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Duo Platonis maxime sunt propria, alterum argumentationea 
syllogisticae , alterum particulae dialecticae.  Argumentatioues 
ad res pertinent, particulae ad grammaticam. Quae quantum- 
cunque differant inter se, illarum tamen critica examinatio per 
se ad accuratiorem harum cognitionem ducit. Atque omnino 
utraeque de industria exploratae magno subsidio esse possunt 
emendatiorem Platonis editionem paranti. Quod cum jam deditg 
opera in uno et altero 3pecimine ostenderim , nunc paucioribus 
absolvere possum, ut quam emendandi rationem in hujus 
dialogi editione paranda imprimis secutus sim quodammodo 
aperiam. lta autem comparatum est hoc rerum genus, ut recte 
exponi et probari non possit sine exemplis. Quoties igitur res .. 
feret, luculentissima quaedam verbo indicabo, quae cui hic a me 
dicta lucem desiderare videantur, suo quodque loco pectracta- 
tum inspiciat rogo. 

Critica vulgo a grammatica sejungi non posse vidétur. Si- 
cuti enim, si simplicissima et facillima opera ex. gr. sí; Gv 
scribendum censes pro éxov, Xx vel 4AX' X pro 4AA2, nihil 
argumenti inesse potest in ipsa literarum similitudine, sed 
.ex tota orationis serie et Graeca diotione argumentum pro- 
dire debet, quo talis emendatio confirmetur !), sic etiam, 


1) Hujusmodi est in quod his diebus incidi, Phil. 34 C INAYTHCTHC 
Juxsis h6ovi» xolg edpaTog i. e. b a)rüs vf Qj. xvi. Semel fa lecto, scribae ex 
inani vr«s fecerunt 43, pro quo critici aut mw aut yó« aut à deinceps defen- 
dunt: deinde ex secunda syllaba rf; factum cz», quod utrumque tamen non- 
nulli codices habent. Est autem illud aóràg à una cum sic posito xopl; initio 
hujus Aóyeov et recurrit in eo quoties eadem accurata dictio flagitatur. Hujus- 
modi igitur emendatio ex talibus vestigiis inventu facillima: ubi vero non 
tentum ne littera quidem genuinae scriptionis superest, sed aliae prorsus lit- 
terae et voces in codicibus traditae sunt, emendatio est quam difficillima. 
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sicubi audacissima mutatione ex. gr. pro goAAdà non vAAA«, 
sed illi dissimillimum multoque difficilius inventu xaxa reponi 
"jubes, pro bisyllabo xaxobc contra polysyllabum Zvisjefvovc , tota 
argumentatio repositum requirat necesse est neque mutationi 
refragetur dicendi consuetudo. Aítamen cum aliquid secundum 
grammaticam recte se habere possit, argumentatio autem neces- 
sario aliud quid requirat, hoc emendationum genus magis res 
spectare dici potest, et grammaticae haud ita gnarus hanc criti- 
cam exercere posset. Vide exempla in 490 B et 498 E, im- 
primis autem 498 B. Eadem fere ratione de lacunis et addita- 
mentis judicandum. Ubi enim ex. gr. unam voculam Ó» post 
xxiv, p0yg post udvog, vel duas oj AÓAio post 4f) excidisse 
judicamus, sola fere grammatica duce utimur, ubi vero totum 
periodi membrum auctori reddimus et vel totam periodum, 
quae salva gtammatica abesse posset, sola argumentatione vel 
dialectica duce utimur. Atque in talibus res magis quam lin- 
gua spectatur. Vide 479 D at 498 C. Quod deinde ad addi- 
tamenta attinet, minora cum iis, quibus adscripta sunt, vulgo 
languidam tautologiam efficiunt, majora peccatis in linguam 
simulque aliis ineptiis sordent, quae grammatico non ferenda 
sunt. Ín mediis autem syllogismis tanta et talia additamenta 
librariorum cum sint, quibus, quamvis non sint offensioni 
grammaticis, argumentationis tamen tenor frangatur ejusque 
&y&yx4 prorsus infirmetur, ea expellens rerum criticam exercet. 
Vide 497 D—498 E. | 

A diligentissima igitur syllogismorum exploratione profectus 
hanc i. e. rerum quoque criticam exercere incepi. Atque eam 
exercens non raro grammaticam, praesertim particulas emenda- 
tionibus suffragari. postea comperiebam iis, quas sola dialectica 
duce in argumentationibus feceram. taque syllogismorum ex- 
ploratio et emendatio ad grammaticam reducebat, et haec vicis- 
sim illorum explorsetionem egregie adjuvabat. Quod clarius 
intelliges si de particulis: dixerimus et ipsa exempla inspexeris. 

Particulae dialecticae in hujusmodi complexionibus obviae: 
&AAG TO, XAA OÜTOL yt, XX [M49 — ty&, xaÀ [XV XGÀl, Xl july 
À4 xal, xx) — uéy ye 93, xol uiy 94 — ye, 2é ye, 98 04, id 
genus innumerae, ommes suam quaeque vim, suam quaeque 
locum in variis complexionibns habent, quod vix monendum. 
Àt quae cujusque vis? qui locus in quaque complexione? Con- 
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tendó igitur, cum tam certae et constantes sint argumentatio- 
num formulae, particularum vim earum saltem, quae in his 
Platoni usurpantur, certius ex iis cognosci posse et sine dubio 
facilius quoque quam ex quavis alia dialogi parte. Quod quanti 
momenti sit e& quam firmum. ac certum criterium particularum 
inquisitio suppeditare possit aut ipsum Platonem emendaturo 
aut supposititia explosuro, aut Platonismorum venatores, quo- 
rum princeps Lucianus, casstigaturo , apparebit inspicienti dicta 
ad 452 A et ad 498 E, ubi correxi dy za909q locum ex Phaedone, 
quem ne suspectum quidem habere potest syllogismos non de 
iudustria perscrutatus particularumque. vim in iis usurpatarum. 
Verum enim vero est hic campus latissimus, et haec exquisi- 
tissima Atticismi Platonici pars maximas habet cautiones. In 
particulis enim est quasi fastigium Atticae elegantiae et venus- 
tatis. In iis admiramur urbanitatis subtilitatem cum summa 
varietate. Quam cum nos fere assequi non possimus, nulla 
alia res in Platone tantam grammatico afferre potest difficulta- 
tem. Tales enim earum nonnullae complexiones, ut tantum 
sentiamus quid sibi velint, atque id per periphrasin quamdam: 
referre possimus, sed omnino frustra conemur eas alia quadam 
lingua ad verbum vel ad unguem exprimere. Haee Atticae lin- 
guae pars demum per se mollissimae cerae instar ad loquentis 
arbitrium et sensum facillime fingitur. Hinc in nonnullas earum 
complexiones incidimus, quae aut rarissime aut fere non recur- 
runt, quia eadem sententia ad idem prorsus arbitrium dicentis 
expressa ommibusque partibus similis fere non recurrit. Possis 
duplex particularum genus distinguere, quarum quae ad alte- 
rum pertinent, quales voculae xa), ve, roi, alteris accedunt 
suumque in iis varium pro varia sententia locum occupant. 
Exempla videre qui cupiat indicem adeat, in quo hujusmodi 
particularum complexiones nonnullas recipiendas curavi. Verum 
lubenter equidem fateor, me tantum quaedam indagationis initia, 
quantulacunque sint, instituisse et quasi digitum tantum in 
hunc critices fontem intendisse. 

Ad hanc igitur rerum criticam et particularum indagationem 
quamdam forte fortuna delatus, post tertium specimen a me 
editum, totum tandem Gorgiam hac ratione perscrutatus no- 
vam hane editionem paravi. Atque nihilo minus fidei nunc 
meis inventis habeo, quam cum primum hujus critices specimen 
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ederem. Adhuc igitur contendo, syllogismum Soecraticum ita 
comparatum esse, ut ipse metri instar subveniat criticae , quem- 
admodum exemplis ostendi in primo specimine. Ita enim sese 
habent hae argumentandi formulae, ut ex iis demum quot et 
cujusmodi vitia textus contraxerit, verbo ut dicam, quae fuerit 
sors ejus discere possimus. ltaque haec dialogorum Platonico- 
rum pars per se prorsus Z&eraÜeroc est quasi palaestra in qua 
quis omnigenas mendas eluendi, additamenta ejiciendi, imprimis 
autem lacunas explendi tuto periculum faciat, quippe a duabus. 
instructus, et a dialectica etiam certiore duce quam metrum est 
poetam emendanti, et a grammatica. Quod non paucis exemplis 
in altero et tertio specimine demonstravi. Unum autem superest 
quod nondum usquam attigi, Gorgiae argumentum sive thema. 
Ad hoc igitur inveniendum tandem etiam syllogismis ducibus 
usus sum. Vereor tantum mne quod hac via inveni et collegi 
planius et simplicius videatur vago atque infinito a viris doc- 
tissimis propagato tamdiu contentis et consuetis. 

Caeterum me quodcunque vestigium in codicibus hujusmodi 
et cujuscemodi emendationibus suffragari comperiebam , id nus- 


. quam neglexisse, non opus est monere. Nam hanc viam in- 
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gressus etiam in reliquis dialogi partibus multo acrius instare 
scribis audaciusque eos persequi didici. Olim eas fere emen- 
dationes solas pro veris habebam, quae ex litteris conficiuntur, 
quum cujusque litterae ductum summo studio ac summa reli- 
gione observarem , quippe nihildum fere syntaetices compos. 
Quo factum est, ut quas emendationes, sensu quodam ductus, 
conjectura quadam feceram, harum nunc demum rationes red- 
dere argumentaque syntactica afferre possim. Nunc autem 
non solum in vocabulis ipsis offensus haec imprimis emen- 
dare conatus sum, sed etiam dictionem et omnino construc- 
tionem Afticam nonnullis locis restituere imprimis autem sor- 
dium farraginem expellere. "Vide ex. gr. 462 A, locum e 
Symposio ad 517 A, et imprimis 525 B et C. Ultimus ho- 
rum locorum omnium vilissimis interpretamentis depravatus 
atque oneratus, quae maximam. partem , postquam omnes syl- 
logismos exploravi, demum  offensioni mihi fuerunt, "antea 
non fuerunt neque esse potuerunt. Etenim syllogismi, ut tan- 
dem explicem quem usum diligens eorum inquisitio afferat ad 
criticam in reliquo dialogo exercendam, per se accuratissimam 
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et planissimam dictionem flagitant. Vel litterula in iis mutata 
aut addita. aut demta collabuntur atque irriti fiunt. Nam ne 
umbram quidem ambiguitatis in ulla voce videat adversarius 
necesse est, quippe qui, etiamsi nullam vocem in iis captare 
potest, vel sic tamen nonnunquam evidentissimae argumenta- ' 
tioni adversatur ac reluctatur. Vide 497 A— 499 B. Hinc 
Socrates saepe verbi vim, quo usurus est in syllogismo, ipse 
ante definit quam argumentationem syllogisticam orditur, Tum 
etiam deinceps in sequente syllogismi parte vocis in superiore 
ejus parte adhibitae vis saepe circumscribitur, . Paucis ut dicam, 
ita comparatum est hoc convincendi artificium, ut ipsum vocum 
et dictionum in eo adhibitarum vim aperiat. Nihil igitur exco- 
gitari potest, unde vocum et dictionum illarum vis certius et 

accuratius cognoscatur, nihilque ergo, unde melius remedium - 
comparetur ad sanitatem etiam in reliquo dialogo restituendam, 
ubi eaedem dictiones male habitae sunt a scribis. Syllogismi 
enim in Gorgia utique sunt quasi cardines totius sermonis, et 
si ipsas res et si enuntiandi rationem spectes. Itaque voces et 
dictiones in iis adhibitae saepissime recurrunt in reliqua dispu- 
tatione. Exemplum afferamus. Ex syllogismo, qui legitur in 
medio dialogo 476 E, discimus per v2 rÓv xoAxGopeevov óylyaa0cu 
sive &eAeicÓn; intellgendum esse và Ty xoA«QOuevoy (QeXrlo 
ylyvesóa:, — Hoc latuit scribas. Itaque ad óvlyacós; in 525 B 
adscripserunt (9eAre viyvescÓzi, Qualia si semel deprehenderis, - 
vulgo simul constructionem Atticam et omnino orationis Pla- 
tonicae nitorem pessumdatum comperies!). Talia igitur, uti 
diximus, demum suspecta habere et emendare poiuimus in reli- 
quo sermone post syllogismorum inquisitionem institutam. At- 
que hoc usus specimen esto, quem ostendere volebam. —Cae- 
tera ipse vide in loco, quem operae pretium est his subscri- 
bere, ét confer annotationes in eum infra, ut reliqua argumenta 
audias, quibus docebo longe maximam partem supposititiam 
esse. Majusculis litteris scripta Platonem auctorem habere ju- , 
dico, minusculis librarios. | 


1) Sic optime vidit ex recentissimis interpretibus Kratz in 525 E inesse, 
quae Socratem secundum disputata in 473 dicentem facere non potuit Plato. 
Verum quidni, aliens manu semel deprehensa, ex reliqua dictione minime 
Platonice putidissimum emblema totum agnovit? 
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Gorg. 525 B. IIPOCHKEI AE IIANTI TOI EN TIMOPIAI ONTI 


—— 

Um" XAAoU ÜpüGe Tipsopoujséva 

-H ONINACGAI H IIAPAAEITMATI SEA lTITNECOAI. EICI 
-—— — 

Qexrio ylyvysaózi xai Toc — iV &AAO Üpgvrec Tro 0V- 

vx &.ày c&cwM Qo(ooU- 

pevot (Gexrious ly vovrau. 


A OI SERERE OI AN IACIMA AMAPTHMATA - 


TE XX) sion 3iMdyrec UT 
Ósüv T& xal àvÜpivreV oUToL. 
AMAPTOCIN: OI Á AN TA ECXATA AAIKHCOCI KAI 
' -—— 
Oc 08 Ui dAywüdvev xol Obwvv vlyyerau 
abro; *» GéAum xol évÜABs xal iy "Amov 
o0 yàp oldv Ts &AAwc dOixlag &mxAARTTEOÓGI. 


AIA TA TOIATTA AAIKHMATA ANIATOI TENONTAI 
EK TOTTON TA IIAPAAEITMATA TII'NETAI xr. 


Atque nunc locum Philebi 64 C inspicias, qui nullam dic- 
tionem communem habet cum argumentationibus syllogisticis in 
ipso dialogo obviis, sed Socratem simpliciter sermocinantem 
refert, ut qua syllogismis opitulantibus praeter illum locum ex 
Gorgia multos corruptos esse ostendemus et corrigemus , eadem 
. ratione fere omnia scripta corrupta esse et corrigenda tibi ap- 
pereat. "Bcribum locum eodem modo in sequente pagina. 8i 
quis impostor post xa) Tic oix4cecc —— Tc TOU TOwUTOU alte- 
rius xai opera alteram quamdam partem periodo affinxisset 
ex. gr. talem /v oixei xc ToUTÓ "rou wüpwxévau. vel minime his 
studiis imbutum latere non posset. Quis enim est, qui non 
videat, vocibus ézi roig vr&yaÜo0 mpoÜUpouc ipesrXva) exprimi ac 
nunc significari inventam esse m» ToU Oyrovjeévou (r&y oU) olxwtv , 
hasque voces, in 61 B obvias, impostori ante oculos fuisse. Qui 
3à in syllogismo (Gorg. 460 C) inseruerunt, eosdem pudere non 
potuit hic jy de suo adddere, constructionem scilicet quam- 
dam restituere conantes, postquam reliqua pessumdederunt. Ne 
quid dicam de ineptissimo illo ro ror/rov et de tota dicendi 
ratione Attico nostro prorsus indigna. 


PROLEGOMENA. , x 


Phil. 604 C AP OTN EIH TOIC TATAGOT NTN HAH 


-— 
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HPOOTPOIC ECSGECTANAI AETONTEC ICQOC OPOGQC 
xa) Tig olw4csug Tis TOU TOIDUTOU 


. AN TINA TPOIION 9AIMEN; 


Quam multa contra a librariis omissa sint, etiam manifestis- 
sime ex syllogismis Zjerzypa7roi conficitur. Vide ex. gr. 497 À 
et apud Xenophontem Memor. IV. 6, 5, quem locum quoque 
operae pretium est exhibere sic: 

OüxoUv o| ye Tolg àvÜpomoig x&AGc wpupuevon xxAGS Tp TTOUCI 
TANGPOIICIA IIPATMATA; Eixóg y' Ey. 

| | E 
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Tlàc v&p c0; Oi àp dAMjAONG 
de dej wpupsvo xaAGG TpüTTOUCI 
TANOPOIIGIA IIPATMATA. 


Vide annotata ad 498 C. Plura verba sic sine codicum opera 
explere in locis, ubi non sunt syllogismi, longe difficillimum 
utique criticorum studiorum munus. Alii fortasse poterunt, 
ego fateor me non potuisse, nisi pauca quaedam, quae singula 
suo loco exhibebo. Ka) raUTx piy 34 TaUTa. 

Restat ut quaedam moneam de ratione, quam in hoc libello 
disponendo et conscribendo adhibui. Textum secutus sum 
editionis stereotypae Lipsiensis anni 1850. In hunc recepi 
emendationes quae indicantur in. indice editionis Didotianae. 
Earum, si quae majoris momenti sint, suo cujusque loco nunc 
rationes reddam. taque plerumque retinui sigla l! et (), 
quibus rejicienda et inserenda ibi indicantur. Quoniam autem 
innumera mutanda essent in hac Gorgiae editione, potius nihil ' 
amplius ipse in tectu mutavi. Álii posthac editionem parantes reci- 
piant mearum emendationum quas approbare potuerint. Emenda- 
tionum praesertim 1n argumentationibus syllogisticis rationes red- 
dens nonnulla fortasse uberius tractasse videbor. Verum quam- 
quam argumeníationes syllogisticas in Gorgia obvias fere omnes 
majuscularum litterarum opera, uti in mathematicis fieri solet, 
ita in brevissimo conspectu posui, ut quivis eas facillime per- 
lustrare possit nihilque fere amplius desiderare, quo emenda- 
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tiones confirmentur, quum ex sic dispositis per se prodeant, 
satius tamen duxi interpretationem quamdam addere, quan- 
doquidem vel copiosissime exposita in primo hujus critices spe- 
cimine, quod anno 18602. edidi, a nonnullis non intelligebantur. 
Cujus rei testimonio esi eig vv Ze) xpóvo» monumentum in 
diariis nostris ejusdem anni revera ÓxuuacicTxToy, quippe refe- 
rens speciem quamdam judicii de illo specimine cum improba- 
tione ab ipso pseudojudice manifesto non intellectorum. Uber- 
tatem autem eam quodammodo compensasse me puto. Nimirum 
viri docti textum illustrantes atque emendantes vulgo multis 
rationibus a rebus tractandis aberrant. Primum enim magnam 
partem annotationum nominibus numeris et siglis nec non tumul- 
tuariis suis conjecturis complere solent. Tum etiam superiorum 
interpretum probabiles conjecturas suo quisque judicio perpen- 
dentes, si qua earum bona iis videatur, non dicam xoAaxevUove: , 
sed non raro satis ample ejus auctorem. laudibus efferunt, sin 
mala, gravius atque acerbius in ejus auctorem invehuntur, ad 
utrumque civi quadam Tí éxurGv. delapsi. Neque hunc igi- 
tur morem secutus sum, atque sic aequalibus parcere potui 
vulgo ineptiora disserentibus et venditantibus de Platone quam 
superiores interpretes. Praeterea facile in hac editione a nomi- 
nibus abstinere potui, quod hanc nostram emendandi rationem 
nemo superiorum interpretum suscepit. In editione autem Di- 
dotiana anni 1856, quo tempore vix umbram quamdam harum 
rerum videbam, summa mihi fuit religio cujusque emendationis 
auctorem nominare. ltaque earum auctorum nomina desiderans 
adeat indicem istius editionis. Nam nemo Platonem cum tiro- 
nibus lecturus ignorare potest omnium longe optime de ejus 
textu meritum Heindorfium Germanum , nostratium rày 3v v 4Aa1 
vXy) Valckenaerium et ry và» vüy Cobetum, Anglos superioris 
aetatis Dobraeum et nostrae Badhamum —- hos, dico, nemo 
Platonem auditoribus expositurus ignorare potest, etiamsi non 
nominatim citantur. Si quis autem est, qui forte scire cupiat, 
quorum codicum lectiones retulerim, is egregios Bekkeri appa- 
ratus inspiciat. In studiosae enim juventutis usum hanc edi- 
tionem parans omnem doctrinae speciem cum iani illa pompa, 
in qua innumeri loci et editores citari et cumulari solent, 
juvenibus revera dQé9.rpov, quantum potui evitavi. Potius 
exegetici munere interdum functus sum falsis interpretatio- 
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nibus sanas opponens, quo clarius hae in oculos incurrant. 
Et textum emendaturus locorum sensum ita explorare conatus 
sum, ut corruptio quam clarissime appareat. Quod in tironum 
gratiam agenti quae harum rerum peritis simplicia et facillima 
videri possint nulloque exemplo aut argumento indigere saepe 
maxima negotia mihi facessisse fateor. Vide ex. gr. 452 A et 
D, 512 A, ubi exempla afferenda erant et argumenta, cur vox 
óyiem expellenda sit, cur vox vox retinenda, cur (Query 
pabyrA pro (deréo) xbXuaTx reponenda, 474 A, ubi indican- 
dum erat, cur et quomodo ironia in Socratis verbis insit, Et 
sic porro alia sexcenta. 


OaUp ór: xa) vUv Wv0ec dicere nonnullos audire mihi videor 
opusculum hoc qualecunque tandem in lucem prolatum viden- 
tes. Imo ipse fere desperavi de ejus confectione. Adeo tem- 
poribus meis mutatis nihil otii mihi erat. Aoc, si quid aliud, 
nostrum hoc studium subcesiva tempora requirit, quibus apud 
nos nullo prorsus honore fungens, ei xa) weAoijTepoy &im&éiy, 
omnium minime abundat, quippe honorari ne cerpijuuxiy 
quidem 47 xomeü particeps, ideoque in tironum gratiam óA«6 
xal TÀhcxc TS 4épx; omnigenis negotiis ac nugis districtus, 
quae TXv iduxuv Gc 4AwÜsc vapxXv coii, solis nota iis, qui 
eadem conditione ac fato sunt vel fuerunt. At vero longum 
tamen abest, ut hanc meam vicem doleam. Mz TV x/ivx, non 
queror. Rationem tantum quamdam reddere volui nunc demum 
editi libelli. Etenim eo ipso, quod raro tantum , nonnunquam 
post longissima temporis intervalla, ad criticam redeundi otium 
quoddam mihi erat et animus, accidit, ut eo avidior hujus 
studii quemque locum in quem inciderem, quamque argumen- 
tationem per se diligentius et accuratius persequerer et perlu- 
strarem. Quo factum est, ut sensim ad hanc Platonen emen- 
dandi rationem pervenerim, quam in' primo specimine et in 
hujus praefactonis exordio exposui. — Gorgiam tandem solum 
edens non sto promissis, fateor. Receperam quidem plures emen- 
dationes in Philebo, ubi opportune annotationibus hujus edi- 
tionis inseri poterant, ne autem pretiosior fieret haec editio, omit- 
lere eas coactus sum et reservare novae Philebi editioni. Deo 
igitur. volente etiam Philebum totum eadem critica perlustratum 
edere mihi in animo est. ) 
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Transeo ad ea, quae dialogorum editionibus praemitti solent. 
Atque primum in brevi conspectu ponam dialogum: deinde 
argumentum ejus exponere, et auctoris ipsius et dialogi consi- 
lium eruere conabor: tandem quo tempore habitus fingatur 
et quo scriptus fuerit inquiram. 


GORGIAE CONSPECTUS. 


Brevi in conspectu positurus dialogum diu haesitavi, quo 
modo hac in re versarer. Becentiores enim rerum ordinem 
clarius quidem ante oculos ponere, sed brevius tamen dialo- 
gos describere inceperunt, quam ut argumentandi et disputandi 
ratio et omnino totius dialogi partes facile in ejusmodi con- 
spectu agnosci et intelligi possint. Antiquiores vulgo partium. 
dispositionem fere nullam  indicarunt: praeterquam quod in 
Latine descripta hujusmodi disputatione mulia obscura sunt, 
vi saltem ea carent, qua Graece scripta nitent. Tà 3à 234 uéyi- 
cToy TOÓe: lantam vim ipsae Graecae voces habent in Socrati- 
cam argumentationem atque disputationem, ut nusquam aliae, 
quamquam eadem vel fere eadem notio iis subjecta sit, pro 
adhibitis reponi possint. Mediam igitur quamdam viam ingres- 
sus ita dialogum breviter deseribere conatus sum, ut simul 
partium dispositio facile conspici posset, simul acuta et prae- 
clara quaedam auctoris dicta genuinusque in his color, impri- 
mis autem syllogismi et omnino argumentandi ratio, quoad ejus 
fieri potuit, referrentur et conservarentur. Quod assecutus mihi 
videor ipsa fere Graeca retinendo, omnia autem ea omittendo, 
. quae philologiae et polylogiae dialecticae , ne dicam Platonicae, 
debentur. ltaque ea quoque Graeca, quae singulis capitibus et 
paragraphis inscripta videbis, ex ipsa quaque dialogi parte 
depromta sunt. Ubi autem quaedam occurrebant in media qua- 
dam parte ex obviis in alia lucem quamdam accipientia, haec 
suo quodque loco indicavi. Duas quaestiones, quamquam pro- 
prie a superius disputatis sejungi non possunt, seorsim exhibui 
(in Sect. II. Cap. I), quia maximi momenti sunt et Socrates 
eas iractans initium facit syllogismis suam disciplinam defen- 
dendi et demonstrandi. Primus enim syllogismus in Cap. I $ 2 
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(460) est tanquam prodromus reliquorum , uti infra ostendemus. 
Caeterum syllogismi indicant áxj5jv et universae et cu,usque 
disputationis deinceps a Socrate habitae primum cum Gorgia tum 
cum Polo et tandem cum Callicle: ita ut ex sio disposito dia- 
logo facile et certo ejus argumentum confici possit. Ex capitum 
enim inscriptionibus statim apparet, capite III rem contineri, 
qua de agitur in hoc dialogo: quocirea insoribi posset totum sic: 
De vera arie rhetorwa sive poliica. Sed haec persequar ad dia- 
logi argumentum describendum progressus, quum tamen ne bia 
eadem scribam syllogismos ipsos in annotationibus tantum re- 
laturus sím. In hoc conspectu nihil de meo addere conabor. 


CAPUT 1—4790 E. 


Socrates disputat cum Gorgia — 466, qui Adv (syllogistico) 
convincitur in 460 B: cum Polo — 479 E, qui Acyveic (syllo- 
gisticis) convincitur in 475 et 476—479. 

Sectio I—473 D $ 1. 'Tíc 5 vOv coQurGw jwropixà secun- 
dum Gorgiam. $ 2. T/c 5 Aw» secundum Socratem. $ 8. 
Ti; 5 T&v coQierGv secundum Socratem. Sectio II. Tí; «i2al- 
pev, Tio ux. | 

Sectio I—4783 D. 


Tíc * TÓÀÓV coQieTÓÀV PÉTopixÀ secundum Gorgiam. 


(in 448 C legitur specimen insigne dictionis sophis- 
tico-rhetoricae, etiam insignius in 452 E). 


Gorgias artem suam esse jwropnoi fatetur, se pxropx esse, 
sibique facultatem esse alios 5ropuc; reddendi — 449 D. Artem 
suam deinceps, Socrate sermonis semper duce, sic describit: 
» pwropx4 est BimüTX4uw ep) Adwovg — 449 E, hi Aóvor sunt 
Ep TÀà MéyicTE TRV GyÜporsloy pyra i e. TÜ WéyimTOV TOÍG 
&vÜpeTOi; dyalov, quod ario Az éAcuÓsplag müTOg &(um TOU 
&pxew TÀZV AAA £y TÀ ÉiavTOU TdA&) ExdoTg — 402 D, et 
quod ipsum est TO veífay clóv T' elvai TA WAwÍM Év wavrl vOM- 
TIXQ GUAAOyg —- 452 E: itaque » jxropixiy est. sreifoUg OutuioU pog 

l) mepi cv Oixaimv T& xai &3ixov — 404 B (quae meo est 
TIGTEUTIXÀ l. e. TíGcTIV TXpEX0opuCyM veu TOU sidévai: itaque jxrwp 
TiTTEUTIXÓg , non OiaexaAió; — 455 A) | 


- 
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2) cepi iarpoU aipézeus (haec mreiba est) , vrepl Teisiav oixodopoecs , 
mep) &aXvyroy, atque ó p»rwp semper vixg TWv yvy — 456 A, 
idque zpe &mavra; — 407 A; 

eavendum autem j/ropi, ne dJixec spüroi Tí Dwropixii, quod 
eliam in suos discipulos cadere imprudens fatetur — 457 D, 
(interrumpitur disputatio 457 0—-459 A); 

reliquas (sic Gorgias pergit) res o03ày Bei ciüévou TOv pwTopa, 
puxovuv dé Tiva mreiloUg eüpyxéyar , eidéyzi autem 3ei mí ZyauÓoy ví 
xaxdy, Tl xaA!v Tl micpóv, T Üixauov Tí Zixov, atque haec etiam 
ejus discipulos ueuabuxévo: 0e] — 460 A. 


$ 2.—461 B. 


Tíe 4 &Ax6iv3 juropixs sive río 0 de &AuÓQc oyurop 
secundum Socratem. 


Gorgiam postrema illa discipulos ueuabxxéva) Qeiv xai eiMévou 
T& Üixxim xxi Tà XÉüixx imprudentem assensum: Socrates obtun- 
dit et convincit Aéyc« (syllogismo), quo efficitur róv uepabuxoTa 
và Oxaix. esse del Oxaiy, ia ut verus prwp nunquam possit 
dixe wpicÜxi ij Dwropixii (confer 457 A—457 B). Verus igitur 
b$rep (sive veram rhetoricam exercens) necessario est O/kaiog et 
éricTÁuuy TÀy Qixiev. Vide 508 C, ubi haec: róv uéAAovra iplo 
Bbwropixóv  ÉoecÜmi Qixauovy Bej elyai xoà Émiw0TNOVm TÀV Dixmluv, O 
Topyimc Oi! mioxUvwv GuuoAdywce — 461 B. Itaque Gorgiae oxropixii 
&àixoy Tp&y(um Oy nihili est, et rà CwroUjsevov est fere contrarium 
ejus. Est vera rhetorica ea, quam qui exercet non esse Oixalos 
non potest, neque ipse neque is quem eam docuerit. 


Tic 4 TÀy coQio Ry juropix3 secundum Socratem. 


Polus interrumpit disputationem reprehendens Gorgiam 
461 B—4623 B. 


Socrates primum docet Gorgiam, cí; 5j r&v coder byropixi , 
deinde refutat Poli argutias. | 
A Tl; *4 TOV coQuerOy pwyropixX. — 405 E. 
&pri ix TOU Ao0you cepi TG Dwropixi; c00iv xaTaayic évévero Ti 
mort Topyiuo Wysirui — 463 A: ejus émiTMÜeunm c0 Téxvixiy, 
secundum Socratem . est. Zuzeipa. Ti sprróg Twvog xal xOovüs 
&mepyacing — 408 B: éml Oueiv mpay uro 
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TÀü Vox . et TÀ OO[UUNTI 
sunt duae réyyai 
4 TOAILTIXM et EC wv ER. 


cujus utriusque bina gópie 
QxacTix4 et  vouolerix« (Of. 520 B) vuuvacoTix4 et ixrpuxa 
horum piv» sunt quatuor elowA«. 

óMTopuxX — et — coQuoTixX xopouTiIXa et oyorouxsj. 
quatuor illa uópi& sunt vapacexeux| yiyvaxovcai Ó Ti &yaÜoy. xad 
à Ti x&x)y, del Üepameuoucai Tpàg TÓ (üéMTicTOV: quatuor autem 
illa &99A«, quae sunt totidem partes 7/; unius xoA«xeuTIxijs, 
sunt z«paoxeuz| dyvocücci 0 Ti dyaÜbv O Ti xxXxÓV, puenipi wOOVÉG, 
Tpbg TÀ Wi Tov. 464 CO (500 B, 518 D). Itaque 5 ówropix 
(5 r&v eoQueTGv) non est réyyw, sed xoAmxelm, XAoyoOV TpXy[uA , 
et ejus professores (466 E) voUv oix Éxovc: — 465 E. 

B Poli argutiae refutantur — 473 D. 

a) oi jwropec, secundum Polum, non óc xéAaxeg QaUAc: sed 
péyirroy 9óyavras dy aig mÓAeciV , Goep TÜpawyol, AeroxTIVVUAGIV 
éxxAAousiv etc. Oy Xy (QoUAwvrTa. — 460 B. Socrates respondet: 
TÜ Méym OUvacÜx. est dyafüy et nemo (QoUAerai facere mà xaxd, 
quod assenso Polo demonstrat illa Zzoxriwwvovai etc. esse xax 
adhibens Acéyov qui nititur trilemmate hoc: nihi esse rGv Óvrwy 
quod non sit ; dyof»v *» xaxày 9» o0T ayxÜv oUTt xaxiy. Unde 
efficitur TÓ 4moxrivvUvat eic. non pertinere ad Zyaó2, neque 
igtiur esse uéyz OUvacUx:, quod &yaÓày esse Polus concesserat — 
468 E. Conf. 510. | 

b) Polus provocat ad omnium hominum sententiam et judi- 
cium. óxAwTóg; (porro dicit) à 4mexriwwvüc Ov à» 3oxij, QqAwTOG. 
et eüOmiuuy Ó TUpayvoc, uéyme (QmciIASUS , "ApxéA«oc. &ÓAI0; autem 
ó diee AmoÜuwMoxev. Ó Tupxyv[2) Pmi(JouAeUey Dupuy (i. e. m3 
QoUc Oixwy) eüdcujsoyéoTepoc quam Axel (1. e. Oooc 3ixyuv). Socrates 
ad prius respondet Tv Z2ixee &moxrivvUvram aÜMwTspoy TOU &OixG 
&oÜv4oxovrog: ad ultimum Jveiv GóAiouy cüXrspov esse posse 
eüOnipiovéoTepoy : prioris causa hanc thesin ponit, 72 Z2ixeiv TOU 
dàixeicÜai pelGov xaxóv: posterioris causa hanc, v) 4ixoUvrA 3 
 Oid0vai Oixwv quelQov xaxv ToU Oi00vau Dixuy (479 E), utramque 
thesin comprobaturus Aovos (syllogismis) — 478 D. 
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Sectio II—479 E. 
T/s e)àónlu ev, rlc n4 (472 C). 


Socrates pergit disputare cum Polo, qui convincitur 
Adyoi; in 475 et 476—479. 


AÀ Tlórepoy xaxio» TÓ Giixeiy 4 v dOixeicües, Polus TÓ ZJuxelv 
alex)ov, non x&xioy dicit, nam non raórà» esse «lc xpoy et xaxdv, 
xxAüy et &yaxÓóy. Socrates hoc trilemma adhibens (475 OC), có 
kioniy *» AUTM M.kaKQ * ApAporípog ümtp()&AAoy aicxioy, Polum 
convincit Aóyg, quo efficitur Tró xiexpy — TÓ xaxóv: T0 Giixely 
igitur et aea» et xaxiy — 416. 

B riérepov ueiqov xaxày T d3ixoUvTa QiBdyau. Oixwy 3 TÓ 34 903dyout. 

Polo assenso.74à xai esse — Tà xaAX (470 B) Socrates 
probat Aóye, T) Ova) Oix4vy esse Qixxum — xaAA — dyx 
(secundum 474 E et 478 A) záesxem — 41: si &yalà , xaxiac 
(— dàixlac) &maAMATTsoÓxi TÓy ÜÍxav 3i8Óvr negari non potest : 
sed secundum Polum dva); kaxía xicx)mrov, non tamen xZxi- 
eToy: Socrates trilemmatis opera ejusdem, quod in 475 C adhi- 
buit, demonstrat Aóye in 477 D, illud etiam xdxieTov; quod si 
est xaxicToV, el 8i dix est xaAMo TOv 1.6. zTAelaTWv vrot0Ug & QQEAEIAY , 

1) ó u éxov illud qéyiocrov xexiw i e. Wuxjfie mov4piay (— 


p dàuxy — Ó Oixoiog) est eUDaueovéa Toros. 
a) ó dmaAAaTTÓevo; ejus 
8) ó fwwv illud (— à Sixy» Mi)ovc) 3evTEgo;. 
(— 6$ abw&») ) sed PD , 
duos , b) ó u3 &mraAAmTTÓREvog ejus 


(— à qu àidcoc Oixqy) alAiora- 
TO; (xax Tx CQ) — 
Ergo A o dJixv voU &Jixcujsévou AbAie repos (—5 TD dBixelw xaxov 
TOU dJixeloÜon). 
B à 4» àe)6 3x» ToU 3iMyrog AMÜXieTepog (— T0 &Xixcbvr x 
p Si!0yoa. DÍkwv jeeiSoy xaxüy ToU Ói00vat) — 479 E. 
Quae duo demonstranda susceperat Socrates in fine Sect. 1. 
Ultimum in ?) b) per se mavrow uéyirov xax&v (809 D). 


CAPUT I1—481 C. 
Tie pela Tie Duropixiie. 
- Socrates pergit disputare cum Polo. 
Si vera disputata in Cap. LI, 5 /wropixz oo sopoiuos éri và Umep- 
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&roAoysiaot Umip aXxlas: sed contra xaTWyopyTéov abri) , paren- 
tum, amicorum eto., si ipse aut horum quis dijo , Gg 03 
Yan ut àmaAAdTTWTO: dÜixime (480), si vero quis éxfpüc &AAoV' 
(nam cuique ipsi cavendum, ne ab inimico injuriam accipiat) 
&SixXew, vavr) vgümq TapmxoxeuacTéoy ómuc p Og dixqy — 481 B. 

Itaque o0 «ey dA» 9 xpelo Tho Porropixije TQ 9€ [4 4EAAOVTI &OIXETV, 
e| 34 xoa) üsri Tig wpsin" de Ey ys Tolg vpócÜev odümpoU0 ÉQaw 
oUc4, — 481 C. Callicles sermonem suscipiens dicit s&] ravT' 2405j 
— sávyra TàymyTim cpXTTORU6V € & dé — 481 C. 


CAPUT II1I—519. 


Socrates disputat cum Callicle, qui Advoie émieroulteroi in 495 
C-——499 B. Socrates argumentatur solus (peroratio quaedam) 506 
C—6509 C. | 

$ 1. nc (492 D) fuwrécv (secundum veram rhetoricam). 
$ 9. Tlvx (500 OC) xpi rgózov Ox, vdrepov Tv dv quAoceQla 
(lov 33 và» ToU v"roAmTSvou vou, ToU pWropog. & 9. Tig mapacxsul 
opus ad Xv &AxÜm*v cóArixNy sive Dwropnojy. | 


$ l. 
Ilóc (Qjijeréo, — 500. 
(confer. $ 2. 506 C—8509 C et $ 3. 511 B et 512 E.) 


(In 482 C—486 D continetur exemplum luculentissimum aoe- 
QuoTixS; wTopeuoUcNc scatens revera ceuyGy quidem Aé£suy sed 
éyyoliy érizoARey et xsvOy, dauvüérus et tantum non có; xdpov 
cumulatarum, ut ipsis fere verbis utar scholiastae aliorumque . 
posterioris aetatis Graecorum scriptorum, de sophistica rhetorice 
judicium qui tulerunt). 

Callicles interrumpit disputationem reprehendens Polum, quod 
(iu 474 C) Socrati concesserat, ró &2ixeiy xloxiov ToU &OixelaÜau 
481 D—482 D: deinde graviter in Socratem invehitur, quod 
rà &Jixe]y, & Polo ajex;oy dictum xarà vógov, etiam xaxov esse 
demonstraverat xexoupyGv iy Toig Adyoig, édv TiG xaTÀ VOjuGV AMbyg, 
xaT& Quei vzspurav, et contra: nam Quee (sive xarà QUcivy) demum 
micxuov Omep Xe xaxiov: TÓ dXixeicÜxi est Gyopom03o) (ergo Qvocai 
aic xiov TOU GÀikeiy) — 483 B, Quee enim rà Oíxaiov hoc est, à r&y 
mépdvuv xal wrTÓvoy esse TOU QeATÍOVOG Xi xpelvTTOVoc: hunc 
zAéoy Éysiv O5[ ilis, hunc illis imperare, hic (íg utitur xere- 

III : 
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TXT&V.TOUG VÓuOUG, OGUc 0| &cÜcveig et oi ToAAO) TiÓevri, ne ille 
ZÜrGy TAÉoy Éyy. quare etiam hoc ajexpóv et Z3ixov dicunt esse, 
el rà cAéoy Éxeiy — cà diixeiy ete. — 4S4 C, quibus deinceps 
uberius expositis objurgat Socratem, ut rà quaoseQeiy idox; — 
QuAesoQias yàp Ocov xibslag nguy xmAUv ueTéx ev — TÀ TTOAITIKA 
gerat, ut sibi ipse possit (JowÜsiv, se. éx OixamTWplou ix ÜavaTou . 
cc6ety. quam objurgationem tandem claudit mordaci hoc dicto: 
Tüy 2^ TowUTOv (QuAdeoovy) — EZeeriw émi xóppuyc TUTTOVTA (4. 
Qiddvau Bixqy — 486 D. 

Post interruptam sputétionen — 488 B Socrates Calli. 
clem, qui 

1? suum feAríev xal xpeírruv (485 CO) nunc interpretatur per 
laxupórspog, sic refutat: Tà TGV 7T0AAGV, sine dubio lexuporégev 
(— xperrróvov xarà qcoiw) ToU fvóo, vopuuA (vógn 484. A) xarà 
QVciv sunt xxAà, quippe BeArivew Üvrov secundum ipsum Cal- 
liclem, Ergo cà 2423:ejv non tantum vwógg, sed etiam QUcei 
&loxicy — 489 C. Calliclem 

2? idem (jeAriew xal xpeirruv interpretantem per Qypoviuórepos , 
sic refutat Socrates: dyovwirepog potest esse aojevécraTo; om- 
nium ita ut duce damnum accipiat éx TOU zAéov Éyeiv v. C. o 1TÍGV 
saltem et zoriv — 490 C. Callicies | 

9? idem (Ariev xxi xpsírruw dicit — dQpóviuo: sig Tà TÀ; 
JTÓAsue cpxypoerx et awe, cujus est xxrà quew imprimis 
&pytiv v&GV TÓA&V, TOV XAACVy — 491 B. Socrates autem nunc 
iransilit refutationem instituens quaestionem hanc: 


Utrum istum (dQpóviuov) etiam zóvóv 
énuToU Bei Rpu,eiv 1. e. TOv éy éauTOQ 
àmifuuiGy (Confer. 506 C—509 C). 


Callicles vehementer adversatur (quocum hic—500 summum est 
certamen Socrati) contendens robT' esse v) xxTÀ QUeiw kaADv xoi 
Üixxi0y, uno verbo, ToUT! esse TX» per», TÓ và iy AmTibUulag 
Tàg; ixuTOU iy Oc ueylorag slvai xad j| xoAaeeIv , TaUTXiS D Ixa- 
vby elvau ümWperely i. e. éroiud ety. Rqudev ye mrüev mAponiv , quod 
dsvarov Tolg TOAAci;* Odev qjéyeuc: roUc Tow0íTOU6 — uoi ylyycy- 
TX Ci ÁvÜnwzO: ÜmÓ TOU XxAOU TOU Tj Oixci0cUVMG Xo TG OtXpo- 
yóv4s etc. rpuQ (sic pergit Callicles) xai &xoAmcía xai éAeulepla, 
àxy émiKkoUuplay iyw, est dper* Ts xai eüomipsoyle — 492, D: deinde 
ad Socratis dictum, 72 u9eyóc OelaÜar esse eüdmijzovoc , respondet 
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o. Ados &y cUrw ye et ob véxpor süBmupsoyle roro: essent ; Socrati 
porro comparanti ry &zAeTec fyovra Bjioy TQ vUw Qopbuvrüy By 
"Aidou sig Tv /rerpwpuévoy miow UBwp fere concedit riw xdopuov ToU 
 &xoA&cTOU esse sülmipovécTepoy — 493 D: conferenti autem Tv 
xücu0y. sive ccXpoyz TQ TAwpxozpéyg' ToUc TÍlouc wcuselav xovri 
respondet T2 mAÀwpwcajuiyp oüxér! fori j3ovà ox uS vol- 
povri Éri. ure. AvmOUM yp , Sed Tà 923éuc Civ est dy TG de mAsloTOV 
émippeiy, Socrates nunc acerbe ei reponit waxpa3plou (iov A&yeiG 
o0 Aibou,. cum sic magna fiant necesse sib Trà T(wuxTx Tig 
ixpoxig — 494 B. Callieles tamen pergit contendere, ej3Oauac- 
vlay' esse TÀ iyovra Tàe émwÜuulms DóvacÜxm: mwAwpoU» ex. gr. TÀ 
mélyy xab -remGvrx écÓisy, quibus.Socrates suggerM istud ilh 
simile ró xvwciüyre adQdvog Eve TeU xysalot, ut appareat quam-. 
falsa sit thesis haec: Tv. maípovrm ómwg v p;xipy eda puovae elvat. 
Quare secundum Socr. definiendum. ózora! r&v 50oviv. dy xA xi xat- 
xax&i -— 495. Petit igitur plaeitornm horum falsam hypothesih. 
ab adversariis arreptam 70 500. —: ráyalóv, rà Zvwapüy 2. T0 kzxy, 
secundum quam omnes omnino 50ovà) & &yala , AUTai — xxx& —— 
490 B. Contumacem tandem 2Aéyas aggreditur... Redi igitur 
nunc ad ea, quae Callicles dixerat in 490 C—491. B rà GeArío. 
et xpeivrwy -— Qpoviuos (— émwo Tuv) et &vopsioc, ütque' sic or- 
ditur argumentationem (quod fit interrogando): secundum Cal- 
liclem 520 et aav. est rairóv (495. A), porro ézicm4uw et 
&yopelz sunt res diversae (495 CO): jam si et. dyJpeíz et &rriorutor: 
repoy est »3ovijg, utrumque 4AAXAo et necessario etiam TZya- 
(o) £Tepow. i. e. À.— D, quae igitur non e À, ea neque 
— B. Callicles non convincitur: Socrates igitur hanc argu- 
mentationem instituit, » «süOmiucvia et » aÓX0Tw4c, Trà xaxa et 
T&yxÓX non simul adsunt — 496, cTGv tamen zewavrx écÓiei . 
prius (494 B) «à zeüvra est — dyixpiy (em xzxày) , rà écÜleiy — 
59b (— dyaÓbv), et utrumque simul adest, atque sic-omnes s2cval 
ei Ava! simul àdsunt: unde efficitur 0 59) non esse — rdya- 
(by, Tà dwxphv non -— TÓ xexdy — 4917 D. Cailicles nondum 
convictus ézieTouiterz! duplice Ady«, quo. omnino ad absurda 
delabi ostenditur qui xàéx — ya. judicet — 499. B. Sunt. 
igitur 5ovxi et AUT) XyaÓxh (wm oxpéAuao) et xaxa (em (GAanepat): 
illas ajiperéov et cpaxrécv, nam TG» dyaÜGy fvexx TZAAA TüAVTX 

mpxxréoy (468), itaque etiam m 59éz, non contra — 500. 
Ex his nemo non facile conficit, secundum Socratem (9uréov: 


XX ! PROLEGOMENA. 
üxalec et cuxppóyee ei, qui velit eüózipzdvog Q3v. — Conferantur 
tmmen hujus capitis $ 2 et 3 sive 505 C—808 et 519—518. 


$ 2. 


Tíivx xpi Tpdmov Qv, órepoy (500 C) rà» d» Quusodla 
fBloy $4 Tbv ToU zroXITEVOjMÉVOU , Go7rEp ol vuv 
Propec — 509 C. 


. Tloie TOy 98fov dyoüE olx xx«à dignoscere est TewyixoU i. e. 
iyrogoc ÓrimTXuovoc , voUv Éyoyro; (461 B), eroyatoulvov ToO (85A- 
Tírrow (502 B): non est rij; r3» codQueTGy byTopixóig , sunt enim 
iauTNÜsUcei; Powepuévon mv. doy udvoy. Tijc qvyiie, qualis 5 
&UAXTIX4, Bliae, inter quas » Tic Tpeywolas crolqcig, cui si 
ademeris /4£/Aoc, unà» et uirpo, 94 TOv ceurGy jwropnos ei 
simillima — 508, et revera nullus est 5rwp, qui roro Tapz- 
cxsudiei, ücwc Qe (éxrimTO) Éeoyras x) Ty oA uxo, qui 
Myei pic T0. BéxTimTOV, neque fuit talis rop. Callieles neminem 
recentiorum , sed superiorum tanquam bonos j5ropa; laudat The- 
mistoclem , Cimonem, Miltiadem, Periclem. Socrates vehementer 
negat hos bonos ó*ropzc fuisse, misi ZA503c dper4 ducenda sit 
TÜ ràs imibuulac &mowiwmARva) xa) Tàg xÜTOU xxl TÀg TÉV ÉAAGV, 
quae falsa Calliclis sententia jam supra in $ 1 refutata — 503 D : 
bónuüs jrwp est quasi J3wuoupylc TOV Ti; Wuwic T4Lewy xal 
xosQcsuy, quae sunt ccedpocsyM et JixaicUv4. quidquid dicat 
aut agat Ó Tewyixic DWrup, Tpàc ToUT à&) TÜv voUy txei, ut hac 
duae et reliquae virtutes aUroU Toig ToAÍTai; Év Tale quwelc 
Éyylyvevrai, &mix vero et ZxoA«cim et reliqua vitia $74AAzT- 
TGvrG (concedit Callicles) — 504 E: elpyew 35i &qy Gy &mifupet 
el qQuyXv et c&ua, si Tov4pà sini, quod cum sit xoAaÓe, TÀÓ 
xoAdiecÓxi (5 acdQporóvy) melius quam x 2xoA«cíe (492) Callicles 
recusat respondere — 8505 C. 

Socrates solus argumentatur inde à 506 C—509 C. 

Prmum cv Adóyoy (491 D) àveAaQoy ab hypothesi T 52v 
xa) vr&yaÓ» o0 Txj)Tby profectus aperit tandem totius hujus dis- 
putationis (cum Callicle 491—500 in $ 1 hujus capitis) finem, 
qui huc redit: homines 2ixai7Uvwc et ewdporóvyc (quia ayabà 
sunt) xr4c& sunt eüdzuovsc, xamia; vero l: e. d3ixlag et dxoAa- 
clzg xri*0eí sunt Ai: &xoAmolx» igitur QQeuxréov, cuqpocuvuv 
QuoxTÁoy xxi doxwríow —, ocüTog Ó oexóvmoc mpàc Oy (üAévOVTX Dci 
Cav xal mé&yTa elc; ToUTO Tà XÜTOU GUVTElvoyTA xxl T Tig TÜAEUG, 
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Ówcwc Oixai0gUy». aide x«l .caxpoU)w TQ. aMaply pde 
Écecóa: —- BO8 B. qui Adyos,'si verus, simul.confrmat quae; 
Polum docuerat in Cap. II (480 et 481 B) et in Cap. I, Sect. II A. 
(474 B—470), et. "HORDE in d L Sect... DN y 2. i409 ÀT—— 
461 B)—508 C. | : 

Porro Soeerates a sua Ahesi- à dius TOU. Pe» P 
xal x&xiv, 8 thes.sua.Tó á3imvya 449 3idvoa- Sbogu mrxvEV ele 
CT0y XÁAXÓV, quae &Jajayriyos Aéyoe (syllogiatigis). supra sunt, 
üedepíya, -— ab bis thesibus profectus ostendit-1? và ruxTuv. 
iv) xóppuc et óricUv dAixeiy (483 et. 480) cQ d3kxoüysi xol etia ppgon. 
xal xaxiov.elvat » TQ aJXixouuáyg — 009. — 51... - adi 

2? alecxícrw» esse (Qjowüeimy (485. et 486) non. posse DEM 
éxyrQ i. e. non posse dorgézew ilud. uéyiaTov. xaxov. (ue io TV 
[AO , Aixiav), xXAAÍcT4V Bulem esse Suvasbv elyai ii TD Js 
yirTroy xaxàüv (jowÓsly (522 C)--509. C. P 

Ex his omnibus facile colligitur, vitae veram sbetosienl pro- 
fitentis. postponendam esse vitam rhetoricen. sephisticam profi-; 
tentium, quippe omnino negligentium justitiam, temperantiam. 
reliquamque virtutem in summum damnum .et auum et aliorum 
et universae civitatis. | 

$ 8. 
Tíc zapxcxsv4 opus ad rit ái TOÀITIXMV sive 
TZy &AxÜvov Pwroppejy — 519 A. 


IlxpacksuaaTéoy OUyagv Tiva XGÀ) TÜVMV ET TÓ 43 GOixeiv el 
TÓ L3 düixeicÓxi: quod Socratis dictum vehementer arridet Cal- 
licli (Cap. L. $ 3 B.a): Socrates porro ostendit, T2 44 dOuxeioóou 
quidem comparare posse sibi eum, qui operam det, uü or, 
pxAIÓ. Oo; sil Tq Apxovri, TG OeazÓT etiam aixoUyri, huic 
Umroxeljsevoc eio. , TÓ 4x &àr«eiy autem (TÓ dXixeiy evitandum ut majus. 
malum) minime, cum 3i£ Tv wiuwciy ToO OecTóTOU XX OUVAUIV 
contra oiíó; T' ÉeTai) Qc TASloT dOikciv, xoa) düuxoUvTA 4 oiDOvan. 
ilxwv. Callicles adversatur idem quod supra proferens óTi oUroc 
Ó puj40UjLEVOG TÜV 4M AjAOUpLEVOY GüTOKTEVE] ; BÀ TrOyMpüg Qv dyabby 
jyra (respondet Socrates) minime dyavaxroüvra propterea, nam 
ó voUv Éxwv non -ToUTO. TXpdaxeuaQeTXi (g TACleTOV.SvoÓvov Cs» 
neque uL:AeT£ TG Éx XiÓUywy cuGoUcac TéXYac, neque igitur TXv 
Ówropixv T*4V Év ÜixzcTwpioic Dizodioucx» (quacum deinde compa- 
rat riy xuGspywruxiy aliasque Téysas ToO cuGiiy Euexus TATOIM[AÉ VG) 
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sed à óc 4AwÓc ày4p ToUTO ceTEi ao "TAXpacxsudLeTa), Qc pio TO 
Oy — 518. Si quis igitur velit Athenis uéya Quyzpevoc $c 0AiyimT. 
dàixeloÜmi et de wAcioT dXuxsiv, is TQ '"Aówvaloy OXjp Qc Üpoi0- 
T&Tog exstiterit necesse est: qui Óuo/TaTo; el, is demum »vyeióy 
T! &ic QuAlay Toi; "Aüwvaloc potest &mepyatesÜni, is ToATIXDG el 
Buropixdg^ TQ. moTGy yàp WÜti Aeyopiyoy TOV AÓyuy ÉxacTO) waul- 
pouciv ,. TQ. OJ'GAXoTplp ÓwÜcyrai: verum secundum his proxime 
praemissa, aUr4 5 .aipscig Ta&UTWc Tij; Quvdjusuc Tic £v Tíj TÓA6 
eb» Tol; QuATATOI; ÉoTmu: Callicles laudat haec, attamen Socrati. 
TéiÓecÓz; se non posse ait — 518 Q. Socrates igitur repetens 
argumentum ex 463, 464, 500—808 al. secundnm alteram zapa- 
cxsUNV TWy pig; TÜ (ÓlATicTOV oUTOG ÜTixEipwrioy dicit Tjj z0A«: — 
ante omnes reliquas ejepyeoiag (mAoUrov ápyim OUvmuiv) — de 
fBexrlarou; «Tob; ToUc ToAÍTAG vOl0ÜVTA 1. e. Tv Quz yoixy RüTGy — 
614 A: quemadmodum igitur aliam quamdam artem ex. gr. 
cA» oixodopuxiv , TWv ixTpuy publice professuro primum privatim 
unum et alterum artis suae specimen edendum, sic etiam ó 74 
Tc TüAsUe TpàLuv TOV ToAmQW TIVA (OeXrle srevoMXÉvai debet 
liuoreUoy Éri mply OwuocieUery éxieipeiy. nam vero politico ToUTO 
imipeAuTéy , Omuc óri (QéXrie TO: o] moATTAI Griy — 010 C. Jam, 
si haec vera, apparet Periclem Cimonem al. non Zya6c); TX 
voAITIXE Íuisse, neque bonos ó5ropxzc, nam coA/evdpevol xeipoug 
reddiderunt 'Aówwalouc et Gypwerépovc etiam eic airoc, nam 
aloxpdy olx xorGV xaTewpieavro oi "Abwvxio:: neque igitür hi, 
si pwropsc xau, Ti dAwÜg jwropixii Éxpuvro, o) yp Xy éEémenov , 
neque rjj xoAexixj: neminem igitur Athenis dyafv rà coAmixX 
fuisse, sicuti jam in 508 B in $ 2 hujus capitis, etiam hic 
contendit — 517 A. Callicles nondum recte intelligere videtur 
quae Socrates et nunc et in 500—509 disputat: relabens enim 
iterum ad ea, quae sunt Tóc epaoxevi; Tío pc TÓ WOimTOV 
illos tamen ait Telveci, vecploig al. ey aAwv vrezronxévou Ty 70A. 
Socrates non negat eos JuxxovixeTépovc TOV vs yUy fuisse et etiam 
(A&AAOy oou; T' éxToplQeiy Tjj ÓA&) Gv Ém&ÜUj.e0 , sed hoc ipsum 
est quod non decet facere Zyafàv voAlT4v , cujus hoc uóvov Épyov 
est, djLeivoug 7roiely TOUG 7oAÍTXG : ÜÍrr4 enim.» Tpaypuarelz, qua- 
rum (altera — paoxsv4 50g T (üAricTov) altera » 3uxxovix 
(— apaoxev» pc TÀ woieTov) omnino improbanda; quatuor 
igitur viri à Callicle laudati urbem JjzoevAcv reddiderunt (illos 
éyxepudcouci Ürxy EAÓq s» xara[doA» Tie doüsyslag 519 A, ubi 
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sic pergit Socrates coU (Calliclis) 2' ewe émiAsspovrau — xal ToU &poU 
éralpou. "Axxidia2ovy): maAcu) igitur ili politici quam longissime 
aberrarunt a boni politici officio, veu yp c«dposivyo et uxouo- 
CUV4G Aljs£yay, T&XSv — xai rooUTGV QAvapiBy ÉumremAnxaci TW 
T0À)y — 519 A. 

Haec igitur rapaexcvit opus est cuique homini, bono civi futuro, 
et privatam vitam viventi et publicam victuro et viventi: exercitatio 
TOU gpüTTsiy ei Aéyeiy Éml vÓ Olxouoy pc 70 (QéAri TOV , eO Consilio, 
quod in $ 1 hujus capitis ostenditur et deinde saepius repetitur. 


CAPUT IV—85921. 


Socrates pergit disputare cum Callicle usque ad dialogi finem. 
Oi soArmixoóp et oi Quropeg (Ouuuwydpor) et oi coque Tal 

| vx)T0v. (4658 C, 519 C). 

Hi omnes ra0Tóv 3 éyyUg Ti: queruntur enim pariter omnes 
ei uéuQovrai ToTg TQ TpXyuri (Ouwwyopo mÓA& coQuoTol pua- 
Ówrzig), 0 müTol mauDeUovci , Oc vrovwpóv écviv. ei; o pac. Confitentur 
dàixixy in se eorum, quos ipsi docuerint et 3ixo/oug 1. e. me- 
liores reddiderint, quod facientes ipsi arguunt suum éziT49evux 
non esse artem sed ZAoyoy pZypuz, non d&AwÓwi croATIXNV 
neque 4AWÜm* $wropiv, seque ipsi airiGvra4 OTi oU0ly GXpeAj- 
xaciy oU; Quciv GXpsAeiv: si quis enim dQaupei TAv dJixlav , o00y 
óevóy xUTQ, (44 TOT GOixwÜg Uc aQeupsÜücvroc TXv dXixlay — ; 
si quis docuerit ovr; v Tie TpÓmov Gg (jéXTwcTO; e| xa) &pioTas 
TMw mUTOU oiximy OioiXol4 € TA, est haec uv TOV eüepyeciGV, 
quae civ «D maÜóvr émibuusiy moii dyr' &Ü woiiy, ia ut xaxiy 
Sit c«ueicv, 8l Ó sb monmcag TXÜTMV TX4V cüspyecin» non dyr! s 
meicera) — 021 A. 


CAPUT V—6521 D. 


'ET) worípay Tüg WA&ue Bepoerelav 
Callieles zapaxaAs? Socratem. 


Callieles (sicuti in 518 C) neque nunc Socrati zei/ferzi, et 
cXpxxxAe| eum mon ad m4» Óepemelay Tiv ToU QixpdmeoÓo: Tolg. 
"Afwalois Gmo6 Ge (éAriaTOL Écovraa, sed ad Ow xoAaxixiy jwro-. 
pixxv. sive. ad mov ToU voXmTEvouéyou (roO jWropos) fiov (500 C, 
526 E), ne qua injuria, ne morte ab iis afficiatur. Socrates 
non negat hanc sortem sibi fortasse impendere, se autem, si in 
judicium rapiatur, certo scire dicit ór; — rov4póg TÍg e fora 
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à siedyww obe; wp &v wpwoTóc uà dOmoUyr! &vÉpurov cicuy&- 
yo — 521 D. NE 
CAPUT VI—5986 D. 


Ojàiy &romov &| ZuwxparWc dmoÜxvoi. Mos epi TUv Év 
"Aidou QukGy. Iloiov Ti é5 müToU, Ge AAwÜÓoUc Aóycu 
dyrog, ZwxpaT4e MoylGerou cup(Qalvaw. 


Aidri vrpordox Socrates se morti traditum iri ipse Callicli aperit 
dicens oluas uer! ÓAbyuv '"Alwvaluy vel uósoc fere émiyeipeiy TÉ. dc 
&AWÜGc ToANIXE TéXyW, TX& TONMITIXÉ TpKTTEIV jÓvOg TV VUV AQ- 
yxloy: miXpoUg oUv del Aóyoug Aéywy 5» Día 5 O«uocia (522 B) pic 
và (Ari Toy oU, SEm Ó ci Adym dy TQ DixncTWpÍQ; xpivoUjzi dc 
dy maidloi; (404) iarpàs &y wplvorto xarwyopoüvros &vomomü — 522 C. 
Callicli miseram hanc hominis conditionem praedicanti: ZovyZrov 
Üvrec énuTQ (Jowfeiv Socrates respondet nullo pacto miserum esse 
ócrig Tàv xparierwv. (009) Boxe auTO (eGoxóuxe , Muxre vrepi 
dyÜpcrovg uxT& "eph Üsobg ÓOixoy puwOív pr sipwxoc wr sipyac- 
pévoc: ó non munitus hac (JoxÓsím éxurQ &mcÜvgskov miser, 
x0AcxIX(c Vero jwTopixg évOeig TeAeuTGV jaXic Qépei Tüv Üavmmov. 
wüTÓ vàp TÜ &molvysexeiw od0elg Qo(Qeirai voüv iywv et dyOpeiog —, 
và Y diuxeiy oAAGV yàp dOnud Twy yéuoyre Xv Npuscitv el; " AuSov 
dquxécÜo mXvrav. lomorov xaxoy: dc 9à ToU oUTOs Éxi (sic pergit 
Socr), &éAe Aoyov (müÓovy) AéEa; — 523, qui est brevissime: 

'O àuxaies Ty (Olo» JueAÓnv EmsibàR» meAevTMaW 6i pjuxx&puy 
yxsouc , Ó à. &Oixcc eic 'Taprapoy &oroméumeroi: éri Kodvov oi Qixac- 
TX) ToUTGV ÜOvrec wWeav QuvrQV: fX Y xpicig QuxaioTÉpo W, ZeUc 
soieiT(4 QixaoTRG Mívo , 'PaónuavÜuv , Alaxóy, TeÜyerauc TsÜvsiTGV : 
éXxy Azopirov TÀ érépo, Mivaeg émDiaxpivel, iV Ge OixajoTATM S 
xpicig y —- 9524 B. | 

Ex hoc 4c T01092&€ 7i Socrates AoyíGerau cuuBalvew. 'O Üzvaroc 
üiZAUcIG To use xal voU cOjua TOS RT. &AMIAOIV. QLxAUÜÉVTOIW &ÜTOIV 
éx&Tepoy foei Tiv Liv MW aUTOU, T*v QUeiy TWv xU0TOD, TÀ Üepa- 
TiULuATR xci TÀ Txb)uaTX lyÓwAA TXyTA: eX. gr. uamTiyloy TÀÓ 
" Cc&ux xxi TsÜvsRToc ÉoTiy iósly iyw mAÀwyGv Éyov: dox Tuc 9$ puso 
— TOU dOlxu) xx csÜveGToc Teyyy dXielac Éopei. 0 Diko Te TOI Twv Npusyotv 
xzri0By avémsQpev 6000 Tio qovpzc: ubi ai iden óvivxvrou 
dy ripuopig o0oat sed. ai dyiaror i. e. ai TOv rà fosara donare , 
vulgo .Tupévyey (ex. gr. Árchelai) rà T&v mwÓAsuv mTpaLavrév (r&v 
wàp dy eyaAm :Lovoig ToU GOuxel$ wevouévuy OAlyor xxAo) x&yu- 
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ó&, fuerunt tamen ex. gr. 'Apiereíoue Ó Auciu& xou, et erunt) — 
a)Taxi| TÜVv Ge wpóvov và Qo(epórarm mcxoUuca) oUx ÓvivavTaO, 
&AA0G TupaOelyumTm — ÜsdkuaT vousrWumTa. édvidre  sioidny Ó 
üxxoTXs 0ixadoc (Je(dioxvizy plerumque iàiórov , Aim TA QiAcG dou, 
ele uaxapzv w4ccug azrémsQpe — 026 D. 


CAPUT VII—527 E. 


Socrates apaxxAei TroUc &AAcUG vrac dvÜpUouc ei dvri- 
T&pxxxAsb Calliclem ad rÓv éy quAosoQia (iov. 


Quod postquam fecit Socrates sic pergit: óveibiGo vor (Callicli), 
Pri obx, olde T eei oxvrG [Qow0joai , Órav 9 BÍu« coi $, 4AAà —; 
émei0xy cou émiAm(üdpevoc Ó Alaxüg &yyw —, ce (owe TuTTWcEL TIG 
él xdppuc (486 B C): — si quidem — gvoc obrog cpeuei Ó Adyos, 
Gc eUAm(AwTréov và Güixely LEAAOV TOU GUrxeioÓn (cap. I. Sect. II et 
cap. IIL. $ 1), xal mavrüc jXAA0V dy0p) ueAerwréoy rà dy ab)y elyau 
xal iig xol Owuociq* OeUTepov Gy av T ylyvyeoloi Qiüdvra, OÍxwv, si 
quis dànojocy Tí Dwropukii wpuoTéov iml TÓ Olxaioy del xai Tfi KAAM 
moy mpALu. — dxoAoUÓ«coy éyraUO , o1 dQixdpevos eüBatpovyioeis xo) 
Civ xa) TtAsuTHG&G, — Üppei TRV Aripov TxUTXV TAWyWv* cÓOiv 
yàp Bey zreioet, &xy 1G Üvri jo xxA0e xàyaloc doxGvy dperyv quam 
&cx94cayrTsg demum  émió4copsÜm oig 7oArTixOc. secundum y 
Aóyoy enim ojTo; Ó Tpózoc picTog TOU (lou, TX4V OukcuocUvwv xa) 
Tiv &AAwv aper» doxoUvra&c xxl Cájy xal TéÜvavar TOUTQ ODV TQ 
Adyg &mOpsÜxm —, 4 éxslug, Q cU micTEUGV Épà TOpAXAAGIG" 


ier: yàp o)S0eyóc &Eioc , &. KaAAM As. 


GORGIAE ARGUMENTUM. 


Nihil difficilius quam Gorgiae argumentum sive thema quod 
dicunt paucis et dilucidis verbis complectü. Multi viri docti 
imprimis apud Germanos in hac re elaborarunt et suo quisque 
modo thema quoddam dialogi defenderunt, sed vulgo aut partim 
tantum aut tam generatim et indefinite id descripserunt , ut ipsas 
res, de quibus primariae quaestiones habentur, nemo facile ex eo- 
rum descriptione mente informare possit, nedum nominatim pro- 
ferre et eloqui. Tanta autem in hoc dialogo rerum est copia et 
varietas, tam subtilis argumentatio Socratica et ingeniosa diver- 
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sarum rerum copulatio, quae passim vel auditoribus nova aoc 
necopinata est, ut non mirandum sit, interpretes multum dis- 
crepare de multis, etiam de themate. Res ipsae, de quibus 
quaestiones instituuntur, non sunt obscurse, sed tamen ser- 
monem legentes saepe subsistere ultroque quaerere cogimur, quo- 
modo omnia inter se cohaereant, quo singula tendant, quae 
tandem primum locum obtineant, aliis verbis ut. dicam , quae 
TÀ ura e& rà dxpa dialogi sint, et quid tandem id sit, circum 
quod tanquam axem omnes disputationis partes se convertant. 
Et quidni faterer, me certum quoddam thema aucupantem , quod 
generalim quidem sed tamen simul nominatim summam omnium, 
quae in hoc dialogo disputantur, significaret et declararet , diu 
frustra sudasse, donec in syllogismis indices agnoscebam sim- 
plicissimi et planissimi thematis, cui, totum dialogum dedita 
opera postea denuo perscrutans, omnes ejus partes egregie con- 
venire et suffragari comperiebam. Hoc igitur referre conabor, 
sed nunc ordine inverso primum ita persequar dialogum, ut 
ejus thema per se quasi prodeat, deinde quam certi duces sint 
syllogismi ad id inveniendum ostendam. 

Ex inscriptionibus singulorum capitum (vide brevem dialogi 
conspectum) facillima opera colligitur, conjunctim consideranda 
esse capitis I. Sect. I. $ 1 et 3 et Cap. II et IV. ubi de 
sophistarum rhetorica agitur: tum etiam conjungenda esse ca- 
pitis I. Sect. I. $ 2 et Sect. II et Cap. IIL, in quibus vera 
rhetorica tractatur. In reliqua dialogi parte nulla amplius est 
argumentatio syllogistica sed ea, quae superius syllogismis et 
disputatione effecta sunt, ut probata et certa sumuntur. Quum 
autem capitis I. Sect. I. $ 1. introductionem quamdam in dia- 
logum contineat, primum de hac, deinde de sophistarum rhe- 
torica et tertio de vera rhetorica videbimus. 

In Cap. IL. Sect. I. $ 1. Gorgias rhetor artem suam aperiens 
et definiens, Socrate semper sermonis duce, tangit nonnulla, 
quae ad ea pertinent de quibus infra quaestiones instituuntur, 
ex. gr. in 452 TÓ Zpxsw cum summa vi ac potestate in rempu- 
blicam, 70 uéya 3UvzcÓx: (secundum 72 xar Qoi Bixawv, de 
quo vide infra), in 454 et 459 scientiam 700 Jixalou et ToU 
&Jixou eic., in 456 et 457 a3ixiay discipulorum de qua querun- 
tur rhetores, alia. Itaque est hic quaedam introductio in dia- 
logum. Quae autem reliqua hic de Gorgiae rhetorica leguntur, 
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ea una cum disputatis de sophistarum rhetorica considerabimus. 
Quod secundo loco aggrediamur. 

De sophistarum rhetorica paucissimis absolvere poterimus , quia 
quae de hac disputantur non sunt involuta et facillime ex brevi 
dialogi conspectu cognoscuntur. lnuspicias modo Cap. I. Sect. I. 
$ 1 et 3 et Cap. II et IV, ut tibi persuadeas, Socratem id 
ubique agere ut demonstret sophistarum rhetoricam esse ZAoyoy 
*pXyIx, quasi partem Tijg xoA«xeuriXijg. Bhetorica, politica , so- 
phistica (omnes tres TaUT)y) pariter artis nomine prorsus indi. 
gnae sunt. Neque privatim neque publice ulli bono usui sunt, 
sed contra perniciei. Idem judicandum de iis, quae Socrates 
in Cap. III. $ 2 et 8 de Miltiade, Pericle aliisque politicis dicit. 
Omnem omnino horum et reliquae antiquae gloriae existima- 
tionem et admirationem ex auditorum animis eximens ac delens 
etiam horum rhetoricam et politicam prorsus nullius usus esse 
demonstrat, ipsos miserrimae conditionis auctores, ad quam 
Atheniensium civitatem delapsam deplorat exitium ejus prae- 
sagiens. Quo majore enim jure aliquis ex. gr. Pericles secun- 
dum Phdr. 269 E reAsóTaToc slo TW üwropienv 1. e. axpi[BéerovToG 
7&ÓoUg Owuuovpyüc dici potest et revera fuit, eo magis secundum 
disputata in Gorgia (817—519) culpandus, quod neglexit ve- 
ram civitatis salutem, veram civium felicitatem, Aéywy mpg TÓ 
40icToy non zgüc TÓ (GéXTicTOV l. e. non Owpuoupyüv ixauocUvwy et 
cwporóv4y reliquamque virtutem (517 A). Jam quid Socrates 
sibi vult in omnibus his et reliquis in Gorgia disputatis de illo- 
rum rhetorica vel politica? Unum hoc, ut eam quasi aboleat, 
aliam ariem, veram rhetoricam, veram politicam traditurus et 
auditoribus probaturus. Quod si recte vidimus, hujus verae rhe- 
toricae exploratio dialogi thema nobis aperiat necesse est. De 
qua denique paulo uberius dicendum. 

Socrates e Gorgiae dictis occasionem petit a vera arte rheto- 
rica exordiendi in Cap. I. Sect. I. $ 2 (508 C), qualis ea sit 
et circa quas res versetur, copiosius expositurus in Cap. III, 
quod ipsum totum inscribere possis: Je vera'arte poliica wel 
rhetorica. et partium ejus primam: Cérca quas res ea ars versa- 
iur. secundam: Zjus praesiantta prae sophistarum retorica. et 
tertiam sic: Quomodo quis quae ea praecipit , omn?ino neglecta a 
eophistis eb politicis , stbi. comparat et. alie totique civitati imper- 
4. Ex hoc igitur capite praesertim ex ejus $ 1 longe plurima 
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petenda sunt, unde conficiamus dialogi argumentum.  Praemit- 
timus autem hos tres locos. In Cap. IV. 520 E Socrates, nulla 
ratione habita artis quam quis exerceat, vel muneris quo quis 
fungatur, éy ze«póóp tribus fere verbis disciplinae suae (verae 
rhetoricae) caput complectitur his: aüTrOv dc (BéxrieTcy svo xa 
Qc GpioTm Ti xOTOU cixlay Diorxely xad cÓAi. Quod sic exprimit 
Xenophon in Mem. 1. 2, 64: colere Zperip $ 7óAe Tt xal 
olko «0 oixoUci. In Cap. VII. 527 E auditores cohortans ad 
observanda praecepta supra a se data eaque omnibus hominibus 
commendans his totum sermonem dirimit: ojroc Ó puro; TOU 
(Mou Tpdvmoc, *4v SuxaiocUvuy xxl Tv XAA4v dpery  doxoUvraG 
xxl] Cv xai TeÓviyzi. 1n Cap. VI. 5291 D Socrates se ipse 
dicit solum aequalium veram politicam artem exercere. Ex 
his et aliis hujusmodi locis fere conjiciat quis, qualem rhe- 
toricam sive politicam Socrates intelligi velit: quod tamen 
ex Cap. III clarius prodibit. Socrates disciplinam suam nomi- 
nat quidem veram rhetoricam veram politicam artem, et ex- 
ponit ac tractat eam ut artem (518, 514), quippe virtutes 
pro émieT4uai — Téxyzu habens, sed tamen ea nihil com- 
mune habet cum his artibus proprie ita dictis. Omnia enim 
ab eo in medio dialogo disputata versantur circa vivendi prae- 
cepta. Ad haec igitur inde à primo colloquii exordio, audito- 
ribus invitis et imprudentibus et saepe non recte intelligenti- 
bus, torquet et identidem reducit sermonem quibuscunque ar- 
tibus dialecticis utens: quod imprimis conspicuum in 491 D, 
ubi, occasione vix oblata, quaestionem instituens de temperan- 
tia ex inopinato Calliclem aggreditur. Adeo diversae res sunt 
sophistarum ars rhetorica, a qua tamen tota disputatio proficis- 
citur, et ea ars, quam philosophus auditores docet. Illam exer- 
cens TÓy TOU croAITEUOMÉVOU TOU j5ropog [Bioy vivit, hanc Toy &y 
QuAocodíg (Cap. IV. $ 2). Illa est vec vepl azmavrav oupicup- 
và; (453, 459), haec ccQypos)v4c et JixouozUvuc xol Tijg &AAMG 
&periig (504). Neque ulla parte inter se similes rhetor sophis- 
ticus et rhetor Socraticus sive verus. Bonus vir artem callens 
et exercens, cujus praecepta Socrates tradit et in agendo et 
dicendo tam privatim quam publice ipse observat, est verus 
rhetor. Qualis est — sic fere argumentatur Socrates — qualis 
est ó reAÉee GyxÜc, Ó Àc &AxÓRG Gy4p, et quem scopum spec- 
ians sibi alique vivit, talis esse debet 0 uéAA«v iplc pyropixàe 
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icegóxi et dyabóc TZ ToXTiX2 eundemque scopum spectare. 'O 
TeMuc dyaÜóc &yMp est. voUv Éxv, novit 0 vi Gy aov , 0 v1 OÍxauoy, 
ómoim TV WOéxy dax, et necessario est 3íxzic et ocuQpevy 
(Cap. III et I. Sect. I. $ 2). Scopus autem, ad quem bonus 
vir spectans sibi aliisque vivit, secundum 507 D, ubi Socrates 
summatim exprimit quae argumentationibus effecerat, hic esi: 
oUTO; Éponye Ooxei Ó cxo0g &lvai, 7rpóg Ov (QAézOVTm Oe] Cv, xa) 
TAVT  &lg ToUTO xxl TÀ XÜTOU cUvTslyowTx xml TÀ TG TÓA6U6, 
(mae Ouxau0cUyM aplorai xoà coQporüvq TQ gquexxplo MÉAAOVTI 
IceoÓo1, cobro TpXTTsiv. Hanc suam igitur et aliorum et totius 
civitatis salutem. et felicitatem spectans verus rhetor verus poli- 
ticus est xaAc x&yaÜic, est 3lkauoc et ecdpsv, bonus civis, et 
semper agit et dicit zpóc TÓ (JéAri0Tov , ut Ty voAITOV xl spuscadi 
$e (Mxricro! fiant, eorum 5$ Jixvorz x«A*» xayaó»4 i. e. ut fiant 
üÍxzioi et ccdpove; (503 A, 504 D, 514 A al). Quae omnia 
Aéyoig (syllogisticis) tanquam ci24poic xa) a3apuanvrivor; firmata et 
constricía adversarii Socrati concedere coguntur. Fatentur se 
prorsus coniraria facere ac vera rhetorica praecipit. Fatentur se 
ignorare hanc veram rhetoricam et politicam, Neque quidquam 
amplius contra disputant post capitis III conclusionem , ex qua 
quoque in clarissimam lucem prodit vera rethorica sive politica, 
quam et qualem Socrates intelligi vult, ubicunque de ea lo- 
quitur. AÁrgumentationem enim hujus capitis sic fere concludit: 
neque igitur Pericles neque reliqui politici (qui tunc summa 
laude Athenis celebrabantur) Zyaol Wropec, Ry mo) TÀ. mro TIR, 
&yabo| coA/ra: fuerunt, quippe veu OixouocUy4c et coqpposuvus 
yeuploig, Telwsoi aliüsque hujusmodi Qavaplau; ueyaAx4v quidem 
TAHV 7rÜMW TreTOkTtG, Sed oidoUcxy et wzouAov (406 E, 508 B, 
C, 519 A) Ex his liquido apparere puto, in hoc dialogo sub 
nomine verae politicae et rhetoricae ethica philosophiae Socrati- 
cae praecepía tradi, quae non solum omnibus civibus pariter 
observanda sint, sed etiam si qui eorum politicam aut rheto- 
ricam aut sophisticam profitentes hujusmodi artium opera zai- 
eUouciy &yÜporou; (520 A B), omnis hujus z3eíxc finem prae- 
scribant. Ne umbra quidem rhetorici praecepti de vpeuguaric- 
Ao aul jW(xricuo0 usquam datur.' De rwv zpó cf pwropixie 
&yayxxluv uxÓuuaTov, de ipsius oxropoc QUoewe et de ejus oyy- 
AoyoU, de juxyic QUesec et vevov aliorumve hujusmodi, quae 
secundum disputata in Phaedro tanquam fundamenta Zvayxaicv 
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generis affectantes, simul magnam vim ac potestatem in rem 
publicam et omnino peritiam eorum, quae e re universae civi- 
tatis essent, philosophiam quamdam una cum politices et rhe- 
torices scientia prae se ferebant. Vide ex. gr. 508 A ubi eode 
à» (Callicles) 519 C rZAA« codo (sophistae) 520 A daexovrec 
(rhetores) — 756 óAewc émipeAelcÜmi Omwe dc (QeXTicT4 feTo. 
eti 452 E—4060 A, 465 E—468 E, 457 C, 519 E. Protag. 
818 E ubi ómoc à» XpicTm TWw moTOU oiximv Oioixoiw (politice so- 
phistica) et Om Tà Ti; "ÜAswG QuveTOTXTOg ÓV el xql mp&TTEIV 
xx) Aéye. al. Hoo igitur óAov isU3oc, hanc eorum arrogantiam 
Socrates castigaturus artem istam cum omni inani illa ostenta- 
tione falsam esse et nihili demonstrat nullique prorsus bono 
usui, sed miseriae et exitio singulis civibus et universae civitati, 
neque igitur quidquam praestare eorum quae polliceretur. Artem 
igitur ilam, vel potius artis speciem, quasi abrogans eadem 
nomina retinet suamque artem nominat veram rhetoricam, ve- 
ram politicam, quae illam quasi excipiat, quippe demum revera 
praestans quod illa pollicebatur et affectabat, Neque illud 2A»61y4 
TOAWTIXÓ vel juropix* Platonis aetate quidquam insueti aut offen- 
sionis habere potuit, quum non tantum rhetoricam non sejunge- 
rent a politica (r4» T4àc é» cxi; v0Aeci mpxLen EuvduuxvOepydo xv 
ut Platonis verbis utar), sed neque philosophiam ab his, quod 
ex oinnibus fere locis modo laudatis et ex argumento nonnul- 
lorum ipsius Platonis librorum manifestissime apparet. Áttamen, 
dicis, ut politicum agat admonetur Callicles, rhetorem Polus 
et Gorgias in 527. At verum rhetorem, respondeo, verum poli- 
ticum, cujus primarium officium est aórov dc (QéXri0cTOV &ivau 
(480 B, 507 D, 508 B) et zcv vpa£ei wpiioÜos éml TO Dixauoy 
&sí (527): quae non sunt praecepta, uti jam supra dixi, ullius 
politicae aut rhetoricae, proprio et vulgari sensu ita dictae. 
Jam vero legentes illa in 527 OC cí$ jwropixüi xpuaTécv émi TÀÓ 
üixciy ae) et in D — -córe — éib4odpusón Tola moAvTIEOIC. ne 
in errorem rapiamur. In his enim, uti ex reliquis hujus loci 
dictis apparet (cfr. 515), confusio quaedam intelligenda et con- 
junctio politicae vel rhetoricae vulgaris cum vera a Socrate 
exposita et commendata, tanquam illius duce, civium et civitatis : 
felicitatem ut finem cujusque actionis monstrante ac praescri- 
bente sive rem quamdam publicam acturo sive orationem pu- 
blicam habituro. Socrates igitur hoc loco tandem cohortatur 
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auditores ut, si quis eorum politicus fieri velit, exerceat veram 
politicam ,. ut politicus factus verus politicus sit, cujus est non 
solum ad id intendere, ut justitia et iemperantia in .civjum 
animis gignantur et ex verbis ejus, sive cum paucis sive cum 
multis orationem | habeat, et ex é&racgy vpa£euv (504 D, 021 D, 
522 B, pr 9), sed etiam ipsum omnino vitam vivere TA cie 
m» arra xa uQposiw T9. pn ud AoyTI Ioexlza : cajge 
est, nt praecise dicam, his reliquisque virtutibus a se suisque 
orsum íotam civitatem beare. Quae omnia eadem de iisdem So- 
crates identidem repetit. Et qnod attinet ad illa copiose dis- 
putata de Periclis aliorumque politica, de Socratis in his consilio 
jam supra dixi. Ex hujusmodi igitur locis confici non potest, 
res politicas magis quam privates respici in hoe dialogo. Utras- 
que igitur pariter respici confendens non. possum non citare - 
627 B, ubi Socrates summam omnium suarum disputationum . 
(zeó Adyov) ipse hoc praecepto complectitur ; jAeAeT4TÉOy — TÀ 
elyzi. cy xlv (inue) xxl ig xx) O«posig xrí., quocum. egregie 
concinit locus ex ejus soliloquio in 507 D. Neque ullo. prorsus 
pacto fieri potest, ut Plato, si Fespicint magis res politicas, 
non solum Calliclem sed etiam voe ÉAAovc mvTac áviparouc ad. 
Tüy dy Quiero dla (icy Bocraiem tandem faciat TADRKAAQUVTA in 
596 E. 

Fateor me saepe ad eadem relabi. Sed ita sunt hujus generis 
res. Unum tangitur, alterum quoque movetur. Supra dixi pri- 
mum syllogismum (in 460) tenquam prodromum .esse reliquo- 
rum syllogismorum et reliquae disputationis. Hujus dicti nunc 
rationem reddam. Sed prius demonstrare conabor, quomodo 
syllogismi hujus dialogi certissimi duces sint ad ejus thema in- 
veniendum. Nimirum syllogismi in Gorgia sunt argumenta et 
tanquam nervi fotius. disputationis. Quod nemo non statim 
videt percurrens brevem dialogi . conspectum. Syllogismis enim 
quaeque primaria ejus pars constringitur et perficitur. Sine. iis 
persuadere non potuisset rhetoribus, neque igitur hilum dispu- 
tando proiecune Socrates. Itaque eorum iánquam argumentorum 
opera simul evertit omnia deinceps adversariorum placita, cum sug 
quodque hypothesi, simul sua illorum placitogum contraria ita 
tuetur ac confirmat , ut illi nullis aliis argumentis convincendi 
ea approbare. cogantur. Tos adamantis instar invictos ilerum iios 
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rumque respicit, ubi in posteriore sermonis parte (inde a 506 C) 
saepius repetit breviter id quod singulis effectum erat, nunc 
ut adversarios pertinacissimos comprimendo disputatio bene pro- 
cedat eamque ducat quo velit, nunc ut eos syllogistice demon- 
strata supra assensos cohortetur ad artem ipsis probatam exer- 
cendam, suam vero ipsorum missam faciendam. "Nos igitur quo- 
que ad syllogismos provocamus et lectores brevitatis causa ipsi 
eos, in brevi conspectu et in annotationibus omnes exhibitos , nunc 
conferant rogamus. Neque dubitamus, quin qui leguntur in 
476—479, 495, 496, 497, 498 et 499 eo consilio persequens 
et inter se conferens totidem argumenta vel potius fundamenta 
agnoscat, quibus innituntur Socratis placita in hoc dialogo tra- 
dita, et ex quibus thema, quod supra descripsimus conficiatur, 
quippe versantibus omnibus circa haec tria capita: Juxau0Uvy , 
ccQpocuvyy ,  eüdaip[uoviay , pluribus. verbis ut dicam, utpote ex 
quibus haec scuAAoyiTÍa: primo Juxarcóvw» esse virtutem et 
pariter ec«qpocuvy , &vopeizy reliqua hujusmodi: secundo si3wi- 
povíay sine virtutum, exercitatione nullam esse posse. Jam his 
vestigiis semel repertis insistenti nihil facilius quam ex Cap. III. 
$ 1, ubi sine dubio est Zxp totius sermonis et si res et si 
disputationis contentionem spectas, politicorum vel rhetorum 
sententias colligere et hac thesi complecti: 5 d3ixlz (— vAeove£ia) 
xxi » &xoAacim reliquaque hujusmodi 4per9 ve xal eüboupovla: 
Socratis autem sententias hac: 5 JuxauocUv4 xol 5 cwporyM re- 
liquaque hujusmodi aper4 Te xa) e0deipiovlz. Atque ab hac porro 
Soeratis thesi profecto etiam facilius est ex toto sermone hoc thema 
colligere: 5 QNETOPUNE x&i 9» coqQpocuy4 xaló XAA06 ris 
Vuxfic xdc uos &pem) ve xal eüdaiuovla xol ibid Tov xa] 
TÓAtc5. Sic igitur Gorgiae syllogismi ad ejus argumentum inve- 
niendum certissimi sunt duces. In 468 autem Socrates eripit rhe- 
toribus và &pyew, T) udya OUvac0a! i. e. T) ToU summi eorum boni 
summum demonstrando id esse malum. Qua eadem ratione evertit 
iisque eripit quaecunque affectant vel defendere conantur. Hue 
progressus lectorem quaedam monitum ' velifn. Syllogismi per se 
non magni sunt pretii, quod vix monendum, id autem, quod 
. lis efficitur, et omnino ipsum id, cujus causa syllogismi adhi- 
bentur et hypotheses everfuntur , maximi est momenti. Atque 
hoc es, ad quod attendat, quod deprehendere conetur eos con- 
éerens,. ut dialogi thema in iis quasi designatum videat, et 
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ne parergi quid pro ipso illo i. e. pro re, qua. de agatur, he- 
, beat. In quem errorem interpretes etiam recentiores vulgo inducti 
sunt, quippe adhuedum nullam prorsus syllogismorum rationem 
habentes. Exemplis utamur. Omnia quae disputantur et omnes 
syllogismi qui adhibentur inde a 498 contra adversariorum hy-. 
potheses, và 590 —— r&y a0» ,.TÀ áwapiy —— TÓ xaxd, unius irium 
illorum capitum. cedposóv4c causa instituuntur. Nimirum hoc 
refutationis illarum hypothesium, hoc totius hujus disputationis 
est consilium, ut invictis argumentis demonstretur e«porivyuy 
esse virtutem (dxoAasiav, mAsoveLlav alia hujusmodi non esse vir- 
tutes), quam qui colat felicam vitam vivere. Quod non aiten-. 
dentes interpretes ex. gr. in ipsa illa hypothesi rà 500 — Ty ay. 
eum ejus refutatione magni momenii nescio quid videre sibi 
videntur, immemores,. opinor, hypothesin theseos causa esse, . 
non conira, et hypothesin everti, ut ipsa thesis cadat. Jam 
hac via errantes iidem non potuerunt non in alterum simul 
errorem incurrere, ubi dialogi argumentum vel consilium eruere 
conantes sermonem, in capita vel, partes dispertiunt. Exemplum 
vide in eadem dialogi parte. Eorum, quae leguntur in 491—500 
et unam cw(poróvuy ut virtutem defendunt a Calliclis argutiis, 
partem quamdam alii cum praecedentibus alii cum sequentibus 
conjunxerunt. Non nego nonnulla ex 491—500 in proximis 
et alibi tangi et repeti: verum tamen quod aucior suscipit 
in 491, id in $00 ab eo ad finem perduci contendo, ideoque 
nullo pacto disjungi posse. Summa igitur in hae re cautio 
adhibenda. Saepissime ad alia transiisse auctorem bene sentimus, 
transeuntem vero vix videmus. Tanto artificio dialectico Socratem 
facit cireumvenientem adversarios acutissimos, ubi diversae. res 
subtilissima et ingeniosissima disputatione connectendae sunt. 
Quare neque ausus sum equidem dispertire quae leguntur inde 
a 481 usque ad 500. Quamquam enim Socrates in 491 aperte 
initium facit disputandi de cwdposov4c, Callicles tamen; uti 
juxai0cUy4v, sic etiam hanc pro vitio habendam esse contendit 
arripiens illud cà Quee: 3xaiov xal xaAdv. Et revera tractantur 
illa deinde, quamquam alterum. non est alterius contrarium, 
Getp éx que xopuQiic cuvipuuéyo OU Oyre. Haec speciminis 
ergo sufficiant, unde appareat, quo loco syllogismi in Gorgia 
obvii habéndi sint e& quae via iis ducibus ingredienda, ne 
universum dialogum perscrutantes et de ejus argumento con- 
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giderantek ín quemvis errorem r&piaumur. BRedeo unde digressus 
sum. Ostendi syllogismos in Gorgia indices esse thematis. Nanc 
vides&mus, quomodo qui legitur in 460 et cum aliis respicitur 
in 508 C eidem sententiae mese suffragetur , e& quo jure tamen . 
feliqéoram prodromus dici possit. Socrates im eo mihildum tan- 
. git qàod ad ipsa tria illa capita pertinet Jauoruwtw , ecxpposivytv; 
eJümipovley. Sed de vera rhetorica, in qua J/xamcvv» primias 
agit partis, cum rhetoribus disceptaturus, disputandi initium 
sb ee ducit, utpote quo cogitur, verum rhetorem debere esse 
Bezioy et scientiam habere &» Suxalov. Qualis eur sit hie syl- 
logismus, simul rhetoribus, si quidem hóc nomine digni esse 
vélint, necessitsiem imponit ToU esse justos et tenere verae 
artis rhetoricae praecepta deinceps tradita, quorüin agmen ducit 
hoe: mavrbeé uZAAo» dYüph HeAérwTéoy — T0 3xeuoy elvai 1 i, 
xa) xoa. | 
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Quid Platonem induxerit ad Gorgiam conscribendum oenjec- 
tuta tantum quadam assequi possumus. Et veteres et recentio- 
res, di0fi recte ipsum dialogum tntelligentes aut nimiam fortasse 
fidem habentes dictis quibasdam, quae olim sub Platonis aut 
Gorgiae nomine circumferebantur, Platonem, quod simultatem 
quamdam cum rhetoribus et sophistis habuerit tanto succeseu 
admitetionem atque auram popularem eaptantibus , invidia due- 
tum 8ut aemulatione: Gorgiam conscripsisse contendunt: non- 
nulli &dáe vitae privatae institutum defendendi catisa, aut etiam 
rhetores irridendi causa. Verum (Ao; aut dvo: aliave quae- 
dam 39euéveis in Tv pejxpfveitev. nostrum. nulli philosophorum 
et scriptorum secundum eadere non potuit. Atque hujusmódi 
oMixpoAcyÍt hoe opus deberi persuadere mihi non possum. Bi 
quis àutem perhiberet Plutonem veri ac boni explorandi causa 
et pubhee defendendi obviam ire volursse rhetoricae illi esgsaz 
quidem A&féc; splemdenti sed wie &yvolaig sordenti speciemque 
qéamdam philosophiae prae .$e ferenti, ideoque ad Gorgism 
conscribendurm ammum appelisse, huic sententi&e untum dietormm 
illerum, quae ad nos pervenerunt, mom repugnaret. Accepimus 
ewim inter alie hoe Gorgiae dietum: se neque dixisse neque 
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ex Plátófé aüüivisse quidquit eornw, quae-'im.disogo legdn4 
tur. Quod propterea pre genuino habendum videtur, quia nul« 
lam invidiam aut inimicitiam redolet, contra ac reliqua: omrie 
dicta $ub Gorgiae nomine tradita, i» quorum nonnullis vgl 
Giaecitas süoborem prodi$ non aequalem Platonis; Et sà ipswu 
dialogute spectas, inest unum e alterum rhetorices sopbisticme: 
specimen (imprimis 482 C—4806 D) ad illorum oratiuncularum. 
rationem tantum non zc xópev a Platone confectum , quód Goz 
gias dedecori sibi ducere non potuit, sed. fortasse admiratus est; 
quamdoquidem revera praestat omnibus tis scriptis, quae sub Gor« 
giae aliorumque rhetorum nomine ad nos pervenerunt. Quod non 
ita velim intelligatur, ut rhetoribus peperoisse Platonem: come 
tendere videar. Exprimisé enim et refert quod intolermbile sc 
ridiculum habet eorum dicendi ratio, v. c, in illo repetito Na: 
cuvroblac Aóyuv tanquam exemplo (449 D), im illis vduoy t4 
xai Adyovs xa) wóvov (4929 C). mapicdosmc, 9). verum talia taw- 
tüm pauca quaedam et 4» mapíày inseruit. Nusquam auteni 
dedita opera id agit, ut exaggeret hujesmodi orationis ornse 
tum ab iis adhibitum, quo tamen, opinor, mihil facilius faetu: 
Platoni ftisset: sed potius per totum opus id serio agit , ut ipsum 
quod docebant exploret et omnino disciplinam eorum atque 
institutum To) d; &Axfüc dyOpb;, vel ei malis, QuAordqxv dva 

esse demonstret. Verum de his uberius commentari nom est. 
hujas loci. 
. De dialogi consiho, quantum ex ipso coghosci potest, paucos . 
quaedam ex scehedulis meis depromam. Socrates in Cap. V—VII 
nulla amplius argumentatione utitur. In Cap. Vl et VII de se 
ut vero politico, de sus morte et ommino de hominum sorte post: 
mortem: disserit omnium supra disputatorum rationem habens. Ex. 
gr. m 527 B. sAx(Aprréoy 70 dürxeiy aA Xov: 3$ 70 &2ixelaÜon. respi- 
cit & se disputata eomtra Gorgiam et Polum in Cap. I et II, 
et conira Callielem in Cap. IH, uti ipse diserte dicit. Quse 
omnia sunt spertiora et faciliors, quam ut expositione quadaná 
indigeant. Noli nunc putare, me. divellendam hanc ukMimam. 
dialogi partem a superioribus eensere, qwod de ea separatum. 
breviter dixi, sut me secundarium quoddam auctoris consilium 
in ea videre, Neque hane neque alim quamdam hujus dis- 
logi psttem secundario quodam consilio .ab auetore scriptam 
puto, sed unum íantum consilium per totum dislogom eum: 
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habuisse contendo. Vidimus eum in. Cap. I—IV hoc agere, 
ut maxime propria philosophiae Socraticae praecepta dedita opera 
exponat:et argumeníationibus defendat et comprobet. Jam quid 
agit in postrema dialogi parte? Eorumdem praeceptorum prae- 
atantiam- non argumentando, sed tanquam praemium proponendo 
ac pollicendo ea tenenti summam felicitatem etiam post mortem, 
digne ao mirifice extollit. Quod faciens viri viventis i. e. agen- 
tis et dioentis secundum praecepta supra tradita, qui neque in 
vita (ne rà foxars quidem da3ieUuevo; 4806, 508, 597 D), 
neque. post mortem infelix esse possit, tanquam exemplum 
ponit ipsum Socratem, quippe sibi conscium se ojTs cepi 
dvÜpa7rcUG .o)TE ep) ÓÜsoüg dAOixoy o00ly oUT ksipuyxiyai oUT &cipy&- 
cóc. His ex ultima dialogi parte depromtis adde quod éy 
vxpóóg habet Cap. IIL $ 1. Bhetores enim secundum 484, 
485 et 486 philosophiam Socraticam contemnebant. . Putabant 
eam ingenii tantum exercendi et Tig rV véwy vGiDelm; tvyexo 
TETOM[iéy4y. Auctor igitur hanc insitam opinionem ex éorum 
animis evellit. tradendo et defendendo Socratis philosophiam, 
non: ut disciplinam quamdam, ad quam puerilis aetas in 
scholis informetur, sed ut normam quamdam, ad quam .cujus- 
que hominis vita sit dirigenda et privati et politici, in quaque 
tam jàíg quam zoAmix4 Tp4Le, u& veram sibi aliisque. et uni- 
versae civitati felicitatem ac salutem comparet. Verum quid 
plura? Hoc dialogi consilium esse videtur: rejecta rhetorura et 
sophistarum disciplina Socraticam disciplinam aequalibus tradit 
atque exponit (Cap. I—IV) et commendat (Cap. IV—VIL). 
Quod propositum optime assequitur auctor, alteras partes rhe- 
toribus, politicis, sophistis dando acerrimis et artificiosissimis con- 
trariorum placitorum propugnatoribus , qui, quamvis audaces dis- 
putatores sint, a Socrate sua placita vindicante non dubio tamen 
Marte devincuntur. Restat ut, ne quid omisisse videar, breviter 
dicam de eorum sententia, qui secundarium quoddam consilium 
Athenienses reprehendendi, Socratem autem defendendi, in hoc 
dialogo auctori fuisse contendunt. Est ita, gravissime vituperat et 
castigat eos, Socratem autem immerito summa injuria ab iis affec- 
tum digne defendit. Verum noli in his secundarium quoddam 
consilium videre. Dialogi ratio, ipsum ejus argumentum ita 
fert, ut et illa castigatio et illa defensio per se atque ultro ex. 
eo. prodeat. | 


PROLEGOMENA. — XXXIX 
Erunt fortasse, qui his lectis statim me aggrediantur hujus- 
modi locis: Óxgpeiy xp? &vàpm — mri; — xoc uxo xe TWV (bus — 
TQ éauTi; xócup, coQpocUyvg Ts xal OxiocUvy xol dyopelg se 
. &AeuÜepíg xol  dAwÜelg oUTw rediMdver Tv. elc "Aibou vropsíay ex 
Phaedone 114 E, vel huic simili ex Theaet, 172 C aliisve ex 
reliquis dialogis, unde idem consilium, eadem illa placita pro- 
ferant, eadem praecepta de iisdem virtutibus. At vero eadem 
in nullo fere Platonis opere non tangi concedo, sed vehemen- 
ter nego in ullo alio dedita opera argumentis demonstrari, cur 
ea quae a Socrate ad animi xócgov referantur pro virtutibus 
habenda sint, cur hae virtutes necessario felicitatis sint fontes | 
ideoque colendae. Neque in ullo alio dialogo contra sentientes 
contrariis illarum virtutum (i. e. vitiis secundum Socratem) patro- 
einantur. Neque hi alibi Z22ageavríyoig Adyoic 1. e. demonstrandi for- 
mulis Zveudio(o4T5470i; redarguuntur. Ubi vero eaedem res in aliis 
dialogis tractantur, theoreticae et psychologicae quaedem quaes- 
tiones instituuntur ex. gr. de ratura virtutis, de partibus ejus, 
de ratione qua homini zapxylyvéra: et qua ex animi viribus et 
affectibus in eo gignitur, in Gorgia autem practica de ea est 
quaestio, et simpliciter probatur et commendatur virtus ut verae 
felicitatis parens. 
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QUO TEMPORE GORGIAS HABITUS FINGITUR 
ET QUO SCRIPTUS EST. 


Dialogus fingitur habitus inter Socratem , Gorgiam, Polum et 
Calliclem, Athenis in domo Calliclis, audientibus Chaerephonte 
(perpauca dicente initio et in 458 et 481), Socratis familiari et 
sodali , et permultis Gorgianae rhetorices admiratoribus (447 A B, 
. 456 C, 458 B C, 461 E; 487 B, 490 B): quod autem ad tem- 
pus attinet, Archelao Macedoniae rege (471 A), post pugnam 
ad Arginussas (473 E) et ante Alcibiadis mortem (519 B) i. e. 
inter Ol. 93. 3. et 94. 1. Quem annum 405 A. C. n. uterque 
hic locus tam manifestum facit, ut reliqui loci 472 A, 508 
ali, qui cum utroque hoc pugnare videantur, aut ita inter- 
pretandi sint, ut hujus utriusque ratio habeatur, aut corrigendi, 
nisi quis Platonem negligenter confundentem tempora dialogum 
scripsisse existimare malit. 
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Quo yero tempore Plato scripserit Gorgiam , nqm nisi pro- 
babili quadam conjectura ex 521—523 colligi potest. Quae 
enim Socrates ibi disserit tam studiose et diligenter contempla- 
fum ag meditatum mortem totamque ejus vitam auctorem re- 
dolent, ut es haud ita nuper post &ocratis mortem scripsisse 
, videatur. 


CORRIGENDA. 


Peg. Xv pro sugmque in iis 1, suumque cum iis conjunctae. 
» — WII Corrigas ípse appereat. — xi praefactonis. — 6. yetpoupylag. — 
J xaxougxeb, — 40 alii. 103 z&. 
XXIY pro jwasruglo; rpeoUjcs 1. Mxxoraplo. — xpowüpst 
i 6 pro Tévres l. návron. | 
E 7 posj Herod I 38 e& 39 adde III 65. 
' 10 pro indmcitur non mpáro; l. ind. non mgro 
" 17 pro dxixogg ;! l. donjxong ; ? 
" 36 1l. xo. Ojéeula , o II. 
. 44 pro nihili use 1. n. esse. Ibid, |. respondendum — Mee 
) stupida P. pertinacia. 
" 102 pro p« vovüscels. oy dpa l. ue vovOevels. — Ox &pax 
" 144 pro altero &uapclpara 1. dboniuata 
" 145 pro recte cox; l. recte cols. 
" 159 pro u»bi —-dpyiy; ti» àpyin ust 1l. pdt — py; et — ci» dpyiy 
pn o. 
« — 162 pro biropt à l. jnicopa. d. 
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TA TOT AIAAOTOT IIPOZOITIA: 


—. KAAAIKAHZ, IOKPATHZ, XAIPEOQN, TOPFLIIAZ, IIQAOZ. 


447 L ILAÉuow xal uaxwe Qual wpüvai, à Zxpare:, cUTG (ueTG- 


Aayx&vuy. — XQ. 'AAM 5$; TÓ A&ydusevov, xarómIV éoprijo Wxcjuev 
xal] veTepoUjsev |; — KAA. Kat uaAm y" àaTelac V éopríj 1 vT04AA 


447 À Kal puála y daerelag éopriis] 
'Theaet. 168 E 'AAà o0 vot coU yt, Ó 
G«ó0upr, doy. Orat. 391 B "AX 
px» (vu yr aloévoi. 21. Hujusmodi 
breve responsum respuit ultimam vo- 
. cem ex'superjus dicentis verbis repe- 
titam. Passim occurrunt exempla , mox 
in 4490 A hoc Zz. 'Pórop« dpa xp5 act 
xasl»; T. 'AyaÓó» yt à Xoxpares. Ab- 
sint igitur voces illae repetitae éopríis , 
dpstyoy et. elüdyat.. — Scholia qui in- 
spexerit in verba xarómi» éoprfs et in 
TÓ Jeyógevoy Íaoile mecum assentietur 
voces xal bsrepoUj.t? delendas esse cen- 
senti. Vide proverbia additamentis 
quoque enervata in Ph. 89 C mpà; oo 
o)? 'Hpoxig, pro quo scribae haec 
tradiderunt: mpàg $00 OMysrat o0 
'Hpoaxà5s ológ v& eu. Rep 341 C £upety 
éántyetpsly Movra , quod pessum dede- 
runt 8ddendo xal cvxopavrel» Gpaco- 
paxo. De illo loco alias diximus de 
hoe dicemus infra ad 455 E. — In 
Gorgia nunc vide quam concinna, 


omissis istis xol ücrspoUps», sin, illa. 


Kal uda y' àetelag, sine ullo addita- 
mento. Lubet «000; àm' dpyfüg etiam 
nitorem  Aristophaneum reducere in 
Vespp. 973. 


'"müimtety. 8Similive. 


alfol sd xaxóv Tot. do0 Gro uaMrropat 

xaxó» vt TttptBalyet u& xàvamelbopat. 
Quam inconcinnum alterum xaxóv ct. 
Verum argumenta afferenda. Senem 
jam dvameiüscÓa. 3e fassum non bene 
his verbis excipit filius 

(0, dri ol c , olxrelpaz! aocàv à máep, 

xal 3, txpÜsionce. 
Librarius illud 4eA&rrogat: manifesto 
explicare conatus est per vulgare ver- 
bum dyareífouo:t. Sed. dyarteifso0ot non- 
dum est ualkrrtcÜc:. — Sentit senex in- 
dolem suam, se invito, mutari , ip- 
sumque, ut ipsius comici verbis utar, 
jutÜlovacÜxt ax)np&v vpónw». Significat - 
enim uaà&rrecÜat ex oxànpoo vel $usxó- 
ov feri Jelov, &naXbv, rpupspb» sive uti 
Plato alicubi habet, ex stónpoo xóptvov. 
Flebilibus igitur omnibus modis senem 
flectere aggreditur filius, postquam 
ille sensit et óusapterobj.tvos (Sic scho- 
liasta) dixit se uaA&rrscÓnt i. e. in eo 
esse ut fere possit dvameíUecÓn. Quid 
multa? Attici in talibus non utuntur 
verbo TepiBalvssty , Sed mepirinesty , àp- 
Quare redde  inter- 
preti barbarum istud mepifalye cum 
toto versu, utpote ex crassa pedes- 
iriqué explicatione praecedentis nato. 


l 
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yàp kai xxAd Topylac 9uiv dAlyoy srpórepoy érsBeiEaro. — XQ. ToU- 
T&v uéyTOL , GO. KaxAAMxA&IG , ario; XoupeQay 03. &y dyopa àvayxaaue 
5yuac Auerphpar — XAI O0 mpàyuas, e EüxpxTeg yo yàpB 
xai idcouoci. (Aog ydp poi Topylauc, Ga. érideiEeroi "uiv, ei uiv 
Qoxel , vUv, éay O8 (QoU^g, écmUÓic. — KAA. TÍ 3a), à Xoupedàv ; 
émióuuei XxpaT4e GxoUci Topyíou; — XAI. "Ez" xüTÓ y£ Toi TOUTO 
Tapecpey — KAA. Oóüxo)v Orxy (QoUAwsÓÜs ap épà Wxew oixaOe" 
TA&p é&wo yàp Topylug xarmAUti, xai émideiterui üuly. — XQ. EO 
Aéyac, GO KaAAMxAeGe. dAX Ag dÜeMjeesy à» "uv Que ivai ; 
(àoUAoumi yàp TuÓccÜmi. cp mxÜTOD, Tig $94 JOUvapug TÁc TÉNWG 
T&yÓphc, xai vl éoTiww O émmyydAMeTuÍ T& xol Ola xei. Ty À. AM 
éríoeiEwy dnuUÓi , oamsp oU Aéyeig , moa k0Óu. — KAM. OdDly oloy 
TÓ XÜTÜy Ópu TR, 0 XOxpotT 6G. XA) yàp nüTG Ey TOUT. Wy Tijc Ezrideieene" 
ixéAsue yoUy vüyv 34 épery 9 Tl Tic (GoUAorro TV Éy3ov Üyrov , xo 7rpoc 
&rayr. Ey &moxpwelodau, — X Q.^ H xaAGc Aéyeig. ^ OQ) XoupeQv, époU 
&)TÜV. — XAL. Tí Éfpejuai ; — XQ. "Ocrie lori. — XAL Ilic Aéyene s 
— ZQ. "Qwrep ày e ériysuavev Qv. omoouudrov Ouutoupybc , &rc- D 
xplyaT' y OwTOU GOL, ÜTI CXUTOTÜ[L0;. € OU QxwÜAVEIG GG, AE 
IL. XAI. Mavüdye xal épjcopxu. Elmé poi, & Yopyim, &Aw05 
Aéyei KaAAIXARG 00e , Uri. Ema yéAAei dmoxpiveiaóni 0 i1 &y vla v& 


érià; — TVOP. 'AAwóAá, à XocipeQGv xol yàp vov 04 zürà rxUT^ 448 


éTwWyysAAduwv, xal Aéyn, Ori) oUíslg ué c "poTWXE XxOuybv 000v 


—- C àditue — ipour&» 8 cl vi fBoo- 
lero] Secundum 462 A ojxot» xal c) 
xtÀeUetg/ gavtó» dpourüy. Prot. 348 C 
ó Tipo. — - ixtAtuty iporr&y avtó» —. al. 
pn «vr» excidit post 4powrá». 

audandus etiam Meno 70 C &re xol 
«Utàs Ttapéxo» auri» iperciy. Quamquam 
autem nom eadem est ratio verbi xap- 
(ysty. 80. Verbi xejeose», construitur 
tamen illud, sequente infinitivo vel 
participio , cum eodem pronomine prae- 
terquam ubi chirurgo vel medico quis 
Tapéyet» dicitur, aut etiam tanquam 
medico ex. gr. Charm. 176 B £pory 
£cvat cT00tO Tvexjpto» Ótt goppoyslg , 7» 
éndbety Tapéyns Xuxpáte. Verum vel 
verbum  Ta«péysy semper habet hoc 
pronomen una cum épor&». Vide alte- 
rum locum Apol. Socr. 33 B — 6ójol- 
&g -— Tapéyo àjavtov ipor&y. Quae his 


verbis continuo subjunguntur xdy ttg : 


— dy àfyo corrupta sunt sed expedire 
ea nondum mihi contigit. 

— D "Qermep à» «l évüyyooe» à» —- 
dmexpivxr dy] Laudant interpretes lo- 
cos, qualis Meno 72 B «t uo ipoué- 


1 


» — dye — , Tl à» dmnexplvo uot 
&l ct hpójn». unde doceant etiam aoris- 
tum post imperfectum usurpari, cum - 


vulgo in sententia conditionali aoristus 


eum aoristo occurrat. Hic enim «í 
&v dTtexplyo) post imperfectum eyes sic 
dele putant. At vero est etiam 

ic aoristus 4oóus» cum conditionali 
particula «i, cui alter aoristus dme- 
xpiw, respondet. Ad eandem rationem 
in Gorgia aoristum | àmexpivaro post 
imperfectum évüyyave» positum arbi- 
trantur, Verum fugit eos , cogitatione 
supplenda esse verba «i yjpou cíg doct. 
Frustra igitur ex his locis docere illud 
conantur. Permulta sunt, quae hac 
ratione supplendo verba quaedam fa- 
cilima flunt intellectu, nullaque am- 
plius indigent explicatione. Ex. gr. 
in O oj8iy oiov fà a)vb» ipor&w. Sic se 
haberet plene scriptum  ojót» TotoUróy 
éctty, oloy và «oti» ipur&y. Et quae 
mox in 448 A. leguntur Tí 9i voUro, 
dà» aol y ixovGs; Sic supplenda: Ti ài 
TOUTo Ütxpéper , &x» aol y ixowos àmoxpi- 


apt; 
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TOAAGV ÍÉrÀy. — XAL ^H cov Xpzm jaoleg &-oxplvei, & T'opyla. — 
LTOP. IlZpsoT: ToUTOU 7éipxy, & XcaupsQov, Ampuoavew. — YII. 
N34 Aia &y Oé ye (BoUÀm, (Q XoupsQGv, éuoU. Topyiac miv yàp 
xal &dvreipuxéyon quot Doxel* TO0AAR yàp Apri DusAxAv de. — XAIL. TÍ 
üal, & YIQAe; olei cU xAAAy v Dopylou &woxpivaoÓni ; — YA; 

BT 3» rvobro, idv cob y^ Óxxvc ; — XAL O0 AAA" Ure» cb 
(9oUA&t, dzroxplvou. — YI(LA. 'Epora. — XAL. 'EpuTG 24. cl érUy- 
xaxve Vopyíag EÉmioTXuuavy Ov Tuc TíÍxyv»s WoTEp ROEMQOgc xüTOU 'Hpo- 
Qxoc, Tiv. Xy aüTOv Gvojudiop[uev Dixmigg ; ox, OvEp éxciyoy; — 
ILQA. IlZyu ve. — XAL "Iarpy &px Quoxoyreg aürüv elyzi xa- 
A&s &y éAdyopucy. — TIIQ4A. Nol. — XAI. Ei 9é 9^ top. " Api- 
eToav Ó 'AyAaopüvrog * ZOeAQs «ToU EpwmEipoc Wy Tixvyuc, TÍV 

CZ» aüóróv Ópf ig éxaAcUuev; — YIQQA. AAov Óri: Ceypaapov. — 
XAL N0w 3' éreibij rlvos Téwyw4c émiarhuey dor), vv by xxAcÜvrEc 
ari) pd xaAojuev; — YIQQA. *Q, XaupeDüy , moAÁx) Tiva dy 
&vÜpeoig &icly éx T&v Épreipiy dpmslpeg süpuuévmr 8eumeipia uy 
vàp o8 Tüy aiym Wju!v ropsUegÓmi xarà TÉwvwv , &reiplo 08 xarà 
TUx4v. éxa&cT&v 0à ToUTUV juETXAXqu(ORyouciy AAA)! RAAuV XAAUG, 
r&y 2 Apleruw oi GpiüTov Gv xol Topylac doTiv 83e, xod weriwe 
Tüc XX&AAlOTNG TOV TEXVOV. 

D IIL ZO. KaAGe ye, à Topyio , Qulverou YIGAos vrapsoxeutoalon 
elg Adyouc" AAA yàp 0 Üméesxero XoipeQyri o0 moii, — TOP. TÍ 
páAcoTX4, 6 EoxpxTeG; — X. TÀ éporGjuevoy ob mT&vv Mob Qui- 
yerai àzoxpiyecÓai. — TOP. 'AAAA c, 6i (QoUAei, dpoO mirdy. — 
EQ. Ox, d aüTQ ws co) (QouAouévyg ieri ZmoxplveoÓau , AAA 
T0ÀAU Ev WOi0v cé. O4Aog yàp (uo) Yl3Aog xai dE Gw eipuxsv, Or) TWV 

ExeAouuév4v pwropiw AAAOV queppEAETHXEV 9) TO) üzAdyeoóai — 

IIQA. T/ 34, à Zoxpzrec; — ZO. "Ori, à IIGAe, épouévov Xau- 

pepivroz Tlvog T'opyíac émrioT4uv. Tíéyyy4c , Pyxewideteis uiy. mUTOU 

Ty TÉxv4v, Go7ep TiVÓg wpÉyovroc, Wric D. éeTlv, oOx Garexplyo, — 

1IQA. O9 yàp &mexpmauuv, OTi &lM XXAAÍO T ; — EQ. Kai 

BAAm te. AAX obbelg Worm, olm Tig ew 9» lopylou Téxy4 , AAA. 


448 E 42XY o)8dg Ahpov«) Pro épur& 
lege voor  hpcra. Hoc jam ediderunt, 
illud duo codices suppeditant. Recte 
quoque mox codices et editores non- 
nulli habent ob» ante ojre in verbis 
xxl vUv oUt&g &lnz, Tí; xvé. Caeterum 
verbum üUroreívesÜxt , quod mox, in- 
terpretum alius idem significare ar- 
" bitratur quod ómeríóec0ai, alius idem 
quod igwyticÜn.. At quis credat tris 


Y 


haec significare idem?  Praepositio- 
nis ümo in omnibus his verbis ómo- 
Seuxvovat, ünoriÜsoÜnt, UrorelysoDat , Q 

yeia0ac est quidem eadem vis Dracoundi. 
praecipiendi, monendi, sed varia ei 
accedit vis pro verbo, quocum .com- 
posita est, Saepissime recurrunt ümoci- 
0scÜxt et bpnysis0ar, rarissime ororel- 


. aat. Optime illud ümocítea0at per euj- 


BouMebey explicatur apud Hesychium. 
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ví, xa) Üvriya Sdoi xxAeiy Tiv Yopylav. Dozep rüjumposüty aoi vmre- 
celyaro Xaipspày xal aürQ xaAGc xal Qià (üpmécwy &mexplyo , xa 449 
vüv (00v) oUTGG simb, Tic » Tíxy4 xal Tiva lopylav xaAeiV np 
y4&65 (XAAOy Qi, QD Topyim, mürüc Wi» sri, iym G& p XaAelv 
6; Tlyos ériwTuu0vz, TÉXVX46 ; — T OP. T5315 Óropixio , à Zoxparec. — 
ZO. 'P4roz px wpá c6 xxAsjv; — TOP. 'Ayafoy ye, à ZXo- 
xparec, & 34 0 y  eüxouoi elvai, Og EqQw "Ogpoz, (QoUAti (46 xa- 
Ad. — EO. 'AAAA (QoUAcuuzi. — TOP. KZA& 94. — EO. OOx- 
oU) xxl &AAoUs c& (uev Quyxróv elyxi Toiv; — TOP. 'Em2y-B 
yé£AAoum| ys 33 TxUT o2 vov évÜRBe, ZAAA xxi XAAoÓi. — ZO. 
"Ap oUy exec; Rv, à lLopyla, Gap vuv QixAeyduusÓm , Qixre- 
Aésai TÓ uly dpurv, và 9 daroxpwduevoc, Tb 35 Wixoc TW Adycy 
ToUTo, oloy xxl IlGAo; Wpímro, écmUÜi; dmrcbicÓxi; ÀAX PmepymIO- 
yel 4 Neucu, AAX éÜEA4cov xxrà (Qpuwo TD épwT2pevov zoxpl- 
yecÓxi, — TOP. Ele) ugly, à Zoxpxrece, fyzi T&À» dmoxplatwvw áv- 
&yxaiami àià juxxpy ToUG Aüyouc colEisÓai* 0D XV AAA rei pino [ul 
y' óg Jià, paagyraTuv. xol yàp «0 xai TOUí £v éwTiV Gv Qui, C. 
pxoéy' iy. V. Opzyuripoic éÉuo0 TaÓrÀ simreiv. — XQ. Tovrcou uv 
98, & FPopyla xxi joi &riBei£iy móToOO ToUTOU Troiwcxi, Tio (Opm- 
xuAcyÍue , paxpoAoylmg 3' écaUlig. — TOP. 'AAAà mong, xal 
ojisvà; Quetic (OpzuAoycwrépou dxoUcat. | 

IV. ZQ. éépe by — Propio yàp Que émeamuuey Téxvus elvai 
xl coco Xy xxi kAAO» Duropa —— 9» Owropne, cep) TÍ TÀv Ovrwov D |— 
TUy X&vel 00005 GG7Ep 9» üdavru, Tep) TW TÓV ipuxTioy Épyaciay: 
4 vyc6p; — LrOP. Nai. —' EQ. O)xoUv xal 94 poucne,) epi TWV 
TUy QEARV 70h40); — YOP. Na — ZO. N? r4» "Hpav, O 
Topyla, &ympmi ve Tàg dmoxpiceig , Ori dvroxpivei Gg oidv T& Di 


Verum imorí0scÓat dicitur qui corrigens 
et commonens alicui praecipit, quid 
faciendum sit aut dicendum. Apud 
Thom. Mag. ópnysicÜat per ukoxst 
explicatur. Sed eicÜxt in uni- 
versum dicitur qui viam quamdam 
monstrat, deinde qui rationem quam- 
dam narrandi aut argumentandi prae- 
monstrat. Ab his igitur differre imo- 
celvecÓa.  G'orgiam | inspiciens sentiet. 
Bis autem tantum in Platone occur- 
rit, et in altero loco, qui est Theaet. 
.179 E nullam fere lucem secum fert. 
Periculum igitur est, ne errent vim 
. hujus verbi describentes, quamquam 
negari non potest Socratem eo verbo 
utentem interrogandi rationem a Chae- 
rephonte institutem in 448 B respicere. 


449 B. Elel — état —- dvxyxaiat — 
Toteio0at] Adjectivum dyayxaiog bis vel 
ter tantum hoc modo usurpatum apud 
Platonem occurrit. Brevius dicta illa 
pro: elei — é&wat TG» ànoxplote» (có 
dporóatuv?) rotxUrat, aT dyxyxaio» vb» 
dTtoxptyój.evoy Ot juxtpoxy vo0g Àóyous TtOt- 
eícÜxt, quae tamen etiam alis ver- 
bis dicere possis utens adjectivo dv- 
«yxalo» in neutro genere. Saepius ad- 
jectivum .3ixatg eodem. modo. usur- 
patur, praesertim cum secunda per- 
son& el verbi «lw. Et omnes no- 
vimus Jos, govepós. Haec tamen 


cum verbi construuntur participio, 


non infinitivo. 
— D — d&Zyanai ye v&$ dToxplaets , 


ét —) Hipp. Maj. 291 E Nz *?» Heavy, 
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£, 


fpaxvT&Tov. — TOP. IIZyu yàp osa, & Xcxparsc , &rieig TOUTO. 
TOiy, — Z(). EU Aéye, iÓi 34 quo: Avr Óxpivou oUTG xxl Tp TÀG 
ówTopikSic, cvrepi TÍ TOV ÜyTov écTiv Émi10TH44 5; — TV OP. Ilepi AO- 
Evo. — ZO. Iloleowe ToUToUc, G lopyim; àp oi O4AoUci TOUg KA- 
pyovrzg Óe X Quar puevor byialytiey ; — TOP. Od. — EQ. -Obx 
&px Tep| T&VTXG y& TOU; AÓyou; 9» jwTopix4 écTiy. — TOP. OO 
üjrx. — EQ.'AAAAÀ Xv Aéyeiw ye moiel JuyaroUc. — T OP. Naí. — 
£Q. Oüxoy wesp dvmep Afyew xol Qpovejv; — TOP. Ile yàp 


40000; — ZEQ.'Ap obv xal Ww vüv 9*4 dAéyouev, 9 larpix* , rep) TGV 


xapuydyTcv 7ro18] QuvaTOUG Elyxi Qpovely xaà Aye ; TOP. 'Aydy y. — 
EQ. Kal 9 iaTpix*4 Xp, dc Eoixe , repli Adyous éerl. — TOP. Nai. — 


&yaj.xl aou, Órt pot Soxsig süvotx&óg — 
onÜety. Xen. Memor. 4, 2, 9 N3 «m 
Hpx» — dyapual y£ cou Dtórt o)x. xc. 
Formulae, cujusmodi est Ny tz» Hoa», 
Constanter adsciscunt ys particulam. 
Itaque. editores non tantum in locis 
ex Xen. Memor. et ex Plat. Gorgia co- 
dicibus obtemperantes sed etiam in 
Hippia, nullo. codice auctore, et ye et 
| eov Scribere debebant. — Quis est , qui 
ferret, si ex. gr. in Hippia scriptum 
esset sic: Ny» T» '"Hpay dyagal yé cov 
v3» BosÓstay , Órt. sot Ooxelg sóvotx&g — Qo- 
xciv. Ferunt tamen omnes in Gorgia 
Ny — dyxuat — às dmoxplosig, Out 
àToxplyet — neque sentiunt Atticam 
dictionem  labefactastam esse addita- 
mento isto z&g dmcxplesg. Id enim, 
quo quis se dicit dyasÜai vtvos (perso- 
nae), simul per substantivum in ac- 


cusativo simul per Zr: cum verbo nus- - 


quam significatur. Quam ob rem vocem 
t&g dmoxplacsg ab Atticae locutionis 
ignaris adscriptam esse contendimus ut 


genitivus cov haberet quo referretur, 


Plastonem autem scripsisse sic: N3 cy» 
"Hoxv, dyajual yé oco, $rt àmoxpivst dg 
olóy v« &ix fpaxorávuv. Huic simile ad- 
ditamentum est in Crit. 43 B coo n4- 
Aat Óxuja5u alaÜavóp.tvog cog $ó6ns xx6O- 
£)0etg. Quid enim sibi vult illud 
aleÜxvóp.svog? ^ Agnoscisne eorumdem 
manum haerentium in genitivo ooo? 
Agnosces sine dubio, si contuleris Ph. 
89 A. £ywys — iÜabuxcx x)Tto0 — , d 
eu ^g lásxto xréí. 'Theset. 142 C 
iÜxójaca Xoxpátous o) uavttxüs —- elt. 
Xen. Anab. 5. 10, 4 0xvuáte — t&v 
etpaTqy6v, Ótt o) Tm&pUvTat "hui ixmo- 
pl5e otcopésiy al. In his omnibus 
constructio Qavj.&5o twos às vel órc non 
habet participium interpositum neque 
desiderat. Itaque illud aic60z»ó;.tvos ab 


Attico nostro abjudicamus. Utrumque 
verbum dyas0at et Üavu ts habet qui- 
dem ante "conjunctionem à vel ét 
pronomen coco vel caUca , ex. gr. Men. 
95 C. Kal ropylou pudiera , à X. raUT 
dyap.xt , Ürt oOx diy Tto. xüroU voUT dxob- 
eatg Untoxyvouutvou.  Phd. 89 A yos 
pé)er àxbuxcx xórOU jy TOUTO, ON 
$ódug — rà» lóyoy àneüdbaro. Verum 
haec pronomina ubicunque sic ponun- 
tur, per se nihil significant, nisi ea 
ipsa, quae deinde per jr. vel à cum 
sequentibus exprimuntur: quod omnes 
novimus. His argumentis adde hoc. 
Graecum demum esset co0 — al0avó- 
p.tyos didus «a0r00oyro;. — Eandem ua- 
xpoleyla» Wocrátes objicit Protagorae, 
quam hic Gorgiae, in Prot. 334 D 
dicens scüvrejivé uot v&g dTmoxplostg xal 
Bpxxerépag mole. — Àt quid interest in« 
ter cuvréj»et) T&g dmoxplostg et Bexxe- 
vépag eas mouiv? Posteriora manifesto 
debentur interpretanti verbum cuvréJ- 
»s», eaque deinde per xai tanquam 
genuina Platonis verbis subjuncta sunt. 
Optime apud Hesychium cwrójug . ux 
Bpxxéuv. "Tim. Gloss. £wgpaxu. acvww- 
Tópuwg. Socrates narrat in Phdr. 267 
Gorgiam et Tisiam «c« elxéra praeferre 
TOig; dXMÓÜect, eos cà jsyá)a effcere 
ep.txp& et contra videri àt& Bojan 2&yov , 
eosdem invenisse cuvroulay c& Àóyow xad 
&metpa, wf Tspi Ttyvony : melius autem 
praecepisse Prodicum, óeiy ojre u.axp&v 
(Aéyuv) oUre Bpayduv», à)àX psrploy. Ex 
his igitur, cà cuvróuos cum T6 ót& 
paxp6ü» et cà cuvrouiu Ayo» cum v6 
pixos opponautur, luce clarius apparet 
cu/touix esse — füpxyutus, CU cuvtég- 
»ty — [(fjpaxürepx moti». erat igitur 
ila xal Bpzxurépas role, qui etiam ferre 
posset ex. gr. cuvrópuws xxi Ok fpa- 
xdéo». as 
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ZEQ.' ToU ye mepl Tà voc4uaTz ; — TOP. MdAuera. — EQ. OUx- 
00V xXi Y* YUMXOTIXM TEpl AdyoUg écTl TOUG Trep) süehiay TE TOV 
cuuxTAV xal xaxsLixv; — TOP. Ilawu ve. — EO. Kai 3» xol 
&i AAAmi Téxvmi, G Topyim, oUruoe Éxouciv* ExdoTw aürOv Tei 
Adyoug ésTi TOUTOUC, 0i Tuy XxAVouciy Üvreg ep) TÓ TpEyum, o0B 
éxdaT4 écTly 9 TÉyy4. — TOP. ézxíyerzi. — EQ. TÍ obv 3ymore 
Tàg; ÁAMgs TÉxvac DU óMTopix&g xaA&ic, oUcuc Ttp) Aóyous, &lmsp 
TAUTMV DWTopuxUv xZAEi;, 4 àv 4 Ep) Aóyocu;; — TOP. "Ori, À 
ZaxpaTec, TÀV iy RAAwV TéxvGV T&pl yeippupyiug Te XXi TOLZUTGG 
Tp&Ltg, dg Emo; sirelv, mAcd écTI 9 ÉmwOTW[AM , Tfjg DÀ iwropixiiG 
ojàéy écTi TObUTOV weipoUpywuum, &AAA TARCX € TpXLIG XC 9» XU- 
pucig Qià Aóymy éctÍ. Qià TXUT dy TW jwropiw Téxv«» ai£io0 
elyai Tp) Aóyoug, ópüdo Aéyuv, de Éyd uui. 

V. EQ. "Ap o0v uayÜRvo, oixv müTW» (QoUAt| xXAciv; TAY 
J' eloouat cadésrepov. &AA' Amdxpivou. eioiy wulv TÉXvau* Y y2p5 — 
TOP. Na/. — EQ. Ilaoóv 3i, oluxi, TRV TexyvGv TOV uiv épyuala 
TÜ T0AU ÉfgT) xxi Aóyou (pawéoc OÉovrau, Ewizi D' o0Bevóg, AAA 
Tà TüÁc Tíyywc vepalvorro à» xal Quà oue, olov ypaQuxs xal dv- 
Opi&yTOTOLa, Xxl kAACU TO0AAGÍ. TÀG TOIZUTOGG [AO| QOXElG A&ytiv , rep D 
&s ob Qus TW» jwropixiv sjvou. 5$ 00; — TL OP. Ilavu iiy ov xxAGG 


450 B — o) í£xáer, deri» à Téyva] 
Vox réyw» referenda ad ésriv, non ad 
éxaàera. Hic enim sensus est verbo- 
rum: cujus rei quaeque (reliquarum 
artium) est ars. Vide 501 A, 510 A 
et 525 A. Cum (in À) motet ua tox; 
&lyx: gpowiy confer Euthyd. 273 C 
praesertim Soph. 234 B. Itaque elvat 
non movendum. — Paulo inferius le- 
gitur formula eg é&mo; elei. Huic for- 
mulae in Rep.. 311 B opponitur «à 
dxpigei 26ya . et in Legg. 656 E cà 
6ytug : unde optime haec ejus siguifi- 
catio colligitur: u£ summatum , vel po- 
ius, non ad amussim dicam. Ubi 
igitur ea formula referenda est ex. gr. 
ad Tmáàg, Jo, ojótig, sim., haec ad- 
jectiv& non dxpiges Aóyo significant 
quod iis exprimitur, sed propemodum 
et universe. Quam vim etiam antiqui 
Platonis lectores ei tribuisse discimus 
ex interpretamentis. Ex. gr. in Legg. 
800 C og émog clxeiy axsooy oÀlyou na- 
catg . €t oxsóby et dàaiyou sunt interpre- 
tamenta illius formulae. In Apol. 
Socr. 22 B. éóg émog y«p elneiv 02iyou 
aUtày &T&yres, solum óAtyoy abjiciendum 
ut interpretamentum. Ín Prot. 325 C 
xal cg &mog slneiv bulléfUn) vow olxo» 


dvarponai . ex 323 E et 325 A illud 
E£vXfóq» huc invectum. Verum cave 
tamen putes haec quatuor promiscue . 
usurpari. Neque ubicunque concur- 
rant quaedam eorum ejiciendo corri- - 
gendos locos censess, ex. gr, Legg. 
800 A ocxsÀb» y&p &you n&cx *uictta 
TóAg. Referendum enim 4óJlyov ad r&ca 
et cxcóoy ad $juloex. Habemus igitur 
hic dóg £mog slmeiy — cxe)oy vel óalyov, 
et modo vidimus ewr£u»e» — fpaxvo- 
Ttpov Tout» — Quae interpretamenta 
quamquam non ferenda sunt juxta 
genuina, maximi tamen momenti sunt. 
Auctoribus enim linguae Graecae uti- 
que peritissimis debentur. Ejusdem- 
modi operae pretium est his addere 
nonnulla ex. gr. óvap — d» Umve, 
Unzp — éypmyopüs, x&puw —- bexx, Ók 
Tig xal d)lo; — ud)tera dyOÓpomo», dà- 
Aeg Tt xxÀl — T&vteg j4dÀtoTx, X&XÓS 
Àéysty. vtyx. —  QotopeioÜnt, d» cijseipla 
&lyat — xolá&eaÜat, Ot6óvat Sin» — Tuy- 
xévev Tuuuplxs vel xolatso0nt, &prt — 
tojrou TpócÓr», quae singula jam per- 
secuti sumus suove loco persequemur. 

— D meg ág o0 — ciyxi] In illis 
Tepi dg turbatur loci sensus. Qyuaeritur, 
quarum artium una sit rhetorica, utrum 


t 
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bmoAmu[Mavac, & Eoxparsc. — EY. "ETepoi 26 y' eloi TOv TEXVÓV, 


ai àià Adyou RV Tpuivouci, xal Épyovu; de toc einelv, 5 oDOevüc 
mpogcasovrxi 94 (Opmwéoc vtavu, clov dpiüuwrixà xol yewpueTpiXH xol 
TeTTEUTIXH y& XA GAAGi TOAAG) TéNyGu, GV Py coeDÓV Ti im0Uc 
ToUc Aóycuc Ewousci TXig páisciv, mi Ob woAAx) TA&louc xoi TÓ 


E-epx-x& TARCx O94» cpXLiQ xal TÀ xÜpoc müTxig Quà AOyGy éoTi. 


TOV TOlOUTGV TIVA. [40] OoXElg Aéy&ly TMV jyrropie. — L'OP. 'AA«465 
Aéytig, — X4. 'AAX oüroi ToUTOV 9 cüüsulav ola ce (ooUAecÓad 
ÜwTopuiv xxAEly — ox, Óri TG DWjMATI oUTUG EEG , ÜTI 9 Qi Adv OU 
Tb xüpoc. Myovcx jwTopix4 écTi, xa) UmoAG(Qoi Kv Tiz, & [QoUAOITO 
Our yepalyei. &y Tol; Adyoig , YT 3 dpibuwrixXv Apa. Bwropixiv , o Fopylo , 


earum, quae Ór £pyov , &n earum , quae 
&& Aoyou vb m&v» mepalvovct, dam vero 
cum per illud d; intelligendae sint 
Téyvat otov ypagud), dybptxvromoda id 
genus aliae, et cum jmropux ipsa sit 
Téyyn , quae leguntur nunc ita scripta 
sunt ac si quaestio esset Tepl rivag 
Téyvag à Duropuc, Sit céyvq. Quae qui- 
dem omnino intelligi non possunt. 
Quid enim hic significat c£y», icri 
Tepl véyvqov?  Argumentatio, quae est 
in 450 C — 451 D, debetur ambiguo 
Gorgiae responso: fwropooy esse mepl 


Aóéyous (ürtet5ju»). ad Socratis quaes- 


tionem: qepl rl t&v Üvtw» lacly éntoíjum 
(à bwropoc?); (449 E), quod Socrates 
refutare conatur demonstrando larpuoy 
et yupyacToc;y etiam esse mpl Jóyouc, ipse 
autem Gorgias defendit perhibendo 
Pntopug Tt&ca» Tà» Toii» xal Tq» xv- 
por» 9uX Ayo elyac, illarum vero ar- 
tium et ceterarum fere T&c«y ct» ént- 
eráun Tél xepoupylag elvat (490 C). 
Socrates igitur deinde omnes artes in 
duo genera djvidit, et alterius generis 
artibus descriptis dicit c&» TotovTey 
TOV j40t Doxelg Aéyaty 3» bmaopuot» (450 E). 
Vides «àv» votobru», nOn mpl vàg cot- 
«vtag. taque etiam alterius generis 
artibus descriptis sic loqui pergat ne- 
cesse est: v&g TotaUTag uot Doxslg 2dysc», 


dw o0 gne tX» Patoptay slvat . nullo au- 


tem pacto — Tspl àg o0 gas —. In 
491 ÁÀ émel yàp à Putopuc, Tuy x&vet. uy 
Obca TObTuv Tig TüV TEyyG TÓv tà TOU 
Àóyo xpo«fvw» xrí. eadem paucioribus 
repetit quae modo de alterius generis 
artibus dixerat. Itaque hic etiam lectio 
Tepl taUtag Tig Tàg TÉyvag pariter tur- 
baret sensum. Optime igitur Ficinum 
vertisse e quarum numero i. e. ày (pro 
T4pl dg) sensus clamat. Si forte quis 
desideret pronomen «t, is inspiciat 
&: 


451 B. «trot! &y frt xol abro dott c6» 
Aéyo vb T&v xupoup.évw». Vitium deberi 
videtur scribis dyayAo» habentibus con- 
structionem Tet cl, mepl 2óyous al., 
his paginis frequentissime recurren- 
tem 


Ibid. "Erepat $£ — 9i 1óyou t&v mepal- 
yox] i. e. Aliae autem sunt artium, 
quae sermone omne (id, quod iis per- 
agendum est ut artibus) peragunt. 
Qui sensus requirit articulum «5$ ante 
T&», non secundum 451 B, C et D: 
sed et in his locis et in 450 D arti- 
culus requiritur, quia «à m&v (Sic cum 
articulo) demum idem exprimit , quod 


paulo superius rà cs Téyva;. Frustra 


igitur obstrepunt hujus emendatio- 
nis auctori, quamquam non certum 
argumentum adtulit. Contra in Legg. 
869 C à — mapéis vópos —, à1Y 
UTousiyxyra và TÀyta Ttkcysty xr. rO- 
ceptam oportyit emendationem e co- 
dicibus — üUropuslyavra m&vra  TtÁox&t 
i e. quaecunque, nihil non. Ibidem 
in proxime praecedentibus his: óoet' 
ettep olóy «' X» toU mol)dxtg dTtoÜvioxsty 
Tb» xürb» xré. delendus articulus coU. 
Quod ibidem mox occurrit ceAevcjosa- - 
Üxt ümà (— dmoÜaveicÜat ürà) mutan- 
dum videtur in ce)svr£et» bm) secun- 
dum Herod. I 38 et 39. * 
— E «4 fo)Jotro Svoxepatvety dy vois 1ó- 
yos] Laudant 483 A et 489 D, ubi 
xaxoupxsty à «oig Aóyotg sed hoc signifi- 
cat mala fraude wt in sermone. Prae- 


. terea conferunt Lys. 204 E. Kyo 


(Soxet) , 3» à' ày& . xalvot Ovaxspatvo vl 
y à w«ótG (cvG Àóyo). unde notio- 
nem verbi $jvsyepalvew conficiant. Ve- 
rum hic significat oix dàmob0£youat non 
admitto, improbo. Quam ei vim esse 


Optime discimus e multis locis, in 


quibus cà $vexepalvey opponitur v& 
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Aéytie; — dAX oUx olumi| cs oüre TW» dplüuwrixAw oüTE TV 


.yewnuerpiay iwropnoyv Aéyeiy. — TOP. "Ope wàp oie, & Edxpa- 451 
TEé6 , XX Qixaiwc DmoAmpu(Oaveig. 


VL ZO. "Ib vov, xai cü TW» &vóxpiiv , 9v Wed , Quxrépavov. 
érél yàp $ jwropix3 TuyxRvei uiy cócm ToUTUV Tig TOV TEN VOV TOV 
TÜ T0AÀU AÓyQ Apopaévv , Tuy xAvousi Óà xmi AAAGu TOLARUTGU CUC GU , 
T&pG im, »* Tp TÍ £y Adyong TÀ xÜpog Éwoucx bwropixw domu. 
Gasp Xv &i TÍ; (u& Üpovro Gv vy O4 ÉAEyoy vepi woTivocoUv TG 
TEXvÀv, "Q, EáxpmTec, TÍg doTiw 9 dopilüuwrix Tíyyw ; — simo B 
*^ 9 ej M LÁ ef Lo * ^ ? -— 
&y xUTQ, QCTEp GU pri, Ori TOV Oi Acyou Tig TÓ xÜpoc éwovcüy. 

M , ^" A *y * e ^) 
xai &| pe Pmavépoo, Ty ep) T; — eimow v, óri Gy epi 

Ü v / b N [ Ll ] e ^ e 4 Ü 
TÓ &kpri0y TE XX TrtpiTTÓV Vyvücicl 0mm Xv Éx&TEpa Tuy yàvoi Üvra. 


droóéyeeÜnt vel «& buoloyd» et «6 avy- 
«psi». ln sententia igitur qualis est 
in loco, de quo agimus, hanc potius 
vim huic verbo tribuimus comtrover- 
siam movere, adducere vel etiam op- 
ponere. Quibus quidem inest notio 
ToU difficilem esse, non vero co) ca- 
lumniari. Ceterum huc referendi Crat. 
D, ubi est uáyteÜat d» volg Aóyotg. et 
Rep. 330 D ubi cvxopavtety d» tolg 22- 


Otg» 
; 451 A "It — «5» drnóxptety, $y ^pé- 
px, Xarépavv] Mihi Graecum non 
esse videtur épucáy ànóxptaty. Novimus 
omnes épwtü» idpotnuax, dmoxpl»wto0ot 
dmóxptot» ,  dTtoxpiyeaÜxt. 0. iporcótvov, 
sim. Sensus loci est manifestus. Post- 
quam Gorgias tandem fassus est se 
rhetorem esse ut rhetorices peritum, 
Socrates in 449 D novam orditur dis- 
putationem et quaerit mpl ci vw Óvro 
Tuyxdvet 000a. (à. buropuc)) ; Gorgias au- 
tem ambigue ad haec respondet , dicens 
Tepl Aóyovus. Multas igrtur artes esse 
Tspl Aóyoug; quum Socrates docuisset 
eique Gorgias hoc concessisset in 449 
E — 451, certius ac plenius conatur 
responsum elicere ex Gorgia dicens. 
"Y00 Yo» xrí. in 451 A i. e. age, nunc 
etiam tuae partes sunt, ut sententiam 
dicas, absolve responsum ad id, quod 
quaesivi. i. e. ad quaestionem , quam 
ipsam Socrates paulo inferius repetit 
his verbis: 5 mepl «i d» Aóyotg vb xUpos 
lxovca bnropuc 6er; Jam quid facien- 
dum de verbis responsum ad ea quae 
sive potius responsum ad quae quaesivi, 
ut magis Graecam loquendi rationem 
sequamur ? Est luculentissimum exem- 
plum in Phil 20 4A z. Tí» Jéyets; 
II. Elg ànóxptot) dp 8d0Oo xal dveportGi 
dw gui OwalusÜ &y ixavi» dméxptes dy 


'duplex vulnus acceperunt. 


TG Ttapóvr. 9i0óvat cot. Unde apparet, 
uti ex. gr. Oeyxo;, ánóbedig alis sub- 
stantiva habent saepius genitivum ob- 
jectivum, sic etiam dTóxpiei eundem 
abere. Itaque, cum optime Graece 
dicatur dmóxpulg ctos i. e. responsum 
ad aliquid, in Gorgia ex $» ^póunv 
flat dw ^póuw» i. e. Toto» & ^póumv», 
et commate sublato scribatur: "100 vov 
xal co t5» àmóxptaty v hpójx» Dtatépavoy, 
B rà» — yv6etg, dex à» — Tvy- 
x&vot Üvra] Delent vocem yvGet. Sed 
cur delenda? Dicam. Est ellipsis in 
ilis cG» Tepl và diprtóv v& xod meptrtóv. 
Arithmetica, logistica, astronomia et 
reliquae artes, quae cum rhetorica ad 
idem genus pertinent, omnes à Jóyow 
sive Óuk Jóyou to xüpos Éyovst sive Aóye 
xupoUvrat t& Tyra. Atque hic quae- 
ritur, uniuscujusque artis Aóyot Ttepl 
Tl slcb , ut tandem liqueat, qua in re 
rhetorica a reliquis differat.  Brevis- 
sime igitur TG» Tepl ví; dictum pro 
tü» àuX A&yw» (sive Aóyov) mepi cl cà 
XUpos ixougtw;. 0t Tw T&pl tà dprtó» Tt 
x«i T&pivtÓ» xrí. dictum pro «&» à 
Àéyuy Tepl c dprtov xvé.. Nunc demum 
apparet cuique, quam absurda sit vox 
y»Gcetg, quae, neque si supplenda esset, 
eo loco, quo nunc posita est, sup- 
pleri posset. — Etiam mox sequentia 
Illud &, 
uti y»e:ig quoque, omnium codicum 
est lectio, pro rvyx&vo autem habent 
eliam cTvyx&vn et vvyx&ve. Quid au- 
tem scribendum sit, ex sexcentis locis 
confici posse puto. Proxime jam sup- 
peditant haec exempla: — még éyet 
TÀj6oug — in C. et mox — m6 np 
dl)na c&yovs Éyst. 493 E Gdoxet — 
ózx devi và 00 dpibuovo; et idem 
— Tl và Gpttoy — aov atl. d. qui- 


GORGIAS. - BENMW- 


&| à' aj fporro, 'T4y à Aoyio Tix Tly& xaAci TÉyyWvV5 elaoie. AV, 
óri xxl aUT« écT) TV Adyc (Tig) TÓ mày xvupouptymy* xxl & éay- 
épuTo, 'H cep) rl; — seVmowe y Goep c) £y cQ OW Cuyypa- 
Cqpusvo, óri rà uy &AXa xaÜizsp x dpiüuwrixi € AcyirTIXA Eocer 
cep TXÜTÜ yàp ieri, vÓ T. Ópriv xal TÓ TeprrTÓv: Dun piper 2À 
TOCcO0UTOV , ÜTI xa) pg XUTÀ xci Tp); LAANAG TG Et "AxÜOUG 
éAmicxomEi TÓ Tepryrü» xai T Apri» 9 AoyieTUOy xa £l Tig TV 
derpovopay  dvdporro, ipoU Aéyovroc, Üri xa) amUrw Adym xupoUrzu 
Tà T&yTX, Ol 3à Adyon ol mü; &oTpovoulzc , e Qui, vrepl vl eiciv 
Q ZXdxpwreg; — simcogp Ay», Óri mep) Tv TOV ÓAeTpwy Qopày xoi 
»Alou xal c&MjuWMe, T6 pc XAMMAZ TÀXpoUg Üwei. — TOP. 'Opfc 
y& Abyuy cU, GO ZXxpareg. — XQ. "Ip 94 xe) cb, 9 Topyla 
D— Tuy xávei uiv yàp 95 94 byropip ocn TOv. Adyg Tà müvTm Yia- 
X mparTOuÉyoy T6 xal xuppujéyay Tig. 9) yàp; — T OP. "Eoi TaUTA — 
— Z(. Aéye 2 TOV eph Tl, (Tl) deri roUTo T&v Üvruv , rep) 0 oUTOI 


bus neque óca ó» 3j neque $ea à» etw. 
Eodem igitur sensu flagitante, delenda 
vocula d» et indicativus «vyydwet re- 
ponendus est. Et ne quis forte putet, 
&lium verbi modum comitari demon- 
strativam vocis formam, alium relati- 
vam, laudamus Charm. 166. À $ 2e- 
yurvoc) deri Tov (émtoTi un) ToU dprlou 
x&l TOU Tt&p.t TOU Ttàs/0ous órtesg yet — Tt pàs 
&))nà«. Unde, si e& cum Gorg. 451 C 
 ecomparamus, discimus perinde esse, 
aive óc« sive Ttóca et sivo Ómog Sive Ttg 
in talibus usurpentur. Plato igitur 
scripsit: efmotu' &», Órt v6» — «€ xol 
mspettiy , Óga, éx&vepa: tvyyéet bvca. 

— D. «àv rtepl ci ; cl dari T0070 — epi 
ov (sic vulgo)] Ultimum «íi criticis de- 
betur. Tum illa r&y repli non sunt in om- 
nibus codicibus , neque ea delenda cen- 
sentiassentiunt. Falsa autem sunt argu- 
menta, quibus docere conantur scribis 
deberi lectionem codicum , qui habent, 
omissis illis r&v repl, hanc: A£ye 9s. cl doct 
TdUto xré. Vel receptis enim illis «6v 
epi, Omnia essent faciliora, quam ut 
ea correctione indigere arbitratos esse 
scribas putemus. Socrates gradatim 
quasi praeparat interrogationis formam, 
qua postremo usurus est. Quod sic 
solet facere, callide mutans quaedam 
interdum non sine fraudo, ut cogat 
&dwersarium tandem responsum dare 
id, quod ipse jam initio ex eo elicere 
sibi proposuerat. Ita hic fingit ali- 
quem quaerentem in 451 B sic: T6» 
fepl c; tum 'H Tepi ci; de logistica, 
-— e! Àéyot ok 15g devpovouias vtpl 


vl elo; et tandem ipse plenissime et 
planissime rogat: Tí devt «oUro «6» 
Évrov , epi 8 oUcot ol. Aot alal», olc 3» 
jntopoc) xiva; Praeterea illorum Tày 
Teph Tl; Tl dett ToOUro xr. verba T&w 
Tepl vl; (1. 6. T&v Jfyo Tepl cl cà ntávra 
xupoup. tov) et mox sequentia haeo mepl 
8 oivot ol A&yot clot. bis idcm significant. 
Neque interrogandi rationem 46» «pl 
vl recte se habere existimo, nisi illa 
vox T6» repetita si& una e praeceden- 
tibus vocibus ei tribuendis, qui roge- 
tur. Videntur igitur v&v *tepl & scribis 
petita ex B. Quare omnino ea delenti 
assentiendum. Pergo ad illud oj, et 
demonstrabo etiam id bono sensu ce&- 
rere. Aóyos Ttepl Tt et Jóyos mepl vtvog 
ita differunt, ut per accusativum signi- 
flceetur genus quoddam rerum, circa 
quod ars. vel scientia versetur, per 
genitivum vero res quaedem, de qua 


sermo sit. Quum igitur Socrates hic 


osi quae sunt res, circa quas 
rhetorices disputationes versantur? pro 
Tepi o0 sensus Tepi à requirit. Exem- 
plum desiderans, praeter multa hac 
eadem paginas obvia, videat 454 A, . 
xal vàg d)jag Óg 90» 6? Dyous» téyvos 
&r&cag loue» dnobeitoc TtetÜoUg novo 
3090s ojaag xal fettvog xol Tepl Ó i, ubi 
idem sensus respuit epi o0 Tos. Con-.- 
ír& accusativus turbat sensum in Crat. 

421 AÀ 'Epot&-a)ró voro, Tepl Ó vov 
à Aóyos hul» ieri xví. imo mepl oU 9v 
à X. i. e. qua de re nunc sermo est. 
Et vide oi 2óyot in plureli Phdr. 272 A 
Wepl 9g Tóce 3a» ol Jóyot, i. e. de qua 
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oi Adye &civ, cle 5 


Biropix4 wore; FOP. Tà udyite vày dw 


Ógorreloy wpomyjexTuv, & Zaxpertg, xa) ApirTA. 


VIL. EQ. "AAN, à Fopyla, 


&juo(ayruoipov xal ToUrO Adyetig 
xe) obdév ze coéc. oleae) yép ec dxwxobvoau dy TO; cUjTOTIMGR 


ivrav duÜpówew ToUTO vÓ cWoADV , /y Q xaT&QiÜMQUyTa! dOovrec, 
ép oyicletiy (£9. KuioTÓy dori, TO Mb OeUrepoy keAiy yevéadau, 
vgiroy 3à UT Gg Quow Ó wonTMe TQU Koi | và FAoUTEÍy GÀ AN e. — 
TOP. 'Axwex ydp dAAR xe TÍ ToUTO Alytig ; — Z4. "Omi aa 


eicix Av saper Tolsy ob Awwucugpye) ToUTQV Ow Pryycaev Ó T0 aXoAuOv 4D9 


sobjcws , larges Te xo) waidorpi(ipe xal xyMjsermia Tus , xa) eiaroi (&v) 


vpéro; Mip Ó lavgóc, Gi 


.^(Q Xaxpxree, emar& oe lopylae. ed 


y&g évri Xj TOUTéU TéxWu Tepl TÓ Léyim Tav Gy oloy oic dulpearoig , 
dAX x4 ép 4 oy axbTüv dyà Aelwp, ED 0) vic Óv TaUTR My eie ; 
era dw lewc, Ürt "largée. TÍ ev Aéyew; 9 Tb Ti; cle TítVG 
dpyov méyiwTdy devi eyalbóv; llc yàp od, Quad. &» quc, Q Za- 


xpaTec, V oyleix o; vl 3* éovi ueiQov dyatóv &yÜpsmor; Dyisizc; EB 


illa in Gorgia wmepi e 
tle». de quo Mo sermo así «— de gwo 
wune inter nos leguimer. Quo nihil 
ineptius eese potest. — Quod 8» waa- 
4e fat, corrige pewlo saspeus in 
Phaedro dicta hsec ei» gera. berce- 
'ojmbv QeeoDos disdyxm eilévst duy» Beni &yet 
seribendo $vy)» pro $vy. — Oseterum 
in perenthee penenda suut verba «vj- 
ni» yàp — "Eott *aUta , quae 
assu j» Gorgia 451 D. inter "iB. 
9) xod o9, à Fopyla e& Adyrc 9dr el dort ent. 
— RE és ty b focos t09 eno)io] 
Ferri hueo non poesunt propter mox 
ewquegtia. Accedit, qued tee» codicos 
illarum vocum omiserunt. Sche- 
um ahi Simonidem alii Epichar- 
mun auetorem seolii putarunt. Scho- 
Hinata annotet Platonem quartum scolii 
versum Tétapvos Sk 388v pevá t0 lle 
wmnisiseo ut alienam a "LG. suo. 
Page ira laudant Legg. 631 661 
À, ubi hoo soolion e Piatone afforius, 
€t Euthyd. 279 A B. Phil. 48 D ubi 
fun Adde Legg. 870 B. 


igeos;| Paulo 
eXcie d» Sapawecie, quarum sex d» m 
wultis eodieibus omissa es. Legerunt 
scribae dutixa ex AYTIKAN. Omiserapt 
ígitur comm kttera N totem veculam ds, 
jew omisso, eism post e/mo non de- 
erari eam judicaese videntur. Re 
4uirit &utem eam idem sensus , qui ost 
et in. À, &bi 4» tapxevais., et tn B. 


ubi legitur efwe d» À uevurthe , e 
in loco, de quo agimuc. Ktium iilud 
Medic perverse ex fo 6ores focerunt, 

Hriodige ewm inducitur nom * 
dicens aliquid, $Btepes sive dmerte 
suggerens aliquid, sed x tribus hn 


est, ex. gr. in Rep. 556 A et 8b &, 
xenpameeel — 106 Tiv ple inyéveos róxous 
feiern etetov; xeptbó pavo Se)» vb» »w- 


si$ bonum jyweo», et hoc uéyurtor 
cum babeat e iphasla, in ae Yo. 
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Y ab perà ToUTov Ó wrauDorplouc elroi, Ür OowpndZugl y! àv, 8 
Edxpxrté, xc) xürüc, ei cot Üxsi Vopyiag piov dyx0by émi0slSou 


tone merito assentimur vocem illam 
delenti. — Lubet formulae mág yàp 
o); usum paucis persequi. Si ig. 
ad duo aut; plur& quaedam referri pos- 
set ea formula, necesse est respondens 
verbo significet, quid affirmet er. gv. 
T Xo 00 go»; est onsum in 
Polit! ^00 d ad duápsHOnam utrum 
fiasiludo Gsdov. dv ví npurtx (Tfxvo) À 
piov viis etg raTix£g c£yyns) — ; Soph. 
241 OC mx yàp oy Wo; repetitur 
unum £$o ex duobus superioribus ffe 
QU Ovyyvohjeny kal ^ dryatifjeatc , d&v xti; 
Huc etiam refer Rep. 556 A, ir 
vidimus. "Tum si quis alicujus dic- 
tum ipse copiosius loquens affürmst, 
etiam huic repetenda verba, wt feli- 
quorum, quae additurus sit, bona sif 
constructio, ex, gm JIEuthyd. 301 B. 
HG; yàp eux d*opá —— xkyó xxl oi dle 
méwte; uvÓporro. à jui dav1; ad. dioc tovto 
-— dEopsig; e£ Theaet. 155. E, quem 
locum jam supra laudavi. Ubi autem 
sententia est simplicissims , uti in utro- 
: asp ex Gorgia, aut ubi respon- 
pergit quidem loqui sed novam 
orditur periodum , nulla vox repetenda 
ez. gr. Phil. 41 B IIé« 7&p eéx; cizep y 
slol». Rep. 415 E nó yép eoi, 3 9 éyo, 
& éveMgortés ye xrí. eed haec eodem 
modo seribenda hoc: II&& yàp ejxi; 
3» 4 dye, d «ré. et Legg. 769 H hoc: 
Eixbg — ne ykp o0; — Boulseóot acá. 
Iteque in Phil. 50 O EI yàp e) uso" 
Ókvejus»; ultima vox ferri non potest, 
quae oontre iy Soph. 241 A LI; y&p 
. 0$. jaxvÓdoojuutv Kr. Tày&yrix gáas Aye 
^A4gs xcé. omitti non potest. bed in 
Phil 52 B I4; yào e) jacío»; Soph. 
233 OC ng y&p ox doovavov; 238 A 
I6; yàp o) Osviov; Pol, 265 D 164 yàp 
o) bglo;; voeibus jxréi», dibvarov, Ót- 
Téo» 9t djAo; Átkicus sermo refragatur 
- repetitis a respondentibus. Vide Poi. 


292 D, 311 E. — Eadem retio 6sí for- - 


mularum Jjé; 9épj Ibes Ó o4 vi iv; 
al Iteque in op. 493 D — nios 9 o) 
Óaptpsc ; languidum Buxpépn reddendum 
sciolo, qui felieiter non vidit vocem 
zXunel, habere emphasin, ite ut, si 
qua, haeo vox repetenda esset, Et eic 
ubique, ne cumuleri exempla, eandem 
:mendam exime. Verb9 tamen utn 
eb colto Óox non raro ilis formulis ap- 
posita delere nom ausim, — Ejusdem 
generis formule, tam apud reliquos 
Atticos quag apud Platonem obvia, 
est m sw, Quod est gorrigentis 
E] 
l 


proxime pfaecedens dietum. In ea quo- 
jue continuatur praecedens constructio. 
teque in Hep. 408 D. El; o9)i» uiv oov. 
pro eji» fuit o)ó£ya , in 608 C Ogbiy ji» 
oU». pro ojób» scribe oU)t; —. In Pol. 
282 D N. X. OUkeU» yp. E X mi» od». 
tribue ox oUv x p ; (eb mox xal Myo ey —) 
v& E, sed Xj, ul» o». rG N. Z. cum 
diremto ejx ab oó» et cum signo inter- 
rogationis post prius xox. Namque ad 
09 xaMig; Ad oUx dwkyxa; sim, conrigen- 
tis responaa sunt hujusmodi xa3às ut» 
OU). diwÜzg má» ovv. dwyxn i» cov. lm 
sérmo requirit óplcg à», quum dpüécec« 
piv o» densum sit oorrigentis eodem 
adverbio in positivo usum. fie ex. gx. 
diséareca , &xAo0srata, foTéxug, his 
similia in superletivo ponuntar, ubi 
preecedunt eadem in "ehe dies . 
&nAg, nollixu, sim. Fiassó tamen 
reprehendat aliquis emenda£sionhem no- 
siram in Rep. 608 O oet Phil 65 A, 
hos !ooos excipiendos 6696 6e049D4, 
quod in iis optativus cum dv sit. Ve- 
rum is conferat Rep. 599 À -—— dp' ej 
x«l, à» Aifyoqutv; Kadds miv ov. Ib, 
981 À. — 4 éupelt &» éyo; "Enpe- 
AMeskra ji ow. — |n Lucisai Nigr. 
l. A. OÀ Óxvjgeeróv cial coc Gexéi xri; 
'E. Méytto» ui» ow. ipsum auctórem 
lapsum videmus, Beeundum egim es, 
quab diximus eorrigentes Pol 282 D, 
eá secundum innumera alia exempla, 
quale etiam est i& Rep 076 À — à 
o)y évres à (Go; TeU TotdpTOu; OUTOE 
pi» ov ubi vides in responso eandem 
vooero repétitazn; sed omissam perti- 
oulane negendi — secundum haeo (exem- 
ple post g$ Óavueeto» »-; &ustor de- 
bebat scribere Gawyertb» uà» ov. Vel 
saltem in responso uti vooe plus valente . 
quan, Üawuuovo», secundum Phdr, 284 . 
D, A4que nuno deprehende etiam im- 
pos 3 sermonis d Ale. 
166 B dp' ex áy épf6 AM youuty —; 
A4. 'OpüGs wévro. wp Aa. la talibns 
enim non l fere non 


Morum piurima quamquam 
gon repelere 9e& non potui. 

— JB. eavuáte ul y' à» — at coc 6x 
[.—] Vide Prot. 312 C, — 0xvpdtta 
dv, &l oleóe. 336 C. — skuukGapu », 
& 19 — apkyopsi Rep. 348 i — ied 
pasen, 4) — Tio. Charm. 166 A. Tim. 
26 B al. Jn hi$ verbum 6syuáto con* 
eruitur cum «i mquepte indicatig, 
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TÓc xÜTOU TíyWMc 9» éy& Tic ipic slm ky xcà mpóg ToUTOV , EU 
àà 34 rl; el, À &yÜpuvre ; xa Tl TÓ cv Épyoy ; Yloudorpi(Ooe , ati, 
&v, TÓ Ü' Éfpyoy oU &cTI KXAOUG TE k&À) icOUpoUc 7oi6iy TOU; Gy- 
Ópsouc TRÀ cGjuxmTXx. Merà Ob Tü» craorplw» clo: à» Ó wpy- 
puTicT4G, Oc ÉyqQuoi, T&yU xarxQpoyOv &mÀvruv, XZxdmu QO4rx,C 
& Xüxpwrsg, dd» coi mAoUTOU Qvi Ti ueCev dyxÜy Ü» 9 mxpÀ 
Topyle 5 map XAAw ÓÜrqoUv. Quiev v oUv mpg aüTüv, TÍ Oà 
04; 9» cb ToUTOU Owuuocupydc; Oa, Xy. Tíc Gv; XppuaTIeTMS. 
Tí oiv; xplveig vU. puéyia Toy &vÜpazog dyaüoy elyzi mAoUTOV$ QWj- 
. Copy. YiÀg yàp oóx; pel. Ka) uv duQuo(orei ye Topylmg 03e 


quemadmodum  elbévat, tyyóoxet». al. - 
non raro construuntur: ita ut id, quod 
quis miretur, per «l cum verbo expri 
matur. Itaque particula «i in his nou 
est, conditionalis , qualis est sine dubio 
ex. gr. in. Rep. 337 C. O0)ix à» 6xvpuc- 
catt, 9» 0. dyà , e uot quijautio oóro) 
Ocfeuy. et qualem putantes esse in 
Arist. Pace 1302. ! 
Alfa 
3 y&p eyà 'Üxcjatoy &xbvov, el a) pletos 
dyxbpàs Bovlopyxou xal xÀausckyon ctybs 
. vlog. 

mutarunt j3o6x in ei«. — In Gorgia 
Socrates vel potuis Plato tres illos 
medicum, paedotriben et numularium 
ita loquentes inducit, ac si disputan- 
tibus Socrati et Gl'orgiae interfuissent. 
Medicus , ut jam dixi, praesens Socre- 
. tem sic alloquitur;"Q Zoxpoes , ifxmata 
c& Topylas. Áccipienda igitur sunt ho- 
.rum trium verba eodem modo, quo 
reliquarum dialogi personarum verba. 
Atque nihil affüngentes iis vertimus 
supra scripta sic: Mirer,, o Socrates, 
etiam ego, Gorgiam majus bonum tibi 
ostendere posse suae ar(is, quam ego 
meae. Bi autem tamen aliquid anno- 
tare voluissent, usum illius xal «jvrig 
tangefte e Nam xal aUrós sig- 
nificare hic e£ ipse non potest. Post- 
quam locutus est medicus, eadem mente 
loqui incipit praedotribes: ita ut pro 
xxl «)róg expectares 4yà x«l ajcóg. 


Hunc igitur locum objicere posses , 


Phd. 59 B. 'Exetvóg t« Tolyw» nave&tftact 
Gbrog &lys, xal aXrüg £yory ürevapácy my. 
' Phaedonem enim ipsum narrare, ip- 
sumque de se loquentem non aliter 
quam per aUràg et éyó se significare 
potuisse. Verum in Menone Socrates 
non narrat dialogum, sed ótaeyój.tvos 
Menoni dicit in 71 A 'Eyà oU» xoà a3- 
T6, à Mév, o0roug &yo.. Neque aliter 
in Apol. Socr. 17 À ^O «t uizvüpels — 
fenóare — oix ola, éyà 0 o» xdi 


ajrtbg xti. Qyuibuscum si conferimus 
Phd. 92 A — Kal ui» —, xal aUtàg 
ojtes Éyo. et 107 A —, 06 aotis Eye 
$n» drtwrQ —. videntur quaedam di- 
cendi rationes esse, in quibus aut 
solum «jràg aut a$ràg cum alio prono- 
mine ua t. Audio molestum cen- 


. sorem obstrepere mihi ut male distin- 


gueuti omniaque miscenti. Is igitur mi- 
hi expediat hos locos omnibus partibus 
sibi invicem similes eundemque sensum 
habentes; Phd. 57 À. Aérós , à $alóov, 
Tapty6vou Xoxpártt — , 9) Jou tou vixov- 
cag; et, Sij 172 B e) ajróg naptydvou 
awoucla Tavtn ?) o); dicatque, cur 

in hoc adsit et sc) et «0x5;, cur autem 
in illo solum «óc5; sit, cum antithesis, 
quae est in priori loco, vel flagi 
videatur pronomen cà praeter ajcóg. 
Itaque utrumque illud dyà x«l aóràg 
oras é£ya (Men. 71 A) et xoà «oti; 
ovre; é&xo (Phd. 92 A) idem saltem 
signifleat &go g«ogue tame habeo, 
quemadmodum etiam xai aocvàg in Gor- 
gia accipiendum esse diximus. Succur- 
runt mihi versus, in quibus alterum 
hujusmodi problema, hi in Arist. 
Vesp. 88. 

$Uxuactig; dert» ds oXbdg dip, 

dp& T€ TOUtov T00 DixáGety xré. (Of. Plat. 

Legg. 640 C.) 

et I50 


dv&p di0tós y! elu! i; Ecapos o0bels dvap , 
óetig Ttxvpós yvy. Katvlou. xexi)eopaxt. 
Cur illic solum est o3àdg, hic autem 
ei adest írepo;? Contra Xen. Anab. 
7. 1, 6 «obrov Évexa. pnbty ceAlcoo use? 
ik punt die uabey. et, ubi de eadem 
re sermo est, 7. 2,27. dTexpliyo) 1t — 
oj0t» TouTOU laxa, Odo, ve)ely ov aol oít" 
d))g. (Conf. Cyrop. 4. 4, 11. Phd. 
92 A.) cur in hoc looo solum 4g 
éàt, iu illo autem die u»bei, cum 
tamen idem sensus etiam in hoo fla- 

gitare videatur &J1e oU0seV? 
— O. Kal u3» dpa feret) verbum 
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TWy Xp a)TQ TÉxVWV (4siQovog dyaboU .xiriny elvai 9 Tiv Mv, 
Quauty Av wc. GAAov oDv OT) TD ju.eTÀ TOUT ipo Av Kol vl 


.Dieri. ToUro. TàyaÓv; &moxpwAoÓu Yopyiug. "idi ov voploms, o 


Topyim, dporaoÜai xol bm ixslyoy xa Um ép00 , &zrÓxpiyau , T] éovi 
TOUTO, 0 Qc cU jÉyirTOw dyxÜbs slyca TOig; vÜpdroig xol cà Óy- 
puoupyóüy &lya4 &üTOU; — YT OP. "Orep Eoi», à Zaxparee ,. Tij &A4- 
Ósig qéyurroy dyaÜóv xai alrutv Xx iy PAcuÜsplmg móToie Tolg 
dvÓpimoi, gum Ob TOU RAAGV Üpysiv 5 Tij MÜTOU TdA&i Íxda TQ. — 
EQ. Tí oiv 34 Tovro Aye; ; TOP. TÓ eben Eywy' olóv T^ elyou 
EToi; Aoyoi xal y OixmoTWplp OixmaTRG xx éy (QouAsuTMpig (Oov- 
A&uT&g xxi év dxxAwcia éxxAxcimT TAG x&À ip RAAQ SUAM yg mar, 


djgtofintely, uti discimus ex locis, ubi 
contrariae signiflontionis verbum ei op- 
ponitur aut negative idem exprimitur, 
et ex lexicographis, signifleat coy 5jxo- 
Joysl» , o0 TaUtà Ouxvosla0at , GtapéopsaDou. 
i e. in universum ambigere, dássen- 
tire: sed si controversantis ipsa sen- 
tentia ei subjungitur verti potest per 
opponere, conira putare. — In D. 


signum interrogationis ponendum post * 


&lxt a0ro0 , quod etiam in Xen. Cyr. 
9. 1, 38 post verba xal eb uo uáA' 
- &oxeg Ünuj aget». a)roo requiritur, quia 
haec sententia tametsi non bis prono- 
men relativum habet, tamen est in- 
terrogantis. 

— D ónsp — atto» — 9k «o0 duo 
dpxst») In nno codice pro 9& rob legi- 
tur à 16», quae lectio favet conjectu- 
rae $e To0 TG» cortigentium, spretae 
vero adhuc. Ex hoc loco et ex Phil. 
58 A qualem et quantam artis suae 
naturam aoc vim Gorgias praedicet li- 


quido apparet. Nimirum artem rhe-^ 


foricam exercentes perhibet ipsos &Atu- 
O(pous esse et regnare, eam autem norm 
exercentes $ooloug illorum esse. In uni- 
versum igitur «ürol et dor recte sibi 
opponuntur, uniuscujusque vero in 
urbe sua regnantis non dAàet sed ol 
' dle dicendi sunt $o93o. Q'uemadmo- 
dum ex. gr. in 491 D oi dpyovres; in 
urbibus dieugtur dpeysw T&v» cio. 
Quare non contemtam oportuit emen- 
dationem ce) c&» &Qà«». — Oseterum 
illud (aóétoig vois) dYÓpamots non eodem 
sensu accipiendum, qui est ei in prae- 
cedente dicto Socratis ,yterov dya60by 
dé. 1. dv0pamorg. In Gorgiae dicto enim 
significantur per dyOpemotg ipsi callen- 
tes atque exercentes artem rhetoricam, 
superius generatim uti vulgo Aomines. 
Bocrates saltem, nondum audito hoc 


G'orgiae responso , vocem eam non ali- 


ter intellexit. Quamquam enim Gor- 
gias jam paulo minus ambigue , loqui- 
tur tamen etiam hic obscure, quippe 
coactus uti voce illa dy0poroig. — Cum 


his Gorgiae verbis si conferas dialogi 


conspectum Cap. IV $ 1 in prole-. 


tes in hac 


gomenis, non videre non 
uctionem in 


prima dialogi parte intr 
totum dialogum. 

— E xal iy 2o Eu)2óyo tyr] Post 
haec verba deesse nomen putantes, 
qualia post $uasrnplo, BouXtwtnpie et 
àxxàncla , alii fecerunt m&vrag ex marl, 
alii post ztavrt intelligendum ceu)Aeyéyras 
censent. Posset etiam suppleri dxpox- 
tds , Óscar, simileve quid. Verum nullo 
opus additamento omnisque tollitur 
difficultas si languida illa $uactàg, 

QuÀsur&g et booncuxcróg rejeceris. Fe- 


lieiter igitur fugit scribas quartum 


nomen supplere, vel potius, quod 
verisimilius est , nullum quartum suc- 
currit iis. Quo factum est ut la- 
tere nequeant et accurate indagantes 
facile eos deprehendimus. — Kadeni 
medela Aristophanis Pacem liberemus 


. versu spurio qui est 270. 


II. O9 gépatg (riv dUevpigavoy) ; K. T 
ósbx. yàp, 
dTóÀo' "A8qvalotot» &Aecplfjavos 
à Bupsomolns, 0g ixuxa Ti» EXÀdOa. 
Est scholiom in ejusdem fabulae ver- 
sum 282, . 
IL. Tl iort; n6» oox x0 gépets; K.. Anó- 
* ÀoÀt yXp. 
xal vo!'g A«xsbatj.ovlotaw &Xerpifiavos. 
ad verba xai tolg Amxeü. hoo; ó fpa- 
cibus —, Bg Xj» Aaxsbatjsoyio» aT pavmyós" 
xai ojrog Q dwÓloraro ví elgiyn; unde 
facillime versus conflari potest similis 
illi à Supscróag , 0g ix)xa. c3» 'EXMn; 
ex. tr. talis: ) 


ó Bpacibag, óg xdxüuxa vx» 'EMdom. 


At vero nemo erst Athenis, qui ne- . 


do |^ PLATONIS 


(rri; Ry mroArr; EUAAoyos viyyyri. wniroi dy TaUrg Tjj Sjoydput 
QeUAov ui» Lei; Tüy imrpby, OoUAoy 9B Ty vwtaPorpluy. à 2À wpy- 
paruus oro; AA dwxdQawjcerm wvowwwpidasvee xxl oüy, xor, 
AAAà co) TO Ouvaudyg Aéyeiy xal vreldew TÀ m23f3. 

VIIL. £O. Nw poi Soxdi; 34Aoa4, D Topyin, &yyórara v» 


 Brropuci Wyrive Témyuy yel elyon , se, el ri Ey duvippa , Ay eig , A458 


&vi reifoUc Owwutovpyde deriv 9 jwropixi, xol 5 mpuyuorele xürije 
&maca xz) TÓ xspdAaioy cie ToUTo TeAevTÉ. 9 iyei m Abyey rl 
cAÁoy cv wTopuxd» QUvacÓmi 9 me Tol; &xoUuciw dv Tl vuyd 
gotéiy; — TOP. O)lxuGc, Ó Edxpwrte , dAA quot Boxelg ixavdie 
óplZeoüa; fori) yàp ToUTo TD xe dAauy abri. — EQ. "Axsucoy 
043, & Dlopyla. iy&à yàp, sb lo6. Ori, Àg &uavrov vello, elzrep Tig 
&AAo; RAMp DumAdyerai (RouAdjsevog elüdyau morb ToUTo, "rel Prov B 
à Ajyos ihe?), xdpà dw roruv fva Afi 3B xa cé. — TOP. 


* 
sciret duces Cleonem et Brasidam nu- 
rrime periisse, neque qui alium quam 
eonem «à» Blopeomany intelligeret per 
qbv 'AUnyalo  ditrplBavov,: & quo civ 
Tpofaromdlgs d» do' dmolés Unt xpadw 
(Eq. 138), neque alium per rà» Azxeb. 
dievplfawo» &o Brasidam. Talia igi- 
tur nemini non notissima. mordacem 
et acutam comici orationem Óbtuudunt 
' ac prossus tollunt. Praeteres ipse Po- 
-lemos xvejeev» sive potius vapdtoy in 
praecedentibus & poeta inducitur usu- 
rus instrumento dàrrgiBéyo. Nullo igi- 
tur prorsus pacto deiude dJerpiBavo; 
xux&» induci potest. Éfis símilia &totta 
vide in versu 274 ejusdem comoediae: 
dro éxelsog, xdy Ódovre tj tJet, 

3 Tpl» y& Ti» potvorcbs sub byydox. 
Atheniensium entm dJerplBavo i. e. 
Oleonem non potest facere poeta in- 
fündentem aliquid, quod et «à copiBeo 
à» c£ Óuela et cà byyriy jam Polemo 
iribüerat. Tum mne uurtwetà» quidem 
ipse Polemos posset infundere: jam 
enim 4t 'Acrixby infüderet, quod in- 
fundentem eum f&cieus poeta Athe- 
nienses non ob oculos habuisse non 

test. Itaque versum 3 mpi» xré op- 

o jure jam alii Aristophani abju- 
dicarunt. 

493 A. $ Éyng v0 — dnd ffo — 
Sbyxe0at —] De rt ambigunt, quo sit 
referendum. fimiles diotioni ài rào 
tt DivacÜxt nec non huie éri voy (ct?) 
tlyac sunt dictiones vA£ov vt elvat, RÀfo» 
TL Toti», 66 horum mnegativae oUótv 
on o2) TÀéoy elyat. o00k» mÀÉov oiel». 

am si tear gi omnes locos, in 
quibus dictiones occurrunt, sae- 


pius in mid» «« et in'o)àt» wo» nullis 
vocabulis disjuneta incidimus, s 

tamen etiam et c. et oddty variis modis 
pro varia constructione a TJdov diremte 


 luvenimus. Crit. 54 D. Jue; gévto 


eU vt. olet mo» totioet» )éy« onum eit 
exemplum de sexcentis. In Gorgias igi« 
tur illud «t ad formulam éxi *2éos m 
bbacÓzc pertinere judicamus. Et cum 
trà Mov tt 8bvacÜxt significet plus en- 
lere, plus poss? , nulla Wuris vie 
T6 T( Üribui potest. Fortasse haeo 
legenti vitm monstravero ad genni.- 
nam lectionem inveniendam hujus looi 
varie sed frustra tentati: Euthyd. 290 
B' OUbeniz, 6n, i Onpeutodi ivl 
sÀcov dovty À. boo ÜnpsUunt xol xetpti- 
eacUx:. — Cum periodo, in qua verba 
jua cib6uavos xol oóy avr& leguntus e» 
db E, comparent 154 Cet 521 D. fled 
secundum utrumque hune loeum fe, 
quod est ante o)y aír6, ejiciendum. 
— B ty 79p h9 n, — 
züpà sboc —.]  Defendunt haec w$ 
$&n& opinantes conjuncüonis &r. non 
raro quasi oblitos Graecos in alise 
prolabi oonstructionem , quae dicito? 
aoeusativus cum inflniSivo. Lendant. 
ex. gr. Phd. 63 C. ubi Jtt — ftt» —. 
Bed in Phaedonis editione docui illud 
ffe» deberi scribis male et partim 
explentibus ellipsin, quae per àixíte 
dpitecÓx: explenda sit. Itaque non est. 
explenda, e& $£e» delendum. At vero 
infinitivus elyec ne referendus quidem 
ad ór.. Formula enim «0 tc0' &tt hio 
separatim accipienda. "Quse quam. 
quam est res notissima, vide temen 
luculenGssima exempla in B.éyb e 
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Tí oiv 3$, à ZoxpaTEc;, —— E. 'EyG pÀ vüy. iy Tiv dx Tig. 
éwropuéis edm, Hri wor deriv dv cà Aiysig xal meph Gvrivap 
wpayuaroy dcr) «4o, vas uiy e) (o0 dr. ox olóm, cO py 
4AX Omoerréuo 9" Xv ala a6 Aéy&v xa) zep Gv oD0hy MdyTUu 
Cárrw dpdeoun! v6, Tlu& morb Mysi Ti web Ty dab Tc jwro- 
Mudo x3) cep) ríwap wÜTip elvou. TOÀ OD vexm 03) erg lrorean 


muÜ, — à Mytg — sap, e) ToO 
&rt, odx olba. Theaet. 145 . 328 
. D. Arist. Plut. 183. Xen. Cyr. 5, t, 
6. In his omnibns ef, in Gorgis 453 'H 
e& formula inolsione a reliquis seps- 
retur, quemadmodum saepe 924o» bri 
scribitur, quod thetarum errore in 
Lach. 187 C editionis Didotienae in ri 
"ar up dip video. Quibus — ud 
i puto dàTooqxàg pro dtogaxóx ia Soph. 
242 d EE MA 8 PF Putiunó fem 
subveniendum. Suspicor inter «dpi ef 
&lya« exidisse dpt, cujus syllabae adeo 
similes sunt praecedentis ef sequentis 
vocis syllabis, ut faeillime a scribis 
omi£ti potuerit. In ite scriptis: &yó, 
yàp, tu lU 5r — xpi ola. &lyat 
tovten b. certe optima est constructio 
et simillima ei , quaé est in Soph. 234 E 
oljset S xà c» Ert fippoUt» dptornxótó 
slvat. 9t in Pret. 328 B *oy 5 ty olt 
&i$ elygi. quamquam in hoc loco non sit 
aco. oum inf. vide praeterea Grorg. 474 
B. Euthyd. 290 A. Sy. 175 E Charm. 
173 A, In quibus omnibus est oluat 
sequente infinitivo cum accusativo pri- 
mae personae pronominis. estat. ut 
unum moneam. Noli opinari me pn- 
fare formulas 4) [o0 óri et O5Aov Pu 
ubique nullam vim exercere in relf- 
quam constructionem. 
Ibid. —  jnomretbo € $» olual ce 
Aye» xal mepl à»). Referam quod in 
Secundo specimine de his dixi. Est 
enim locus nullo auctore Attico dig- 
, nus, nedum Platone. Nihil sani inest 
in hoc suspicor quam pwfto te dicere. 
Uter exemplo, quo melius sentias, 
quid velim et quam inepte hoc dictum 
Sit. Rep. 398 OC. eixow ixcv&g y' Éyo 
i» 1G Tapóvw bupfiaMetm, nol dicta 
si. hju&s pin URomrtó. juévrot. Haec 
optime se habent, sed scribe posteriora 
Sic: UmomTtÓo pévcot ol oluot fg Oel 
Adys. et. habebis quibus illa in Gorgia 
non magis ierri possunt. Quid enim 
Sibi vult jümomceóo 9» (vel ola) oluat? 
Quae vis verbi ímomc&uo superest, si 
ita cum ofssÜc: copulatur? Nulla pro- 
fecto, si quidem «6 cagüg «lütvac op- 
ponitur cà jmemctóet», và comte, T) 


Qus Ugs (elodpoz). Yide manifastum exem- 


plum in 489 D 4yó uiv-mdÀat rotto 
Totbtóv cl ck ye cb xgeleeov, xal 
dwpur& vXxópsws capüg sibéy 8 0t S. 
Aeyes. "Rep. 341 AÀ Oltt áp ps — ct 
ipéc0xt e hpümgn»; EU we» oU ológ — 
xxl cl. al. OContendimus igitur post 
Umomceóe yr fuisse ellipsiu, et totum 
objectum «00 cap6e ox olóx cogitatione 
repetendum esse. fSensuí opitulsturus 
hujuamodi periphrasin mente conce. 
pisse seriba videtur: o) uà» 423 olmat 
y' tlófvat 4» c) yet xol repli dy. sed 
eam partim litteris mandasse verbum- 
ue bromtube Omittere oblitus esse, 
uare abjectis otanibus istis sordibus 
$» elual et IMyst? xol Tap àv. eite 
sis, qualem &mapt ín talibus ex. gr. 
449 e) u3» dà mutpáconol y' é& 
&à fBpaxerkro». ubi ad s copa y 
cegitatioue explends sunt c) o)j.ty0» 
&roxplvecÜat, ex multo superius scrtp- 
tia his: à0àncov xxr fpe 1b dporrd- 
pvo) Axoxplueüai, — À nt autem 
necessario voces à 9uà Bpaxvtéton, 
quoniam hae ex illis in positivo po- 


Bitis x«rà pay intelligi non possunt. 
Vide eadem, hac pagina 454 D Tobtw; 


tolyuy. fig teiÜoOo 1dyo, B Z2, fic »cl., 
ubi post Aéya ellipsis est verborum 
Th» bntopux; slvat tÉyvi9 , quae peten- 
da e y. misi d gau — z 

opux4 dert Téyyn; quae abi 
o rettenO tione et PUDUUIO diremta 
sunt. Totius igitur loci, de quo agi 
mus, inde a verhis iyà ry dmà usque 
ad verba oix durh; 26yo; (C) paucis 
haeo est sententia: wo» eerfo scio, 
verum suspicor quam (wu dicis esse — 
persuasionem ;. nihilominus quaeram 
er fe quam dicas, mon T dicam. 
Ad quae fiperates respicit haec dicens 
in 454 B Kdyà «cot ürtometuov vabreo» et 
Afys» «X» TuiÜO xol Ttpl voto , & T'op- 
yl«. quae sunt fere eadem verba , quae 
diximus intelligenda esse ad jmomrrbo 
ye, €x pronomine demonstrativo si 
modo feceris reletivum. 

— QC. «o0 ob» lyexa 95 adtóg] Est in 


his quod dw& uo) rà &ra. Nimirum 


vocula à; non suo loco est posita, qui 
cum, sit post oiv, eum recuperet. flem- 
per enim ip interrogatione vi o» 8$ — ; 
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ce épjcopni, &AX ox müTÓg Afyu; 00 COU EVEX& , QAAX TOU AdyytU, 
jy oro pow, Oc quaAT Ey Wwly xaTraQaybe Tow aep) Órou 
AMyerai. axdcm&| yàp, cl co) DoxÀ Oixalug dveperay ce. QeoTEp V 
&b ér/yyzxvóv cs 3porv, Tic deri TOV QuypaqQev ZeULie, el ot 
ebrec, .óri à và Cga vpdQuv, dp ox àv Quxxlog c6 wpduwv, à 
TÀ vola TOV Gowy ypiQey xai T005 — TOP. IIdyu ye. — ZO. " Ape D 


non disjuncta usurpantur. Ne autem 
putes me fva temere dirimere a casu 
$u0, conferas Legg. 701 O Tlvo; $5 xal 
TaUU Aul» a0 xp Üy0n; quae repe- 


tuntur in D rivos $$ xy&pt» Évexo. cuoc ^ 


en; Verum correctori et imprimis 
ici illud Évrxa« omittenti obtempe- 
ratum oportuit. Esdem vocula £vexc 
eximenda ex Polit. 302 B. Tl; o» $5 — 
dnavra Évexx 700. roloUtou tdvreg Dpiuey 
xyép». |n Legg. 934 B yg; — «cox 
xépeoug robétou 3) x&xoU avoxatsaÜat Olxny 
TOU Tt jutyéÜous T; xolkcteg xré. vox 
Six e suo loco migravit. Nemo igno- 
fat xax), dya0bc, Sslvs al. adjectiva 
cum infinitivo, quo significetur, in quo 
do quis sit dyaÓbc, xaxbs , Selvo; etc. 
Quie ambiguitatem tolle vocem 9x» 
poet ui xaxoó ponendo, simul ne xp; 
suo infinitivo careat. fed neque sic 
sans ea sunt. Leges enim ipsae non 
unt dici BAMn«t» neque czoxátto0at. 
ue autem in his legislator dicitur 
etéxátcoÜa:, Fac igitur vog vouoDécas 
€X toj; vój.0,, quam correctionem etiam 
postulant et confirmant mox sequen- 
haec «aórb» 0 dpyov Bpüvta Ev 
Tély Óel 1G. vojso0érn (non c6 vó.o) 

tb Üxacvo. Ejusdem paginae in 
quee leguntur ot O5 cyguxpó; (y0pas 
ytyopéros Tt0))2». goviy lévteg xax&g d)- 
jeu fxcpnuoUrtes Aéyovct» xrt. corrige 
rejiciendo glossema GAaegnjoUvrec. Ejus- 
dem generis mendam vide in Legg. 
Hen À xaO  Ünvov 9 olóv vob ti; 3$ xcd 
éypnyopós  dwtlpobt avrtuóp.tvog 
air). e du Rep. 54 E at npórepoy 
pi» DÓvap. Üborro d» Ütvo, Ór' 3» àvrbg 
rt Un) vópoig t£ xal Tacvpl xci. Ad ex- 
quisitius enim map adscriptum est 
Dyempi , 6t Ey ümvwo ad bap. Acce- 
it, quod non omnes codices habent 
lud éypwyopó. Videtur igitur etiam 
in Phil 20 B. Aéyev» TorÉ tt» TÓDat 
dxoóems ÜDvap 7 x«l éypvyyopüs vUy ivvoQ. 
olim fuisse Urap éypwyopog, deinde 
omissum jm«p 8 scribis utrumque si- 
mul non ferentibus. Confer. Rep. 476 
O. D. qui est locus egregius et quasi 
scriptus haec de industria perscrutanti. 
Ka certe sors fuit multorum loco- 
rum quae Phil. 20 B. Quod tamen 


non its intelligas, ut tihi arbitrari 
videar ubique 5vap et Ürtap reponenda 
esse, altera illa delenda. Nam ezx. gr. 
Theset. 158 C 4& «e y&p wl Buy uta 
o00t» xoJbet xol iv và dvyvnvlg Soxst» dÀ- 
Axlotg OtxAMyscÜnt, xol Óravy óvel- 
pata DoxGpey Oeryslo0ca, ortos * bsodó- 
tns toUrow bxslyog. Orationis variandae 
causa primum évirtv deinde Pvap scrip- 
sit Plato. Pro éàwmie enim etiam Ómwe 
suppeditant codices. Itaque pro à» c6 
bwrtylo, fuit dy Ünve sine articulo; nam 
à» Ünv et interdum xa" Ümvoy — Dvap. 
Operse autem. pretium totum hunc lo- 
cum expedire, cum ita mutatus sit, 
ut bonus sensus omnino perierit. Quae 
enim dicuntur similia esse? num quae 
Ünap Stry6usÜa iis, quae Byap Stmyob- 
ps6? Recte igitur censuit delendum 


esse àvelpaTa, et dera pro eo - 
dum Egi criticorum de Platone 


meritus, quamquam non absolvit cor- 
rectionem. Semel recepta voce óvelporte 
scribae ipsi óvetpporrrovre; huno aensum 
restituere conati sunt in verbis xal óray — 
$myslo0ni, e£ quando pwiamus nos 
somnia narrare : sentientes enim som- 
^ia colloqui per se nihili esse ex 
OtaAéysoÓnt fecerunt SmysloÜnzt, — Nam 
fugit omnes singulorum verborum vis 
totiusque leci sensus, qui est hio: 
quae enim nunc disseruimus nihil im- 
pedit quominus putemus nos somnian- 
tes inier mos collogwi, et. quando 
revera somniamus nos quaedam inter 
nos colloqui, mirum $n modum haec 
ilis similia sunt. paucioribus : di 
tatio cel potius collocutio vigilantwm 
et somniantium mirabilem quamdam 
similitudinem habet. Sed hic sensus 

uirit $txAéyeo0at pro. $myslo0at. 

bid. «& tola — xol 00;) Interpretes 
conjiciunt vo, T, T6$, TtÓca, TtócOU, 
Tola o0, jj o0 (omisso xal) 8l. pro ul- 
timo mov. Horum T6 unice verum est, 
quamquam spretum adhuc, quod non 
bonis argumentis, opinor, id defen- 
derunt. Nam toto coelo & grammatica 
ratione aberrantes , duo scilicet membra 
in illa quaestione *) rola et 5) tas. vident 
et comparant cum duobus his ex. gr. 
1) stola 3 tetBÀ) xcd ?) regt e; (E et 454 A). 








' A— GORGIAS Wu 


àià ToUTO, Üri xal &AAO cicli Cewypaqo ypaqQovreg kAAm TOAAA 
(9a; — TOP. Nàl — EQ. Ei 3 ys pelo RAO € ZsULis 
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. Quam comparationem diligenter per- 
sequentibus tandem «c4 Tola — Tel 
vl, et mg — cà Tola videbuntur esse. 
Idem mé; igitur defendentes alia af- 
fersmus argumenta. Hoc agit Socra- 
tes, ut, cum non una sit Tet06 neque 
unius artis, sed plures et plurium 
artium, Gorgiam cogat diserte expli- 
care, quibus $  rhetorices met00 a reli- 

uis reliquarum artium diversa sit et 
dignosei possit. Cogit igitur eum, ut 
melius respondeat et definiat «»» £m- 
vopuxig Tteuf o (454), quemadmodum 
etiam fateri eum coógerat , responsum 
ad quaestionem: quis pictorum est 
Zeuxis? alia indigere quaestione hac: 
ó.«& Tola TG» bow» ypágpo» x«l ts; ita 
ut bene respondenti tota Zeuxidis tan- 
quam piotoris motóroe (venia sit verbo 
Platonico), qua 8 reliquis omnibus pic- 
toribus dignoscatur, describenda sit. 
J&m igitur apud Atticos auctores, ubi- 
eunque tota cujusdam rei mor»; in 
univereum inquiritur vel propouitur, 
invenimus interrogativa Tolog vel Totog 
Ttg Vel ví; horumve formas demonstre- 
tivas et relativas, Verum non solis 
his utuntur, sed subjungunt iis ad- 
verbia TG, Ümog, cotes 1. e. ejusdem 
adverbii interrogativam , relativam et 
.demonstrativam formam, quae secun- 
dum nostrarum linguarum idioma fere 
supervacanea videntur. Exempla aífe- 
ram. Phil. 42 C. Socrates, consideratis 
voluptatibus et doloribus quibusdam 
falsis, aliud eorum genus diversum 
ab iis, quos persecutus erat, se sus- 

ioari esse et considereturum dicit. 

unerit statim Protarchus has $9oyàg 
x«l Jómag cognosceré et dignoscere cu- 
piens: Ilolag: 0 xal m&g$ léys. Phdr. 
261 .À Toütw» üt v6» )cyov, OQ Xdxpa- 
Téj. dAÀÀ& óa0po aüroUg Ttapáyom dbécatt 
Tl xol Ttg Jéyousw. In his igitur ne 
membratim accipias quaestionem illud 
m6& nimis urgens. Plura exempla de- 
siderans videst Phil. 53 D, 54 E, 64 
D, Pobf. 319 B, D, &oph. 236 K., 


Theset. 154 B, Rep. 377 E, Cret. 
440 A, nec non Apol &Socr. 20 E. al. 
Eadem ratione t4; cum T26c» junctum 
vide in Phdr. 269 D «y» — c«tyvn» tà 
xal Ttó0s» d» «lg OUvawo moploxcÓnt ; 
Itaque Aristoph. in Plut. 906 

X. Tl: $al; t£yyny «t» luaÜte; Z. Q0 uà 

Tb» Ala. 

X. Els oov Otétog 9 móÓry ty TtotÓv; 
scriptum fuit non 7 mó0c, sed xol 
ToÜry, Átque eadem ratione móg cum 
elis hujus generis vocibus conjun- 
gitur. — Qui igitur fleri potuit, ut 
omnes fere interpretes illud moo in 
Gorgia sollieitarint, nemo vero idem 
vel ineptius positum viderit in Phdr. 
235 OC. Tlwg oret, xol mO0 c) faiclo 
TOUto» doojxoxg;| Responsum saltem 
hoc: — ixüssuxt (xog vt xol dwtt- 
xe» Yixovcx. &d illam quaestionem non 
nisi coecum fugere potest. Haec &mog 
et Gvrvoy jubent in interrogatione scribi 
T6 (pro mov) cum «lve;. Neque aliter 
legitur, ubi eadem quaestio tangitur, 
in 235 D — e) y&p dp Orto uv 
x«l &wec fixoucag pv à» xeitón) slmas. 
Vide iterum óneg non 6moy, et scri 
et in Gorgias. e$ in Phaedro m6g pro 
Té). Hoc demum est argumentum e 
grammática petitum , quod sercentis 
locis eonfirmari poseit. Eadem medela 
indiget Rep. 584 B rI1e90 (scribe II6X) 
6), dpn, xal molas Mysis. Vide Phil. 
42 C, ubi idem sensus sed .Giraecitas 
salva. — Nihil mirum voculas vá, Tov, - 
TÓ , Tt Sim. oonfusas osse, In Phil. 28 
B, ut hoc exemplo defungar, legitur — 
eobs; Wo c& hut» jtÓfeet Ttply dy. ele 


, tÉlos. inebdYUns cobro *& yo. sed sen- 


sus requirit To) i. e. profecto, Om- 
nino absurdum oj 7» cum futuro. 
In Phil. 20 B legitur z6g 95 xol vi- 
vw; quod flagitat paulo ante wj» 
To6» pro e»&. Etiam horum plurima 
in altero specimine congessi, sed no- 
lim ea sine ipso Platone circumvagari. 

— E nd» 9 el — Atyouty —]. Quis 
est, qui hàee intelligat? Ubi est, quod 

9 
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conditionalem qecroam el praemis- 
sam flagitat? $i in fine periodi esset 
tl ipei; vel cl dnoxpoel simileve quid, 
constructio saltem salva esset, quam- 
uam tamen languida esset sententia. 
tes hic novam quamdam orditur 
argumentationem , et iterum de arith- 
metica sed aliud quid nunc quaerit. 
Certo igitur certius AH pro AEI (9 «l) 
reponendum, et Aéyoya» pro Aéyousy. 
Constanter enim in hujusmodi argu- 
mentationis exordio particula $5 comi- 
tetur adverbium dà», sequente aut 
imperativi secunde) aut conjunctivi 
prima persona. Ex. gr. Phd. 105 B 
IldA» $$ uo d£ dpyfüs Aye. Legg. 869 
E. n4» $9 mpóro» Tepi t&v» coto0Ton 
&l; $5vapty elropr». Vide infra dicta 
ad 515 C. Si forte tamen nondum mihi 
credas, scito me nihil de meo dedisse, 
sed alias tantum codicum lectiones vulgo 
receptis meliores Platoni vindicare co- 
natum. Deinde post óvmsp v» bj exci- 
disse videtur éAéyoysv, uti est in 454 
ÀÁ xal ràs, dag Téyvag, dg vo» 5 DM- 
yoptv. Nam pronomen óvwmep per at- 
íractionem , quae dicitur, in geyitivo 
positum. Itaque falluntur intérpre- 
tes, qui putant praepositionem ante 
omissam eese, — Paulo supe- 


rius legitur — xaJ6&g d» cot dtexéxpero. 
Interpretes ex hoc et huic similibus 
locis docent, perfecta deponentuum 
quale dxoxéxctuat etiam passivam ha- 
bere significationem. Ego autem fateor 
me nusquam dmoxéxot.axt vel dmoxéxpisot 
sive usurpata vidisse. Potius igitur 
icendum, deponentium perfecti et 
plusquam perfecti tertiam personam 
in singulari, inflnitivi ectum et 
resp perfecti neutrum in singu- 


verborum et impersonalium , non raro 
passive Atticis usurpari. 

454 B. 4X)! ba yu» 0avuátoe, dA» 
dMbyoy Üovtpoy TotoUróv vl es dw(pouas.] 
Locus facilimus sed pessime habitus, 
quem Írastra conatus sum certa con- 
jectura totum in integrum restituere. . 

ibrarii arbitrati illa 420 be x 6xv- 
pét»s ad praecedentia pertinere fecisse 
ea videntur ex dl) w3 Ücbuate. Haec 
saltem si scripta essent, bonus esset 
sensus, bona constructio. Sed haec 
conjectura incerta. Illa à» oMyoy — 
dwpopat certo emendari possunt. Ni- 
mirum fjocrates tale quid, quod se 
rogaturum dixerat in 453 C, jam nunc 
8e rogasse fassus pergit loqui illa à22* 
ba — éne«pers. ltaque verbg dà» 
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àMyos — dwipepat. hunc sensum red- 
dant necesse est: si paulo post quogwe 
alterum quid superiori simile Morum 
ez te quaero. i. e. Graece: dày xal 0Myoy 
Üerepo» Évrepo» cotoUtó» ot d»épuat. — 
Boc ratos xpi uti dixi, edica per- 
cunctatus erat ex Glorgia rem, quam- 
quam claram et ipsi et huic. Hequi- 
ritur igitur xal, quia quod modo fece- 
rat, etiam paulo post se facturum dioit. 
Tum etiam constat alterum simile 
Graece dioi voto0rov Érepov, quemad- 
modum saepius eandem quamdam quan- 
titatem signiflcatam videmus per co- 
eovrog cum dàje,. Editores codicum 
numerum secuti dederunt quae vulgo 
leguntur, nos autem sensus efi linguae 
rationem habentes ex uno codice rece- 
pimus £repov, ex aliis xal, et, «ci cum 
alis omisimus. Nihil igitur horum 
non in codice legitur. Accedit quod 
vix ulla vox facilius omitti potest post 
Üerepoy quam. &repov. — In À ejusdem 
paginae spretam non oportuit leotio- 
nem dp' à bmropo pro dpa jeropuni. — 
Ad verba in À rà» AMyovra non iutel- 
lige toUr' alvai vodpyo» «orüjs, sed haec 
Teo0s cx» puropudy slut véyyav sive 
ínutowpyb», ut cum sequentibus his 
Tolag 05 — dert véyvo coriveniant. Oae- 
temm dJ' ba ux iUd. — diixDo vá 
Aeyógtvx. paucis signiffcant haec: sed 
ne consuescamus conjectura ducti prae- 
ripere nobis invicem verba. 

— D. Af» yàp a) Órt o) raUTÓ» 
dsr(] Intellige và jgaÜnxévai et Te- 
 Tuttuxévut. In praecedentibus nulla 
est argumentatio, qua demonstratur 
illud non idem esse ac hoc. Qyuare pro 


- 


absurdo aj editores o5» dederunt. Unus 
codex habet dw (pro a5), cui lectioni 
quoque sensus adeo tur, ut li- 
brani hic omnino aliquid de suo scrip- 
sisse videantur. Formulam autem yáp 
ob» ego tantum ferrem sic positam : Z. 
Afjjoy 93) &tt o0 ta)cóv dst. T. AS)ov yà 
ob». Vide 466 E. Phor. 269 D Po. 
265 E (bis) Phil. 30 (bis), 34 A al. 
Est contraria fere cà — oj», et 
approbantis alius dictum. Cum igitur 
"m argumentationis conclusio illis 
ratis verbis contineatur, aliud medi- 
camen adhibendum. Nemini non suc- 
currunt, opinor, particulae syllogisti- 
cae à$ et dox. Átque hoc ultimum 
requiritur. Innumeros locos corru 
runt scribae et ex do« omnes 
voculas et ex omnibus aliis voculis 
dp« scribentes et non raro de suo ad- 
dentes do«. Hio ex AHAONAPOTI (i. e. 


Afi» dp &v) ex dp fecerunt yàp, 


deinde yàp a) vel etiam 
Vide Phdr. 271 A, Prot: 
Re. 552 D, al. Paulo inferius in 
462 E sic scripta TAYTONAPECTIN i. e. 
TaUtb» dp' ier» unus codex servavit, 
reliqui omnes $' pro dp habent. In 
527 A, ut ejusdemmodi quaedam af- 
feramus, scribae ex TAN i. e. y à» 
fecerunt y&p. In Phil 46 A rnzxok. 
i. e. y', à Xox(patts) ex y factum po et 
y 4px. Vide ibid. 35 B. In Themet. 
171 C. sixó; y' dpa bulyoy — coporrepo 
hu&» slvat. ex TAP i. e. yàp factum y' 
&p«. Requirit enim simplex yàp cau- 
sale haec sententia, quae est iu ver- 
bis 'AJd vo — uv ale. At vero, 
aWice , incorium as praetereamus reo- 
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ium : verisimile enm, vel potius ni- — dpiüugrom, Tubo Dxexxlu), et d»- 


Mi mirum enn illum (Protagoram), 
major natu cwm sib sapientiorem no- 
bis esse. Illud sixbg enim signiflcat 
fere oó8tv Ünvuaccby, nondum ta- 
men dva y xalov, secundum ipsum Pla- 
tonem in Prot. 318 B, Phdr. 269 D, 
Legg. 636 A al. Contendimus igitur 
ye sequente doa Graecum non esse. 
Occurit ye in multis complexionibus 
ex. gr. in his ye $5, 96 vot, € vot 9j 
y4 col Tov, 00 v0t — ye, ye pp , yt 
Tov, yo)v , dp ye. ltaque scribae sen- 
sum non bene assecuti y' doa scripse- 
runt, pro quibus, si qua hujusmodi 
complexio requireretur, j£ vo demum 
Graecum esset, ut discimus ex Legg. 
888 E Elxó; 94 Tol mov cogous e^ ind 
ópÜGs Aéyety. Bl. Superest, ut ex The- 
seteti loco ultimum et ridiculum par- 
ticipium in his x«rabUs &y o(yotro àmtovpé 
xo» rejicias, ut olim in Philologo jus- 
simus. In Phil. 37 A Kal cé y' à v 
xtí. ex TE i. e. y' ip solum ye scri- 
bendo sensum pessum dederunt. Sig- 
nificat enim in à fóero: illud à cujus 
sensus opera ferat, p. à autem füetat 
quare, sive quam ob rem. 

450 À — 5 prep — tere] Pro 
mtovtx0g Codices eti&m 7tetocos habent. 
Red quemadmodum Socrates dixit tty 


Opurtos dpiüjsTUg , dyÜpemog sive pw 
Top ÜacxaAxh;, quidni, uti Tei 
Tiotturoc, etiam j»frop ttterevruxg dixe- 
rit? Conslusio enim duplex est. "HK 
bnvopuch ci» Te Tout, E s ylyvevoa 
Tb TieteUe.— Et igitur haec mec(6) est 
TtotturOG) eb à rop Tittutuds (non 
Qt6aoxaJuxós). 

— B. 4$ Tepi vavTnyGv 9») Tel düXen 
TOÀs — 0o vt à 100 5 b. xrb] Videntur 
utrunque hog Tepl petivisse ex prae- 
cedentibus mpl lavpóv aipécens, Bensus: 
quando comitia habenttr creandis sive 
conducendis medicis aut fabris navium 
aut aliis quibusdam opificibus. unum 
tantum eol ad aipfcetos; referendum 
requirit. Scribae imprimis hac prae- 
positione epi delectati videntur. Éx- 
pellenda:ea etiam supra ex 450 D et 
infra ex multis locis, et ex Prot. 313 
D obre (b Kunopós vt xol x&mwog) — 
&v dovet) — Ur. axtXi teuot? Ó tt Xpu- 
età» 7] Tovnpb» Tepl T0 cju, iTtxtvOUGt 
à T&wtx TwloUre;. Ei rei nomini, 
cul aliquid utile vel inutile esse signi- 
fleatur per adjective yenreós et movnpàs , 
nusquam praepositio zepi, sed ubique 
ph; vel el; praemittitur. Quare repone 
Tpà;, uti in proxime sequentibus, ad 
quaé etiam corrige illa távra ttoloUvreg 
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scribendo c6 & eost , non ut simi- 
lia illis sint, sed ut bona constructio 
redeat. Res, de qua hic in Gorgia agi- 
tur, etiam tangitur in Prot. $19 B, 
ópà o0», Órav cuJyGjt» cl; t5» bxxin- 
cíxy, émeibky jak» Tepl olxoboulag ct Sn 
Ttp&b at c5» T0), voUg olxobójsovg jaeTaTtEj. 
Tojévous cuj Bgüloug Tt&pl v&v Ótxoboum- 
pi&von , brav Ók mpl vavmmyias , 100g vav- 
T^yoUs. Verum in sio scriptis etiam 
»ayT,yol arcessi dicuntur cüj8ouAot Ttepl 
t&y olxobounudvev, quo nihil ineptius. 
. Haec enim ellipseos est ratio , ut mente 
repetenda sintex superiori periodi parte 
omnia praeter id, cujus loco aliud 
quid in elliptica periodi parte es prd 
sum est. Ithque omnia repetenda ad cos 
»xuTtryoUs, quae in superiori periodi 
"te dicta sunt, praeter voUs olxobópovs. 
nde patet voces mepi vv olxodoumpdá- 
To» non esse Platonis. Qjuae.si sensus 
desideraret, etiam verba mepl c6» ve&v 
pn TO0g vxuTtyo0s &besse non possent. 
uperest ut; videamus. de illis in Gorgia 
d))e tt 3 00 à bar. -—; 92)o» yàp xtl. 
jam ubique illud $ in hac in- 
terrogandi formula omittendum cen- 
suerunt. Sed ipsam hanc interrogandi 
rationem in: media oratione positam, 
nullo responso sequente, interpretes 
silentio praetereunt. Scito igitur eam 
rarius ita usurpatam apud Platonem 
inveniri. Occurrit ex. gr. infra in 503 
D et Rep. 342 D. Attici hac formula 
utuntur interrogantes rem adeo mani- 
festam, ut responsum non nisi ajens 
esse possit. Quod conficimus ex re- 
sponsis. Nai. Il&vu y&. 'Awkyxw. Zpóbp« 
3t, Sim. quae leguntur ubicunque inter- 
rogans pergit loqui et argumentari, 
postquam audivit hoo ajentis respon- 
sum, Socrates igitur hio ita loqui per- 
git, aco si hujusmodi responsum inter- 
jectum esset, qualem certe sumit se- 
quentia dicens $4Aov yàp xri. confir- 
mansque rem manifestissimam. Itaque 
in his locis nulla potest esse difücul- 
tas. Bed emendanda Phd. 79 O ép« 
$j, 4 0 e, do tt ha» x)rG» v0 ply 
cüu& dctt , 46 0b quy; OU!» 020 , üpn. 
Interpretes hio etiam formulam inter- 


rogandi esse dJJo c: arbitrati omise- 
runtí j, quam voculam ab antiquis 
editoribus recte ex nonnullis oodici- 
bus receptum contendimus. Nimirum 
non est hic formula illa, nam eUdi» 
d)ào non est responsum ad eam. Vide 
Orat 390 O. x. T» — do tt eo x&- 
Aelg 3) Gtaexrtxóv; "E. OUx, dà Tovro. 
Theaet. 170 B, 204 B, 206 B, Bep. 
478 B. Et ubi non 4 sed 25» comi- 
tatur illud 432o vt vel | 422o, Soph. 
220 C, 224 C,228 A,228 À, 229 A. 
al. Ex quibus locis discimus, in in- 
terogatione requiri d22o (sive dAlog) — 


. $ vel dijo — tX, si in responso est 


oU vel ojót» (sive oUóstg) vel oUóty do 
sim. Itaque Plato scripsit in Phd. 79 
O 9 inter air&» et 15 ui», quia hic non 
eat interrogandi formula. — Nihil mi- 
rum, Átticistas in talibus errasse er. 
gr. de Paras. 4 IL. El Ok psréyot — el 
dv d)Ao ?) xal abt Téyvn sin; T. Téyva 
yàp, slnso ovras Eyo.. Quae omni ni- 
tore Attico carentia si corrigeremus 
secundum locos laudatos, ipsum Lu- 
cjanum corrigeremus. Ad Platonem 
redeamus. In Euth. 15 C. x. NU» ob» 
oUx dvwotlg —; toUro b dio rt 3$ Ütopi- 
Jig ytyvtrat, 5 00; E. Iidyo ye. Àgnoscis 
eandem formulam, quse réspuit pri- 
mum jj post rt positum. Verum quo 
pertinent illa 4 s9;? Num ad priora 
oóx dwvosig? Neque igitur ad posteriora 
cum referri possint, reddendum addi- 
tamentum scribis formulam illam 43 
T. nOn bene intelligentibus. Est enim, 
uti diximus, aliquid adeo d»aaote *- 
TqTO» interrogantis, ut omnis negatio 
excludatur. Tandem in Prot. 358 C 
"Allo tt oU» — dp à oltrat xaxà elo, 
o00' &crt TOUTo xrí..quae demum recte 
intelligi possunt, si posuerls signum 
interrogationis ante o) (ert Tovro xv, . 
Socrates enim haec dicens simul su- 
mit auditores comprobasse quod roga- 
verat, simul argumentum evidentissi- 
mum affert, quo confirmatur, potius 
dicam, quo nititur quod rogaverat: 
qualia sunt etiam illa in Gorg. 455 
B $$» yàp xrí. continuo interrogs- 
tioni. subjuncta. 


22 


PLATONIS 


&b Eye TÀ Tij; cio Tíyyue map coU muVÜEvenÓ o. xdpà vOv vdpu- 
coy xaX) TÀ cy c7rsU0k. lewg yàp xol) Tuy wei Tig (Ty ÉyOoy 
Üyruy uabyry4c cou (QovAdpsevog ysvéaüxi, de &yà Tivag cseQ0y xol 
cuxvoug aisÜzyojuau, o] loue mlotgvorvr Ay ct dwepécÜou. 0T" dpuoU 
oby dyeperajueyog vdpicoy xal )-c éxeiyuy dwepuroÓni, TÍ 4ulv,D 
& Topyim, fora), édy co) guypuev; ep) Tlyuv Tí 7ÓA& cuj[e(dov- 
AeUcy olo T écdjsÓm; márspov mp) Bixmlou judvov xoà dBÍxov , 3 
xal T&pl Qv vU» 0*4 Zwxpdr4s LAeyt; vreipó) o0 müTOlc. &roxplyscÓau. 
— rLOP. 'AAX' dyó coi cepdconmi, » Zoxpxrto, cx d*woxm- - 
AUjos Tw Tic jwropixiig BUymquv Army miTUc yàp xaMc üqyyxrar 
olcóz yàp 3wmov, Üri rà vedpim TxUTX xz Trà Telyw TÀ "Abwvalov E 
xa) »« TOV Ajuéyoy xaTA&cXsUM éXx Tijg OtpumTOXAÉOUG GUje(DoUAfG 
yéyove, Tà D ix Ti; llepuxAéoug , dAA! oUx dx (Tijg) TV Owwiovp- 
yüy. — EQ. Aéyerzxi TaUTX, Q Vopyim, ep OspumTOxAÉoUg" 
IlepixAéoug 3 xa) morie xovov, Ór& cuve(doUAeuev wuiv ep) TOU 


Qià docu Teyouc. — TOP. Kal Órav ví i6 oipecig d Gv 9» c04D06 


lsyes, & XáxpaTse, Ópdc, Ori ol jWropég eloiv o] cujs(QouAeDovTEG 


— E. — «à 'Anvaloy xol à tO» At- 

T ped xatagxsu) — d22' oóx ix t&v Onp..] 
pernunt emendationem 4x rfj rw Ón- 
ptoopjó» defendentes córrupta locis , in 
quu itidem deme optimam emen- 
tionem, qualis es$ in Xen. Mem. 2. 
4, 6. xol cg t6» xou» Tpábtog pro 
xal vÓ» x, Tp. Verum. ultima hujus 
paragraphi pars xal eü uiv Ttpávrovras 
TÀeiet. cüppalyon , apailojdvous 0& slav 
énavopÜt». recte deraum se habebit, si 
reposueris eóppalvet et émavopOoi pro 
participiis sUgpaíwu» et émavop06m. Xt 
enim xal «0 ut» TpáTTovtag et cpa2Jo- 
. Mévous Ob in his — xà» uy «0 mpár- 
t6ct eb dà» bb ogállevrat. Àd hunc 
modum in Anab. 7. 7. 42 à e) mpur- 
TOv Éyst t00g guynaÜncoputyoug , àx» Ód «t 
egal oó amavióe. và» fonÜncóvrow. est 
dà» Óé «vt egal — apollo; bk vel 
epaàds; 06 ct.. Contra factum supra in 
Mem. $ 4 óp&» ign co); T0))s — 
ob; iv volg plot; é0eaa» t&v voUTovs dya- 
tíÜtcÜx:: inflnitivus dvarifecÓa: scrip- 
tus pro participio dvartÓej.£voug : Sicuti 
etiam in Anab. 7. 7. 30 — el óp&e» — 
TÓxXu di aot — TtapayeyésÜat 11ou£. scrip- 
ius infinitivus TapaytvésÜat ex partici- 
po Tapaytvojyous , 8i quidem óp&» in 
is cum participio construendum. In 
Anabaseos sequente paragrapho 31 se- 
cundum paragraphum 14 pro yov dva- 
Tpábesty requiritur una VOX auyayampá- 
foc. — Videndum de verbis illis «& 


Ttlyn và v6» '"Aünyalom xal jj ví» AMjd- 
xw» xatxoxew, in Gorgia. Voces cà 
"A0male» jam rejecit nostras à Tw. 
Verum quidni Plato hsec scripsit hoc 
modo: órt $ «6» wewplem xol Aujudvum 
TOUtw9 XaTacXCU) xal à v6» vtuxÓw olxo- 
Oójmatg dx tfjg Ocp. xr. But sio: Órc và 
»topix TaUTa Xol và Télyn xol ol Àgéveg 
xrí. aut denique saltem sio: órt rà 
wpta vaUt« xal oi juuéytg xal Tà T6lyn 
xtd. ? Turbatus enim vocum ordo, sed 
quocunque modo transponi possint, 
transponendo tamen locus sanari non 
potest. Aliud medicamen adhibendum. 
Non tantum illa & 'AÓgvalow, sed etiam 
iis proxima xol ^ tGv t£v» xaTaGxtvi) 
sciolis. debentur, qui deesse aliquid 
arbitrati ea ex 455 B huc invexerunt. 
Nil attinet hano emendationem pluri- 
bus lectori commendare. Se ipsas satis 
superque commendat. . 

456 À Kal óra» — atpeots )j à» 9» o0 
(ry;] Et hie et in D $ xai epi à» 
Xu» $$ Xexpárns Orye; respiciuntur & 
Socrate dicta in B Jav» weg larptw 
&ipéctous 9 vij mÓl« aUlMoyos xrí. Prae- 
terea pro una voce.5 est, codicis lectio 
XU» «v, quae genuinae scriptionis ves- 
tigium servat adeo evidéns, ut nulli 
dubitemus scribere dw yu» 55 cU: Dsytg. 
Eandem editorum negligentiam vide 
Rep. 340 E -otcov ov» $$ eot x&pi 
ünólafe YU» ya dmtoxplvecÜct. quamquam 
codices optimas offerunt lectiones wj» 
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xal ol] wixSvreg TÀo yvydpueg eph ToUTUy. — £0. Ta)ra xal- 
Óxupatav, & Topylm, máAc dporÀ, To moÜ 5» BOUvaule ieri THG 
ÜwTopixiic. Boupovim wap Tic Éponye xaraQalverai TÓ. udyslog cobro 


GXOTOUVTI. 


XL rOP. Ei závra y' eieluc, & Züxpxreg, Ori, de Pmo; 
&ireiy, &mácae TÀe Üu»Zjuei; GuAAx(hoUcm OQ mÓri iwer uéym Di 
Beo Texpüpiy ipà* cToAAxi; yàp 5484 tywye perà TA3EAQU xal 
perà Tüy ÁAAwv larpüy &losMÓQy mapd Tipx TOV XaMjAVÓvTGV ODN 
déAcyrm 3 Qupuaxoy miély *» Tejuely 3 xaUcoi TAa xelv TQ LADO , 
00 Ouvajufvou TOU imTpoU TéicaGu, Pyl tamem, ox XAAq TÉVw 9) Tí 
jrropixij. quu 3à xa) elg mA Omoi (QoUAe: iAÓdvr Dwropixiv &yOpa 
xal iwrpóy, &i dé AÓyq QimyaviGesóou dy ixxAxcia 9» iv XAAq Ti) 


6) pro wv ye et aoristum droxplvaeÜot 
ro praesente. Interpretenur modo 
ocum. Ad quaestionem (339 B) ru- 
«epos 9. duxudpratol alot» ol. dipyovces £v 
valg TÓuoty íxdotatg 3) olol vt xcd &uap- 
Tt; Thrasymachus respondet II&vros 
Tou olol tt xol &uaprel». Deinde Socra- 
tes argumentando id efficit, ut Thra- 
symachus sentiat se minus accurate 
respondisse, cum fateretur errorem sine 
dubio in principes cadere. Retractans 
igitur suum responsum Thrasymachus 
dicit illa otobvov oov xri. i. e. fale quid 
igitur sane bibi me quoque puta modo 
respondisse : slis verbis; tali igi- 
tur ratione, quali de iis vulgo lo- 
quuntur homines, me quoque locutum 
puta in responso ad tuam quaestionem. 
. Sed , ita permit, secundum accuratio- 
rem loquendi rationem princeps non 
errat. x0 dcoy princeps est. etc. Re. 
quiritur igitur et yo» 6 et dmoxplvxc0at. 
Porro in 341 A leguntur ole dp u' 
àE émiflou)z, dv volg Jóyotg xaxovpyoUvcá 
et ipéaÜct às tpóux»; ad quam Socratis 
quaestionem "Thrasymachus EU aiv ob» 
ol9, dpn' xal oD0t» 34 aot Ttov Kovav o0ct 
yàp dv ue láÜoi xaxoupy&w ott ui Aa- 
0í» fikeacÜat v6 A6yo Bovcto. Quid sibi 
vult 45 A«06»? Duos adscribam locos 
944 A. 3$ rupaylg — vàócpux xol A&6px 
xal Bla dpatpetrat. alterum 365 D a2) 
Ücoóg oUr& JavOdvet» ovr& t&kaaaÜ0xt v- 
»xróv In illo loco (c et Aà0p«, in hoc 
piébea0at et. Jov0dvety ità. posita sunt , 
ut effidant antithesin quamdam, ita 
ut contraria quaedam notio iis soce- 
dat. Per Aá0p« et lav6kwei» signiflca- 
tur aliquid oan et dolo fieri, contra 
ed fl« et Bu&zeaÜnc palam et vi. Hanc 
orum contrariam vim non agnoscentes 
librarii ipsisse videntur illa ji 


A«0í» ad Biksac0x:. Utraque enim illa 
voce omissa, hanc optimam sententiam 
refert locus: meque enim possés me 
dolose interrogare et omnino ita. dis- 
putare, ut. insidias (uas non animad- 
verferem, eque posses me palam vi - 

convincere. ltaque in 344 xol u$ 2&-. 

6pa Bl« non esset absurdius, quam est . 


, ert 43) ÀaÓn» fiukeacÜn: in 341. Ne 


nuno me doceas gavepós proprie cou 
À&0px oppositum esse, aut TteiUol roU 
l«, &ut éxoucios vo0 talos. Sunt. Sed 
oquendi consuetudo, ut ex exemplis 
prolaetis patet, contrariam illam vim 
cum primaria eorum notione conjun- 
xit. His in CO etiam suecurrendum 
dà! eà 3 ológ cv' Ji (xaxoupyet? xol 
cuxopxytsly Tpóg ToUTa). Oft yàp dy 
pt , &toy (Socrates Thrasymacho) oóro 
pavf»xt, Gare Dupsl» ümtyetpely  Movra 
xal cuxopavttiy Gpacopayov; In his al- 
terum exemplum proverbii additamen- 
tis enervati, qualibus hoc: IIpàs 80 
oj) "HpaxMjs;, in Phaedone 89 O foe- 
datum ostendimus. Scholiasta ad verha 
fupe» értyeipely 2. annotati mapouudla — 
érl t&» — débveTa Touly. ünttyetoobvro» 
Aeyogéyn. Alis igitur verbis illa sic 
scribere possis: olet yàp d» jt oto 
paviyat act ut xobuvesty értyetpel», 
Atque in his ita scriptis mente intel- 
ligenda essent ex superioribus xaxeup- 
yO» xal avxopavtów mpg À c), Ó Op., 
Àéjet; , quae eadem ad fupety éntyeiprt» 
Atovra intelligenda sunt. Ergo langui- 
dum est additamentum xal svxopavrel» 
Gpasop.axoy, quod ipsum proverbio jam 
exprimitur, et quod ne diceret auctor 
proverbio usus est. Paulo superius in 
B legitur morépus — civ óg Eros elttsty 
3$) 10v dpt fist. 1dyo , 0 yo» 9 Dsyes. Imo 
à» 9)» 9, uti bene se habe$ in C. 
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CUAAdyg, ÜmÀrepov: del oxipsÜGyou TV xropm 9* iaTpóv, oj39xjuo0 ày C 
Qavavai Toy laTpóv, AAA' mipsüsvan ày Tiv timely Quyxrüv , el (QoU- 
Aorro" xxl ei 7póc &AAOV ye OWpucupyóoy ÓvriVoUV dy GViQoITO , rela et6y 
ày a)rüy iAécÓai Ó fwropixüg MAAAOV € RAAOG ÜcTITOUV. 0) yàp ari 
mép] Orou oüx y wiÜxvoTepoy &lkmo) Ó jwropixüg 94 &AA0€ ÓcTIGOUV 
TGy OwpuoupyGy dy mA406. 'H quip o)y QUv4uig TocxUTM deT) xai. 
TOixUTM Ti; TéXYMc. O5] uévrOL, G XdxpaTce, TM jwropixii sopiioÓau 
GoTep xo) Ti AAA T&cW dyuvig xa) yàp Tij &AAW dywviq op 
TOUTOU fvexa Dei pc Gravrac xpioüou dyÜpómouc, Ori uad rtc) 
TUXTEUEy T& XX) TTAyxpaTiXQey Xv) £y ÜmAoi judwecÓni, de 
xpelrrav. elyai. xai QAGy xa) iwÜpGw o00À ToUTOU tvewa TOUG QUÍAOUG 
óc] TUTTEIV 009b xevréiy TE XA) AvroxTivVUvad. oU0É ys uà Al ddy 
Ti; &g TXxAxlaTpxv QoiTWcac, &Ü Eyoy TÓ cGpux xal "uXTIXÜG »&- 
vóevog , ExeiTx TÜV TaATÉpx TUTTM X TMV juTípa 9 ÁAAoy TIVÀ 
vGy olxsluv 3 Gv QiAwv, cÓ roUTCU fyexm Be] voUg maUMoTplDe R 
xa) ToU; i» Toc ÜmAoig Di)daxovrAe pMdyeaÓns puimelv T6 xa) Ex()dA- 
Aey dx T&v TÜAsuy. éxelyoi pip yàp mapibocay iml TQ Duxaltog 
«poni ToUroi; "rpg ToUG TrOAEQuioUG xa) ToUG GiixoUvTGG , dijsuyopcd- 
youc , [4X ÜT&pwovTXe" o) Qb perxoTpépavres xpvrou Tij iotUi xal 451 
Tj Tíxvw cUx ÓpÓRe. oüxcuy ol Bi4Enrrsg Tovupo, oU! » Téqys 


— O binérepov Ol. alpa0goat. [nivopa 
3 lavpóv, eUónpuoU v govilvat và» lavphv] 
Voces propa $ quamquam in multis 
codicibus non leguntur et & nonnullis 
jun improbatae sunt, tamen recipiun- 
tur ab editoribus. Omnibus igitur ut 
persuasum sit eas retineri non posse 
argumentum 2/feram ex linguae legibus 
petitum. Quae nunc leguntur bujus- 
modi sensum referunt: utrum rhetor 
creandus sit rhetor an medicus cre- 
andus sit rhetor. sut: utrum rhetor 
creandus sit medicus an medicus medi- 
' eus. Quae prorsus inepta sunt, nam 
necreabantur quidem rhetores. Loci au- 
tem ratio hunc requirit sensum: Ufer 
(medicus an rhetor) creasdes sit me- 
dicus i. e. utrum rhetor creandus sit 
medicus an ipse medicus medicus. 
Quare vox lavpó» referenda ad aips0itvat 
'et voces /njropa * omittendae. Quodsi 
has duas retinere velles eas ad ómó- 
vepoy referens, Graecum demum esset 
Tb» p«topa 9 Tó» larpb», bis recepto 
articulo. Articuli vero omnino nullum 
vestigium servarunt codices, Exem- 
plum manifestissimum est in 464 E 
Tórepo; émal& meph T» ypnetü» ctrlo» 
xal xovapGw, à largis 3 ó Ójemoie, qui 
locus omnibus partibus similis illi. — 


Formulae oj)ajuo) alterum bo- 
num exemplum apud Platonem non 
invenitur. Laudant Phd. 72 C e — 
p». ei — náyr' &y 2por cb» 'Eviumlome 
dmoelfett xol oU)auoU à» palvotro dw «à 
xal cd)Àa Távt« vaxUTÓ» dixslve) Tet 
xaÜsuóet». sed videtur hic illa formula 
ipsa interpretamentum esse. ad Af pen. 
ive enim ad 'Exiuulevz eam referas . 
sive ad t&v" à», adeo horrida est con- 
structio verborum xoi oóauo0 — me- 
novÜdvat xaÓeüósvy , ut. haec omnia oras- 
sam quamdam loci periphrasin oon- 
tinere, qua Platonica dictio enervetur, 
facile mihi assensurus sit, qui huic 
similes à me indicatas interpolationes 
in Phaedone comparaverit. Ex aliorum 
tamen Atticorum scriptis satis liquet, 
quid sibi velit haec formula. Ei smimil- 
lima utitur Xen. in Memor. 1. 2, 52 
dyartalÜorra, (Xuxpárav) oU» (igg Ó xavá- 
yopos) toU wloug — , oíte Qa riÜÉvo.t toig 
aUtG Gcuvóvtag , ÓeTt jnÜajuoU TtxQ eu 
tolg ToU$ dou; lvi mpig «ré». ubi 
pnoajuoU &lyat fere — Aopoug vel 
Tàvoug &lyxt. — Caeterum ex hoc looo 
et imprimis ex 455 B non tantum 
medicos et duces publice creatos esse 
discimus, sed etiam o saltem 
publioorum archifectos i fabaros. 


e 
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or! mirla coóre moywpà roUTOU Évex éaTiv, dAA' oi [3 mpjuevol, 
olai , dpüg. ó miris 9» Adyog xal mp) Tc wTOpixic. QuyaTüg uuBy 
yàp mpüg AXyrag écTIy Ü wrop xai ctp) vayrÓg Aye», GoTE 
miÓayeTErpog &lyai év TOig TAWÜccip ÉpOpaxD ep) Órou &v (QoUAwTOU. 


B4AA' o0Bév T! UEAAOv ToUTOU ÉyEX& Os] oUTE TOUG l&TpOUG TÀWw OdLay 


&qQaupeiaÓmi, Ori OUvoiT 9 ToUTO TOijcGA, OÜTE TOUG ÀAAOUG Ü- 
puoupyoUg, AAAAR Ouxaiuc xe TÉ Dwropixi) xpxcÜai, GoTtp xol. Ti 
(LAAQ) dyuvig. dày Oi, olai , DwropixÓg yevdp.evdóg TiG x&ra TaUTM 


497 B —, óenep xoi ví dywvla] 
Verum ipsa 4$ j«ropoxy; quoque est 
dyevl« quaedam. Vide 456 C. iet. — 


Tf juropur) xpHa0ai denso xoi v5 Gig - 


fácn dyo»la. Ubi aliquid dówvatov prae- 
ciperetur, 8i 4 j«topue, non esset dyo- 
»la quaedam. Quare Platoni reddenda 


vox dJà» ante &yo»la, quod jam alios 
video econjecisse, Quorum tamen inven- 
tum adhuc spretum. In 467 D d4212o 
in eodem sensu positum est , non tamen 
in omnibus códicibus servatum. In 
Phdr. 246 E. «ojrotg (x436, oopó, 
dya0G xal mavrl Ó vi votUToy) 9» cTpé- 
geval ve. xal aUberat jura Tb Tg 
VuxZs TtTépmjua, xloyp& Ok xol xxx x«l 
Tol; dyavrlotg elvat 6 .xal Gu)avcat. sen- 
tentia requirit ante évxvrioig; eandem 
vocem d&)Aleg. Nam in ita positis ex. 
gr. và xaÀ&k xol v& Olxatm xol cÀvavtia, 
hoc tádvxvr(a significantur -T4& alewp& 
xxi và dOtxa, Dixerit igitur Plato in 
Phaedro: vb (uyfis Trépopa Simul aj- 
Ferat 16 xa26 simul gfívec cà aloxpt et 
T& dyxvcio i. e. rQ xaàG. Quod inep- 
tissimum esse, nisi fallor, vel cocco 
apparet. Verum tamen alia.ratione 
bonum sensum restituendum nunc cen- 
seo. Non solent contrariorum quaedam 
enumerare deinde reliqua contraria per 
TÀÀÀa ivavrla exprimere, sed aut om- 
nia contraria deinceps enumerant non 


adhibeutes vocem Tdvavrío., aut inter-. 


/dum voci rdvxvríx ipsa omnia contra- 
ria subjungunt. Vide Euthphr. 7 E, 
Crit. 48 A, Gorg. 496 B ai. Jam 
igitur cum trausponendo locus sanari 
non possit imprimis quod in sic scri 
fi8: Toig O' évavciotg aloxypG x«l xaX 
desiderantur post aleypó hae voces 
xxl djsa0et al., restat ut secundum al- 
teram rationem omissis vocibus alcypó 
et xal xxx& xai, posteriorem loci par- 
tem sic constituamus : — aUbecat u&- 
Àtora t0 tis Quxfis TrtÉoe aa, TOig 9 dyay- 
Tlotg lyset v& xod Ob)vrec. 

Ibid. àà» — yevópsevóg Tt$ x$T« — 


Cá Ouv£ue) xol T4 Téxyw Xi, oU Tv OljaiavTm O6] pceiV TE 


diu] Iuterpretes xdc«a et xdreica dis- 
jungentes et «4 xal et «& «lra vel 
£netta. vim suam vulgarem vindicare 
conantur. Quod frustra conatis tan- 
dem in pleonasmorum asijlum x«ra- 
gvyoos. vocula xai iis videtur pleo- 
nasmus in ipso pleonasmo xdcr« vel 
x&nsa. Nos aliam emendandi atque 
interpretandi rationem sequimur. In 
mediis periodis post participia positae 
hae particulae sunt improbantis et 
reprehendentis vel etiam aliquid ut 
ineptum et ridiculum notantis. Im- 
primis autem interrogantes dAoyóv tt 
vel dromov et ysAoioy, ut Graecis voci- 
bus utar, paucis ita exprimunt, ut 
antithesin quamdam faciat id quod 
participio ante particulas illas posito 
et id quod deiude verbo flnito signi- 
fieatur, quo clarius illud in oculos in- 
currat. Verum neque sunt narrantis 
&ut enumerantis, ubi in interrogatione . 
periodum inchoant. Ex. gr. Arist. 
Av. 964. 
KdTtetra T$ 


téUt. oix iypmopioóyetg 0) Ttply kp ti» 
TÓÀty 


cy? olxlaat ; 
Eccl. 529 
gp«aauay lfyat; 
Plat. Gorg. 466 C. "Erttra 90 dpa u' 
épuré;; quibuscum si contuleris Arist. 
ys. 960 


Kdr ox 3» dpol 


Kal ui» TÓ yt Ttp&yjuax ytÀotoy 
Órav derió éyov xol lopyóva Tig xdv 
dy?jrat xopaxlvous. 
Gorg. 456 D. àà» «t$ — Tvuxctxóg yo- 
ptos Énevra có) Tatépa TüTUQ xal TXv 
untépa. 457 B dày — juropuxbs yevóp.svós 
Ttg xdv TXUTQ — Tij TÉyyn diui. 519 
E, o0 $o« cot dOoyov slygt, dya0b» 
goxovra TeTotoxévat v0 utjupea0ot t00- 
TG , Ütt bp. éayroU dyaÜbg ytyovos t€ xol 
à» £mevva mOvnpós iori; Prot. 341 E. 
o) Owtou coUrÓ ye A£yu» xaxó» dc0)v 
lpjuvat aÜra và» Ünóv guot póvo» toot. 
&y éxys» xrí. al. — Jam si posteriora 
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x&i dix(üMAAE Véx TRy TÓAsuV | . inelvoc uiv yàp éri Quom vpela 
 mupuxey , à 0 dyavrlus xpiiras. vy cov 00x Opfe xpdpevoy tuia ely 
Mikauoy xoc] éx(üdAAem xa) dmoxTIVUyou , &AX cÓ TÀy QiüdEmvTa. 
XH. ZO. Olum, & Fopyi&, xx cà Epzrtipov &iyai TFOAAÓV 
Adyoy xol xaÜewpaxévai dy mórOi; vÓ TOjVOe , Óri o0 jeMlec DUvav- 
TX) ep Gy ày émieipiooi DinAéyeoÜou Diopiatiuevor pc ADaj- 
Aou; x&À uxÜdyvrec xoi 3i0mLavrtec &murobe oUTw ODimAUecÓx: TÀG 
euyouciae , GAX éày mepl Tcu ZjuQuo(üOgrXocci xai top Qi Ó $repoóD 
vh fTepoy üpüOg Aéyew 9* qu» cac, xaAemalvovc] v8 xo) sarà 
Qdycy clovrai Tày iaurüw Adytm QuAovemoUvrec , &AM o0 Üwroüvrec 


exempla contuleris cum tribus priori- 
bus, in quibus nullum participium in 
eadem periodo praecedit, mira quaedam 
similitudo inter utrumque harum par- 
ticularum usum et in media oratione 
et in initio positarum videbitur fibi 
esse et quod &d formam earum attinet 
et quod ad significationem. Et quam- 
quam non liquet, quae sententia sim- 
plicem quae conjunctam cum xal re- 
quirat, nemo tamen exemplis his utris- 
que colatis urgere poterit copulam 
xai, ubicunque conjuncta cum cera 
vel dmer« occurrit in bis similibus. 
Sicubi enim haec particula inane ora- 
tionis onus esse posset, inchoans in- 
terrogationem multo magis esset, quam 
in media oratione. Verum neque haec 
neque ulla alia vox insane orationis 
onus esse potest. Etiam pejus gram- 
matieae consulunt qui hue trahunt 
locos, in quibus elra inter duo par- 
ticipia positum est vel in quibus mpó- 


Ttoo» Simileve quid in easdem periodo : 
LA it, "conl 


prae»edi erentes éY. gr. Xen. 
Anab. 2. 5, 20 cum 1. 2, 25, ubi 


vulgarem ionem habet particula. 
Vide Xen. m. 1l. 1, 5 idoxut 9 à» 


(32l0tog) , el TtpoayoptUn» 6g bínà Ó«oo 
ganógtva x&v Qtuodj.tvos ipalveco. alte- 
rum participium ad épalveco referen- 
dum. Quare hic locus similis est ei 
qui légitur Anab. 2. 5, 20. Neque 
meliora nos docere conantur, qui ex. 


gr. in Arist. Eccl. 529 particulae xg" - 


roprie post ppácacc» suum locum esse 
Det ibent. Ordinis igitur notione re- 
jects ex.gr. Phd. 67 D. oUxotv — ys- 
Aolo) &» sla, idis TapaexsuAtovÜ Éxu- 
Tb» dv «Q. fio Óvt byyorara Dyvra coU 
T&Üvkvat obra Gf» xime fxovrog «UroU 
ToUr0u dyavaxtely; hune in modum in- 
terpretamur et vertimus: Jrgone ridi- 
culun esset, virum se parantem ao 


siudentem , | dust vivat, quam proxi» 


mam morti vitam agere , eundem ipsa 
instante! morte perturbari? Gorg. 456 
D sic: sí quis — «uctandi artem 
doctus , quos minime oporteat , patrem 
pugnis caedat aut ssairem, e& quem 
supra scripsi (457 B) sie: s vero, 


' puto, rhetoricam ariem doctus quis, 


conira quam deceat, hao potestaie 
aíque aríe injuste wLalur eio, Nam 
Latina lingus non hesbet partioulam, 
quae respondeat Graecae in talibos 
sententiis adhibitae. QConferri potest 
cum illis particula zó0ev ubi ejus vis 
non eet w»de sed ubi manifesto esf 
vehementer negantis. De hao autem 
videbimus infrs ad 471 D. 

— D (sic vulgo) gdovexoUvtas , d2X' e 
Onroovrag] Haerent in his accusativis, 
nihil tameu mutare audent. Verum 
nominativi sint necesse est, quia ne 
verbum quidem legitur, unde conficias, 


alteros vel alterum quemdam intelli- 


gendum guevwsixos Éyovra, alterum gx- 
Aocópos, ut ipsius Platonis verbis ufar. 
Universi disputantes significantur, Qui 
igitur ita disputant, ut, si alter al- 
terum non recte dicere dicat , hoc aegre 
ferant et putent se per ihvidiam re- 
prehensos, ii hocf acere et omnino dis- 
putare dicuntur & Socrate gulsveotoUvrés 
dAiÀ o) tnvoUvrtg 7b T, psv» d» v6 
Aóyo, &emep (Phd. 91 À.) ei ré» dmai- 
ósurot. Caeterum non est, quod mo- 
neam pronomen íaevroX in a0brreg xe 
Odfavtes éxycoo; , quae paulo superius 
leguntur, ad posterius solum ici- 
pim inere, Similem huic dicendi 
rationem vide in Legg. 934 E. à 9 áu-. 
gurfincóy dy vtot Jdyous dog Ge Utbae- 
Xéro x«l uayÜcvéreo vó» t d. gtofóqroUvta 
xal voUg Tapóvtag dRexÓp.vos Tt&vcosg tob 
xcxqyopeis. Manifesto accusativi «iw 
dugusfónreUvra xol veÓg Tap. pendent & 
verbo àiaoxéro. Quam ipsam ob cau-, 
causam interponi non potest vedbbum 
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và epoxslueyoy dy TQ Adyq. xal Evil ye TeAeurüvrec alexioT. dmaA- 
A&rrOyTa: AolMbpÜdyrs; Te xol eimÓyTeg xal dxoUcmyrsc wp) a püy 
gürOy ToiXUTX, ola xai TOUG CTRpÜVTAG xlecÜoni Drip oy nir, 
Eóri vow)Twev &vÜpémaw WLiucav &xpoaral yeyécÜag. 'ToU O5 tvexm 
Aéym TaUTA&; 0r) VUV éqo) OQoxsig cU o) T&vu dxdAoUuÓm Ave oddP 
cUuxDeym olg và, mpürov ÉAeyeg wap) Tijg DwTopixie. Qofdoüjemi o0y 
üleAdy xev m6, [x pu6 UroAa(Oge o0 Tpüg TÓ TpAyuA QuAOVEIxoUVTA 
Aéyts TOÀ xaTXQavis wsvécóni, AAA pic cé. iyi ov, si wiy 


pav0xvéco. Corrige igitur haec trans- 
ponendo sic; javÓmvéro xal Otiüaoxdro 
1Óy T dug. xci. 
Ibid. —  Aotjepnüéres; — spl epóv» 
abr&»] In Legg. 934 et 935 ommis 
Aotbopl« sive xcxmyopla, omne xexqyo- 
ely sive xax&g d)OXAous Àtyet» impro- 
erdt legisque specimen datur, quae 
vetet orinem malediotionem , quod est 
bnjusmodi: (sunt) ot &j gpuxp&s &x0pas 
jfo14ras Tol povyav Lévreg xoxós àià3- 
Aoug fàacgnjsoUrces Myoucte, o0 ThpÉTOy 
d» edvójuuy TróÀt. ylyvenÜns cotoUro» o0bky 
o)bxuf, c)Ungue. elg $5 mepl xexmyoplas 
.Sgro vópos mpl mavrbg Óe, Moybfrn xa- 
xqyopelzo uxbel;. Primum autem haeo 
ipsa corrigemus deinde locum supra 
scripbum. Qjis igitur ferat pertici- 
jum flespaepoUyrég, QUO xaxg Aéyet» 
qiiungitur: Vel positio ejus prodif 
interpolatoris manum, ne dicam de 
ipsius verbi glasgnu!v notione, quae 
omnino aliena est ab hoc loco. Est 
enim diciturque Aacpnuiz maledictio 
quaedam in ritibus sacris, cui oppo: 
nitur sógnul«, De his agitur in Legg. 
800, quem locum conferat, quid sit 
ieu et sügnjety qui scire velit. Ex 
oc enim Platonis opere omnium op- 
time talium verborum usus et vis 
cognosci possunt. Legis enim speci- 
men de quadam re propositurus auc- 
tor vulgo accuratam ejus rei descrip- 
tionem praemittit. Nunc audias, cur 
ro interpretamento habendum sit par- 
lisipiam Aejopn0tvres in loco enupra 
scripto. In Legg. 934 Aojbepla -— xa- 
xmippla; it& ut aut illud aut hoc, 
non yero utrumque simnl ueurpetur. 
Neque pad AeopuÜévreg v5 xal in 
Gorgis ferri possunt. Quare quivis 
lgbenter mecum optemperabit nostrati 
T6 jxpotát elj va)T«, qui olim mihi 
banc emendationem communicavit. Ác- 
cedat Theaet. 174 C , ubi &» Jodoplang 
»on posse aliquem Jordopety dicitur is, 
ui oJ0t» xaxóy alicujus sciat neque 
lgitur dicere possit. Denique vix mo- 


nendum, aiexyiet« pertinere ad àraà- 
À&rcoyrat, quod est ante JorüopnDdvreg. — 
Interpretes afferunt exempla verbi &»y- 
0ecÓ0xc constructi cnm «t similive huic 
quadam vocul&, ut a&cousstivum hoc 
verbum regere demonstrent. Nugantur, 
nam est có vt. in illis exemplis con- 
trarig vi ToU o)0t» adverbialiter positi, 
uod utrumque saepe comitatur er. 
Eh verba valpstv , OsioÜzt, quae tameu 
minime accusativum regere nemo igno- 
Pat. Laudant etiam Arist. Lijs. IO 
— Tl] pnto *jucv €» yuyaux£iy d'y6ouou. 
Bed hic uit etiam in dictione Ent 
elzely alpety tw. illud. mo31& est quasi 
superlativus vo) Tt Signiflestque valde , 
vehemenler. Nam usus eb vis «ao ünip 
cgique nofa. Et vox oa flagitet in- 
flniüivum, cui aecusativus subjecti ad- 
jungitur. Itaque verbs aizóvte; xal 
dxo)cayteg —- dxpoual yevéaÓou sic ver- 
timus: £alibus dictis in se invicem 
conjectis , ut etam praesentes sui ipsos 
pigeat, quod. talibus hominibus audi- 
tores voluerint adesse. Habeo quidem 


suspecta verba mpl epGv ajrGv impri- 


mis ob mox sequentia Urip apüy adv6v , 
sed certo expedire me haec non posse 
fateor. 

— E co) xarapayts jevio0«i]. Confe- 
renti 453 C — os ép6couat — 0) coo 
Ex , dÀà coU Aóyou lvtxa — Tp Prov 
Àéyecat.. Supra scripta.placere non pos- 
sunt. Nos saltem verba ro) xarapavig 

€véaÜa: scribis diberi centeadimus ad- 
fuc &y&u)z habentibus superiora, cum 
haec iis similia scriberent. Ad geni- 
tivum autem cum £vexa illic recte se 
habentem non attenderunt. Periodi ra- 
tio in E non genitivum articuli coU 
postulat, sed conjunctionem éro;. In- 
terpreíes laudant Xen. Cyr. 1. 3, 9. 
Yerum quae hie leguntur 400 à; — 
jroig ianifesto sunt interpolata, et 
1p Gorg. 509 D, — i&v $bvaut» napa- 
eusuAcaTat TOU u3 GüxeloÜxt prorsus alia 
est constructionis ratio. Constructioni 
enim vocis joajug sequente infinitivo 
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xxl cb el TGv dvÜp)zuy Gymsp xày&, wMiug Xy ce Quporowy: €) 458 
9B uA, dgxv Xy. dy 8i rlyev eiul; TOV 90énz uy Xy éAey wRévrov, 
e| Ti X dAwÜic Xiyou, xüéeg 9 Xy dAeyLavyrw», ed Tl; Ti Q3 
dAwÜig Aéyo, ox dwütoTspoy quevrky dAeywÜlvruy 9 SAcsyEdyrov* 
peitoy yàp mir dyaÜy wWyoüuai , 0cwrép weiQoy ay xÜdy icriV xoTOV 
&TAAAMyWwEI) XXX00 TOU EyicTOU € &AAO0V ATXAAaScL. o00ly yp 
ola TocoUTOV xxxv elyxi dvÜpuTQ, cov OóSm WeuMus sp) GvB 
Tuyx2ve vOv xiv Ó Aóyog Oy. &b piv oby xx) cü Que TowcUTOG 
elyxi, üixAeyxpueÜo* ei Ob xa Ooxe] wpuvar dXv, dev 90v wmlpemw 
xai OixAUw[4E) TÓV  Adyty. — TOP. 'AAAAR (Qugl uiv PFyuyt, 
à EXüxpxrsc, xcl mxürüg TOwÜTog slyzi, clo cb OQwysr [og 


pévros pijv évvoeiy xal cÓ 
xa) UjXc éAÜÓdiv, dyO coi; 


cum genitivo articuli coU similis est 
ex. gr. éfoucic» ToO Aéyetv, vo diuxely, 
quamquam &4£ovcix etiam ita ponitur, 
ut cum inflnitivo sine articulo con- 
struatur, Ex. gr. Xen. Cijr. 3. 3, 27 
xal ép xürolg Ooxel «b dv dyupQ elvat 
éEovcix» Tapéye, Ücav GoUluvrat , uá- 
ytcÓxi. Vide fere eandem dictionem 
in Crit 51 D mpoacyopetoje» v6 ütovalay 
meTtomxévat "AUnyalo $4 Gouloptvyo — , 
dfslvac Jafóvra và abüroO drufvyan Brot dy 
fobnTat. dnfinitivus d£eiyat simul cum 
üEovclay TteTotmxévat ferri non potest. 
Praeterea requiritur àfiéya. ÀAdditum 
igitur dmiévac postquam éfuyac muta- 
tum fuit in éfelyai.. Quare deleto dm- 
évat. fac. dludvat ex. üEelyac et. refer infi- 


nitivum i£:éyat &d mpoxyopsboyuev. Haec . 


i» 1apó0o. — Locus igitur, unde verba 
supra scripta depromta sunt, hune 
sensum habet: vereor enim (e redar- 
guere, ne existimes me non rei causa 
cum. contentwone vcrba facere, sed. iua 


causa. Bi nempe induxerimus illa coU: 


xaTapuyig ysvéaÜnc, utpote quibus sen- 
sus non indiget et ordo periodi rum- 
pitur, praeterquam quod hic genitivus 
nullis bonis exemplis defendi potest. 
Constructionem verbi güoveixeiy. cum 
Tpós tt, vide 505 E, Kep. 338 A, ad 
quem locum sine dubio corrigendum 
Prot. 360 E ante «à ég£ addendo 3s, 
recte jam 8 nonnullis desideratum: 
porro vide Phil. 50 B et ibid. 14 B 
T5» Toiv» Üuxpopótata, à Tlpotxpxe, 
TOU dyaÜog coU * &jo0 xxl coU coU ju» 
dmoxpuntügevot, xaTattÜfvveg OD slg Tà 
pco» co)uGuey, Xv Tv Ütyyópevat un- 
yoccct, Tórepoy dj0oyz» TdyaÜny Ósl i&ysty 
3 epóvasw 3j vt cpicoy do elvat. vv y&p 
o0 OWmov Tpóg y' axUtà TOUTO puioveuxoUjsev, 


TÀV TupÜVTV. TAXAGU yàp TOL, TTDly 
TApoUci TÓAX ÉmeücibAuwv, xx) vUv 


&rtag &yó) clÜeuat , var" Éacot TÀ vixbivra , 
3 ta00 & c) xcti. Est hic ro4usy.e» quod 
in' Gorg. 453 O est mob: quot inter- 
pretes, tot conjecturae. Anglorum «dv 
yov optime de Platone meritus senten- 
tiam loci omnium optime perspexit. 
Legit «à A&yo óp&uev pro voAp& at», et 
dr;xópevat refert; ad ai Stapopórntts. 
Nam haec loci sententia: differentiam 
igitur , o. Profarche , quae est in meo 
bono et quae est in tuo, non absconda- 
mus , sed eas in medium proferentes ac 
ponentes de iis consideremus , si forte 
(qua ratione) a nobis ezaminatae osten- 
dant, utrum voluptatem an sapientiam 
an tertium quiddam cáya0b» esse dicere 
oporteat, Scripseris modo exer&jue» pro 
ToÀ.Gj.ey. Vide Crat. 384. C. à22', 8 0» 83 
Qeryoy, eló£yat. ni» cà cota Uta oder», elg 
Tb xot» Ók xavaÜÉvrag (và votaUTa) yp 
cxomsty, &lÜ cg cO Aéyetg éyet , «00 
Kp«rolos. Constructio autem verbi 
exoréiiy cum day» sive à» est in Gorg. 
452 C Soph. 226 C al. — Caeterum, 
ut ad Gorgiam redeamus, guovetxet» 
Tis dicunt , sicuti etiam pruóvetxov elvat 
pb; secundum Prot. 336 E et Xem. 
Mem. 2. 6, 5. (voUro» pÜov TtoulcÜat 
Emtyetpfoojty , b; à» tvyxávet Yy) gus- 
»euxog Ttpbg tà ju3 üllelmecÓqt «0 ToU 
TOUg &ÜepyttOUvrag aUtóv Verum ubi 
legitur àAeinecÓnst cum participio in 
huic simili sententia? In talibus usur- 
pant activo sensu mepty(yveaÜat , vtxdi», 
passivo j47r&cÓat , AeiteoÓat al. cum 
ticipio. Quare scribe AeímecÓm.. Vide 
Xen. Oecon. 18, 5 Tae)ra piv» colw» 
oU0iy djso0, Jeirtst. ytyyaxoy. Mem. 3. 5, 
2, Anab. 2. 6, 17, Cyrop. 1. 5, 11 
al. — De verbo bgrweteÜa: in 458 B 
vide ad 448 E. 
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loc mrógp duorsvoUuuev , Qv QueAeyd[uelm. axomEly oV X" xc 
QTÓ ToUTOV, (44 TivXG XÜTGV X/TÉS [46V UH TI X&l &AAO 


TpATTEly. 


XIIL XAL ToU gi Üopufjou ,. à V'opyla T6 xal Eowpacse , FE 
&xojere ToUTUV TÜV Gy2püv (QouAopiyov dxoUsiV, é&y Ti Méyyre" épol 
J' ov xal aüTQ i4 yévorro TocXUTM a toAÍz , WCTE TOIDUTUV AO GV: 
xal oUTG A&yojuéyuy GXpeuévqg poüpyimirspdy Ti yevécóu: AAXo mpáT- 
D Té». — KAA. NA ToUg ÜsoUc, 9 XoupeQGy' xa) iy 094 xoi a0TÀe 
TOAAO c 404 Adyoig Trmpaysvdpeevog ox ol9 ei TorOÜ c0» oUTO., 
[r4 M [r4 L) y * x e e »A! 
Gasp vuvi, GT Equoye, xXy TWV WApev 0Axv EÜeAwTE OixAEy ea0on , 


«apiecós.. — ZO. 


' AAAA uiv , G. KaAM AGIS, TÀ y' duy o0Dby 


XGAU€ , &irep &éAer Topyixc. — TOP. Alexpy 94 TÓ Aorrüv, Ó 
XoxpureG, ylyverai du ys uu» PéAs, xai TaUT xüTÓy PTayvyti- 
Eae dporiy à vrl ric (dodAerau. AAA! & Ooxei TovTOIG] , Qin Eye 
Te xal dpirm 0 Ti (QoUAsi. — EQ. "Axove 95, à Topyix, & Óau- 
pate iy To; Aeyopivog ózà coU loue ydp Toi coU OpÜÀc A&yovroc 
iyi o)x ópÜag DmoAmp(Oayw. Bwropixóv Qe voielv ológ T eivai, day 
vig (JoUAwTau 7TUXpà coU pavÜAyev ; — TOP. Nal. — Z4. ObxoUy 
weg mXvrOy GoT dy jxAp mubmyv slyxi, o0 DiüoxovTm , AAAA 


458 D inayyedutv ipud» 6 et c6 
pore] Nemo in his haesit, quam- 
quam postrema inde ab éporá» prorsus 
inepta sunt. Significat enim éreyy£i- 
Jogxt &porrély B ct cis Boo)erat : profiteor 
me talem, qui interrogem quodownque 
quis velit. uti idem verbum cum ios 
Tnyely Siódaxe». (Xen, Mem. 3. 1, 1): 

profiteor me talem, qui doceam im- 


peratoris munws. cum dmoxplvecÜat d. 


vt dy cl; ue ipur& (Gorg. 447 D): 

profiteor me talem, qui respondeam 
ad quodcunque quis me roget. Scribae 
igitur adscripserunt contrarium cujus 
voluerunt significare. Nam passivo sen- 
su ut accipi posset éperr&v, hujusmodi 
constructio requireretur érmeyy£opuat 
ttt — iputéy iud. Sed hujus construc- 
tionis nullum -vestigium superest in 
codicibns. Neque hujusmodi est quod 
Gorgias profitebatur. Chaerephon in 
447 D quaerit ex Gorgias: an verum 
est quod Callicles dicit, óri éteyytX)et 
dmoxpivtaÜot 4 vi &v» tlg c« dporcà ; aliis 
verbis in 447 C et 462 A: £rt xeeietg 
exutóy dporri» Ó vt Óv Tig Bobirrrat , ex 
imiovágusyos dtoxpivecÜat.. Praeterea igi- 
tur, si ill& corrigeremus ex. gr. hoc 
modo: xal vaUc' aírbv értecy ye evo) 1G 
BovX)opé»o lporr&y iud. subjungendatamen 


 Bocrates eos his verbis: 


iis essent eg émter&jevo» dmorpivesÜat 
similiave quaedam , quorum neque fni- 
nimum vestigium servarunt codices. 
Jam, ne te diutius morer, loci dicam 
sortem. Scribae crassa Minerva ex- 
plerunt locum perverse et partim 
quaedam ex superioribus adscribendo, 
quibus omissis nulla est obscuritas. 
Hoc agunt Chaserephon et Callicles, 
ut Gorgiae persuadeant ne rumpeat 
sermonem. Quod quo magis impetrent 
ab eo, blande eum simul et Socratem 
rogant nt àuxléytsUxt pergant. Excipit 
'Aià u3» — 
TÓ y' iub» o)bry xo)oet (Puppies Ota d- 
yec0ou) , etrep 80diet (8. ota yeaÜxt) Top- 
yl«s. et hunc Gorgias his: Alexphv 
0 và Jomv, à Z., ylyverat ind ;* m 
d0diety (s. Sra MyeoÓax) ; xxl TaUT. «Uti» 
értayyetÀijseyov (8. Otx)dyscÓnt, non vero 
épur&» Ó «t vig Bob)evot). Ellipseos igi- 
tur ratio requirit quater deinceps mente 
repetitum verbum 3uAéyssÜat. Atque 
lioc uno utrumque continetur et dTo- 
xplwtoÜat et dporcá. Vide 449 B éray- 
y6ouai ye 55 va)vx (S. birop elvat ib 
Suyatóg &lyat G2oug D*ropas Tou»), 
ubi plena ellipsis Men. 95 B. — PS 
póvot. ünayyéXovrat (8. Srbdtexaot elvzt 


e. ; . "AC. 
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velloyra; — TOP. lldvu uiv ob. — EO. "EAsyés TU yüv DÀ , 459 
Óri xal sep) TOU ÜpvieioU TOU lmTpoU ibavyTspog Perai Ó bMToop. — 
TOP. Ka) yàp fAceyoy, Ífy y? dyAg. — EQ. OUxoDy TÓ dy ÜyAQ 
TOUT ÉLocriw Éy TO; 44 slüdoiw; cÓ yàp OWmou Íy ys Toi; cidde: TOU 
larpoO TilavoTspog Égvi. — TOP. "AA«Óij Aéyeic. — Z(Y. ObxoUy 
elasp ToU larpoU vriÜxydTEpog ÉcTma, TOU &eidórog wibawmTEpog ylyve- 
Tz; — YOP. IlZyu ye. — EQ. Oóx largi; y' dv. 3$ yàp; — 
TOP. Na. — EO. 'O € gà iarpdg ys Oxmou dyemw THp dv ÓB 
larpbg éwimTMj40v. — TOP. AsAoy Üri. — ZO. 'O cix sido Apa 
ToU siódrog dy büx eie! crimymTspog Fe Tau, rmv Ó jyrep ToU laTpoO 
wilavoTspog; 8. TroUTo cupu(Qalyei, $$ &AX0 ri; — TOP. ToUr. dyrxüfa 
ye cup[Qalvei. — /— E. OüxoUv xal cep) Tào XÀAag cmáaauc TÉVaG 
écxüTOG; $ye Ó Drop xxl 9» iwTopo aüTE uiv TÀ TpXyuxTO 
eüàày Je] aüTXV ciüÉvau Oxuc Ewei, wav 3Á Try vrefoUc süpe- Q 
xéyau , Gere QaiveoÓo colo oix clüómi AAAoV ciMÉymi TV ciddrCw. 
XIV. T'OP. Oóxew T0AAM jqordv4, Q XuxpmTsc, ylyveros [a3 
gabdvra vàs AAAne Tixvac, &AAR ulav TxUTWV , [4993y lGAarroUcÓxI 
Téáy (ÁAAuY) lOwuiupyüvl; — E. Ei uiy édaxrr(UTG4 3$) 3 


459 A"E)tyec — xal Ttepl coo DyuetyoU — 
miÜa»cepog] ÁÀt nusquam legimus in 
superioribus (Jorgiam hujusmodi quid 
djxisse. Dixerat imprudens, rhetorem 
(456 C, 457 B al) neo non quemvis 
rhetoricam doctum (458 E) de omni 
re disputantem omnes homines arte 


persuadendi antecellere. Dixerat etiam - 


$9 adeo arte persuadendi pollere, nt 
segrotenti, nolen& bibere medicamen- 
tum, quum medici non possent ei per- 
suadepe, ut biberet, ipse persuaserit 
(456 B): nusquam autem diserte rhe- 
torem mepi ceD ÜyutwU disputantem 
medicis persusdendo praestare, neque 
quemquam rhetoricam doctum. Oallide 
igitur nune fBoorates quaerens repetit 
ipsius Gorgiae verba rhetorioum saepi 
Ttávru» TU)» elvxu, quod cum negare 
mon posset Gorgias, Socrates deinde 
non sine quadam fraude illud zegl reü 
vyutvo0 quaestioni inserit, quo eum 
iemquam laqueo tandem plsne irreti- 
tum ienest. (Gorgias enim iterum im- 
prudens non negat respondens: Kal 
Jàp Üsyo xri, — Aecedat his aliquid 
. lucis ex Charm. 165 C laspuo, inevápua 
det) «o0 byucoo eb ex 1/0 B, ubi và 
Üyrev» generglites significat rem , circa 
qnam ars mediea versatur, uti circa 
€ elxolouuhs &rs olxobeuux) et circa rà 
ápuo  puweu. Bigniücat igibur 


Tfl v00 byuto0 fere de iis, quorem 
medicus peritus. Hino etiam in 459 
D dpa ruyxévs: regi Tb Sixatsv — cobre; 
Éxom à jmroptxb; , Óog mtpÀ vb Dyusw vod 
m TdÀÀla d» «i dat Téxvox. quid sibi 
velit ilud cà Gyun$» luce clarius ap- 
paret. Kx Hep. 438 E tamen oonfei- 
mus izrpudy accuratius dici scientiam 
Tepl cé UyisOé» xal vooc O6». Alibi au- 
tem ex. gr. in Sij 188 C, PoL 295 E 
dicitur etiam c) lacpodv id, circa quod 
versatur 7 e sed de his agendum 
erit ad 465 D. 

. — O ODxoi» — basti — cüs De- 
pioopy»;] Codices nonnulli omittunt 
$wt00py&» hnjusque vocis loco dam 
habent. In B sd verba éers palveetsu 
TOig oUx &lbógt p)Oov elvat 6v clOÓtray 
nemo heesifare potest, utrum intelli- 
gendum sit 4 jatopoy) an à bérep, 
quamquam secundum verba per se ex 
proxime antecedentibus aór&à aiv c& 
Tpcyuara Oéóty Oel cori» clbéwu. VOX 
eri» subjectum «ob eÓa: praebet 
hoc 4 j«ropooj. Baepius Plato de ar- 
tibus loquens ipeos artifices significat, 
Luculentum exemplum vide $12 D — 
xatxyédasrós aet b déyos; ylywtat md 
pnxovemoto0 zcl laepeo xal sü» dàijew 
v&xv5», Ósai TOU coto Évexx rtertol ovra. 
Librarü sutem hop non tenentes ad- 
seripsere yooem Dayugueyín, qnae deinde 
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éAxTTOUTXI 0 Dwruüp Tv &AAGv Oià T GUTac Éwcw , mürÍw. (sud xe- 
VóueÜn, éxv vi x;4jy rpüc Adycu $. vOv 3b TÓO TpéTepov Gxcd- 
Dueóx, &px Tuywdve mp) T Óixauoy xal và AÀixov, xo TO elo popüy 
Xx] TÓ xxAÓv, x&i dyaÜóv xxl xaxiv eUTGG iyu Ó pyropixóc, dq 
mep| Tb Üyielyy xa) eph 1AAAR Gy xi &AAGi Tíxvai, mÓTÀ uy 
oUx &ie, Tl GyaÜüy 4 T| xaxóv icri», *) dÍ xaAOW $ TÍ eio opóv; 
» Olxaiy » Aimo», weiÜo Oà ép) moTY pex avupeivog , GvTE 
Qoxsiy tiüsvai oUx sione &» Ux eldc! LLRAAO» TOU &lüÓTOG ; À dva XM 
Ecióévài, xai Oei TposmwicTAjecvov T&UT dQuxtcÓmi mmpà cà TÓV ÁA- 
Aevra (àxÜuóscÜm) TX» jpwropiv; si 3B n3, cw, Ó TH jwTopitdje 
jiügoxaAog ToUTOV jely oU3iy Qui0&Seig TÓy dXpixvoUpesvóv cU. yàp aày 
&pyoy conoci; 3' dy volg woAAOUe OJoxsiy sidivai abrüy TÀ ToinUTA 
ox ciMóra xa) Ooxei» dyaüi» evan oix dvrm; 3 T) mopsmay cU, 
ológ T' fec, QidEai aüTüv TV. Pyropioy, à» gà posi 7p) TOU- 


460Tev Ti» dAX4(nuxv; 9» Gc TÀ TOgUT Lwe, à Topyiz; xol mpg 


Ais, demsp Apri eVrsg, AmoxaAoWae Tic jwropmiic eimà mig mof 


irrepsit in locum vocis 42e». Recen- 


tiores quomodo non desideraverint vo- 
cem d)Àe» quam maxime miror, cum 
Socrates in proximo responso: el uiv 
Dattoorat 4 m$ dQaTroUre. b rep 
tà» dÜle» — apri inicoxtjópeÜa. ma- 
nifesto eadem Gorgiae verba repetat. 
Scribendum igitur xi» dattoocÓnt 
tí» dle» (i. e. reywo», sed intellige 
texvtzGy sive 93.t0ugyá»). Eadem ratione 
intellige quod dicitur in 459 B ars 
rhetorica «ijévu. et in 460 E Jóyoug 
ToutloÜat. — Vis vocis Bacca optime 
cognoscitur ex ea, cui vulgo opponi- 
tur, hac yaAemórx. "lum vide Defin. 
413 A BaÓvuia pactowa jefe. impri- 
mis de iis dicuntur jaerówa et paoero- 
we», qui tarde et "E aliquid 
agunt, fAcxebowveg et u» d»0pió n 
Vide x. Anab. 5. 8^ 15 e i 

Ibid. id» r« àulv mpàg Aóyov 3] i. e. 
8i disputabionis argumentum ita (wle- 
rit. Sed in tali sensu ubique est rr 
cum aecusativo Ayo». Phil. 33 C tobvo — 
t&laaUÓtg értoxejójeÜn, dv mpàg Myoy ct 
Jj. Prot. 351 E i&» ai» npóg Mryov $oxfl 
&lyat — avyxapasópaUx. Hujüsmodi lo- 
cos interpretes congerunt et, praeter 
hos,:tales: Phil. 42 E oUóiv mwpóg Jó- 
yo — 15 ipeaua. Prot. 344 À oóre 
gaivetat Ttpos. Ayo» tà uà» iu Befümp.dvov. 
non tamen corrigunt in iis conjunoti- 
vum cum ajrixx et sleaj0 , neque 
genitivum cum rTtpós. 


— E — ijeui» dya0i» ebes ex bye] 


Haeo verba inserendo Socrates novaa 
Gorgiae insidias parat, üsürus deinde 
argumentatione in 460, qua omnis, 
quae de artis suae vi aperuerat Gor- 
gias, penitus evertit ut falsa et ejbi 
repugnantia, Nam nusquam perhibue- 
rat Gorgias rhetoricum ipsum justum 
esse, sed paulo imprudentior arfeià 
sive scientiam justi ésse rhetoricam 
concesserat. Tantum dicendi vis, qua 
praestat rbetorica, imprimis in trsc- 
tandis quaestionibus justo et in- 
justo cernitur secundum  éjus sen- 
tentiam. Noli nunc putere me rhefo- 
rum vanam illam artis ostentationem 
extollere: hoc enim tantum velim 1nihi 
concedas, Socratem nimis urgere sae- 
pius quae Plato facit eos satis incon- 
sideraste ac temere dicentes, eumque 
ipsum interdum summo artificio rhe- 
torico utentem torquere totam dispu- 
tationem ad syllogisticam quamdarh 
argumentationem, quae verbotenus qui- 
dem veram habet conclusionem, sed 
per se saepe falas est et callide atque 
ingeniose inventa et inserta ab ipso 
adversarii verborum explicatione ni- 
titur. Quse quamquam ita sint, ne: 
gari tamen non potest, Socratis prae- 
cepta, quae bis argumentationibus utens 
tradit et confirmat, praestantissima 
esse. Neque certe alia ratione rhetores 
convincere potuit. lstiusmodi argu- 
mentationem in proxima annotatione 
enucleabimus et corrigere conabimur. 
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5 JUvaulc deri. — TOP. 'AAX dyà uiy, à Eoxpxreo, oluzu, 
éày TÜxy4 G3 seg, xai TaUTA TX ÜboD uabxcerxi -— X4. 
"Exc OW x«AO; yàp Aéyeg. éxvmEp pwropixdy cÓ Tiv TrODjcMG, 


3 9 


&ydyx4 xj)riv eidéya: TÀ Üixaim xai và Aixam ÜWrow wrpdrepdv 9" 3 
Uerspoy aÜdyrm v&pà ao). — TOP. IlZy) ye. — EQ. Tl obv; 
Ó và TexTOVixAà uEpuxÓuxOg TExTOVIXÓz. $3 00; — TOP. Nal. — 
£4. OüxoUy xai Ó TÀ oUcixÀ pu0UcIXÓg; — TOP. Nal. — EO.B 
Ka) ó rà laTpixA lxTpixdg ; xal TÀAA' oUTw kaTÀ TÜv miüTÓy Adyov 
ó uep.auxig ExacTa ToUTÓ; ÍrTiV, oloy 9j Erie TXuu« Exaco Toy drep- 
vyd£eraui; — TOP. IlZzy ye. — ZO. OóxoUv xaTX ToUTO TV 
Aóyoy xal ó rà BÍxcum uepua»xoc Sixaioc ; — TOP. IIayrag 3wmov. — 
EQ. 'O 8à BÍxais; Blxauz Tov TpXTTEi. — TOP. Nof. — XQ. 
OüíxcU» dy&yxw Tüy Dwropixüy Qixaiov elyzi , Tüy 32 Olxauov (QoUAecÓmi1C 
üÍxaua mpaTTtIw ; — TOP. Óalyeral ye, Z . O00éror &px (QouAdo era 


460 C Oxo)» dwdyxn —  fojlea0ct 
Gixatx npávre;] Gorgias incaute con- 
fessus erat (450 et 457), fleri posse, 
ut quis j«ropubs ytwóptvo; non recte 
utatur rhetorica et injuriam faciat. 
Deinde concedere coactus erat a-So- 
crate, rhetores de j$txaío; et dóixo, 
orationes habentes cognoscant và óixat« 
et rà diüixa, necesse esse (459 D — 460). 
Quae quum concessisset, Socrates ag- 
greditur eum syllogisticae argumenta- 
tionis laqueis irretire. Ut igitur Gor- 
gise appareret, quam ineptum sit rhe- 
toricam dicere artem, quam ezxer- 
cens semper loquatur de SuxoatocUvog, 
simul autem eum, qui hanc artem 
exerceat, dólxos ea uti posse et interdum 
diouty, Socrates hanc adhibebat argu- 
mentationem. Novit vel didicit certe 
rhetoricus secundum superius concessa 
T& Blxawx (460 A). Qui autem didicit 
tà Dlxaix est Bixato; , uti qui và lavpux 
est, lacpixó; (460 B). Concedit Gorgias. 
Qui autem $a; est facit Sxoux. Re- 
spondet, Gorgias Nai. Haec optime pro- 
cedunt, sed quae deinde in 460 C le- 
guntur nemo intelligere potest. Illa 
tà» wropuxb» Oixaio» £lyat et proxime 
sequens à& sine dubio delenda sunt, 
quia abundant in media argumenta- 
tione. Illud jmropubg —  Sixetog. sal- 
tem bis ferri nullo prorsus pacto po- 
test. Tum deest argumentationi dycyxv , 
qua ojóéroce Bouioso0nt dàcxtiy eum , qui 
Sit $íxai; concedere cogimur. Nam 
hoc concesso: eum (qui sit ólxatog) fov- 
AeaÓat olxotx ftpkrver. Solum hoc: eum 
e) BoülseÓct d$uui» cogimur concedere, 


nondum vero, oj)more fovjoto0at. 
Quae igitur vox habet xq» hoo 
cogentem: ojóémore fjouiiotcÜnt diuxety 
tà» Üíxatoy? Quis o)Ubémore fBovXjotra: 
d&mel,;? Solus profecto qui dz foo- 
Asvat Dixaix Ttpárve. Ergo hanc So- 
eraticam argumentationem redde Pla- 
toni: ó cà $lxatx aep. xOnxóig Slxatog. — 
Távtog Ox»mnov. — à Ok Oixetog Dixeik 
Tou Ttpkrtet. — — »xl.. — ooxoU» dydyx 
vb» Üixaw» de BovjlesÜnt Óixarx mpdc- 
Ti. —  paiverai yt. —  osbttot dpa 
BovXiatcat 8 ye Dlxatog diat. — dydy- 
xq. — cb» 0k jumropu» dwkyxo dx «00 
Jóyou 9ixato» elo. (nam jeuaÜnxog cà 
9ixatax novit ea estque Sixato; (À. B). — 
»xl. — o)bénor' Gpx foubjetrat b bato- 
txàg düwxety. Pogset haec argumentatio 
revissime sic quasi in conspectu poni : 
concesso a Gorgia hoe: 6 juropuxbs est 
putjsxÜnxóg tà Dixo:x , necessario con- 
cluditur ex his, 

À. à «& Dlxata tj anke — B $ixatog 


i. e. Tec Sixata 
B 6 $xat; etc. — OC del fojlerat 
Tp. Six. 


C & àd& Bovlóutvog Tp. Six. — D o» 
óérore Bou)asrot dtxely 

Ergo à fmropuxig — À à uepa8nxég 
t& Üüix. — D ojbérore fBov- 

. Ajcecat. dOcxeby. 

Quam conclusionem Gorgias appro- 
bare coactus simul concedat necesse 
est, và» pwroptxov dObvavo» elvat. dolens 
xpficÜx. vf Duropuxfj xol d84st» dbuxat» 
461 A, quod dixerat $werà» slvat, 
simul ita «5» jburopooy interpretatus, 
ut mepl Aóyous ln (oU to0s G2)ou tos sed) 
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à ys 2Íxeios drei. — TOP. '"Avdy x4. — XO. Tov 9b fwropixby 
Gy&yx« ix ToU Adyov Dixoiov elyai. — TOP. Naí — XQ. OUMor' 
&px (Boweeroi Ó fwropixóg AXixeiv. — TOP. OÀ Qalveral ye. 

D XV. ZO. Méuv«ooi obv Aéyuv ÓAyg pórepoy , Ori oO Oi TOÍG 
To4dorplomic &yxaAsiv o08 éx(Q4AAem Éx TUV TÜAeMV, ÉRV Ó TUXTMC 
Tj TUXTIXÉ (4X xaAGc) xpürci V e ! xa] OIM; QomUTwc O' oUTG 
x&y Ó jxurop Ti iwropixg doxes wpxrai, M4 TQ OlaLavrI ÉyxaASTV 
pu^ ébeAmUvely ix. Tijg mAsUuG, AAAR TQ düixoUvri xal oUx pa 


TOUg '**00 Dtxalou xal dilxou. Secundum 
enim hane Gorgise definitionem . et 
Socratis argumentationem oj8éroc' &y eio 
3$ fatopud, dixo» mwp&ypa, D y' del rtepl 
GxatosUyqs: TOUS Aóyoug mowsitat (460 E. 
Quae ipsa dicturus Socrates adhibet 
syllogisticam argumentationem , et jam 
in 460 B Gorgiam interrogare incipit 
his: ó «à textowxk uepaÓÜnxüg Ttxtow- 
xbg, *) o0; Vides saltem illa odó£rore — 
de in 460 E, quae illud aa in argu- 
mentatione summo jure vindicant. Haeo 
iisdem fere verbis scripsi in primo 
hujus criticae specimine. Addo nunc 
iis Aristotelis verba ex 'Hóxa» Mzy. 
À. l. — &mi vüy üeTQu6v , à1X ox 
dmi TOv dpectOy cvovro (8. dua elütvct 
&mtTüuxy  TUX xol caUTas ÉTLCTÓOVA 
elyxt. olo» «à» lecvpu» slüóva e00ecs slvat 
lavpov) cupuüxlyet* 0) y&p «i ttg olós «x» 
Suxatocovq» xl dart ,. &üOEes Bixatós &cctv. 
 Preverse igitur ó Zoxp&tng émtTXÉMag 
é&roliec tà; dpsrag. — Hujusmodi altera 
emendatio facienda in Xen. Mem. 4. 
6, 3. 'Ap' oov à elóng coUg Óto)g Tt- 
p» oóx &QÀeg olsrat Ósiy coUco Tosiy 5$) 
6s o óc»; Sicuti argumentatio in Gorgia 
requirit omissum de, sic quae hic oc- 
currit requirit óg 9e post elóugs. Duo 
afferam argumenta, alterum e dialectica, 
slterum e grammatica. Primum quasi 
ante oculos ponitur in sic scriptis, 


À 6 elüos coUg T£pi toUg ÜsoUg vópoUug — - 


B à «lócg cg Oei Toug eos 

TUA A. 

B $ elbóg dg Oei coUg ÜsoUg Ttu&» — 
. € à oix d))wg Otópitvog Dcty 

TOUTO Tol» $) Go; OlOEv. 
ótóutyog xvé — D 6 
Tu&6y (obrus). 

Ergo A 6$ elóüg xré — D à rt&w xci. 
Alterum argumertum grammatica 
suppeditat. Graecum enim non est 
olàx vsiv, olóm xoA&bet», olóa &ttijmpitset», 
neque igitur olóx vt4&» neque à elóog 
TOUs 'ÜeoUg ttj4&y.. Sed hoo debebat esse 
Ó éntavág.evos TOUs Üsob; ciuáv Nam 
cum infinitivo aemper dicunt sic , énl-, 


C $6 ox &Xwg 


* 
4 


ctam, vel» , éniorajuat EntjmplGets etc. 
utentes verbo é&mísracÜat, non cióéyat. 
Adsit igitur in utroque B. necessario 
dig Oct. Increduli et has novitates sper- 
nentes ne putent me errasse in dispo- 
nenda hac argumentandi formula , ejus- 
demmodi aliam , quae legitur ibidem in 
$ 4. apud Xenophontem , eadem ratione 
disponam : 
À.ó cà Tepl toU; Ütobg vójujaa slócig — 
B 6 vouiuous ttov. 
B 6 vouipws Tua» — C 6 ag óc (8. .- 
TUA) Us. 
O à à Bel cti». — D à eicefte. 
Ergo A $ t4 — sig; — D à &vcefors. 
Quae omnia enucleatius in tertio 
specimine persecutus sum. 
— D (vulgo) cá tvxcoxi xpitrat ve xal 


"déwi;] In codicibus pro pra v« 


legitur aut solum xp$rat, aut solum 
xpATat, aut uy xxÀ3g xypfrat, But xa- 
X&$ xpürat, 8Uut xponral ye xal dàOixas 
xpüt«. omisso ve. Unde apparet ulcus 
fuisse in textu inter Tuxtux; eb xol 
dix$, variüsque modis conatos esse li- 
brarios locum in integrum restituere. 
Videtur tamen verbum xpfr«: genui- 
num esse, sed adverbium quoddam ante 
id obliteratum esse. Quod etiam ego 
cum plerisque recentiorum editorum 
arbitratus edendum curavi in editione 
Parisiensi sie: àxv à mÜxrag TÉ T. jÀ) 
xxÀos xpürat xai dóu$, recepto 
xaÀ&g et rejecto «e. Nunc autem post 
iterum lectum locum pro 4» xaA5ds 
verum judico qi op06s. Nam nihil qui- 
dem interesse videtur inter xaA6Gg Aéyst 
et ópÜGg Jéyt». ubi vero contrarium 
requiritur v0 jxpvnj.£yog non e0 neque 
xaÀog usurpari, ex. gr. cum verbis xo- 
A&Ge» , xpfaÜcat sim., sed àp0Gs. Decies 
fere eadem sententia de eadem re re- 
currit inde a 456 C, et ubique con- 
Stanter. verbo »pg£s0«: adjungitur ad- 
verbium 3 vel oux ópas. ''andem vide 
vel in proximis eandem dictionem re- 
petitam : 8si éyxasi» — c6 dOtx ovrt xal 
oUx ÓpÜs xypojuévo Tij j*ropuxi. 
5. 
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Xbwuévo Tü Dwyropikiis Eppuüu TaUTa, X 00; — TOP. 'Eppyüw. — 
EQ. N)v X y' ó ajTÓc oUTroc Qalverai, Ó jwropixüc , cüx kv sor Ei 
&àixx40xc. 4 00; — TOP. Oaíveraui. — Z6. Kol éy Tolg TpoToOic 
yt, G Lopyim, Aoyow; éAÉyero, Oci 9») iwropixh vrep) Aódyouc &iM oU 
TOUc TCU àpTiou xal vspiTTCU, AAAA TOUG TOU Üixaicu xal AOixoU. 3 
y&p; — LrOP. Na. — EQ. 'Eyó Toiv c00 TÓTe TxUT& Aéycy- 
vog ÜzEAG(Qov , Gc cübizcoT Ay el 9» pwropnios XXixov Tpxy(x,0 y 
&e ep) ÜuxajocUv4g ToUc Adycug vrowiTau Em D. dA yov UorEpov 
ÉAeyec, óri Ó DWrop Tí Dwropixii x&v dàlxuc wxpemTo, cUr Üxuj Roc 461 
xxl wWywcajuevog o0 cuvdàew TÀ A&yÓueva éxelyouc &lzroy TOUG AO 0UG , 
(ri, &i iy xépüog wyolo elvai TÓ ÓAÉy xsoÜai, Gozep iyi, AE 
Ry) eh, üuxAéyeoÓmi, 6l 0B u3u, éXv xaipem. UoTepoy 2' ssGv. émi- 
excmOUuvuy , Óp&c 34 xxl mürüe, Óri mÜ ÓuoAoyeirmi Tv jwropixày 
aà/Uvaroy slvai dOixce spioÓai rij Dwropixi xal dÓÉAeIy OIxElV. TRUT- 
oby Omw cor Exe, uà Tü» xUvx, G Lopyía. cx dAyws cuyouciac B 
deriv, GoÜ ixavGg Quxoxépacóoi. 

XVI. HOA. Tí 3ai, à Zaxparec; oUT€ xol] cU cep) TÀG [9- 
Topix$jg Oohaleg, Gomtp vüv Aéysig; 9 oie, Ori Topylag Qog;ivÓn 
co. X TrpocopuoAcy oxi TÓy pwropixüv &vOpa [4M oUx]) xol TÀ Oixoux 
elóéva: xai TÀ Xx&A& X&i TAycxÜR, xXv MX tAÓ4 TraUT cine Tap 
 &ÜTüy, aUTÜg Oil)4Aev , EveIT Éx TAVUTWG lowc TMc OpsoAoylmg éÉvav- 
víoy Ti cuyé(4 iy Tolo Aóyoic; ToUÉ 0 OX aya«mcdc a)Tó; &yayüv 


461 A el ui» — fyoio — , di£tov ei 9.) 
Alii desiderant &» snte «i», ali, si 
adesset, delerent. Utrique undecunque 
colligunt locos, quibus sententiam suam 

robent. In proxime praecedentibus 

i8 éxelvoug eUmov vo0g óyovg, Ori, el pit» 
xépbog xrí. diserte se dicit ipse Socra- 
tes paucioribus repetere a se dicta (in 
458). Utitur autem aliis verbis in 458 
et bis fere idem dicit: pramum in A 
Bic: sl ui» cg) el cG» dyÜpomow , Gwmep 
x&yc , W0£cs dy cs Ottporqony, sl Ok ux, 
ign» dv: deinde in B idem brevius his 
&l iy ovy «ci cU grs votoUtOg &lvat , Ota.- 
ÀryogueÜa xcé. Si igitur in 461 respi- 
ciuntur priora ex 458 À , à» etiam ad- 
sit in oratione obliqua necesse est: si 
vero posteriora respiciuntur, &y illud 
neque in oratione obliqua adesse potest. 
Quum igitur nemo mortalium praeter 
ipsum auctorem dirimere possit priora 
in 458 A an posteriora in 458 B respi- 
ciantur, utravis lectione contenti esse 
cogimur. 

— B xà» uz ilg vabr slóog] In- 
telligendum ad 4405 ex 458 B. à 442. 
Ae» j.x0rotaÜmt T3» (mTopuoi». Sed si à 


pu | uafoeaÓnt cz» p. non venerit 
&d có» jw«ropuxg 9.002230», quomodo 
hie illum quidquam poterit docere? 
Si igitur quid odoror, ordo verborum 
turbatus est. Requirit enim partici- 
pium particulam negandi jx. Itaque 
transpone verba hunc in modum: xà» 
p tló*g vaUr' £AÓn nap «ar» i. e. et 
8i 4gnorans haec venerit ad ewm. Cae- 
terum quamquam .hic locus male ha- 
bitus est, haec tamen sententia e Poli 
verbis confici potest: Goreias won 
debebat concedere Socrati rhetorem 
cognoscere debere et justa et pulchra et 
bona, seque ea docturum eum, quem 


' rhetorem redditurus sit, neque Socra- 


tes talia quaerere debebat: rhetorice 
enim nihil commune habet cum iis: 
nam quivis, etiam qui non sit rhetor, 
eadem rogatus facile concedit. — fSocra- 
tes igitur nihil profecit posteriori argu- 
mentatione, sed quae Gorgias de rhe- 
torica dixit optime inter se concinunt. 
Vide p, etiam transponendum in Crit. 
47 D p tá t&v» £ralóvron. post 7f Tài. 

— C 695 àyan&s aivós àyaye»] Op- 
tima lectione dye» spreta plurimi eo- 
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9$ «X - *9 ?, / , A AJ E , / M , N M 
émi TOigUT époTWAATA. ÉTEl TiV Oit| &TOv4cegcÓXI (uM OX! xai 
aUTóy émioTacÜxi TÀ Bixxim xx) &AAOUG DIOXEEI ; RAX tic TÀ TOLXUT 
&ytiy TTOAAM Gypoxla &rri ToU; Adyous. — XQ." x&AXcTS YIGAE, 
&AAA TQ SLemírwoeg xrüqusÜ éraipouc xal vieig, iym , émeiBAy aoTOl 
mpso(QUTepo, yevojsevo. c DaAAduelm , mxpOvrEG OjuElc 0) vewr&poi émaxy- 

^ 49 e ^— b! [4 hi , M *, ' i ^ : 
opüxÓ' wuGv TOv (Biow xci iv Épyoig xal &v Aóyoig. xa vüv &l Ti 
Diyà xa) Vopyixe iv Tolg Adyou cdmAMiueÓx, cb TapXv émAvóplov. 
Oxziog Q si. xàyià é&Aw TOV GuoAOoywutvey sci TÍ co) Doxe] quM 
XXAGG (Qj40A0y500zi  &vaxÜécÓx: 6G Ti^ Rv. cU (QoUA4, dv quoi EV 
uóvoy. QuAcTTQ;. — IIQJA. TÍ TobTO Aéytio; — XQ. Tw wuaxpp- 
Aoylay, 9 YOAE, Xv xxfeipzwc, 4 TO vrprov émeneipys as vpsiodou. — 
IIQA. Tí àxi; oóx &boerx)i qo) Aéyei O00 àv (QoUuAm2u ; — 
EZO. AavAà usvrky m0,  (OéXTiwTE, Eb "AÓwvat dqQuxdpsevos , 
o0 TWc EAAG30; TA&loTM écTl» éboucim TOU Aéytsw, Ém&iTX GU éy- 
^ j / $, J , , H ^» N H 
TXUÜX ToUTOU vog aGrUXMcaGic. AA GyTiÓE; TOL, GOU XMpA Aé- 
yoyrog xci 4» éÜéAovrog TÓ ipuTOjuEVOv GroxpivecÓxi , oU Oelv y 
€ ?* , N 4 ? v *f5 f * , / N AJ *, FF. : 
409 «0 éyà maÓopi, si [4 ShbécTOU 400 GTiÉVOM xxl GM AxoUtiv GOU; 
, *, / ^ / ^" , /! 99 / 9. 4 
&AX s& Ti x49ei TOU À0yo0U TOU sipw(Lévou xui érayopü:mmaÜxi moTÀV 


. (Qo)Ae, Gemep vüv 3*4 &fAeyoy dvaÜéuevog 0 Ti mo) Ooxel, & TQ 


di&um auctoritatem — maluerunt se- 
qui edentes dyzyó», idque argumen- 
tis nescio quibus defendentes. Pro 
proxime dye  nuilus 
dy«ysiv. ltaque ediderunt dysty. Sed 
utriusque et participii et infinitivi 
idem tempus flagitat eadem sententia. 
In proximis pro Tpetcfrepot ytyvóp.evot 
dedi mp.'yevóuevo. Vel pueri dici pos- 
sunt TpeafGorepot yioyveaÜzxt, 82nes autem 
demum sunt qui zoecfüvepot byfvovco. 
Sic in Bep 613 E-retiam wv£ot Óvre; — 
yépoveeg ytvóp.evot , rPÓn ycyvój.eyoi.. "Tan- 
dem omnes debebaut obtemperare éra»- 
op060' pro émaxvopfoi0" corrigentibus. 
D — ó$ixatog à el xàyà 8t) — àva- 
0ds0xv) Ali particulam $2 in illis 
Sixatog 9. el oratioui gravitatem addere 
contendunt, ali &liam particulam in 
ejus locum expectasse se fatentur. Ve- 
rum hoc demum est hallucinari. Grae- 
cae linguae idioma suse linguae dic- 
tioni vulgari respondere cogentes toto 
coelo a sana grammatica ratione aber- 
rant. Talia ad verbum verti non pos- 
sunt: nihilo tamen minus quid sibi 
velint locos comparanti cuique ma- 
nifesto apparet. Confer ex. gr. Lach. 
180 D a2 et vt sx cb, à Tat Xopp , 
Éyets 10s T cxvvoo ànuóryo dyaOÓv auu- 


BovMüsat , xp? cup fouieoety. Sixatos Ó el. 


codex habet 


Crat. 428 4A el oov xal wuixpóv vt ológ 
v £[ mÀMo» motjoat, ux àmóxauvt, dÀX 
eJepyécer xal Xoxpára vóvüe, Dixatos 9 et 
xàu£. Dubitari non potest, quin utrum- 
que et xal Xexo&ta et xàd ad verbum 
qUepyéret referendum sit. Itaque for- 
mula $bxatog 9 el separatim accipienda 
est, et sic fere vertenda: quod decet 
tibique convenit facere: qui sensus 
etiam superiorum exemplorum reliquae 
sententiae optime congruit. Quare haec 
formula, quemadmodum «b (s0' bct, 
853o» ri , saepe in parenthesi sunt po- . 


mnendae, ut diximus ad 453 B, ad 


eundem modum ponatur, sic: — éra- 
vép0ou , Sixatos 9 sl. — xp av. ovdebev, 
Oixatog $ «i. — xoà XwxpáTn Tóvüs, Ói- 
xatog 9 eL, xàud. Proxima xdyo) 4041.) — 
dva0fcÜx. imitatus videtur auctor Hip- 
parchi in 229 E 'AX1à ux» xal damep 
TerrtUQy d0£)no cot &y vois Ajyotg doa0E- 
oÜnt Ó tt fBobt vGv elpnutywuv , lx. ux 
ol ébatavác/or. quse connrmant codi- 
cum lectionem in Gorgia xdyd cot 
à0d1o, et unde apparet a qua re hoc 
dyattÜEaÜat translatum sit. Critici a scri- 
bis in errorem inducti illa x4yà à0£)o. — 
dya0éaÓxt Ó vt à» e) fou)n pro corruptis 
habent. sed trustra es corrigere co- 
nantur, uti mox ad 462 A videbimus. 

462 À dyaÜUtjevos 8 cl oot Soxsi] Q,uao 
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TWV cou TiXiv , Térrapz TaUTR uÓpum iT) TÉéTTRpc! TpRyuaciV. el 
oUv (QoUAerz! Tl1GAoc TuvÜRyeoÓxi . TruVÓxvlo ln" o0 yapemo mTéTuO TOL, 
ómoióy Qwpi dy! Te xoAaxelac qopiov elyau TW Dwropixxyy , &AX'C 
aüTüy A&AwÓx cü-w doxexpiuévoz, 0 X  ÉmxyepuTà, ei 00 xmADy 
»yoUjai slymi. dy 3 xürQ oUx droxpivoUjuxi TpÓTEpOV , ElTE XXADV 
er alexpóv Wyoüjoi slvai TW» jwropih» , piv v prov &7roxpi- 
yujumi 0 cvi érTiy. 00 yàp Oixaiov, c Ii3Ae ZAX ecimep (QoUA&i 7U- . 
Ódcüci, ipórm, bmoiov udpiov TÀc xoAmxeimg (wp eivai T3v DwTopi- 
x4. — IIQA. 'Eporo 34, xxl a0xpwai, Óoiov quOpioV. — ZO. 
"Ap oy y uXÓoic Amoxpivaulyou ; Éari yàp 9» Dwropixi xarà TÓyD 
éuy Adyov croArviXMC poplou elàwAov. — YIQQA. TÍ ov; xxX»v 3 
&leypv Aéyeig aüTW» clyxi; — EQ. Aleypb» Éywyt Tà yàp xax 
aioxpk (éyÀ) xaAG. Ér&4 Oei coi dmroxplymaÓou , óc *0w siüór: à 
[iyàl Afyu. — TOP. Mà rà; Aia, & Xáxparec, RAX &yO oU 
aUrüg cuvi«M4 Ó Ti AÉytic, — XQ. Eixórue yt, & Lopyix oO0!tvE 
yàp uw cxpic A£yw, TlGAog Q' 00s véog ieTI xx) ÓbUc. — T OP. 
'AAAA TeUTov iy Ex, Ego) O siTh, TG Aéytic TioAITIXMG juoplou 
&làeAoy elyau. TXv. DWropix4y. — E. 'AAX' iyà mreipaoopun paa, 

à vé uoi Qalyerat elyai 9 Duropixy. el 9à. (4M Tuy Aver Oy ToUTO, 


463 D «& — xaxà alexpá byà xa26 — 
à iyà 1tyo] Alii jam partim haec cor- 
rexerunt recipiendo meliorem codicum 
lectionem, qui habent illud àyà ante 
xal&. Sed etiam ultima verba corri- 


genda omittendo cum duobus codici- - 


bus postremum yo. Quae mox legun- 
tur T. M& t» Ala, à Z, à2Y dyo o8 
&Utóg cwnut Ó Tt )éysg. ità. vertunt: 
Per Jovem, o S., ne ipse quidem 
intelligo, quid dicas et ila eg 43$ 
elóóv. à AMyo. sic: quasi jam scias, 
quid mihi velim. Bed secundum ea, 
quae diximus sd 452 B illud aj:5; 
sic positum non vertendum est: tum 
etiam illud o)?' male per se-quidem 
vertitur. Nemo auditorum neque Po- 
lus potuit intelligere, quid sibi velit 
illud moAteoxfig (4oplou  «t6m2ov: quam- 
obrem Socrates dicit, se respon ei 
à 50 «lóórt i. e. nondum revera t 
sed tanquam jam «eióórt à 2Aéys.. Gor- 
gias igitur Socratem excipiens simpli- 
citer haec dicit: Sed, per Jovem, 
neque ego intelligo, quid tandem di- 
cas. si receperis codicis lectionem 
xxl ante Jéyet. taque etiam illa à 
5ón slbóct & Acjo. rectius sic vertuntur: 
ac s jam intellezisti quae dico (illa 
To) op. «[9.). Quamquam igitur «à 


elüdyat scire est Qafóvrx coU (toT um 
Éyetv. xal ju, drto)eiexévat , et quamquam 
tà JoyÜkvsty discere est proprie eogek- 
tepoy yUyyaa Dac tepl Ó uavOAvet vig, utrum- 
que tamen saepissime ita ponitur, ut 
vix alio verbo reddi possit quam «6 
intelligere. Recte igitur dicere Aris- 
totelem in Eth. Nicom. Z. 11]. Ayo- 
pue» 10. ua Dysty. avsudyat Tto))doug. facile 
concedet considerans hujusmodi locos 
Phdr. 242 C sapá; ow» (n uav0dves và 
&u&prnpua. Rep. 338 O — «ci oox éftaa- 
xls; d2àà' oóx iéÜrlécttg. 'Eàv jáÜc ye 
Tpótov, épqs, vl Aéysig, vov yàp ouo 
alas, al. dá conferens Lach. 189 E 
lows oUv oÓ juxvÜk»eré aov Ó rt Myo, 
dà Qe b&ov ux 050s00c. cum Gorg. 450 
C. 'Ap' ou» xv ola» ax)ri»  BoUdet 
xaJsiv, ráxa 9 sisouot axpéavepov. Men. 
79 D der PU low; rà Buaxtixórepoy 
p» uóvo cvdàn8fá dmoxplvtcÜat d))à xal 
Ó.  éxelvoy Ov à» mpocouoleys slbévat 
à édpovóptvg Xen. Mem. 1l. 2, 35 
"Eneig — dyvorl;, váde cot s)uaDdovapa 
Üvra Ttpoxyoptuousv, TOlg véotg Ó)og ju» 
Guxéyec0xt. 8l. [n loco. igitur, de quo 
agimus, silos accipimus tanquam per- 
fecti participium verbi evwévat, cujus 
perfectum  cuvelxa, cuvttxévat, Guvetxdi 
Atticis, quod sciam, non usurpatür. 
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464 TI2Ao; 0à' dAéyfei, cp TOU. xaA6ig TI Xl qpusoiv ; TOP. II yàp 
00; — XQ. O0xoU» xai ToUTXV Olei TiV Ela éxatTépou eüeblay ; — 
TIU OP. 'Eveye. — EQ. Ti 2é; QoxcUcav piv ebeLim», cUcmv 9 c0; 
oloy Toldyàe  Aéyu' v0AAC) OoxoUciv &U Excel TÀ COJLATU , CUG OUX 
&y je3iec aleÜord Tig Üri oüx &0 Éxpuciw AAXoG *» laTpóg T6 xci 
TàV yupvacTIXGy Tig. — TOP. 'AA«4Ósj Aéysic. — ZO. 'TÀ ToicU- 
TOy Aéyu xa) d» cüpuxTi elyau xol / wu, O0 owl Doxely [uis 60 

Béyav vó cue xci TW WuxWs, Py 3 o00lv uAAAOw. — TOP. 
"EcT); TaUTa. | 
XIX. EQ. déps Ó5 co, dà» OUvouai, ca éoTepov émiDeiE 
Aéyu. Aucly Üvrowp TOV Tp&ypuATOIy OUO Aéyc TÉXy&e (kal) TWV [43V 
él) cT uw cox» xaAD, TW D Tl T9) cpaTD day uiv 
cUrwc Óvouacai oUx ix coi, MuRG X oUcHe Tí; TOU COguxTOS Üepa- 
T&Íac ÓUo MÓpum Aéym, TXYv MÉv yupvacTIXWV , TUVO laTpIXHV. Tío 
0é moAmixXe avrloTrpoQov uiv Tí yupvaccixii Twv vopuÜerixi , &vri- 
CerroQoy 3b cj laTpixij TMV Quxao Tuy. émrixomvevoUsi iy. 94 AAAx- 
Aag, &rt ep) TXUTÜy cUcGI, ÉxdTtpai TOUTGV, M «T laTpIXX Tl 
yunyacTixig xcl » OuxacTixH Ti wopoleTixiy Opec O8 Queqpépovci TI 
&AA4AGy. TEéTTRpUVy 0» TOUT&Y O0U0UV, Xx) ael vpüg TO [üéATICTOV 
ÜspazsuovcGv, TOV iy TÓ Gjux, TU OB TMV Wu, 9 xoAxxsu- 
TixX4 aicÜouévw, oU wyoUcm A£yo, &AAA cmrONacmuÍyM, TÉTpA 
éavTXy üuxveipuxoa , üzo0Ucm ÜQ? £xacTOV TOV (uOpiwV , vrpoozroieiT au 
Deva voUro, Omep mv, xoà ToU pi BsXrlercu oDàBy. Qgovritei, 
TQ O de xoiorg ÓwpeUerai TW  Xvoixv xol éhbamaTà, GoTs Qcxel 


464 À — éxsec ' o0bsy u&))oy] Hunc 
locum ut sanum defendunt laudantes 
quos ne intelligunt quidem, ex. gr. 
Phil. 37.B. T6 mov ow Ó» vpóno 90x 
fevóbs v& xoi dÓnOzs hui» giàet y(yveaDat, 
TÓ Ó& «fg ^óovüg póvov dinÜic, OofáGety 
9 Óvrug xoi xalpew dj gpórtpa: bjsolng 
tÜ»xs; quorum postrena sic vertunt: 
quum tamen uirique «à Ovrog Gobatsuy 
iribuendum si£. Sensus autem eorum 
hic est: opinari autem revera et gau- 
dere (revera) uirorumque (i. e. vo» 
ópÜGg et ux àp0Gg — din0Gsg et tuong) 
pariter participia sunt. "Talibus igitur 
nihil proficimus. — Adeo trita est spud 
Graecos dicendi ratio, qua praemisso 
verbo $oxeiv cum pi», alterum verbum 
cum à subjungunt in eadem construc- 
tione, ut voces éyet» 0s, si vel in nullo 
codice superessent, nullus dubitarem 
in Gorgia restituere. Eadem construc- 
tio est paulo superius $oxooca» uiv — 


0094» 0 —. PhiL 36 E óevug — $oxni- 


pi» xaipsw, xaipet 9  o00x cx. Omnino : 


igitur assentiendum ita corrigerti. Vitii 
fons sine dubio eat in lectione in co- 
dicibus obvia mou gi» joxei», cui re- 
ceptae deinde respondentem éxye 6k in 
em constructione scripserunt. Vide 
p&Xo» eodem modo positum in Phd. 
91 C. — cyuxpi» ppovricavceg Xoxpdcovs , 
T£; 9 dànÜtlag Tol p&)o xí. 
uno codice recipiendum censent óuyotay 
pro d»owx», 8li svoix», reliqui inter- 
pretes has sententias refellunt neutro 
opus esse asseverantes. Nos igitur ar- 
gumenta afferamus et vulgo receptam 
lectionem Platoni vindicemus. Secun- 
dum eos, qui $t&vorx» approbant, Plato 


scripserit: adulandi ars quodque sua- 


vissimum adhibens venatur mentem. 
Verum deest aliquid huic sententiae. 
Est enim hominum ó$uvota non eadem 
emnium, sed aliorum ojuxga , aliorum 
p5yé)», aliorum alia. Ne igitur ogm- 


-- 


Ónpsüecat tv» &yotxy] Alii ex 
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TAcloToUu dLÍm slymi. D-Ó uiv cóv TWv lacpuXv *$ Dwoxzuxs o-c3oé- 
Ouxe, xai vpoc7roeiT&i TÀ (MAXrwcTx Omm T3 cux: eléy xt , DOT" 
e|. Aéoi. éy rauco Quay eoviGeoÜai. Óxpomoóv T8 xoi izTp)y 3 éy dyBpd- 
ciy OUT&G AyOWTOI XG7TEp Cl Trailer, vrÓTEpoc Émmies TrEph Gy y pyu- 
er&y ciTluv xal vowW4pov, 0 imTpoz 9 Ó Oomcoc, pg Xv &TOÜavEIv E 
P! LÀ , / LY * 9 *& ^ M , * 

vüy laTpéy. xoAaxsimy (uk Ojy mUTD xxAG, xx) xiovypóv (wu eivai 


TÓ TOUTOy, & ll8A6 — ToUT0 yàp mphc cà Aéyo — OT: ToU 465 


»óéoz cToxaLberai yeu TOU [DeLrioTzw  TÉxyWw» 2' mórÓw c Qwuu 
eyzi, AM EwmEplzy, Ori o0x xe) Aíyoy cü0Évm, & mposQpépei, 
ózo &rr& Thy Quei éoTiw, &oTs Tv mirlay ixdeTOU à Éwety 
LT $$ i * / , E NE » - ' N 
emely. dyà 8b Tíwyww,00 xaAQ 0 Xy 5 XAcyov tX. ToUTOy D 
zép € auquoe(Qursic, &ÜfAw DmOcXElv Pdycy. 

XX. Tiü ai obw i|mrpxü, Goztp Aéyu, 9 Obomoux4 xoexsla B 


nium mente are adulandi potiri temere 
dicta esset a Platone, ad vocem $u&vota 
adscribendum ei fuisset cjuxoa vel huic 
simile quoddam epitheton. Qui porro 
&Uvouxy reponunt non sensisse videntur, 
voce illa recepta, imprimis notionem 
TOU ibanat&y reliquae sententiae adver- 
sari: si quidem 3 «vota bt dperz» xoi 
éntelxetky. «tva yUyvevat , ócxv 70 pays vis 
xa)bs 1$ dybpeiog 9| vt cotovro»v, nullo 
autem pacto àui& vr& Tovrw» évavrla. se- 
cundum Aristot. Eth. Nicom. I. 5. 
Neutra igitur lectio ferri potest, sed 
&votx» legendum. Qjuam lectionem sic 
defendimus. Ars sdulandi secundum 
Platonem nihil yvo0c« nullam rationem 
reddere potest eorum , quae facit, om- 
ninoque est ámacvn)àg et wo&yua dloyoy 
atque aloxypóv Hac igitur captari se 
sinere homines cogitantes et sapientes 
dici non possunt. Hac dvoix tantum 
captatur. Neque voces Oujvota , &Uvota , 
sój.x0lx hisque similes ita solae usur- 
pantur, ut homines Stavoouvrez, eUvot, 
e)j.xÓeig lis significentur. Sed dyua0ia, 
cvoux, &ufÜeux, alii secundum Plato- 
nem animi morbi, sunt quibus signi- 
fleantur ipsi singulis laborantes dàga- 
Ürig , dvéqrot, eUiÜsg, Itaque recte in 
roximo. exemplo captari ac decipi 

icuntur ab adulatorise illius artis 
perito (óomot$) dvópegs dvóntot, non 
vero ejyot neque Stavoovvres. Quare rz» 
&yotx» non genuinum esse nonu potest. 

465 AÀ dà mpospfpit —, dott c» 
abriay — uy &ysty elneiy]. Hunc locum 
cum inlepretibus aie reddidi: (é&- 
retplay dico cz» ójorowey) quod non po- 
test reddere rationem, qualis si earum 
rerum. quas affer natura, ideoqwe 


illarum causas ignorat. Sed in his 
omissum éx&eroy, et. éye óyo) per- 
verse expressum. Pro 4& codices ha- 
bent à, unde recte jam fecisse criticos 
&», vix monendum. — Certum quidem 
est eum, qui oix éyet Jóyov alicujus rei , 
non posse ejus rei joUvat yov; vàrum 
ipsum tamen illud nondum significat 
nullam rationem reddere potest, neque 
nullam (rei) rationem habet. Deinde 
quae sunt ea, quorum éxdcroy is, qui 
Ox éxet. 2óyoy o0b€va. Gv Ttospéprt, eau- 
sam afferre non potest? Num eorum- 
dem éxáero, d» mpospépst? Jam igitur 
si damus J4yov é£yet» to; hic, ut ubi- 
que, significare intelligentiam alicujus 
rei habere, nondum tamen apparet, 
quid auctor voce &&ctov significaverit. 
Respicit Socrates ad haec in 501 A 
dicens à lavpuc; niv voítov o0 Üeportebet 
Xal tX» güct» daxsmTat xc ci» alriu» diy 
Tpátttt, xal Aóyo» éyet ToUtom éxdctTou 
$cwai. In his demum nemo non in- 
teligit ila cz» aivia» d» mpárret i. e. 
causam, ob quam facit quae facit. 
ltsque superiorum etiam hujusmodi 
fere sensus sit necesse est: (4v édo- 
Touxj» dico éumetíav), quod mulla 
intellágentiam habet eorum , quae prae- 
bet, qualia natwra sint, $a w6 can- 
sam, cujusque (i. e. ob quam quodque 
praebet) «o^ possit dicere. Verum 
Graeca hunc sensum reddere non pos- 
sunt, mihi autem non contigit ea cor- 
rigere. 

— Bg óyjonoix» xoiaxsia| VOX xo- 
Auxt(a hic a scribis duoococ invecta. 
Nusquam memoratur óyoroux xoAaxela, 
neque xougwtum xoàxxela, neque us- 
quam his simile quoddam artis nomen 


GORGIAS. 41 
e | " pe AC uo 4 & 9 8 : , - e 
UTÜxsiTOu* Tij 0B vupvaoTixij XxTÀ TÜV &ÜTÜV TpÓTFOV TOUTOV € MOfA- 
(AoTIXH , XaXoUpyóc T' oUcx XX AzTXTWAM xal dysvMe xe) AysAeU- 
Üspoc, opa) xoi wpupaci xal Aeij0TWCI xal écÓwcte| AdoTxTÓGO, 
[7d ^" . / / "s / "i 9, j ^ bj ^ 
GoTe 7018 GAAOTDIOV XAAAOG &peAxopuévoug TOU oiKeioU TOU Oià TÀG 
yUpVACTINÉG GIAEAEIV. iV OUV [AX [uXXpOACy , EÓSAc Go) elmrely GaT6p . 
0i yexjuérpau —— *04 yp à» iocG dxoAouÓXcsim; — OTi O xopuuua- 

Qux pg wuuwxeTiXW9, TOUT! Óomouxs cp; loTpuxw MAAMOV D 

 &àüs, Ori 0 Xop.LUTIXX pig yujiymoTIXMV , TOUTO cCoQMoTixM "plc. 
yojsolerixXv , xl Ori 0 Ópomoux» mp)e iaTpiXXV , TOUTO DWropix3) 7r püe 
QkacTIXXV. üTEp péyrot Aya , QiéaTwxe này oUTU QUO , re Y bye 
Oyrev, Qupovrai év vaóTQ xxl mtp) TaUTÀ coQuoTa) xol pwropeo, 

Y , x el ! y » 5 t€ - xA» e » 
xa] oUxX EÉwouciy O Ti mpuocovrxi oÓT acUTO) éxvTOIe oUí ol RAAOI 
&vyÜpzor ToUTOIg. XXi yàp y, & (43 94 vun) TQ CjxTI Eme TÓ- 
Dre, ZA: m0TÓ mürQ, x«i u* UTÓ TAUTWG XoTeÜcopeiro xx) Quexpl- 

e J) Ac AY e , hy . 9$ , b! b! ^ v 

yero *4 T "pomouxs xal *» imrpix«, AAX aüTO TÜ cüox Expiye arodd- 
/! ^s / p" , PY "- 3 . *A M 
pupevoy TXig wp) TXig Tpóg AUTO, TÓ TUD  AvaEayópou ày oA 
 *v, G9 QíAs IlGAe cb yàp ToUrGW Üjeipog" Óju0U àv AVTA npM- 
. r] [ , , (o , e^ 1 ; . l y ^ , 5? —- A 
pera &Qupero Vév TO abrQl, dxplruoy Üvrov vGV T' larpixV. xui 
ÓyielyÀy xal ÓWozouxGw. 9 juby oUv &yo (uui TV BwropixWV elyou, 


comitetur vocem xolextia. X63 ópo- 
Totxj Secundum- Socratem  xolexel« 
quaedam vel potius xolawtiag «oplov, 
quemadmodum xeuuaroy, copta tux; et 
Emropte , ubique tamett de his loquitur 
uií de artibus, quae revera exerceban- 
tar. — Paulo inferius reeentiorés, fide 
oodicum , opifRor, decepti, damnata 
lectione dxolov6scetá;, jam: Stephaniate 
editionis oragmento, ediderunt dxe- 
Aeuüjcxt;. — Quae porro leguntur i 
O ónep. udvcot. AMdyo , OMotaxe jety — oU8* 
ol d2ot divÜperrot covroc. ut aiiis xWihi 
quóque videntur desperáto morbo la- 
borare. lteque irrit& quaecunque exe- 
getici ad haec venditent. 

— D ópuoy — ivc66 att — lovpmáy 
xc Uyisv»] Vulgo simpheiter Anaxa- 
gorae placitum sic referunt: ójso0 ttdvra 
xpügdra, Vidi: Phd. 72 O Amst. Mére 
*&à 9. llI, 4. Quid sit ójeob; optinte 
discimus ex Arist. ÀÁvv. 1331, : 


Zà Ób cà Tepk mpücov 
&uíÓt$ cáÓ€ xóou" 
tá v€ jouciy buoU rà Té uvrobÓ xai 
T1& Üalkttta. 
Est àweó — iv TaUt& (rótw), quem- 
admodum ópóse — slg tóv avrUv vÓTOv 
ei óuólt» — ix c0) avceto vórou.: taque 
ptyvovat , xepxyrovat , xuxv, püpsi» óje0 
significant, miscere ie wedm etc. -P'erri 


igitur nen potest àv rà aór& simul cum 
óuo0. sed Pilud ieudum utpote e 
glossemata ortum. Neque in Philebo 
50 x Plato miren potuit: Misc à 
X0» à Aójog — lümag ^)óowxig due xspáv- 
vueÜat —: sed ópe0. Bio ix 62 C.g- 
peaÓa. dicuntur variae res ópov, non 
&uzx. In Phd. 101 D &yw& )' ox à» 
güpolo — mnepl ce «ijj Giysis Dtwyójuevos 
xxi v&» dj Divos. Gp np dvo. pertinet 
vox &u« 8d Gieeyóuevos Ttepl «fig d pysig et 
Té» GptmjÉvev , et. güpr non. necessa- 
rio adjunctam habet voculam. ógob. 
Vide lbid. 97 B. — Redeundum ad 
Gorgiam. Olim mihi valde arridebat 
eritieorum sententia delenda esse illa 
xal UyttcwG» censentium. Verum Plat- 
ném  versantes ssepius in adjectiva 
letpuds una cum jyeb; imprimis in 
neutro genere pesiia incidimus; ubi 
secundum nostrae linguae idioma alte- 
rutrum suflicere videtur. Vide Pol. 
295 K, 299 C Rep. 488 C, Legg. 
709 B, Sij 188 C. Ex posterioribus 
locis apparebit etiam adjectiva vaurtxbs 
et, xuBepynruxbs eadem fere ratione usuz- 
peri. His similia ennotavi in Crit. 
49 C. Et ut fatear, quod nune sen- 
tiam, ego ne suspicari quidetm pose- 
sum, cur scribarum vel hebetissimus. 


ad vocem l«rjétxa» adscripserit üytetvéi». 
Utrumque igtur ncn í 
6 ] 
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dxwxonc, üvrlerpoQov óAomodag iv Wuxi, dc éxelvo dy cpi. 
"Iowc i» obv &momov ceTolhxm, Ti c6 oUx éGy puaxpobg AdyoucE 
Adyey xüTóg guxvüy Adyoy dmoréraxx. &Lioy iy obv duo ouyy va 
px. Exe émml. Adyovzog yap wow (Qpeyém ox PpawvÜmvec,. 008i. 
wpoba: Ti daoxplee: 9v coi drexpmvauuv od0iy oig T' om, AX 
díou iE»y5ctuc. ikv quip oiv xy coU dmoxpwapuivou qu Éww 

Ó ri xpo, amores xal oU Aóyoy, éày 9 PIwo, im wsA96 
«piicÓai. OBlxaioy wp. xai vüv TaUTM Tij Gmoxplee) 8l Ti Éweic 
mocboi, vpO. 

XXI. IIQA. T/ oov Quis; xoAaxsla Soxei cot eva 9 jwropixy 5 — 
.£. KoAaxslacs quip oy Eywy' slmov pdpioy. &AA' cÓ [uyvMjuoveUeiG 
TWAIXOUTO; Qv, & T1XAEs TÍ T&Y,x Opaceis Varpeo(QUrwe y&vduuevoc] ; — 
IIQA. "Ap! oby 3oxoücl co! dg xdAmxsc iy vie mdAsc! QaUAO vopu- 
CeoÓai ol &yaÜo) DWropec ; — Z4. —EpoT4um TOUT. épuTóG , 9) Ady'oU B, 
Tiyüc dp Aéysig; — YIQQA. "Epor? fiyoys. — £O. O)86 voul- 
Cenni Épcorye SoxoUsi. — TIQLA. Yide o0 vouitecÓm; o) juéyimToOy 
OUyayTai éy TXig TÓAec:(;, — EQ. Ox, &i T0 9UvacÓal ys Alyeis 
&yady vi slyau TQ. Juyzudyg. — YIQA. 'AAAA iy 04 Aéya ye. — 


— E ehh cvy» yos àrotécaxa) 
Pro cvy» codices nonnulli habent 
paxph» et, unus reliquorum omittit 12- 
yo». Illud genuinum esse non esf 
quod moneam. Caeterum dictio ceívety, 
éxcelyety, drtorelvety. uaxpby (sive cvxviv) 
Àóyo) quamquam passim obvia nullam 
habet difficultatem , non laudare tamen 


non possum Protag. 336 C — $e 


yéoc0n — ui ip! ix&otn lpuvácet uaxpby 
,Jéyos dmtovelvo , ixxpobom voos 3óyous , xal 
oUx d0d)c Stbóvot 26yoy. à22. dtoemxovoy 
log à» itüAÓuvrat repli Ucov tà ipornua 
3j» ol Tt032ol «6» dxovóvran. Ad dto nxovety 
intellige 3óyov vel Aóyoug. ltaque &rtoj- 
xUvety. Jóyoy est, — dmnorelvtty. uaxpb» 26- 
yo. Utitur auctor illo, ne bis hoc 
eodem utatur. Ad haec jam corrige 
Soph. 217 D "p z., alóóg «ls u' Éyet 
tà yUy mp6rrov avyytyójuzyos Duty ui xaTà 
eMixpby rog mwpóg üÉmog motloÜnt cy 
eovousix» ,  d2)'  bxrelvavra — dtopeoxovety 
Ajyov cvyyàv xat' lgavtày , slve xal Ttpbs 
Écepoy olov. inibeiitv totobueyoy. Ütrum 
enim verbi causa absurdius ewrépvet» 
Aéyov Bpay)o», &n Tojumaxbvety AMryov. cux- 
»ó»? Est igitur illud dzouxxovev inter- 
pretamentum «oU ixrelvxvra 26709 ovy- 
x». Jam concedis ferri non posse 
dTtounxbvtty: Platoni tamen hoc non ab- 
judicsndum censes, quippe saepissime 
verborum tali abundantia utenti. Au- 


dias igitur alterum argumentum ex 
constructione petitum evidentissimum. 


' Unde pendet inflnitivus drop axivety? 


Num íortasse putas eum opponi «6 
cuvouclay TotélaÜn.? Praetersà omnino 
ineptum est «6 dmounxbve» subjungére 
16 értloeitty Ttovo0utvov , cum éribelxoyuoÜat 
dicatur à Aéyov non à fpaxéw» sed 
Qi jaxpü» i. e. dmojumxuvem Àóyow Bi 
quis igitur defendere vellet infinitivum 
dToj»xovet», ei necessario etiam émí- 
Óetbty Totoou soy mutandum esset in 
infinitirvum. Qjuare ne dubites delere 
ilud drzouwxüvet», Unus tantum infini- 
tivus requiritur et 76 3 xxrà gutxpby 
opponitur duplex hoc et éxrelvovra 
Aoyoy cuyxb» et. énibeutv Ttotobjtvoy. Be- 
inel enim recepto dmounxovt» , deinde 
ex ixtti»ovra aoristus faotus. Vide Bij. 
176 E — cuyyopsl» tàvrag p3 Otk ud- 
Óng TtorjeaaÜat c9» i» tQ Ttapóvti euvou- 
ciaxy, dÀY cobre mlvovtag Tpóg d$owi». 
Ubi prorsus eodem modo «6 4 && 
p40ns opponitur cà mvoyrag ftpbs fiboviy , 
neque' infinitivus Tí» ferri posset. 
Itaque in his tribus locis ratio, qua 
Oto )eo0nt vel ovvovelay TtoutleÜat opor- 
tere dicitur, verborum participiis ex- 
primitur. Jam nunc Platonem serip- 
sisse d2)' ixrelvovra yov cvyXb», non 
vero dÀ) iéxrel.xvra dmopnxivety  Myoy 


evyX», liquido spparere puto. 
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ZQ. "'EAZxiueTov Tolvuv qi OoxoUci TGV dv Tí mÓA&) OUvmoÓoi (i 
ófropec. — YIQLA. Tí 3i; oix, Gemep oi rüpawyoi, daroxriwwyUxol 

CO? 9v ày (QoAnvrmu, xai &Qoupoüyron spur xal éx(gAAcUcIV Ex 
Ty TÓÜAewy 0v &y Joxjj wóTOg; — EZ. N3 Tüv xUva* djQuyvoÀ 
pívro, & Y19Ae, ÉQ' éxderou Qv Aéyeg, mórepw» abróg TaUTX 
Aéy&g xal yysjuxy cavTOU AmoQalvei, d ÉpoTás. — YIQ2A. "AAA 
dyuys cà Épwr). — XQ. Elev, à Qiae Érermrm Ojo Zum ue dplo- 
Tác; — IIQA. Id; 970; — ZO. Oíx pri cbr vu ÜAEyee, 

Dri. dmoxriwvóaciy oi ésfropsg og àw fQoUAmvTGi, GoTEp oj TUpawyoL, 
xx) wpuocra  aQeupovrai xal iLeAaUvousiy Éx TOV cdAsewV Ov &y 
joxij xÜTOo; — YIQA. "Eywye. 

XXIL ZQ. Aéyae Tolvw coi, Óri 9o vaUT  érTi» lvàl épwT- 
puxTz, xal) &moxpiyoUjai vé co po Guorepa. Qwu yàp, à 
IlàAe, éy&à xai ToUc jMropag xal TOUg Tupdwyoug OUvacÜai pip dy 
TXÍ; TÜAsci cQuxpórmTOV, GaTep VUy Ox LAsyoy oU0iv yàp oieiy 

Eó» (jo0Aovrai, Ge zog simceiv moieiv qudvros) Ó T) àv mole oxi 
(éxrio Tov. &lvau. —  TIQYA.. OüxoUy TroUT. Éeri TO uy m DUvzoó zi ; — 
ZO. Ox, Gc ws Qwoi TI3Aoc. .— YIQLA. 'Eyó c) Qui; Qui 
&à»y oUy Üyuys. — ZO. Mà Ty, o0 oU ys, re) TO ubym Qvactau 
iQwoóü' dyafiv slum TQ Ouvxuévg. — YTi1QA. $44) yàp cüy. — 


466 D — 3o raUv' de: v& dpori- 
q«tx)] Haec omnes intelligimus: (dico 
tibi) has duas interrogationes essei. e. 
quae rogasti non unam sed, d«as con- 
tinere interrogationes. (Graeca autem 
significant: (dico tibi) Áas interroga- 
tiones esse duas i. e. plures tuas inter- 
rogaliones esse duas se ad duas 
redigi posse. Qjuod ineptum, nam 
una tantum interrogatione usus erat 
Polus, idque ipsum Socrates ait, ut 
ei ostendat eum duplici interrogatione 
usum esse, non una. Summo jure igi- 
tur omittimus articulum «à secundum 
tres codices. Videntur haec minoris 
momenti esse, iis scilicet , qui criticen 
non exerceant. Ex talibus enim locis 


imprimis confici potest, quam temere 


muftarint textum librarii ne a facilli- 
mis quidem et simplicissimis absti- 
nentes. Eandem articuli sortem vide 
Rep. 470 B 4alwtal jor, GoTtp xal 
óvoj.&tGerat O00 vaUra Óvóuata TtÓÀeuos TE 
xal cr&cig, oUvO xal slyat 990 xri. Ubi 
etiam in codicibus ravra t& Óvóuata. 
Sed plurimi codices hic non habent 
T1&, in Gorgia autem habent. Iterum 
igitur hic editores auctoritatem in 
majori codicum numero ponere ma- 
luerunt quam in linguae lege. Caete- 


rum nog dubito in E «t à» 6f Scribere 
90x) (quod dedi) pro 3é£m. 

— K. igna dàyabov ela]. Poli respon- 
sum non bene se habet post imper- 
fectum. JDebebat esse "Egw» ydp. non 
dnul yàp ow. Vide 490 C. Quare 
Scribe gzg pro épas. Seribae fortasse 
rati érei esse temporale scripsisse viden- 
tur imperfectum , quod neque hic ne- 
que in 467 AÀ 5j à& oval; dert», dg 
c) g)s, dyaÓó» requiritur. Praeterea 
debebat esse épncÓa, cujus vero scrip- 
tionis nullum in codicibus superest 
vestigium. — Paulo inferius codex 
habet s) post xal cabra xotg. Op- 
time. — In Phdr. 263 A z. 'Ap' oo 
o0 -aytl Ojlo» TÓ ye vot09Óe , ig Trepi uiv 
Éwa TG» ToL0UTO ÜpoVOnTUXÓS Éyojsy Ttepl. 
9 é&ux cTasuxotUxXOe; O. Aox&) pi» Ó 0- 
gts. juoyÜdaty , Ert. 0 alnk. cagéocepov. 
pro c6» cTotovto» necessario có» Üvpo 
requiri olim jam indicavi. Vide E, 
ubi revera Ovrow et votovro» in codice 
confunduntur. Adde argumentis tuno 
allatis hoc ex Phaedri responso peti- 
tum. Ubique apud Platonem tale dic- 
tum, in quo illud r&v rotbcov vel alia 
quaevis hujus vocis forma sic indefi- 
nite adhibetur, excipitur quaestione, 
quae hic esse& TG» molo»; 
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ZO. 'Ayafüy ov ola cimi, v Tig TOj TXUTX, XV Qoxl mÜTO 
Béxrimra clyzu, voUv à Éxmv; xal roUTO xxAel; (00) Mym Oóva- 
cxi; — YIIQA. Oóx Éyoys. — — EO. Oxov &-oidLus ToU; 


biropae voUy Éwevrmc xal Tlwwvw» Ti Dyropucp , AA a3 xoXaxelay , A61 


iub dftAbyEmno; s BÉ ua ides AydAeywTov , cl DWropec ol 7row0DvT6c 
éy Tai; TÓAeciw & Ooxei müTOig xol oi TUpavyo: o00l» iav ToUTO 
xcexTWcOyTau, 9 08 QUv&pe dori, Àa cU Qe, dyaliv, v0 9$ vroieiy 
&ysu voU X 3Joxei xai gU ÓpoAcysig xaxiy siymi. 94 00; — II(2A. 
"E»voys. — EQ. Ilüc &y ov o] j5Topsc uéym OUvmiyro 9 o) TU- 
pavvoi dy Taig TÓAsc| , lày 3 EwxpdTwc HeAeywÜü và YlAou, 
óri voici X BojAoyrzi ; — I1Q.A. Obroc &yyp — EO. OU QwwurB 
oiiy a)roUs & [JowAovrar dAA& qu EAey ye. — YIQA.. Ox. dipri 
QpjuoAdy eie Toisly & Xoxei adole (QéNrio TA elyat Vrovrov mpdodeyl ; — 
EQ. Kai y&p yUy ÓpoAcy8. — YI(Q.A. OóxoUy 7oUciy '&  (QoUAcy- 
TX; — Z4. OU dwpi. — IIQ4A. vloüyrsc 9 à 3oxel xürolc ; — 
ZO. d«ul. — IIQA. Zyiruaz Mysc xal ómspdus , à ZüxpaTeg. — 


467 À OUxoUy drrobelb eig — iet z$— 
dwüryxtoy —] Interpretes nescio qua 
rstione haeo exponant. In futuro dro- 
Osleig vim aoristi videre sibi videntur 
et in aoristo ijcAéyEag vim praesentis! 
Porro docere conantur verbum i£eM- 
7x1» hio non idem signiflcare quod in 
467 AÀ f. idw ux Zexpdrns ([teyy3. 
Quid autem significet adjectivum d»- 
(àeyxcos tantum non dicunt: sed quidni 
hoc ita intelligunt, ut, si demseris «, 
quae dicitur privans, habeat vim quam- 
dam mediam ex utraque, quam diver- 
sam eidem illi verbo ifeéyyet» affin- 
gunt, derivatam? At mittamus hss 
nugas. Illa «i 94 pe idest; dvtÓeyxroy 
sensu flagitante sie supplentes ei à£, 
non dmobt(a; rhetores sapere etc., u« 
dáctig dv(Oeyxroy, viam nobis munte- 
mus ad genuinam scriptionem. Pri- 
mum enim jam nunc patet cà ue idcets 
dwÀry«vo» opponi non posse «) dro- 
Oelfeis , sod. «à eEe0éyEeg : deinde quis- 
que sentit, qui éré0e« alius senten- 
tiam íÍalsam esse, eum recte dici à£«- 
Ayxso alium. Quod quam verum sit, 
conficere licet ex CO, ubi Socrates, ut 
se redarguat, adhortatur Polum dicens 
éribet£oy Órc seütouoi.— Ftaque facillima 
opera ex dmobeiteu facimus drobelEas , 
et ex ifeyba; primarium praedicati 
verbum ié£eAéy£e , ut nulla supersit 
difüicultas. Vide participium dmoéel£ag 
eodem modo positum in Phil. 35 D. al. — 
Ad cobro, quod mox in his o3àb àya- 
- Gb» rovro xtxrjcorrat intellige cb Tout» 


& $oul. — Quse deinde leguntur cl 
$;j SUvaguig recte ita ex Btobaeo edide- 
runt pro 3$ $t Says. 
— B 'aXJ u'Üryxye]. Annotant co- 
dicis lectionem usréAryye. In Sij. 217 B 
itur — «el $évbouat, à 2., é£ry 
ud jt6ry ye vestigium servagse mi 
videtur compositi éd[£eyye, etiam in 
Gorgis reponendi. erisimillrmum 
enim scribam, ratum syllabam M€ 
nihili use, ex es fecisse in Gorgia 
pueT — , et in Symposio omisisse pro- 
nomen &'. Idem compositum verbum 
in Gorgia ter deinceps in eodem sensu 
recurrit. — Alii jam recte omiserunt 
vobrov TpócÓr» ut. glossema vocis dpct, 
et ex Btobaeo ys post Zyériu 
runt. Vide paulo inferius 473 A. 
"Arond ye, à X., imtyeiosl; Mya. al. 
Ibid. IL. Hotobvre; 9 & Soxsl. ocovotq ; 
Z. engl. Qui non assentiuntur sp- 
probantibus lectionem Totoíet pro Trot- 
oUvrt; illo ex Btobaeo petitam hoc 
afferunt argumentum: repetenda esse 


. superiora Oüxou» Toto0cty à fBoülovtat, 


ut plena ex illis motUvreg 9 & óoxet 
aUrolg haec flat quaestio: OdjxoU» ol ju- 
Topsg 9) ol vópowot TotoUvreg & Doxel. xO- 
tolg Teto0c0 & fo)ovrai; Verum non 
vident hac quaestione ita constituta 
totum hunc locum labefhactari. Socra- 
tes ad eam respondere non potuiaset: 
$x»gul., sed respondendam ei fuisset wel 
potius objurgandum stupidam Poli per- 
tinaciam hunc fere in modum: N53 wb» 
x)va , à Ilaàe, TtÀÀv el; cat pepójeÓe. 
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£O. MA xerqydpi, & Agere IL13As, iva mpocsimo cs xarà c6 


&là3 O0 Ti Abyss. 


CAAX* d gy iycg iuh dpgoràvs, ÉmíBei£ov, Ori qyeuDomon , ei 98 eX, 
&brüg dwoxplyov. —  YIQ2A.. 'AAX dA dmoxplveoóou , iym xal: 


XXIIL ZO. rYlóregoy o0y coi QoxoUciv GwÜpomoi ToUTO (QoUAea t , 


^ 


x: E ^ ^ 
0 Xy mpárTociy ÉxdoTorE, X '"xeiyo, oU évexm cpoTTOUC! TOU, O 


- 


TpáTToUcIy : oloy oi TÀ Qpuaxm mlyoyreg wxpà TOv iaTpv vrÓTspÜv. 
coi SoxoUci ToUTO (JoUAssÓoi, Os croiDci, Tlvey TÓ Qpuexoy xvi 
dAyclw», 9» xsyo, TO Dyialyety, o0. éyexa erivousi — TIQLA.  AXAOV 


Déri à byialyei, Tod Syexz mívousil, — X4. Odxo)y xai oi mAéoy- 


TÉg TE XX) Tüy AAAOV pwpuaTICIA0V oytoariCdpeyon o0 oUTO l'ágiy 01 
[BoAovroau, 8 vroi0Uciv Éxda Tore — mío yàp (QqUAeTOXI 7TAely T& xU) 


$00 rTaUt dori» éperíáuxtx, Óemep voy 
Óx &Ayogty. àQÀ' ox ab puynovtbets etc. 


Socrates saltem, si illa tandem quae-- 


sivisset Polus, oleum et operam se 
perdidisse sentiret videns frustra dis- 
putata a se inde a 466 0—467 C eo 
consilio, ut viam muniret ad argu- 
mentationem, quam orditur in 467 € 
his verbis Tórepo» oU» aot OoxoUct» &v- 
0punot xví. Hoc igitur egerit atque 
effecerit Socrates disputatione necesse 
est , ut Polus, quamquam unum idem- 
que esse putet có rtv« Ttotsly Q. GoU)exot 
et à joxsi «0r et quamquam non in- 
telligat , quomodo ea distinguenda sint, 
quidve omnino sibi velint argutiae illae 


Socraticae, támen distincte alterum. 


seorsim ab altero aeeipiat atque inter- 
roget — hoc dico eifecerit Socrates 
necesse est, antequam coeperit argu- 
mentari, ne Polus interrnmpat argu- 
mentationem duo illa iterum confun- 
dens et ne cogat Socratem denuo 
eadem repetere. Quae enim modo in 
467 B Soeratem negantem et ajentem 
oxétÀta, et Ureppuri loqui dixerat Polus, 
eadem haec negat et sit coactus a BSo- 
orate in 468 D, ubi primum respon- 
det: Nal (motel à «0pawo; & Soxet xovG), 
deinde: 'A2A' o0. ot Ooxel motet» (b. TU- 
pxwes) à Bob)erat. seorsim ad alteram 
quaestionem. Qjui finis est totius hu- 
jus disputationis et argumentationis: 
nam his eoncessis, non tantum non 
Íacere 4 fo)erxt, sed etiam neque 
pdéja SovacÜac. tyrannum concedendum. 
Igitur Tlotooct ó & Boxel aÀrois non vera 
lectio esse non potest. 

lbid. à àáere H&2e] His similia le- 
guntur in Protag. 336 B O4 xaJ5g 
Àégtis , é£pn , à KaX2ia. nec non in Sy. 
185 € rlavsaviou ài Ravoxévoy. Qualia 


Lj 


ne putes Platonem temere ac forte for- 
tuna ita scripsisse. Omnium scribendi 
arte praestantissimus auctor hujusmodi 
artificia rhetorica ludit et diserte im- 
probat. Quod imprimis ex verbis ap- 
paret, quae eandem personam in fy. 
illi dieto suggerentem facit auctor, his : 
&iexouc( yàp p& (oa Ayr» coro ol 
copol, Idem enim secxentis aliis modis 
exprimi potest. ex. gr. quod in Sy. 
185 O sic: — Mec& Si Ilauaavlo» dp 
ó "Apiatóbngos Oti» piv Ap crop xti. 
quemadmodum in 180 C. 4aiópov uiv 
TOl00TÓV tUa Aóyov slnreiy, pietà Ok ai- 
üpov dÜXeus vtvàg elvat, Ó 00 Roou Óu- 
piynpóveuey (Aptavótnjuog). Bed hujus loci 
intellectus prorsus d$Uvavos. Quorum 
enim non meminisse narratur Aristo- 
demus? Num convivarum? Plato sine 
dubio scripsit «lev, non elvwxt: quo 
recepto, sermonum 8 quibusdam ocon- 
vivis habitorum fere oblitum Aristo- 
demum narrat Apollodorus. Vide 178 
À, ubi eadem fere res tangitur, Tm&v- 
T€» ji» ouv» Ó Éxactog slrttvy obte Ttávo 
ó 'Aptaróónuos duépuyato ore xti 

— D Asoy &rt — , o0 Eta Ttlyovst) — 
o0 voUto derly Ó foUlovezt]. Praemittun- 
tur his haec verba — éxelvo T) Uytai- 
vety, 09 Éyexa. nlvyoust ; quibus praemis- 


sis qui fortasse ferri posse putet repe- 


tita ila o0 £vexa Ttívovsty si non credat 
Platonem versantibus talia autem aver- 
santibus, duobus codicibus figem ha- 
bens ea omittat. — Quod mox legitur 
ictiy. à. non magis Platone dignum. 
Primum enim non placet repetitum 
pronomen relativum à utrumque ad 
T0U0co referendum : tum omnis construe- 
tio claudicat, nisi illud decl» à dele- 
veris. Si sic fere scripta essent: Ojx- 
oUv oÀ toU  isri» Ó foülewcat ol mov 
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xiyQuyEUely xal payuxT txt s — AAX éxeiyo, OlfoXi, O0 EVEXOE 
mAÉCi, TrAOUTEIV TrAOUTOU yàp &vyexm TA£0UcI. — II(QA. Il&vu 
y&. — ZQ."AAAo Ti 00V oUTO Xa) 76) müVTuV; éRy TÍg TI "TpET TM 
Éyex&, TOU, 00 ToUTO (QoUAeTrai, Ó TpüTTEL , ÀAX ÉExelyo, oU EVEXXE 
TpXTT&S; — I1QA. Na. — ZO. "Ap oy feri Ti TGV Üyrov , E, 
0 oóx]) "ro &yabdy y écTiv 5*4 xxiv 5» weraLU ToUTGV 0ÜT GyaÜOv 
ors xaxóy ; — II1QA. IIoAA4 dvàyx4, 9 Xoxparee. — ZQ. O0x- 
oUy Aéyeig &lyzu. dyabóv pày colas T& xxl Uyieuxv xol TAcUTOV 
xx) TÉAAM TÀ TOxÜTA, XXXÀà 0b TüvayrTim TOUTU»; — IiQlA. 
"Eyeys. — EQ. Tà 9 wur &yalüà u4rs xxxà Apa roAs Aéyeig, 
& éylore uiv ueTéxei ToU dy aloU, éylore 3à ToU. xaxoU, &ylore 9 -003- 408 
erépou, olov xaÓGoÜoi xal (QmSiQewy xol Tpéweiv xo) vAEiv, xol olov 
&U Alóoug xal EUAx xa) TRAAM TÀ TOlxUTA ; CÓ TXUTX AÉysiGs M 
&AX ATrT& XXAdc TÀ pwáT dyxÜà urs xxxa. — YTiQA. Ox, 
&AMà TaUTX. — EQ. Ilórepoy owv và jeTXLU TaUÜ fysxey TW 
&yaüy mp&TToUCIV, Üray Tp&TTUCiV, 9 TayaÓX TOV ueTm5U$ — 
ILQA. Tà uera£ü Owmov r&v àyab y. — EQ. Táya» ipz 3:5- B 
xoyreg xxi [QaBltousv, Ora (QalQmjuev, clópsvor fBéxriov [elvat , xax) 
ToUyxytloy ÉmTaquey , Üray ÉcTOJLEV , TOU AÜTOU) Cvexm , ToU Gy mÜocU. 
3 00; — I1OA. Nal. — XQ. Oàxoüy xxl &oxrlvyvuuev , el TV &arox- 
TÍvyuev , xoà. Ex AAAOuED xa dpaupouuelas spp, oldp.evor &geeivov 


Ttg —, T Tei», à2Y éxelvo xci. stare 
posset illud ésviv 0, et bona saltem 
esset constructio. Sed ita omnia refin- 
gere minime decet criticen. REefinxi 
tantum hoc consilio, ut sentias quid 
' velim quidque constructioni desit. 8i 
autem quaeris, cur illud éceri» ó addi- 
derint , responsum est in promtu. Non 
viderunt scribae Platonem variare ora: 
tionem et pro simplice infinitivo mei, 
quam constructionem' modo secutus 
erat in verbo míwt», nunc interponere 
illa ris y&p fo): mÀeiv xré. Absol- 
vendam igitur esse quodammodo perio- 
dum arbitrati inseruisse videntur illas 
voculas. Sed isti Attica constructione 
non satis imbuti eam pessum dederunt 
alterum subjectum faciendo ex «ovro 
et ita avellendo prius subjectum oí 
TÀéovteg & suo praedicato, ut nullum 
praedicatum supersit ad hoc referen- 
dum. Omnia igitur planissima sunt, 
si deleveris illas voculas et illa «ig 
j&p —  &xew in parenthesi posueris sic: 
OUxoU» ol TÀÉovrtg ..... o0 vovco fouiov- 
tat, Ü TotoUgty Éé«kovore — cis y&p (SoU- 
Àerat TÀely ..... xal tpdyj xt Dye; — 
dA éxelvo (fBoülovtat), oluat xí. 


468 B «t vw àmoxcivwpay]  Variam 
habet formam in codicibus verbum 
ámoxtivyuguevy, unam alis locis quoque 
depravatam, hanc áàzoxrovóout». Quam 
scribe, et ex eodem codice recipe óra» 
pro ei. Deinde posteriores hujus pe- 
riodi voces jj ui non congruunt sen- 
tentiae. Annotant lectionem 5j o0 pro 
$ ux», eamque recipientes ita intelli- 
gunt locum, ut cogitatione repetenda 
esse ad 5 o) superius dmoxriwuj» et 
reliqua verba finita censeant, Verum 
si Plato scripsit ; o0, ego arbitror 
ante eas voc punctum ponendum 
et post eas signum interrogationis, 
quemadmodum sexcenties : ej; , »j y&p;, 
o) yáp; periodo absolutae subjüncta 
invenimus. His similes interrogandi 
formulae sunt o)óy oótog;, 0Óy OUTOM 
éye;, (rt TaUTa;, don TaUT 9 00j, 
qne 9] 00;, Gvyxoptis 3) o0;, quales om- 
nes periodum absolutam sequuntur. : 
Ut igitur dicam quod sentigm, nulla 
comparatione vel negatione 'indigere 
mihi videtur sententia. Neque enim 
hic est sensus, secundum quem. poste- 
riorà plene'sic scribenda essent: — 
olópavot cjuo). slvat jui» vabte Tou» — 


GORGIAS . 41 
elyai *uiv raUTA 70ely 4 u54; — I1QA. IIayo yc. — XQ. "Evex. 
&px ToU dyaboU Xmavrm TaUrU TorCUC iV 0) rüCUVTég. — YYQLA. xul. 

| XXIV. EQ. Oüxev dpoAcydcapuev, & tvexd OU TolUJuéV , pu 

Céxeiya (BoUAeaUou, &AX' éxeivo, o0 Évexx, Taj "roIcÜpuey 5 — T1QA. 

MaXceraz. — Z(Q. Oí)x &px cQurT&v (OouAOusÜm o00 éx(ddAAsIV 

éx TV vOAsuV o00À wpxuj ura aoupsicómi &mAÀG oUTUG, XAM dy 
piy equus $ TzüTxz, )cuAQusÜn mpxTT&é xórÀ, (OAn(Qepà 3 üvrm 
o0 (jouA0ucóm. TX yàp &yaóAà (QouAdeÓx, dc Que c0, Tà 3 
pAr dyaóà qurs xaxà o0 (douAdpusÜm 000b TÀ xaxd. *» yap; 
 &AwÓs co DoxÀ AMéysw, & IIGAe, 94 oU; Tí oUx dmoxpiyei; — 

DIIQA. 'AAwó5. -— ZO. Oxo ssp TaUÜ Ajo Oy OU [46V , & TIG 

&voxrelyei Ti. 3$ éx(QaAAe| éx mOAeuG 5) aqQoupeiran wonuaTm, eire 
vUpxyyog Gy eire DWrwp, oldjsevog Ajseivoy. elvat xUTQ , TUy s, &vel O. Ov 
X&XIOV , 0Uvog OWmoU iei à Dome aiTQ. 9 vp; — IIQA. Na — 


3 uw» Tow. vel sic: — olópsvot di jsttvov 
&lvat July vaUtax Tou» 3) d2Àa. Sed hu- 
jusmodi lectio et distinctio potius co- 
gitanda est et intelligenda, in qua «6 
djuewo» mente opponamus Tà xZxto», 
qualem ipse Socrates diserte describit 
in 470 5. his verbis; 'Eyà put» colwy 
gnpl-—&, óra» uk» Óualeg Ttg vaUt« 
Toti] (i. e. dmoxrowyon etc.) dito» elvat, 
éxay 9 dixe, xdxto.  Mutasse igitur 
scribarum nonnullos j oj in 7$ 
contendimus, cum Atticus hic com- 
parativus eos latuerit. Qjuod ut per- 
suasum habe&s, inspieias locos, in 
quibus dialogi personas acriter dispu- 
tantes facit auctor, ex. gr. infra in 
510 et 520, Crat. 391 Meno 87. al. 
In his omnibus interrogandi formulae, 
quarum nonnullas enumeravi , periodis 
absolutis subjunguntur. Nimirum quae 
ex praemissis et concessis concludit 
ipse alicujus disputationis auctor, his 
talem formulam suggerit ante quam 
pergit &d reliqua, ut eum, quicum 
disputet, cogat respondere et eadem 
quasi coucludere. Unde responsum ad 
talem formulam semper est ajens. Jam 
. nunc perlustremus locum, de quo agi- 
mus. Postquam convenit inter Socra- 
tem et Polum de singulis rebus , quae 
ad rdyaÓX, quae ad r& xax&, quae ad 
v& uerat) referenda sint, et postquam 
"Polus concessit homines t& jgral) 
facere v&y dya0G» Évwx«, ipse Socrates 
conclusionem subjungit duabus parti- 
bus constantem, altera Tdàya0b» dpa 
Otóxovreg  — ToU dyaÜcU. altera OjxoUv 
xal &roxclvyuj.ty — avra Ttoueiy. Utrius- 
que igitur partis construetio non potest 


non eadem esse: imo cogitatione repe- 
tenda ad secundam partem verba Td- 
ya0b» Gp. Gtóxovres,  Krgo verbum motiy 
claudat posteriorem periodum necesse 
est et totam conclusionem: tum etiam 
secundae periodo subjungenda formula 
interrogandi 3j o0; ad quam vulgo qui- 
dem respondetur sola voce Nai, non 


raro tamen etiem his ajendi formulis ' 


Il&yy ji» oov et Ilayu ye. Ex his ita 
constitutis simul argumentum petitur 
allatoque accedat, quo defendatur lec- 
tio Óray rw dàmoxtuvóo ut, Paulo infe- 
rius (in D) legitur ef vt dmoxrelve: — 
ixBdQUst — doatpelzat. haec tamen cave 
putes me etiam mutare velle, quod 
nonnulli codicos habeant conjunctivum. 
Si.enim hic $va» vel 4» «tg cum con- 
junctivo scriptum esset, quantocius 
ego si vig cum indicativo reponerem 
contra auctoritatem vel omnium codi- 
cum. Nam quae claudunt hanc perio- 
dum, illa euros Oxmou Toul xci. flagi- 
tant praemissum conditionale et «c 
cum indicativo. 

— D — «cvyyévet 9 9v xdouov, ovrog —. 
3j y&p;] Prima verba vertimus sic: 
quum iamen sit pejus. Sed quo pure? 
eí unde pendet indicativus cvyydvec? 
Putabam olim haec sana esse atque 
ita scripta ne concurrerent duo parti- 
cipia. Videntur enim Graeci evitasse 
concursum participiorum cvyx&vov Ttap- 
&y, AaÜnv» &ne)Bov, i0!» ntlcov, néu- 
favrtg dpowvtag, 8Sim., quorum alte- 
rum participium ab altero pendet. 
Postquam tamen incidi in hoc exem- 
plum Anab. Xen. 2. 3, 2 iémes 9 


áàmjyysQa» ol Ttpopoloxt;, KMapyos tu- . 
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EQ. 'Ap ob» xal à (MoUAeTmu, elmep Tuy xdver TaUTX xaxà Óvrm; 
T/ cix dzoxplvci ; — VQLA. 'AAX' oU uoi Doxei mroieTy à (QoUAeTOU. ies 

. EQ. "Eeri oóv 0zwc Ó TobUTOG pLÉya OUvaTau dy Tj vÓAe: T2óTw ,E 
dlaep icri TÓ Máy OUvacÓoi dy aldy Ti xarÀ TWV civ üuokoy lay; — 
H£(1A. Oóx fers». — EQ. 'AA404 Ap dy ÜAsyoy Abyow, Ori 
&rriw/ ARvÜpemov  moiÜvrx £y qri) mÓAG X Ooxs aUrTQ MM uéya 
OvvacÓn! , qux3à coiy X QoUAerai. — IIIA. "Qs 93 c0, à. Xàe- 
xpmrtc, oUx &y OéEaj0 &Ebeiyml co) wowiy Ó Ti Ooxs] coi cy Tij "rÓAEI 
[AXAAOy 9 [AM., OU0b QMAOÍ4G, OTAV lOwe TiY 9 &vroxrelyavra Oy ÉooLey 
a0TQ 9 dQesAOuavo» wpyutara 9» owsxyra. — Z4. Auxaleg Aéyeig , 469 


x» Tóére ràg rábetg dmioxonów «lze col; 
Tpopulat: xtMÜe«tv TOUg jpuxag Tptud- 
»*v, dypt à» axoY&an. quae multis aliis 
modis exprimi possent, adhibito £rvy« 
y&p xrl. — postquam in hunc locum 
dico incidi, apud Plajonem reponen- 
dum putabam «uvjx&voy xáxtov 9» , quod 
demum signiflcaret. guum. tamen | st 
pejus. Vide Euth. 4 D, Crit. 46 A 
al. At vero nunc, toto loco iterum 
&ccurate considerato, verba illa cvy- 
gd»et Ob xáxtoy 0» omnia seribis deberi 
judico, quos labefactant argamenta- 
tionem. Secundum Polum (466 C Tl 
0; o)y) tyranni et rhetores faciunt in 
civitate & Sox ajbvoi; et d Boülowtat. 
Socrates concedit eos fÁeere 4 2joxei 
&)rot;, nullo prorsus pacto à ojlovtat 
(466 B et 467 B) Polo mirum et 
omnino ineptum videtur. ilk non 
hegantem hoc negare. Null& igitur 
argumentatione MEN est, qua. effleia- 
tur, tyrannos et rhetores facere à Goxit 
«)tol;, quum de hoc inter utrumque 
conveniat, sed subtili quadam opus 
est, qua demonstretur, eos non facere 
& fo)Uwvtac  Átque haec argumentatio 
continetur 467 C métepov oov aot Doxeo- 
' gty — 468 O o)ót c& xax& (8. BobJoyror). 
Postquam igitur Polus Socrati assen- 
sit, interflcere, civitate expellere etc. 
mala esse, et neminem facere velle 
mala, Socrates solam hanc conclusio- 


nem argumentationi subjungere potuis- . 


set: ergo tyrannus vel rheter talia fa- 
dens non facit à fgobXrrat. Soerates 
&utem non statim pergit ad hane con- 
elusionem, sed, ut Polus nunc ipse 
minime ineptum esse confiteatur, quod 
"modo omnium ineptissimum praedi- 
caverat, repetit e& praemittit id, de 
uo nullam controversiam moverat, sic 
ere: Ergo, si quis eive tyrannus sive 
rhetor aliquem interficit vel civitate 
expellit olóntvo; hoc melius sibi esse, 
i8- peofeeto- faeit: & Soxtl a)r60: quim 


sententiam ut suam negare cum non 
poet Polus, deinde continuo quaerit 

ocrates: Num igitur etiam à Boblecat, 
si quidem illa mala sunt? Librarii 
igitur haec non bene distinxerunt, et 
in repetita illa sententia Jam deside- 
rantes aliquid eorum, quae in proxime 
praeecedentibus copiose disputata eraxt 
et concessa a Polo, addiderunt verbe 
Texéves 9 Óy xdxwe». Sed tenemrus eos 
interpolantes àw' cXropépo : non enim 
viderunt ad verba illa e posili eundi 
referendum esse conditionale et, quod 
legitur pest 5uoloyocüstv. Unde pes 
oonditió aceedit sententise si vero Poo 
pejus esf, quae talis est, ut. apodosis 
esse non possit hujusmodi ovrog Ó4treu 
Totet & boxsl a)r6, sed sola. haec eóto; 
yrtov oÀ tout à. Booleeat, Quhre delenda 
illa verba. Accedit, quod in ipea con- 
elusione legantur efrep tuyydvet rore 
xaxX Óvra, quae eadem significant et 
hic demum suo loco posita. Cáete- 
rum non est, quod monéam, verba 
el'rep. coUt' bpuoloyoópe» ad totam ku- 
jus argumentationis eonclusienem per- 
tinere. - 

— E twolns , 6vav Bong «n& 3 dttoxe.] 
Exemplum verbi 5«3oU» sequente &rav 
frustra in Platone queesioris.  Niai 
fallor, ubique hec verbum habet accu- 
sativum. Voeum illarum Ara» (Ong ctv 
ultimam ct& nom omnes codices ha- 
bent. Plato. igitur scripsit 5r dà» 
Fw, non Jra» Üxs rw. Voce bvtuy. 
saltem oblitterata addendum erst libra- 
ris tc. Bi quis offendat, his ite 
scriptis Jyrtv &v Din; 3) dmtoxttivavtra dy 
(Gotev. x)có , in duplici relativo Ayr — 
óv, is etiam offendat necesse est mox 
legens in 469 A Zeetg; ob» dütoxelwoet) 
b à» Min aorO, in relativiw Jovi; — 
ó —. lin 469 E vox fwry it& bene 
scripta in uno tantum codice invenitue. ' 
Átücunr 5»3oheg pto: tse; jam; nomo 
non approbat. 
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4 dixe;; — IIQA. 'Ozórep! &y modi, cóx dgiQoripog Quutdy 
iw; — EQ. EóQ/us, 9 II£Ae. — IIQA. T/ 34; — ZO. 
"Ori o) sxph oüre ToU diAroug (uAoUV oUTe TOUS dÜAOoUG, AX 
éAcsiy. — IIQA. Tí 3al; obire coi 9oxei Exeiy vrepi. Gy. éyí Adya 
TG) AvÜpoTQV ; — EO. Il; yàp o0; — ILQA. "Oceri oiv 
&coxriyvuciy Oy à» Odfy aUTQ, Ouxelec AmoxTivUG , Aoc Dokel 
coi Elyas xa) éAssiVÓg 5 -— Z4. Oüx fpomye, o002 pévrot Q4AwTÓc. — 
IIQA. Oóx Zpri AÓuoy EÉQusÜü dva; — EO. T» d3ikeg vs, 

Bé éraipe, &moxrelyayTA , xci dA&éwvÓy ye mpóg" Tüy 0b Quxnleg aj- 
AuTOy. — IIQA. "H sou 0 y^ &moüv4oxov aolxeg dAcewdg TE xa) 
&bAdg icrw ; — Z4. ^"Hrroy 3 à dzoxrivyoe , à TIGAe, xad *rrov 
5 ó Qxalec ámoÜv4exwy. — IIQA. Ilàe Ora, » Zoxpxrtg; — 
EQ. Obrec, dc péyirow Ty xoxv TUyxdvti By và dXixeiy. — 
IA. *H yàp TeUro uéyi rov; o T) diukeiolon pétoy; — Zf). 
"HxicTá $5. — IIQA. Z0 px (joUAo &y dOmsicÜni UMAAAOV 3 

C4Xkdv; — ZO. BovAoluuy iy. Ay. Eywy cü0trepan e) 9. ávayxaioy 
&4 5 &Xixely 93. doixsicÓau, ÉAolpMv Ay [LRAAOV GüixelaÓxi 3 AXIxei v. — 
ILQA. Zb Zpa rwgaweiy oüx &y 3éEa:0; — EQ. OUx, d TD Tv- 
pavvely y& Aéyeig ümep éyd. — YIQUA. '"AAX Éyaye ToUTO Af, 
órep Apri, dEeiyou éy i$ mwÓXei, 0 Ày Ooxii móTQ, voie» TOUTO, 
&roxriVVUyri xol éx(jgAAovr: xal m&yTx TpéTTOVTI .XxTÀ TV XÜTOU 
0fay. — | 

XXV. Z0. "Q uaxápe, igo 94 Myovros Tj Adyg imia()oU. 


tur, vulgo quidem hoe facere signifi- 


469 À — eox dupottpos tnXorróv dato; ] 
) eatur eo eonwilio, ut redavsguat dicen- 


Verbum proximum (quod ante illa 


me] indefmite exprimit quod tribus 
verbis dnoxeelovra, dpeléuro) et bi- 
ca»ra modo expressums est, Logentes 
igitur morj si intellgimis ex. gr. drox- 
Telyn (Stxaloug 66 dixo), quid sibi vult 
illud Zxiwràb» post Utrum faciat i. e. 
iaterficiat juste an injuste? Num fac- 
tum £«eró» dicitur? Putearunt ef scri- 
bae et editores. Bed absurdum eet ad- 
jectivum hoe non ad personam referre. 
ltaque seribe &letàg, ut haeo si$ sen- 
tentia: Utrum faciat juste an vijeste , 
nonne wiroque felim judicandws est (is 
videlicet qui faciat) u£ talis , cu aeme- 
lemur ? Ynferius in D « $ dvayxatoy 
ely. àbouly à dóuulofnt, excidisse 7j post 
e£&q4, quemadmodum etiam im E xe 
T(ol pets post xal articulum «íi arbitranti 
Íascile omnes. mecum: aseenéientur. 

— G v lyon émaBos) Verbo dme 
Jem Bávec0ot vim redargwendi affüngunt, 
Qué inQaj Bdytofae Myorcós «veg dici- 


H 


tem, uti em reliqua oratione petet. 
Verum ipsum hoc verbum nondum 
z dAMyystv. Optime ejus notio confi- 
citur ex Prot. 329 A c«& xyocXxsta ftàn- 
yét« uaxpby yt xol ditotebec . by joy 
ixUAfncalÓ Tig. i. € iwisi quis fwanwmn 
imponat vel manu tangaé, et meta- 
phorie& ejus notío ex Gorg. 506 B 
dAX obw ipo ^ dxobny Ett s Bdvou , dd» 
tl eot Sox&) uj xat Myerv. , melius etiame 
ex Sy. 214 E obwedt Ttolqooy. dd» ct Xy 
dànOi, Àtyo, uevaEo értt)x Boo, à» Boon, 
xal eimà Üci voUco e)jout. in utroque 
enim loco significat ónferpellare , quod 
nemo facile negaverit. Jam vero quid 
significat, eme. BáveaÜit 7. 1oyo? Di- 
cunt interpellere (loquentem) ar gemmen- 
tando, sermocinando, Sed quo jure? 
sn leotio 7&6 Jóys| pro sana haberi 
potest? — Paulo superius evidens eet 
exemplum in A. IL. OUx dort OX» 
dpneO slvat (by. talon drtorctyvovta) ; 
1 . - 
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El yàp iéyo dv A&yopg mAwÜovow Ax(jby jmÓ uàAwc iyxtipldiv Aé-D 
' voii Tpüg 0h, Ori ^) TIGAe, époi OUyapie Tic xa) Tupavylg Ümu- 
pacin Gri Tpocyéyovev dy yàp &p po) 3dZy TwwÀà TovTQV) TV 
dvÜpomav Gv cU ópdc mürlkm [kA Bey r&ÜyXyou , TeÓv Se: oDTOG, 
Oy ày O0f4, x&v Tivz J0£q qoi Tác xeaAXG xüTOV x&TEXyéÉVOI 
dev, xartmyüe foro müTixm quxAm, xxv Üouxriy Quee joÓat, 
Üueouiopuévovy Eee ovr uéym by Ovepuxi éy Ts Tij 7róAer &)E 
obv &wioTobvTÍ cot Deibapua Tà Ey yeiploiov , loc Xy emo; idv , Ori 
*() XóxpaTte, oUTO [LÀ T&yTEG iV by e DUVouvTO , Ere) xy épumpya- 
Ósiq oixim ToUTQ T TpÓTQ WvriV kv co) Doxij, xxi TÀ y^ "Afwyodoy 
yeOpuu xai (ai) Tpnpeig xai rà TAOim TXyTX xxl TÀ Dwudoim xol TÀ 
làn. &AA' oix &pz oUT' loi T0 uéy a BUvaaÜau , TÓ vroiely & DoxeT xiTQ. 

3 Soxéi c01; — IIQ2A. OO 240 cire ys. — ZO. "Exi ovv elrreiv , ATO 
Qiór: ép pen Tiv. TOiRUTXV. ÓUvauty ; — YI O.A. "Eywye. — EQ. TÍ 
945; Adyc. — IIQ.A. "Ori Zyayxaioy rüy oUrG vrparrovra CupuiovoÓal 
dri, -— XQ. Tà 38 Ó4uioUcÓxi c) xaxóv; — YI». IIzyu ye. — 
EQ. Oxo», à Üxupdci, TÓ uéym $ovaclos mÀAw mb coi Qud- 
yerai , éày ply mpárTovri & Doxel Érwra) Tà QQeMjac TpTTED, 
&yaüóv T' siyai, xa) ToUTO, Oc Éoixev, écT) TÓ uéya OUvacÜar 6i 
0b G4, xxxiv xol cquxpóv OUvacÓmi.. Excbousóm 3à xal TÓ0s. XAAOB 


Z. Tà» dOlxosg ye, à) ératps , dttoxrelvyeyra , 
xal destvóv y& mpó;. ad quod corrigatur 
Phil. 48 D Z. Aéyerg 0 Oei àp& Tovro 
OtMoÜant và Voy; IIP. Adyo, xal Ófouai 
y« "ph; T6 Aéye». delendo insulsum 
additamentum c6 JAéyst». 

470 À. ik» pi» mpá&rvrovt & Dow 
Knqrot — xol ojuxpby 6oyxc0c«]. Omnes 
codices ad unum haec sic habent et 
ne litterulam quidem mutant. Plato 
tameu ea ita scribere non potuit. In 
Tp&vrovrt & Doxei. Ertqrac oblitteratum 
pronomen post joxs et articulus ante 
Tpárrowtt. Quis deinde vidit huic si- 
milem ellipsin, qualis est in posteriori 
hujus periodi membro, ei $& 2, xa- 

" xà» (8. elvat) xoà (s. rovro, Og &otxt», 
deri T0) equxpó» ówac0nt? Interpretes 
non tantum anacoluthiam hallucinan- 


tes, sed etiam mancam ellipsin per . 


anacoluthiam scilicet, omnia haec Pla- 
toni vindicant, praeter unum , optime 
de critica Platonica meritum, qui ct 

ro ce scribendum censet. Sed quid 

ac mutatione proficimus? Neque ma- 
gis. audiendus qui xal, quod est ante 
cpixpó», transponi jubet. Ut igitur 
Platonis manum restituamus totius loci 
sensus investigandus. Socrates hic non 


novam instituit argumentationem, ne- 
que novo utitur argumento, sed quo 
supra convicerat Polum, eundem re- 
luetantem eodem iterum convincit. 
Verba enim Td&)w «) respici indicant 
argumentationis eam partém , quae le- 
gitur in 468 B—D. Accedit hic tan- 
tum, quod quae supra in universum 
dicta sunt BJafespa esse facienti (érrox- 
Towvovat, dxfódQler etc.), ea Polus im- 
probare cogitur et glafepà esse pro- 
nuntiare, quia $xuu50cÓ0at talia facien- 
tem necesse sit. Jam igitur, cum 
Polus deinde negsre non possit xoà» 
esse cà Oinjuo0aÜxt, eodem argumento 
se refutatum videt, quo antes convio- 
tus erat in 468 B, C, ubi Socrates, 
dTtoxttyyivat, axfóiQnet etc. eum. xaxà esae 
alia ratione demonstrat, deinde argu- 
mentationi conclusionem subjungit, 
quae legitur in D et E. Socrates au- 
tem hic non repetit illam conclusio- 


nem, sed omittit eam, postquam «à 


j4ya. SUvxaÜot esse xaxb», et Polo quo- 
que iterum videri debere dixit ideo, 
quod &$nuoUsÜcs (— xaxb») necesse sif 
tà» (secundum Polum) uya Óvkyavov. 
Brevitatis causas inspicias rogo quae 
diximus de hac conclusione et tota 
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Ti ÓpoAcyoULuEy  Evlore quip Gpseiyoy. elyau TaUTA TOV, & viv 2M 
dAdyopey , droxriVyUVou Te xa eEeAnUveiy. AÜpirovo , xad acpaupeioÜau 


xpipara, évlore 9 od; 


— IIQA. Ildy) ys. — ZO. TobUro piv 


94, dc Üoxe, xa) vapà coU xai 7p E00 ÜOMOAOytiTXI. — YI(QA. - 


Nai. — EQ. Inór oiv 


MJ MJ LÁ y e^ LU 9 v 
cU Qe &jueiyov eiyou TXUTXA "7rOiEV, EITÉ, 


Tiv pov ópibei; —  W2A. Zi piv oiv, Gà Xwparec, dmÓxpuau 
QTajTb ToUTo. — £O. 'Eyó ui rouv (wl, à I1GAe, el coi zrap. 


argumentatione ad 468 D. Superest 
igitur tantum, ut moneam , Socratem 
hoc unum et supra egisse et nunc 
agere , ut facientem d $oxel aóv demon- 
stret Polo uj ja SUvacÜxt, neque fa- 
cere d foberat: nusquam autem eum 
docere, quid sit ipsum rà u£ya 9bvaa0at. 
Unum et solum hoc demonstrat So- 
crates, prorsus son jya bovacÜat rhe- 
tores et tyrannos. Qjuod bene tenentes 
jam scribamus locum sic: OUxoUv, o 
Ünujsáote , TÀ ju ya SoyaoÜat Ttá)ty aU cot 
galwrat, dk» pui» (rG adde) mo&crovrt 
& $oxet (xór& adde) Emqrat 10 dpeMuos 
Tpávrety , dya0by elyxv el Ób ux, xaxóv. 
Inseruimus a librariis omissa cQ post 
pi», et aórG post Sox, contra omi- 
simus ab iis inserta ve ante efyat, et 
xal coUto, Ox ob», dori và udya. O0- 
vacat post elvat, et xal eguxphy Dova- 
eÜxt post xaxóv. De singulis nunc vi- 
deamus. Sensus illorum i&à» ui — 
TÜ derilues Tpátrey. hio est: si quis 
Jaciens quae sibi videntur vel placent 
. ez iis commoditatem percipiat. i: e. 
Graece ékv T& Ttpárrovtt À Doxel ajr& 
En«rat xré. Quod. porro adtinet ad illa 
xal ToUto — «5 pé ya DovacÜat , fac con- 
structionem in 1is non claudicare , sed 
omnibus numeris absolutam esse. Vel 
sic verba illa ferri non possent. Diximus 
Socratem hoe solum agere, ut persua 
deat Polo, tyrannos et rhetores facien- 
tes d Soul ajrol, pm» uéya bovaoÜat 
Atque tantum abest, ut Socrates cà 
Sive óalug sive dóbtog &Ttoxctrvovat eto. 
dixerit esse uyx $ovxcÓc:, ut potius 


econtra, qui secundum Polum talem. 


potestatem habeant (interficiendi etc.) , 
eos dicat omnium civium 4A&yiuecrov 
6UvacÜat et ne voultscÓx: quidem in 
civitatibus (466 B), et ut rà» vel à- 
xaleg dToxttwvra prorsus d$5leroy di- 
cat (469 B). Cum igitar per «c» uéya 
SiyacÜat (secundum Polum — à rv 

»ely etc. 469 C.) imprimis hic intelli- 
gendum sit «à dmoxrowivat, éxfd2)Dety 
etc., non fleri potest, ut hoc uty« 
$UyacÜxt ullo modo & Bocrate dicatur 
sive revera uyo OUvacÜat esse sive cyut- 


| elnt, 


xpi» QUwxcÜxi. Quaerat aliquis, cur 
tamen hoc idem Socrates dya0b» dicat. 
Dicit et hic et in 468 B al., sed eo 
consilio tantum adjectivo dyab» utitur, 
ut mox epitheton xaxb» ei opponat, 
quemadmodum in 470 C antithesi TOU 
diuetyoy et. xd&xio» utitur, quum tamen 
multum absit, ut 75 $txaleg dmoxrtt»- 
»xovxt, quamquam sit djsto», revera 
Mya SUvacÜu. esse contendat. Hoc 
unum igitur propositum sibi habebat 
Socrates inde a verbis 'Q uaxdápte 469 
O., ut iterum probaret xaxà» esse T) 
uéyx SoyacÜat. Atque hoc propositum 
assecutus pergit ad alia, et aliam argu- 
menfationem quasi praeparat, omissa, 
uti dixi, conclusione, quae sine dubio 
adhuc éyavJog erat Polo, hac: Ergo à 
Tot6» d $oxti aór& sive ó (Secundum 
Polum) 4éyx $wágutvs prorsus non 
péyxa 9Uvatat xré. 468 D. E. Scribae 
igitur non assequentes hujus dialecti- 
ces subtilitatem , o) yvóvreg àJ0& ovoxa- 
eáutyc, depravarunt locum corrigere 
et perficere eum volentes addendo verba 
xal ToUrTo — OUucÜmt, et xol eutxpby 
9UvacÓot, et, ut quamdam scilicet con- 
Structionem restituerent, voculam «e. : 
Ob haec duplicia argumenta et ex dia- 
lectica petita et ex grammatica nos 
locum ita scribendum censemus, uti 
modo ostendimus. 

— B Z0 — drtéxptyat cat0 vo0r0] Op- 
time corrigentem a«Uràg pro ra)rà re- 
fellunt falso argumento: Dicunt illud 
IZ) ita positum primo loco habere 


 tÓvucty, ideoque auràg stare post illud 


non posse. Vide autem Sy. 172 B — 
cU astüg TXptyévou TÉ cuvovcla 
tar» 3) o0; et locos laudatos ad 452 B. 
Qui vertunt vaóró ToUro, hanc lectio- 
nem defendentes, per idem Aoc, recte 
quidem vertunt, sed uon vident, jam 
alius responderit ?d necesse esse, ante- 
quam quis idem respondere juberi 
possit. Et qui ea vertunt per Aoc 
ipsum ne intelligunt quidem Graeca. 
ltaque ne dubites legere «rà; pro 
TX)0tó. Vide ex multis unum exem- 
plum, in 504 C, ubi eidem dicto ob. 
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ApoU W8idy beri dxoUtip , Ürxy uy Dixie Tig TaUTG Tol, Xpeci- 
yoy siyz4, Oruy 9 dOlxoc, xaXiov. 

XXVI IIQA. XxAerdy vé cs lAdyEni, à. Edxparee. &AX' obw) 
x&y "Xi; c& PAEyLtey, Ori cÓx dAwÓ Ayr; — Z0. YloAxy &p' 
dyb TQ mai) wapy &5o, low 3à xa) col, id» us BAdyEZwe xod 
&maAMALws QQAvaplmc. AAAR uA x&uys QiAoy Xyipa süepysrOW, 
dAX ÉDeyxt. — YIIQA. 'AAAA uXy, à Zoxparec, o0My vé ce 
üel TaAciO; TpAypaciy dAByyuv Tà y&p wÜbe xal mpqwV yeyo-D 
yórx TXU0í ixayd ct dbeAdyLas) doT) xx) imo0eitau, dg moAA0) du- 
xouvreg &vÜpwros sÜüdaluovic sai. — E14. Tà wow TaUTE; — 
IIQ4A. "ApyíAaoy Oyzov rovrov Ty Ylepülxxoy 0pge Kpyoyre Maxe- 
Qoylac ; — £O. Ei 9 uà, &AX dxoUw ys. — TIQA. Eülaluov 
oby coi Qoxe] elyzu, 9» &ÓAi0c; — X4. O)x olóa, 9 IlQA& 00 ydp 
a0 cyyybyoyx. Tàybpl. — YI(YA. TÍ 3ai; cvyyeyopuevos Ry yyolwe , E 
&AAwG O' xüTÓÓsy o0 vyiyvdcxsig , Ori sÜBaIpA0yE 5 — X4. Mà AP 
o0 Qira. — YIQA. ARA 34, 9 Z£xpaTéc. Ori o00b T)9 My zy 
BxciAÉx yiyvosxev quos süJaluoyx Üvra. — EQ. Kal dAxf3 
y' ép&' o) yàp olàm aibelag OvG Exk) xa QuxcuomUvuc. — I1K1A. 
Ti 2a/; éàv ToUTO 9» TXcox süücipxvia diorly; — £O. "O5 »' &yà 
Aéyuo, à TIGA€ Ty uiv yàp xaAby xéyaüiv &yOpm xul yuyaixa 
eüüxipoya, elyxl Qu, vóy 9. Aixov xal Tovupüy. &fAuov, — YIOLA. 
"Als Xp obrdg deTiw Ó "ApwéAmos xarà Tüy cüy Adyoy; — X441 
Elzep ys, & qWiAe, A3ixog. — YT1QA. 'AAAR qàiy 934 v6 oüx 
&3ixog; Q ye vpogiixe iy Tc poji vD3lv, Xv vOv Ewei, Dyri éx 
yuVaixÓc , 94 Xv 300AM "AAXéTOU, TOU Ilepüixxou AOeA(oU, xed xarà 
py. «à BÍucuov 3o0Aoc 3» ' AXxérou , xxi el Z(doUAero TÀ Blxaix vroiéiy , 
&UAcuey ày 'AAxéT« xx) wy cülmluav xarà yt Tüy cüy Adyow" vOv 
dà Ünuuaclec de XÓMoc yéíyovsy, Fre Tà uéyi Ta .3obxxsy. Oe ye 
"mrpAT:» [&iy TOUTOV GüTÜv Ty Dec TÓTWV xo) Üclov ueram geeyoc B 


temperat Socrates eodem utens st cot 
$6uov. 
471 À xarà Tb» eb» )byo] Hic ye 
SÜ xav&, et in B tà» ulov aco 
"Aj«érou! — AléEcyópov, dveji» miro, 


exe0ày jloucrq» ante exysÜby vocula xal. 


in nonnullis codicibus legitur: paulo 
inferius in his và» d$slghy vb» ywájciov 
TOU Ilepblxxou viàv, Tal) og émcaeríi xci. 
longe plurimi codices habent rà» pro 
TO). In editione Didotiana scripsi, 
nescio quo errore, «à» pro roj: nunc 
neutrum scribendum judico. Arche- 
&us enin, ex ancilla et Perdicca natus, 


non erat frater genuinus ejus, de quo 
hic sermo est, quippe nati e Perdicca 
et hujus legitima uxore Cleopatra. 
Itaque scribe sic: rb die)gb», cb» 
yráctov IIepbixxou vlàv; deinde sic: zgid 
de Étrérq: nam Platonis codices pas- 
sim habent hanc formam , rarius hanc 
érrasthe, mevraeris. Apud Aristopha- 
nem autem ubique brevior forma oc- 
currit et sola metro convenit. Caete- 
rum. eum nulla causa excogitari possit, 
cur librarii addiderint ys et xoi illa in 
À et B, facile ea Platoni reddenda 
censenti adstipulamur. 
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de dmoódewy TW» RpwOw, Hv Ilepülxxag xórOv dQpeluero , Eevisas nod 
xarajueÓUcas «ry TE xxi) TÜy vulp aüroU '"AAÉKLayMpoy , dveduoy 
abTOU, csc0by wWouxioTWv, ép(ümARv sig Ajueexy vuxrup éLayayüy 
àsicQaLi rs xal Wpavicev dpporipoug, xa) raUr' dinojome BAa0ev 
áxyrüy  déXiórorrog yevipusyoc, xoà o0 puer&juóAwesy aT, dA 
CéóAlvov Üerspoy vTiy &OeAQy, TÓ ywXuciov , Ty Tlepalkxou ulóv , zaiaa 
Ge &mprír4, 00 X dpxA éylyvero xamcA TÓ OÍxaiow , oUx éjouAMÓM 
&O!ad tuy ysylalon Jixmlog dnÜphpac xa) dcodoUg TA4V dpsw éxelyg , 
&AX ele Qpimp du(duARy duromviGac po TW9 wwTípx «ÜToU KAeo- 
qérpay viva ÉQM Subxovr dumrecsiv xal dwolawsiv. Tonydproi VUV, 


&rt (rà) Wii Te dnxwxOc Ty 


— O dv yuéyeta Muxó;] Om- 
nes codices omiserunt articulum «cà 
ante uéywra. Eadem tamen sententia 
ubique eum salvum habet in omnibus 
' eodicibus et editionibus ex. gr. 471 A, 
478 C, 479 D. — In indice emenda- 
tionum, quam editioni Parisiensi prae- 
misi legitur: o)Mé 4 cot scrib. pro 
o004 4 ao. Videntur igitur typothetae 
textum correxisse hio et mutasse in 
0066» 3€ cot, postquam indicem confeci. 
Leguntur ea in D. — ónà co) v», à; 
c) ole, ibeixieypot —; nó0m, à ya6t; 
xal ic 0004» 4 cot roUrom Ópoloy d» 
có gís. In quibus notandum illud qé- 
Ót» — ; quod quam vehementer negan- 
tis sit, optime conficitür ex Arist. 
Eocl 976 
IP. Oros, Tl xóTTei;; p» dpi Ontelg; 

N. nó0o; 
Operee pretium est eonferre formulas, 
cujusmodi supra corrigentes 452 A 


quasdam recensuimus sordidisque ad-, 


ditamentis purgavimus. Quemsdmo- 
dum igitur Soph. 233 O, n6 y&p oox 


dlübyavoy; Eep. 453 D màs 9' o0 Gaptpet ; 


ultimas voces respuit Áttica lingua , sic 
neque in Euthyd. 291 A —- «ipe 
dxtlyqe 3) oiy aópere Jig Dex. dncetre; — 
Ilóüe» , & j.ax&pus , süpoju» ; ferri potest 
ultimum eópoutv. Ex Crat. 3998 E e) 
yet; sitelv; —  IIó0ev à 'ya0t, dyo; 
onus inare £ye tollendum. Atque ta- 
libus ubique libera hoc T460c apud 
Platonem, qualibus apud Aristopha- 
nem nusquam onerarunt neque onerare 
otuerunt ealvo metro. — Qjuae mox 
eguntur in Crat. 399 A àpÜGs ys ab 
Tiot€)e» , ne quis ea mutanda censeat 
in óp05g ye c) Tow. Bolent enim Attici 
respondentes dicere «5 ys sive xaJóx 
ye «0 Tot)», quocunque alio verbo 
praecedente, sed ad 2p05 ye repetunt 
verbum in proxime praecedentibus 


é Maxebovía, dÜXibraTó; iori 


usurpatum.  Hecte igitur se habent 
9pÜOg ys Aya», óp0Gg yt voultoveeg , 
ind qe c) Tictt0o» , Sim. Ibid. in 
— d)» $à towavrlo» ipó)Doyusy 
YpAbpace , tà à& faporepa poryyópaÓa. 
. 'AAn08 Adyetg. X. Tovrow Tolyuy Év xad 
qb Tv dvÜpomoy Üvoua TémoyÓt» xri. In 
editione Porisisaei verba d2Qàle» b — 
gÜsyyópa0n et d» ut spuria notavimus, 
tum ex Tobro» fecimus Toro: praeterea 
vocem ófürepa 8 correctore prodi rod 
pirepa eG pütyyousÜ0a positam ei reddi- 
dimus. um emendationum ratio- 
nem reddere nunc mihi libet. . Scito 
igitur, illud &» non legi in omnibus 
codicibus et rovro pro Tovro» in non- 
nullis esse. Ex ques varia lectione 
hane loci sortem fuisee facile conflci- 
mus. Jon intelligentes neque recte 
exejápsvot scribae quae Socrates dicit 
inde a verbis oxóme: à; à Ayo , onera- 
runt haee a Socrate dicte ills dew 
0b — 0ryyóusÓx: deinde orationis et 
argumentetionis contextum interpositis 
disruptum quodammodo resarcire co- 
nati sunt inserendo illud d» et mutando 
Tovro in Toto». Qjuod ut cuique liquido 
appareat. totius loci seneus aperiendus. 
Nimirum Socrates inde a verbis exóret 
$) primum universe loquitur, ubi di- 
cit, se (Graecos) multa nomina for- 
mare tum inserendo litteras , tum exi- 
mendo, nec non óéfórqtag mutando. 
Deinde exemplum affert Ad ges: quod 
cum sit jZu«, ostendit, quomodo lit- 
tera exemta factum sit nomen Aípuog 
ex jaro; Quae cum approbasset 
Hermogenes, Socrates statim pergit 
ad nomen évÓpermog explicandum ejus- 
que originem investigandam , et docet 
eum hoo nomen eadem ratione ex 
ppacos factum esse, Hoc solum igi- 
tur dooturus Hermogenem omnia illa 
inde & exéz& praemittit. ltaque om- 
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wXvray Maxeüdyuv,: dAA' oóx sübmipovisrwTog, xol lowg ÉeTwW 
deri; "Afwvaloy dm coU  dpLAgevoc Mibai* ày XAXo; ÓcrimoUy D 
Maxsdóyavy. yevéaÜai |xAM 9 "ApyéAaoc. . 

XXVIL ZO. Ka) xar' &pyàc T&v» Adyuv, O T1GAe, bywyé ct 
imrüyeca, ÜTri o Soxslg c0 pc TWV [wropno wemaddsUrÓxi, ToU 
Qà QuaAdyeolzi "usAuxiyais Xa) vüy XAAo T) OUTÓ; dcTIV ÓÜ Adyog , Q 
pé xXy xig dLeAMbyLue, xdyo (m0 co0 viv, Qe cU ole, dEeAX- 
Aeypami ToUTQ TQ Ayo, Qásxoy vüy. dürxoUyra oüx eüdaluova, sIyau ; 
mÀÓcv, Q "yalí; xal ut c00ly yd coi ToUTOV ÜoA0y O Gy cU Qujc. — 
HQA. OÀ) yàp dcc, re) Qoxe? yé aci dc àyà Acyu. — EQO.E 
*(») paxdps, p»ropxig vp que Pmiyeipelg PAiysem, Daxep oi. dy 
TOl; QixmoTWploig  wyoUjuevor EA ey sev. xol yàp ixei oi &T&épo) TOU 
éripouc QOoxoUsiy BÓAéymEw , EmelBày TV AÀyuy Gv Ry Aéyoci pdp- 
eDdoxlpoug , à 98 ràvavrla AÍyauv 
ovTog M Ó fAeyxos ojdcvóc &iids 


TUpXG TOAÀACUG TüupétoyTOI xxl 
[4 jJ A 
£&yx Tiyà Taxpiywrxi X» uva. 


nino omittit loqui de altera ratione, 
qua litteras inserendo nomina forman- 
tur. Et revera nihil quidquam opus 
est hanc alteram rationem persequi. 
Scribae autem aliter judicantes addi- 
derunt ila dije» 5b — pOtyyójs0a. 
Verum vide quam male rem gesserint. 
Quid enim interest inter due» $t — 
ip Abputv yp&u uaa et superiora ro3- 
jdxtg énep BéDopt» ypáp quat? quid in- 
ter rà ók fÉaporepa oOcyyój.e0n et supe- 
rius dictum -àg dleraces pasta géido- 
po? Nihil prorsus quod attinet ad 
sententiam. Est turpis quaedam imi- 
tatio et repetitio superiorum indigna 
omni Graeco nedum Platone. Quid 
enim praeterea sibi vult illud &X1o», 
et unde pendet genitivus? Et quae 
supra optime se habent. ToJ1dxts énepu- 
fidQ2oua» yp&p pata, à 9 (8. yphupara) 
ébetpoUprv, vide quam misere scripse- 
runt imitantes àufdJ)ouc yp&uuara, 


và $k (s. ypáp para!) Baporepa püryyó- 


ps0a. Nam non moror talia corrigere 
conantes. Delendsa igitur illa, et scri- 
bendum -oUro. Cave autem putes omni 
Ttp6rcoy respondere debere £retra in se- 
quentibus, aut omni £retr« in praece- 
dentibus roro» scriptum. Potius con- 
feras dicta ad Gorg. 470 A , ubi ejus- 
demmodi depravatio. Jam mittamus 
Cratylum correctis his in D metpope0a 8) 
xxl TaUra Did», Óemep TRjmpocÓn. 
Ineptum hic teet». Requiritur $u30et». 


L3 


Nam non $uüo» superiora: neque hic . 


est aliquid àutperéov.. Sumuntur quy 
et caua diserte tanquam StatpsDévra. 


— E — Ex «tà (8. ud, — 
oy] Non mirum, Aliam. ford 
lam 3 tt — $ od; male habitam 
esse et a scribis et ab editoribus, quum 
prior ejus pars supervacanea videri 
possit. OCriticorum autem principes 
eam sic 'simpliciter positam ubique 
restituerunt. Hic autem loci in Gorgia 
incaute' scribi jusserunt 3 *t»x — 7) o9- 
$6, rejecta prima voce b«. Haec 
enim vocula non expellenda, sed reti- 
nenda ob vocem Tollox4, ne pereat 
antithesis, qua gaudet Atticus sermo. 
Neque igitur in Rep. 496 C — à ydp 
mo) TOt GÜ)o $ o0 TG» luTmpooÓ0e» 
yéyow. illud 41e rejiciendum, quod 
sccedit ad formulam 1 rtg 3) o09elg, sed 
hoc quoque retinendum ob praecedens 
huérepow  Praecedunt enim hsec và $' 
Apérvepo» ox dw» Aye», vb Datubwov 
e»utto. ltaque in Gorgia $ Pa rc 
scripsit Plato, non vero b« cw&, 
neque 5 vx. — Interpretes laudantes 
ex. gr. Àel. de Nat. anim. 6, 50 lect» 
Alyuttrloy 5] ct$ 9) o0üelg. 6, 8. Üxupudtet 
Tt$ 9 o)bdg (ubi deest prius $), alii 
non audent formulam hane reddere 
Platoni, alii nimis seduli eam etiam 
Aeliano ubique vindicant. Fortasse 
Aelianus, si dvaxojas sua scripta reco- 
gnosceret, ipse alis plura corrigeret 
et, his lectis, etiam hunc locum re- 
scriberet. Ego autem non ausim talia 
corrigere et ne voculam ;j quidem resti- 
tuere in pessimae notae auctore. Paulo 
inferius in Gorg. 472 À scribe x«l [dvor 
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Adyoc j' oluci 3 0008 col, dàv 3X éyó co) pxprupi sic v pudvoc , 
ToU; 0 AAAOUG TyTxG TOUTOUG wXipeiy Bc. ÉoTr [ly oUy ciTc TIG 
vgómog dAéysou, Óc cU T ole xal &AAoO! TOAAOl" Írei 9$ xa A906, 
0y dy xO ola. Txpx[)mMyreg obv wap dA^WAcug cxeWopueóm, ei — 
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devi IIufol pro doct» d» IIufol , assentiens 


ita corrigentibus. Vide Menex. 245 A. 
472 B — pri cepi ni agio Pu 
6«:.] In uno codice est dà» ante 
in vocibus Tept à» jéyo, quae supra 
scripta proxime praecedunt. Hanc vo- 
eulam alio loco positam fuisse arbitror. 
Socrstes enim hic tantum obiter tangit 
quae demum in capite 28 sqq. de in- 
dustria et enucleate persequitur. Cum 


igitur non respiciens ad superiora, sed 


orsurus argumentationem, quae legi- 
tur infra, dicat illa &yà 9 d» ux et — 
Tapácywput bpoleyoUvea i. e. paucis: 
ego aulem si non effecero, ut iu mihi 
assentiaris, perfectum qemepo»tac non 
ita adhibere deinde potest, ut de re 
j&m revers peracta accipiendum sit. 
Ne igitur ita accipi possit, &» adsit, 
post pel Curiis , necesse est. Suc- 
currit mihi locus non omni quidem 

arte illi similis, sed ubi tamen per- 
fecti infinitivus etiam &y requirit, Men. 
75 OC d àk ày — dmopoln —, vl à» 
olet cot àrtoxexclaÓau — De vocibus.ct 
avrà», quas habet easdem periodus in 


Gorgis, confer dicta ad 452 B, ut 


videas quantopere ineptiant et nugentur 
hic interpretes. 


— O xal yàp xoi tuyydvtt — cxys5óv 
Tt TaU1«] KSecundum xal, in duobus 
vel tribus codicibus obvium , jam Pla- 
foni vindicavit optime de ejus textu 
meritus. Sed quid sibi vult illud cabca? 
Num hie bonus sensus est: efemim 
eunt eliam non contemnenda ea de 
quibus discepíamus, sed fere haec , de 
quibus scie pulcherrimum est etc. ? 
Minime gentium: sunt enim praeter 
has res etiam aliae, quas scire pul- 
cherrimum est. Vulgo quidem prono- 
men demonstrativum habet relativum 
sibi respondens in eadem periodo, sed 
tamen non ubique sensus illud &d- 
mittit. Ut exemplo utar, in 473 E 
oUx. olet üben yxÜat, à Z., Pra» taUvx 
Aéyns , à oes d» pécsuv dyÜpoirow. si 
ita scripta essent, neque hic sensui 
conveniret illud «avra, neque id pla- 
cere posset nisi iis, qui minus accu- 
rate dictis contenti esse soleant. Le- 
quiritur votaov« quod hic revera scrip- 
tum est. Habes simul exemplum, in 
quo vOX cotaUra eadem ratiore usur- 
pata est. In loco igitur supra scripto 
librarii hanc vocem in vaUra mutasse 
videntur ob pronomen relativum 4. 
Socratem igitur recte dicentem facit 
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aldéyeu T6. xdoeToy, uu» clülyai T" aloxiocrov Tà yàp xsdaAauop 
a)üTrOy deTriV 9 wyiyvocxen 9» dyvotiy, OmTi; T' eU0alpay dioi xa) 
Beri; quaj. abTikx Vepüroy,! ep) o0 v)y Ó Adyog écTl, cU wyciD 
oldv v' shui paxdpioy AyBpm direoUyrA TE xa) ANuxoy Üyrm , elowep 
"ApyéAaoy ABixoy iy wyel clyau, eüdmlpoyz 34. LAAo0 Ti e obTo 
vou voplCovrog SuxyonpueÓa ; — TICLA. Tizvu ve. 

XXVIIL XQ. 'Eyó 3 Qwwi d3ovarov. fp piv rovr) dp (on- 
ToUucy. cley: dàuxGy 0h 34 eUOalpv Éora) Ap Ry Tuy xdv BÍxge Te 
x&l Tijplacs — TIQLA. "HxioTa. ye, Ere) ovro 9? &y dbAuirovros 
eh. — ZQ. 'AAM dà» &pa p34 Tuyxávy OÍxuc à dOixiv, xeTXE 
Ty ci» Adyoy «üomlpov ferc; — YIQA. «ul. — EO. Keráà 
M ve riw ium Ea», à VIAE, Ó dii T& xol. Ó d3ixoc mdvrtg 
py  &ÓAoc, dÜworepog mévro, dà» p» Sii Bhewy pa Tuy sym 
Tipuoplas dii, *rrov à  XÉAI6, é2y Dig Dl xal ruy ivy xjo 


auctor ea, de quibus cum Polo dis- 
putet, non contemnenda esse , sed fere 
talia, de quibus.scire pulcherrimum 
est, si nempe Touxbt« pro eaUra repo- 
sueris. |] ' 
Ib. axrix« Tp6row Tpl o0 vov 6 Myos) 
Laudant interpretes locos, unde con- 
ficiatur, aórixx hic non esse 
notione coU £000, sed fere «oU olov. 
Quae notio cum librarios lateret, eos 
eam vocenr interdum orisisse vel mu- 
tasse vel etiam explicare conatos esse, 
quid mirum? Duas emnino quaestio- 
nes his paginis tractat Plato, primam: 
Tb dÉuedt» coo dtxeloÜnt  xdxi» esse. 
(473 A), alteram: «9 rb» diuovra 
Orévra. Ober frecov. diBtoy. alat $3 Àc- 
Qóvra. (470 qd X). iE gum au- 
tem legitur aliquid, cujus illud metro» 
sit bsuquiia heodiouius Imo, auctor 
hic partim ac summatim tangit alte- 
ra&m illam quaestionem. Itaque sensus 
potius contra OsUrepoy requireret pro 
Tip&rov, Quare delemus moro» ut inane 
interpretamentum vocis a)rixx. Vide 
locum omnibus partibus huic similem. 
Phdr. 285 E. ajcírx eph có 6 Myr 


xt. c 

— D «ley. àiix&y 9t 0 xré.] Parti! 
cipium d$ux&v» it& positum est, ac si 
argumentaátionis pars praecedat, in qua 

uis $xar« Tou» Sine dubio felix esse 
dicsiur, Verum illud ee» clfadit quo- 
dammodo superiora, ita ut post id no- 
vam quamdam interrogationem ordia- 
tur Bocrates. Quare participio adsit 
necesse est aut nomen sive pronomen 
am$ articulus. Superest autem nullum 
vestigium pronominis neque nominis. 


Adfuisse igitur articulum existimo, 
quo deperdito tolerabilem quamdam 
constructionem  restituerint.  Exem- 
plum afferamus: Prot. 312 E. «lev. à 
6t 0j copio t) epi vlvos Oen» Trout. M- 
3€»; Esdem ratiene illio ó 3 & dBooxe 
8 Platone scriptum fuit. Atque huic 
scriptioni ntur quae fSoerates 
mox illis subjungit in Gorgia, haec: 
"AA dà» dipx p Tuy obo 0 dbou 
xarà «by He dq» dus értar. fe 
à dix&v saepius recurrit in hac dialogi 
parte. Fortasse quis objiciat ex. gr. 
Re D ci Buvra vie iiese dUo tt 

&lycxc.;. Kt vero participio Se&vra 
gi Lovin articulus, dn delen , 
quia hujusmodi accusstivus cum infl- 
gd rre articulum flagitat. 

— E ià» — rli rvyy&yn ttieplag 
ditx&y, Tero» 9 cüitos, i» -— rpm ; 
xé&X9 Sb; —] Quis in hoc loco agno- 
sci$ nitorem Platonicnm? Et dictio et 


constructio pessumdata. Ipse auctor 


ut argumentatio bene procedat, in 

Á, D et E dedita opers circumscribit 
atque exponit vim dictionis $i$óvat Slxy 
saepissime ea usurus in hac argumen- 
tatione. Docet «à ji6yat S5» esse — 
t6 xol&QgteÜat — T6 Tácytt» ct Unt xoA- 
Govrog, Áique revera Atticis frequen- 
tsta est haec dictio $i6vat Sb signi- 
flcatione roU poenas luere, puniri, 1.e. 
passiva coU xoldget» vel lau fvst». Bien 
vel etizm c6), non raro spud Plato- 
nem obvii, éntriDévat Olxny. Pussteunr 
antur Qióvac ólxe» neque una cum xoá- 
$:0Üxt. neque. cum. cvyxáyety Sixng aut 
Tuy x&ytt» ttj uplas concurrere posse con- 
tendo; neque igitur Platonem: tautolo- 
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gium scribere potuisse, qualis est in 
— dv uj 9166 Oben jns Tuy yo Tt eogiles y. 
et in é&» Di Oixqy xii Tuy xàvn Sas : 
quemadmodum nusquam ex. gr. Tvyyd- 
yt). Üxvkrou Yel ceÀeurZg simul cum 
dToÜvfexey concurrunt, neque concur- 
rere possunt. Noli nune hene emen- 
dationem in dubium vocare passivi 

eriphrasin illam putsens rariorem esse. 

iX quo enim hunc grammaticae locum 
de industria persecutus sum et duo- 
rum vel trium verborum hanc passivi 
periphrasin cognovi, multorum eam 
usurpari comperi. Ineidi er. gr. in' 
tuyxdvety alboOs, ias, DuptGw, ütetlyov, 
inovoplag , xpissug, jjpsus, Ópyfis , 
TÜUns, x&pttts cüyywóuns, idque non 
raro sibi adjunetam habenti& prüepo« 
sit;ionem  imà psssivorum propriam. 
Qua periphrasi! quam apte limgus sibi 
ipsa succurens deponentium passiva 
compenuset, viY monendum. Sicut 
igitur quaeyis alia passivi. periphirasis 
pro ipso passivo: usurpatur et non 
simul cum eo vel cumr alia passivi 
periphrasi concurrere potest , sic etim: 
OtBévat. Dixyv non' admittit simul cvygd* 
yvety Oixog neque tvyxdvec? ttusoiplig.. Veni- 
primis languidum' àdóvat $ixq» cum 
' tuyxdoety Olxn;, quod in utroque idem 
subatautívum Oíxq est Neque tnihi 
 proferas locos, qualis estj in 472 D — 
dp' à» cUyydya Slog woe essplag. Ta 
his'erim aiia ratio. iSaepissime sic COfl- 
fíinuo utraque ill vox uti eidemque 


verbo jungitur, etiam apud reliquos 


Graecos. auctores; Oppenitur hie loei 
huie diotioni cà àBv ju; tvyydáv-q Sing 
eum uno Ohwr; unde spparet utrique 
dictioni eedem: fere. vinv esse. His ar- 


gumentis e gremmstica petitis adde 
quae dialectica Sooratica suppeditat & 
nobis allata infra ad 476 L — HRe- 
liqua corrigenda; Num Graeeum est 
ó diuxáw ólbormt Oixq» dixé»? num post 
Jrrov 9i additum illud dXog in posi- 
fkvo, ubi praemissum est in superior 
s eene periodi membro idem. adjec- 
vum in comparativo? Étianr utrum: 
que hoc abjiciendum , secundum 4àe-. - 
x5» ut prorsus otiosum, d60Xeg ut 
positum ubi Atticus sermo ellipsin 
requirit. Totus igitur locus omnibus 
ili sordibus abjeetis sie scribendus: 


"Karà 06 yg c» dp» Qo, à Dons, 9 


dix» tt xui PdOvus Tbvtus uiv dor, - 
dOMtótepos ufyror dà» us DU xe, 
Wero» $' dày Óu6Q Oen» Urb Os» Tt xol . 
dyfpdttty. In His demum Plitoriica 
concinnites et elegantia. 

473 A zb 9b (sic vulgo) «t$ d$ixelo0ac] 
Socrates" proxime séquentibus dicit s& 
T0)5 dOtxtfórc os 'dücere d ou;, deinde Polf 
contra putantis sententíism repetit sic: 
2b 04 yr e0üdlurya;. Quo modo ubique 
adversarii seritentig per 9W'« signifl- 
catur: Tine etismr in suprs scriptis 
y« 8nte «b auctori reddatur. — Paulo 
inferius quse leguntur sfepácouoi O4 
ye xxl cb — pl yáp ct Wyoouair. éf- 
aed conantes nescio quid nugentur. 

aec loei est sententia: Minime vero 
(8€ ye) absurda suwt' quae divos, et", 
cum sis nili amicus, operdm dabo 
atque hoc efficere conabor in tuam 
gratiam , ut iu quoque mecum sentias. 
Qyuae sententia facile ex verbis effici- 
tur, si cum iis compsrantur quae in 
470-0 5X» — xápi fia — llo» divbpa 
ebepyevó». 


8 


*. 
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IIdAe, &AA' diUvarov TÓ yàp AAwÜhg oU0EmOT. ÉAÉy seu. — TIL. 
Ile Aéytu; éXv 'diuGv AvÜpwmoc AwQg Trupxvwiài dmi(JouAsUev , xxi O 
AuQee erpe(QAQTxI xxi ixrÉuvwyTa! x«l ToU ÓqÜaAuoU; ixxalTAL, 
x4) &AAGG TOAÀMARG XX [LEyüAmc xx) mayTOOxTARG AU(Umc müTÓg T& 
Au(QwÜcig xa) Tob xmÜÓToU PmiDDy TalÓAg T& xal yuvaixm TÓ lo y eTOV 
àyacTAupuÓg * xaraTiTTUÜR, ocUTOG; &ÜDoipnovéoTepog ÉaTou 9 dày 
QaQuyaüy TUpawyog xaracTi xal Gpxuv & Tí TÓA&) Dux Du 7roiy Ó TI 
ày (QoUAwTau, CfuAmTüg Qv. xal eünauj4oviG d «evog cà TOV TOAITRV Xcl 
Tüy lAAAcyl Eíyey ; TaUTx Aéysig dUvaToy cya. EeAEy ev. 

XXIX. EO. MoppoAUTTE| XD, Q tyevyaie YIGAE , xal o0x &AEy teeie" 
&pri 9' ÉpaprUpou. Op.og X UmOÓpvwcóv pe cuixpóv éAv d2Íxog éI- 
BovAsUcy Tupayvu, — e T66; — TIQA. "Eyoys. — £0. EO- 
OmipuovéoT&pog &iy TOlvuy oDü£mOoT arai oD0ÉTspoc müTOv, oU0 0 
xaTeipyacpuévog Tv TUpXvyiBa, dOlxog o0 Ó xxv OiooUg" duely y àp 
&Aloy südmipsovéoTepog iiy oUx Ay &lq, GÜAivTEpog évru Ó Dia u- 
vüy xxi rupxyvsUcXg. 'Tl.roUTo, G TIAE; ysAdo; AAAo xD TOUT Ei 
&làog dAéy you ÉeTiv; EmeiDdy Tg Ti slmy, xaTaysARy, ÉAEyse à 
p3X. — YIQA. Ox ola. d£eAu4AEy x 0ou, à Zóxparsc, Órav TOxÜTA 
Aéyye, & ojddg àv Qwjmeiev dyÜpeuy ; m6 époU Tivm ToUuTGVÍ. — 
£Q. "4 IIGAe, oüx sipl TGV ToMTIXOV, x&i 7répuci (JouA&UeIy Aa- 
Ov, Ere» 9» QuAN ÉmpuTAVEUE xal fü&i pue. emite , yéAwTX 


D 


— OC $ i&» Btaguyó» — xol 76» de» 
E£év»»;] Socratis verba in D — o)t-. 
vepos aUTGw o0 à xartipyacpu vos — o00- 
ó óx«» $60X,. it& respondent ad supra 
scripta, ac si dixerat Polus 3 &g &» 
Üxpuyé» —. Haec tamen sic mutare 
non ausim. Minus ferri potest penul- 
tima vox &AÀe». Recte in 472. 'A00- 
»xlot xal &év«. legitur, et &Jlot ante 
E£tvx nihili esset. Itaque etiam hic 
deleas illud d4Q)o», nisi etiam ferre 
posses ex. gr. umà TG» Eévov xol TY 
&)ie» moXtrGw. Caeterum Poli verba 
in C 4&» d$ux6G» dÜportos Ang0 vupay- 
»làt értdovisün xrí. brevius & Socrate 
repeli sie: d» dou» émtGouAsbo tupay- 
»l&t in D. nemo non videt: nec non 
ad haec mente repetenda esse, ut ea 
summatim referam, verba ing05 — 7j 
$agvyó» — ufu) —. Nescio enim, 
quae interpretes intelligenda esse cen- 
seant ad haec verba a Socrate repetita. 
Si igitur illa Poli scripta sunt a Pla- 
tone, uti nunc leguntur, astutissime 


. e& mutantem deinde facit Socratem 


&dverbium d$ixug scribens modo par- 
ticipio, dà» (d»Ópwmos) usus. Opus 


X 


enim est hoc adverbio tanquam cardine 
argumentationis in proxime sequen- 
tibus. 

4/4 A "n IGÀe — oUx jmwtájum» 
éntjaplzsv]. Interpretes ad unum om- 
nes arbitrantur Socratem haec ironice 
dixisse, Nemo tamen perspicue erxpe- 
divit hane «elgoweix». Operae igitur 
pretium eam paucis persequi ac mon- 
Btirare. Atque hoc non melius fleri 
posse puto , quam opponendo his eipo- 
xx6&g dictis ea, quae Socrates, si serio 
locutus esset et secundum veritatem, 
dixisset. Nimirum secundum hos tres 
locos Xen. Hell 1]. 7, 15, Memor. 
1]. 1, 18, Plat. Apol. cap. 20 inter 
.-e collatos Socrates seno loquens 
hunc fere in modum dixisset : (ànei; — 
Kec e. dnupaplew) O6pufio xoà capax» 
Tapeixo) xol ópyi», xal oóx &puv int 
jmpuei» (vel si malis) xal ox 3042nc« 
TapX TOUg vÓueus ünujnpi5s:y. En quasi 
digito monstratam  elpovelav. Bevera 
Tépus, — py» Ttaptiys qui in Gor- 
già Tépuct — tora Topalyoy dicit: 
revera oUx d0£)nse éntjmnpige» qui in 
Gorgia oix Amieráje m énujapliec dicit. 
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AT4mapeloy xai cóx wWmivrdqe» ÉxmpwQiten. uà cÓv uMÜB vüv que 
xéAsue. Érbwuitey Tobe Txpivrag, RAM s 3» Exe ToUTOV (QeAloo 
SAeyxov, Omsp vüy 39 éy& fAsyov, épol éy TQ dpa mapa3oc, xa) 
mélpzoci TOU £AÉywou olov &yi olm Oely elyau. dy yàp àv ày- 
Aéye Éy& uiv mxpaowécÓmi uaprupz imlerauxi, mÜTDy mpg Ov ky 
pot Ó Adyo; $, ToUG OB TOAACUG ÓÀ wxlpew, xol évm BEmpwQlCew 
émierxxi, Tolg OB TOAAOIG 000b QumAÉyopmi. Opm oUv, el &ÜeAWcEIg- 

Bév vrQ uépei 3i00vau. ÉAgy xov &moxpwituevog và épuoTOjueym. dy& yàp 
04 oluci x&uà xal ci xal) TOUG ÁAADUG dyÓpomoug TÓ dOixeiy TOU 
&àixeioÓni xdxiv wvsicÓm: xa) TÓ [44 Oi0Óvou Ox ToU Jiddvai, — 
IIQ2A. 'Eyó 3é y! oór' duà or. RAAov dvÜpoywy oliva. &mc) cb 
Sé i» pXAAOV dOuxeloÜni 3» dXuxeijy; — XQ. Kx) có y à» xal 
oi &AAe TXvTEG. — TIQA. IIoAAOU ye 3el, RAM oUT yi oce 

. Ceb oir &AAog c0eic. — XY. OüxoDy dzoxpiyel ; — TLLA. TIdyu ply 
oby xal yàp émibuuGk siàévau , Ó vl mor" dpeig. — XQ. Adye O4 
pu, iV slojc, omep Ay si dE dpyiie ce Wpdruw mrárspov Doxei coi ; 
à IIZAe, x&xicy elvai TO. dÀixely * .TÓ á3ixeloÓou; — TIQA. TÀÓ 
dàixeloÓni, Éporye. — E. TÍ 9à 234 alexijov; mórTspov vÓ dXixeiv 
5j và àXuxeloÜni; daoxplycu. — YIQQA. TÀ dixe. | 

XXX. XQ. OUxoUv xci xxiv, elrp aio xjoy ; — I1.A. "Hxierá 

D»« — EQ. Mavfdw ob Tabrb» Wysi cb, dg foxmo, xaAdv Té 
xxl dyaxÓiv, xvl xaxdv (re) xoà xicwpóy. — YIQQA. OÀ Ogra. — 


— B o ipt or dio» ày0p.] fo- 


crates superius dicens £yo y&p 97) olaat 


xdpk xol c& xal vo0g d)lous dvÓpomous 
xré. eadem dicendi ratione utitur, qua 


peulo inferius Polus haec ei respon- . 


dens TIoÀÀoU ye bei, d2U' or dyó) oUct 
cU ojr dog oXOtl;. In qualibus trium 
ovrt — Íacilime unum cum prono- 
mine scribarum oculos fugere potuit, 
quod revera factum esse mihi vide- 
tur in loco supra scripto. Excidit 
o)re ci, quae interponenda inter ojc' 
duk et ov d). Vide 475 E, 

uth. 7 D al. Non credis mihi affe- 
rens exemplum, quod in proximis, 
hoe Kat có y' à» xal ol &)2ot n&vces, 
quae Socrates respondet ad Poli quaes- 
tionem hanc éme c) Otfac d» uy 
dOtxeloÜat ?) à6txsiy; Uti hic enim deest 
Kdyo, sic ibi deesse posse ore c& for- 
tasse putas. Sed in tali responso, 
praecedente e) in interrogatione, sem- 
per Kdyó reticetur ante Kal cu ye et 
per se intelligitur. Quae est adeo con- 


stans loquendi ratio, ut, si hic Kdyo ' 


legeretur, id rejicere nulli dubitare- 


mus. Ejusdem generis mendam exime 
ex 'Theaet. 157 B «9$' o) àel — oce 
Tt Éuyyopety oíte ToU 00r duo0 ctt vÓBE 
xrí. reponendo ojre co) pro oóte ToU. 
Vide 159 B. Parm. 129 A, al. 

— D Mw04»» — xol aleypós.] In 
Euth. 7 D Ile cio ót à» Owwx- 
Üdvctg xol émi viva xplot» o0 Üvv&jtvot 
dpouicÜnt dxÜpol «' ày dots eljusv. xod 
ófryugolp.sÜx , —  exónst el váO. dari, vó 
v& Ül«atoy xol cà dOuov xol xai» xal 
aloxpb» xal dyaÓb» xal xaxóv. simpliciter 
deinceps enumerantur quae dicunt r& 
àupleBuráctux. Sed in Gorgia secer- 
nenda illa xaAóv ts xol dya0o» ab his 
xaxà» xal aleypó», Quare optima codicis 
lectio cs post xaxà» sine dubio reci- 
pienda. In loco illo ex Euthyphrone 
alia tamen non recte se habent. BSe- 
cundum proxime sequentia: do' o) «Ur 
ieri, mepb dy» DuyexÜbvetg xol.o0 Owd-: 
puvot. dp ixaviy xplot» aUrGv d10el» àyOpol 
à)Jots . ycyvóp.sÜx. cum ad pronomina 
(rep) dw et (xplew) aàc&» eaedem res 
intelligendae sint, etiam nihil aliud 
ad pronomen (imi) rüva (xplew) intel- 
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EO. T| 3M v0; rà xaAà wavrm, oly xe) cdpuTA xc xpoMaTA 
xgl cnpera xxi Quvàg xal EmmWoeduwrm, eig o00iy mo jAéTOYy 
xaAtig éxAcToTé XaAds olow wporov và oGpAT& TÀ X&A CY) rai 
xarà Ti» mxpslay Aéyeug xaA elyoa4, vpüg 0 &y ÉxacTOV Xpygiiov 
8, vp; ToUTo, 3 xab' 40ovuy Tiym, dà» év TQ ÜeupeioÜou nmipety 
zo To)g ÜewpoUvras; Éxeic Ti ixrüg moUTUV Aéyeiw mep) cjua TOG 
X4AMe; — I1QA. Oüx fxw. — EQ. Oüxüv xal T4AA« E 
máw cro xal cxxuera xol xpuuara * Or dOowwv T) 3 à 


&péAsay 9» Or. &pQóree xaAA 


HOA. 


T pog aty0pEUElG 5 


"Eyeys. — Z(Q. O0 xai Tà6 Qwvag xci Trà XxxTÀ TMV OUCIKMV 
TAVÜ carece; — IIQA. Nal. — ZO. Kal uw TÀ ye xzr& 
ToUe vdpouc xx) TümITMOsUU.2T&, 00 OWxovu ixTÓ; roUTOV da T) TÀ XXX 


ligi potest quam ad pronomen (mepi) 
vl;. teque pro (émi) cb« (xpisw) 

uiritur (imi) vivos (xplew). Neque 
enim quaeritur, quale judicium cum 
fleri non possit, sed qua de re cum 
non possit fleri, homines sibi invicem 
inimicj flant. — Paulo superius in 
Gorgis in C aut Tl 2: 9x aleywy; nó- 
Tepoy But Tl $ol ó5» alcytv; mórtpov 

unt: neutrum reeíe. BNejungi non 
potest aleyu» & mórepov. Quare sic 
scribendum: Tí $& 95; aleywv nórepoy 
xrí. Eodem modo «6 nórepo; praemit- 
titur adjectivum in 478 C. Tl à; 
dOAtorcepos Ttócepos Outil» üyóvcoty xaxov xci. 

— X iéxràg tovroy &ctl và xaÓ&)] Alii 
haec ita posite accipi posse putant , ac 
8] scripte essent vé xaà& T& xaTà TO0g 
xipous xri.: alii rà xaA& per appositio- 
nem, nt dicunt, subjuncta superiori- 
bus c& xaT& toUs »ój.ous censent. Verum 
quid monstrum constructionis hoc es- 
set, tot vocum agmine interposito? 
Obtemperatum igitur sine dubio opor- 
tuit omittentj articulum «à secundum 
nonnullos codices. Illud xaA& enim ad 
ier) referendum, et sensu et construc- 
tione flagitante. Vide 475 A &rav Gpa 
óuely xaJoly Ükctpov xaXov 3 , 9 v icto 
voUro» 3) djsgotípois vnepfii)Aay x&JXtóv 
àstt», nitet 59078 ) Qptiela 3| à gocépots 
ubi eadem ratione post prsedicatum 
 x&)Jitóy dott» verba Qrot 490v — dpo- 
Tfpou; tanquam supplementum periodo 
absolutae subjunguntur, qua illic verba 
T(U à — dpgórtpa post praedicatum 
. doti xaÀ&. — Quae dicit Polus in 475 
À. — xag óplset — dOovfj v& xal dya06 
bópiSójatevog 15 xzàóv. horum yerbum dyafG 
vertunt bono conferente. Male. Socra- 
tes demonstraverat vc& xaxà«& esse xaAA 
ac dici 40 50evjy ra et quod sint 


564a; his bene respondet Poli illud 
4bovj. Bed cum sint etiam xaJ& secun- 
dum Socratem xav& xptíav sive $c dpd- 
Aewx». et quod sunt de£iua, his alte- 
rum illud Poli àya6& non respondere 
videri possit. Imo, ipse dicens dya06 
quasi collum in laqueum inserit. Jam 
apparet, cur interpretes verterint vo- 
cem dya0Q bono conferente. Nimirum 
praecedens disputatio revera flagitat 
&gt)sa , non dya0$. Ego igitur arbi- 
tror Platonem haec scribentem brevi- 
tati studuisse. Facit Polum non repe- 
tentem eandem vocem, ne interrum- 

tur argumentatio digressione quadam. 

am , 81 dotici« dixisset Polus, Socrati 
demonstrandum fuisset rà optio) — 
Tb dy«Üb, esse, qua voce opus est, ut 
ei deinde opponere possit vocem »xg- 
xéy: vel ealtem reprehendendus fuisset 
Polus ut immemor superioris argu- 


"mentationis, qua effectum erat v& xac 


— «à dyaÓk, quae legitur in 474 D 
et E et quae tangitur in 468, ubi 
sumuntur rà dp£)ux — cà dyaf« et 
T&à ÉlaBtpk — và xax&. Tandem igitur 
tamen coactus fuisset Polus dicere 
dyaüG (pro óàgeíx), qua voce nunc 
statim utentem eum facit auctor et 
quae ideo vertenda bono: nam sumen- 
dum est ró dyafà. — óptov, quem- 
admodum Bocrates in proxime sequen- 
tibus eadem repetens utitur voce otii 
(— 4y«069). — Paulo inferius in 475.A le- 
gitur vulgo: OUxoUv 15 aley po» 16 lvyavcios 
Abr t& xoà xax&à; omissa voce xal ante và, 
quae revocanda: nam unum idemque 
praedicatum ad «à alex pb» pertinere cen- 
sendum est , quod cum «) xeJà» praece- 
dit. Et revera nihil inest in vocula xad, 
eur eam, in codicibus nonnullis obviam, 
a scribis insertam hoo loco putemus. 
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Ta) 4 dpéumm cei » 9*862 x dgqQorepu. — I1QA. Ox Épane 
&xs. — XQ. OüUxoW» xal rà TUv uxÜwjud TOV KA 0G QraUTUG ; — 
4T10IL1A. Ildyu y& xc) xxAGg y& VUV Oplqgel,  XuxpmTtc, w420vj TE 
xa) dyaÓq ópijpuevog TÓ waAdy. — Z4. OóxoUv (xai) TÓ «icopv 
Tg £yXVTÍQ, AUT TE XXi XAXQ; — IIQ. 'Avdyx4. — EQ. "Oray 
&pa Ouslv xmAoiv ÜacTepoy xaAAu0y $ , 4 TQ érépp ToUTOW 3$ a4 qo- 
Tépug ÜzepQRAAO xaAMÓy deriv, Wroi WOovii 9 dxpeAela * dpqo- 
 Tépog. — I1QA. IlZy) ys. — EQ. Kal óray 3à 03 Ovely alo mpoiy 
 Üdrepov aioxu0V W. "TO AUTQ 32 xxxQ Qj &uporipog) Umep(9aAAoy 
Balexiw foras. 5 ox dvkyx«4; — YlQA. Nal. — ZO. dépe 943, vc 
éAéyero vüy 0*4 cepi ToU dOixeiy xe) AOuxeicÓai; oUx EAE&yeEg TÓ (iy 
dàixeiaÜou xdxiov elyau , T0 Ó. dXixely eio ov ; — Y1(1A. "EAeyoy, — 
EQ. Oj)xov smep eioyicv TO dOuxeiv ToU dukeloÓou, cro) AvTWpd- 
vepdy dori xxl AU UTEspÜRAAO alexiov kv El 94 xàxQ 5 ap qo- 
Tépog; oU xal roUT Gv&yx4; — IIQA. Il2e yàp o); 
C XXXL zzQ. Iljjrow ui) 29à exeb«ueóm, ipm AUT UmtpfdA- 
 A& TÜ Zàuxeljv TOU duxeigÜxi, xa) GAyoUC! |UXAAOV ol dOuxcUyTEG 
$3 oi dOikoUp4Evo 5, — IIQQA. Olümu8c, & ZaxpamTeg, TOUTÓ ye. — 


475 B (vulgo) à xax& 0mepfa22o» ato- 
xu» &rvat]. Ex 0dcepov in proxime prae- 
cedentibus factum esse c Écepoy a scri- 
bis et Suo ex ow» vix monendum: 
Gravius mendum in his latet, idque 
labefactans argumentationem. Omise- 
runt omnes scribae et editores post $ 
xax voces 3 dugotépog, quas Plato 
scripserit necesse est, ne irrita sint 
praecedentia et ne deinde aliquid su- 


matur, quod antea non concessum sit.. 


Voces 5 dugotépou si absint, in dia- 
lecticam peccantem fecerit auctor cà» 
dxpóva roy «lg rgUrq». Praemittunturhaec: 
pulehrum cum sit pulehrum 5 4$ovij 4 
dya0G (— dpsitia) à dugorépos , duo- 
rum pulchrorum pulchrius alterum 
vrepféclo» 3 Y$ovi 9) cipsitlo (— dxya06) 
3) dupottpots pulchrius est. Qua ratione 
quater repetuntur illa áut r6 AÀ aut 
TG B aut voly À B simnl Quo con- 
silio? Num hoc, ut, ubi pergit So- 
crates ad demonstrandum quod pro- 
posuerat et cujus causa ea paemiserat , 
nunc ponat duorum turpium turpius 
alterum ümrepécd)lo tantum 3'JAjmo $ 


." xax& turpius esse omisso tertio 3 dj«- 


gortpoi;? Fieri non potest. Neque verba 
Mla Kal óra» ó: àj aliam enunciandi 
rationem admittunt, quam quae supra 
in ilis "Ora» dpa xré. instituta est, 
etsi contrariae significationis nomina 


adhibentur. Praeterea voces 3 dugo- 
tépog, uti dixi, abesse non possunt, 
quod reliquge argumentationi deesse 
non possunt. Jam considera proxima. 
Socrates non potuisset statim aggredi 
Polum hac interrogatione: Ergone, si 
turpius injuriam facere quam accipere 
cot Qvrtopórepó» dett xol lomo Umepgi- 
Àov «toxtoy àv» &i ?) xxx *) àgorépots; 
si ipsum duorum:turpium turpius 
dixisset tantum 3) Aum 9 xexQ vmep- 
féio» turpius esse, non etiam 7$ du- 
gorépoig. Cum enim haec ponantur 
tanquam norma, ad quam illa respon- 
desnt, haec nesessari0 omnibus par- 
tibus aimilia sunto illis. Verum neque 
omnino deesse possunt voces illae, quod. 
summam totius argumentationis dy&y- 
xq» habent, cujus vim Polus eludere 

otuisset si non adfuissent. Hoc agit 

ocrates, ut và dOueiy demonstret xa- 


.xtoy esse coU diueicÜx.,  Polum igitur 


cogat assentiri necesse est «à duel» 
superare có éréoq i. e. uno tantum 
xaxó. Atque hoc eum cogit concedere, 
postquam is non Jjmp, neque igitur 
duporépoug (et Aómw et xaxG) superare 
tà diouiv assensus est: assenso enim 
non dagotépog superare nullum am- 
plius patet effugium, sed hoc sssen- 
sus nullo prorsus pacto negare potest, - 
solo uno «& x«x&à superare cà dui. 
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£4. Ox Ep ^wrq ?' brtpiyti. — YIQA. OD 95Tz. — EO. 
Oóíxcüv ci: ui AUTy, djsQoripoug piv cüx à» iri DarepfüMAAoi, — 
IIQA. O2 Qalverzi. — XQ. Obxoiv T £rípg Aelrerai, — IOA. 

Nal. — EQ. TQ xzxo. — IIQ.A. "Eoxey. — Z6. OUxoUy xaxg 
Umep(óÀAAov T dOixeiy "xaxov y 6iq ToU aOixeloÓmi. —— YIQQ2A. 
ASjAoy 234 ori. — ZZ. "AAA Ti oy UT p4£y TV TTOAARV GyÜpom ov D 
xai Um) co0 di&oAoyeiTo Wulv dy TQ ipmpocÓsw wpdvp miowiov elyau 

TÜ dQuxsly ToU dOixeioóni ; IIQ2A. Nal. — EO. NUy 8Í ye xdxioy 
&páyy. — I1O.A. "Eoixe, — EQ. AdEn &y oy cU uXAAOy TÓ xdyt0y 

xa) TÓ xloxiov yr) ToU WTTOV; M Óxvei avroxplyaaÜa ,  YIAE 

— oy yàp (jAmBWuee — AAA ysvyalug TQ Ady, Drmep lavpQ, —. 
m&péyuy aGoxplyou, xal *» Qaói » ux & épor&. — YIIQA. 'AAX 
oüx &y Oefaluwv, à ZxpaTsc. — X4." AAAoG Àé ri; àyÜpsrov ; —HKE. 
IIQA. OÀ go 3oxe] xaTÀ ws ToUTOV TÜV Adyoy. — EQ. 'AnwÓóiü 
&p dyà üAeyov, Ori oT àv éy&à oüT àv cU oT AAAog oU0clc 
dvlpómuy SíiZanm^ ày MAAAOv AOiely 9» dOuxeicÓmr x&xioy yàp TUy- 
qxAd»u 5. — IIQA. 9zlyerzi. — X4. 'Opg; oiv, & TIGAe, Ó 
ÉAey xoc mmpà Tü»y lAey os mxpau[MamAAdjuevog Ori oD0Àp Éoixev , GAAA 
co) qiy oi XAAO) "TXyTEG Üj4OAOy OUI! TAMV Ó4oU, Eo) Ob cU Lap- 
xsig sl; Qv qvoc xai ópoAcyGy xal uaprupiv, xy ch udvov4'16 
irnupwQitev Toc ZAAos; ÉD wapa. Kal ToUTO piv uiv oUTOG 
éyéru" erà ToUTo Oà eph o0 TÓ OcUTEpoy "uQec(oyrXuompev cxc- 
Vejuela, rà diixoUvra Di0dvan Dip Apa uuéyio Toy TÀV xxxv écTIV, 
Gg cb dou, 9 GeGoy TÓ (4 Qibdvau, Og xD y Quww; cxomcuedx 
àà rjie TÓ Divan Bixwy xoi T xoAGQecÓo: Dixuleg düixoUvra pm 


— D Ada! à» — 32110» 15 xdxtoy 
xal tà atcxwv] Secundum 472 E $ 
dóux&» — dÜLwrepo; —, ik» pu» éd 
Sia», Xvvoy 9 dà» Du) Dix. bene se 
habebunt illa sic constituta: Asfat &y 
OUy GU à xdxtov xal ataxtov Qyct toU cjc10v; 
Ego novi has duas dicendi rationes: 
BéyecÜat, alpsia0at ua2206v «t X] vt, et — 
tl dvrl «tog: sed. u&20oy simul cum dàvei 
vog barbara mihi videtur. Vide infra 
482 B. Codices habent rà ante uà21ov, 
et positivum aleyph», et «à coU ante 
Xrtow. Librarii igitur patantes hic esse 
dicendi rationem , quam in priori exem- 
plo posuimus, inseruerunt illud uà2- 
Àov, deinde, uti fleri solet, alia mutata 
sunt. Utrumque enim et 44220» et tcov 
articulo ornatum , et aloxpà» ex compa- 
rativo factum. In editione Parisiensi 
lectiones 1à p&))o cum positivis ad- 
jectivorum recipiendas curabam, ut 
po» simul cum dvri ad $efato referri 


non posset, sed ut có n2)» faceret 
antithesin cum sequente «o0 jJrrov. 
Nunc sutem rejiciendum censeo 4Z2- 
Ao» et retinendos comparativos xcdxióv 
et aleyuv, rationem habens dialecticae 
Socraticae. Prorsus iisdem enim voci- 
bus uti solet Socrates in interrogatio- 
nibus argumentationis cujusdam con- 
clusioni subjunctis, quibus in tota 
argumentatione et ipsa conclusione 
usus erat. Accedit, quod vox 4o» 
non raro a scribis omittitur et inse- 
ritur, ex. gr. in Phil. 60 B Tj» tdy«-- 
000 G&agépst» post». 160€. cy Go» , 1n- 
seruerunt pà)lo» post vGàe: contra in 
63 B''ü güoet — pà» oÓx à» DEate0 
olxeiy jer& opováctus T&ongs 9) xopis TOU 
gpowi»; exeidit ,4x))o» post Tons. 
Abesse posset j4&iloy, si mócepov vel 
huic similis vox praemissa esset: non 
potest, ubi simplex interrogandi par- 
ticula praecedit. 
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. Brabrà x4A66; — IIQA: "Eygys. — ZO. "Exec oby Aéye, óc 
cy! T& ve Olxzim. TÀvTA xXAA .d0TI, XaÜ' Dcov Dixcin ; xo Dina. 
oxeauevog eré. — TIQQA. 'AAAA quor Qoxeb, G XGXxpxTEC. — 

XXXIL ZO. Zxdóm& 9*5 xal rdóe p eb Tio Ti) TO], dva 

mi: elyon ko mde wov 0T ToUTOU TOU TrO00yTOc 5, — IIQQA. "Epuonye 
Qoxe, — X4. "Apa ToUTo "ücxov, 9 TÓ mowUy TOi, xxl TOIOU- 
Toy Glow row TÓ TO00v; Aéyw 2b TÓ TOllyÓE* £i Ti; TÜTTEL, ÀydyxM 
Tr TUTTS0ÓX(; —  YIQQA. "Avayxsg. — EQ. Kal d edo)x TUT- 
Qr& 3 TaxÜ Ó vTTUV, Ur xxl TÓ TUTTÓLeVov TUTTSOÜAI ; — 
IJ1A. Nzí — EO. Towbro Ape máfos TG ruTTOUÉVQ dT, 
oloy à» TÓ TUTTOV T0; — II(LA. Ildvu ye — XQ. OólxoUy xa) 
& xxlsi Tig, dyyx« Ti xaiecÓxi ; — .IIQA. IDl3e y&p od; — 
EQ. Kz) & cQOpa vs xxle 3 àAysmüc, oUTU xxXlscÓmi TÀ xaud- 

« (46v0v , Og Ay TÜ xaloy xxi4; — IIQA. TIdvu ye. — X4. ObxoUy 
xa) &b TÍuv&) Tic, Ó xÜTÓG Adyoc; TÉMVETOU y &p TI. — 1C». Na. — 
Z0. Kai d& uéya y' » xD TÓ TUXNIx € GAY tiV)v , TOIDUTOV TUMOR 

Drépverzi T0 T&vEevov, oloy v) Téuyov TíMvE1 ; — YTIQUA. Oalye- 
TZ. — XQ. EMXMÓw) 3$ Opa, el ÓpoAoyeic 8 pri ÜAeyov cepi 
müyruwv' olov à roii TD Tow00v, ToicUTOV TÓ TRO XOV TdOSYEIV, — 
IIQA. 'AAA' óuoAcyG. — EQ. Tosrov 9$ OpoAoyusdyoy , TO OÍxuy 
jiBóyai vrÓT&pov mRoxéiv 1| écTI 4j TOv; —  YIQQA. 'Ayiyxs, à 
E£oóxpaTso, mT&O3s. — Z4. Oü0xoUv» Ü7Ó TiVog vrotoUvTOc. — Y12A. 
Ide vp oU; UmÓ we TOU xoA&Qovros. — EQ. 'O 9 ópfüg xoAaQuy 

E3ixaiee xoAzGet; — I1Q4A. Nal. — ZQ. Alxaiz voy, 4 00; — 
IIQA. Aíxzix. — Z4. Oüxow 0 xoAaCduevog Sixwv OidoUc Qixaum 
T&0x€; — IIQA. Oezivera, — EQ. T 3) Blxaux vov xxAA 
Qj40A0yXTX ;, — IIQA. IIzyu' ye. — ZO. Tooraov &p' ó piv moi. 
XXAàÀ, 0 0à TAONEl, Ó xoAcOduevos. — YIQQA. Na/. 


476 E Oxo» b xol«&óptvos Olxn» 9t- 
9o); — et mox Tovro» dox — À xola- 
tóuevog.] Vide 472 E, quem locum 
tractans demonstravi, duplex passivum 
unius ejusdemque verbi simul adhi- 
beri non posse. Non magis ferri potest 
hie xoeA&tzseÓat una cum $óvat óbxy, 
quam ilie cvyxévev Oboe cum Quóvat 
Sb. Adscripserunt hie ex proximis 
| petitum xoA&gesÓ0at (xolatópevos) , illic 
ex proximis cvyxavety Sixos.. Hic autem 
etiam facilius deprehenduntur scioli 
continuo sine copule xola&ógtvos Sb» 
$(6o0g scribentes. Ad 472 E dedi argu- 
menta, quae grammatica suppeditat, 
nunc addam quae ex ipsa argumenta- 


tione hac accedunt egregie his emen- 
dationibus suffragantia. Árgumentatio 
haec ccontinetur 466 B—-477 B., et 
Bocrates eam instituit hoc consilio, 
ut demonstret cà» 6b» ódóvra dyaÓX 
Táexet» l. 6. opssicÜx: i. e. feirlov 
Tu» Vuvxi» ylyws0at i. €. xaxlag Quxüs 
àma)ÀkTteoÓat. Ipsi autem argumen- 
tationi tria suut praemissa, quorum 
primum in 474 E legitur, r& xa«A& — 


* tdyabá: alterum in 476 B sumit So- 


crates, cà Olxatx — xad: et tertium 
est interpretatio "oU Ouióvat Bben» per 
Guleg xoA&GtcÜni, etiam in 476 B. 
His tribus praemissis et Polo proba- 
tis, Socrates inde a verbis Zxóre 0$ 
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Anu. — IIQA. 'Avzyxy. — ZO. 'Ayaüà Epx mca4cox& Ó Blxwy 


xml véde in 476 B usque ad verba Toto» 
$5 ópuoloynuétve» in D demonstrat, omne 
necessario semper TotoUrto» Ttác- 

xtt» olov à» noi «b toti», idque exem- 
js confirmat. Quae Polus assensus 
m D) deinde facile concedere cogitur 
Tà Bw Dübóvxr (— Duelo; xoMjasDat) 
esse Tct» ct UTtà Ütxalox xolátovros , 
et hunc $juxaiwe; xo)dgovra esse Óbxoua 
TotU0vra. Jam ultimum hoc ubi Poius 
approbavit, Socrates assecutus quod 
volebat coneludendi initium facit di- 
cens: OüxoU» 6 SU bu)o0; (— Puxalog 
xolutéptvos) Sitxtc tácyet ; unde deinde 
per — xaÀà nàoyet et — dya0X Tácyst 
progressus claudit hanc argumentatio: 
nem his. Kaxlag dpa (vxfi; àmoJÓAr- 
verat 0 Ob Abou; in 477 A. Jam haec 
diligenter consideranti luce clarius ap- 
peret, participium xeAxGóueos, quod 
est ante $bwy $c, nullo prorsus 
pesto ferri posse. Non enim potest 
Stare una cum Ow 5ro0; , et, s1 stare 
posset, omnino additum sibi require- 
ret adverbium 3jxalo;, uti recte sorip- 
tum est in 477 A aime Suxalog xol- 
Cerat. Tota enim argumentatio vertitur 
in illo àwaíe;. Praeterea hoo unum 
tantum efficiendum ex superioribus, 
Ti» Dix, Otbóvra. Bixata táoyty.. Quod 
tentum etlici potuit opera iilius Solos 
xoldteoÓat et SGuxalog xo)&tery. — Neque 
im- EK. Tovro» dpa b ui» mou xoJ& , o 0t 
Tácxet b xolatójsvos. hoc participium a 
Pistone scriptum fuit, quia evertit ac 
tollit omnem dv&yxq»syllogisticam. Nam 
etiam hoc, si hic stare posset, sine ad- 
verhio $óuaies; non posset. Sed omnino 
non stare potest. Est enim in his ellip- 
sis, quam scribae pessime expleverunt. 
Quod ut clare appareat, scribam to- 
tam periodum nulla voce suppressa, 
idque clarius et accuratius, quam feci 
in hujus criticae specimine, in quo 
hunc quoque locum tractavi, sic: Too- 
vw» dp b ui» Bixcux Tous» (— 5 Dixaius 
xolátow) motel xxÀà, 0 Ok bixatx mày 
(z 6 $ualeg xo)atóusvog màsxysi xa). 
Addidi à $uaíiweg; xol4ge» et b Dualo 
xolatóp.tvos, ut, si participium xoAa6ó- 
ptos hic adesse posset, nemo non 
desideraret additum ei adverbium &- 
xalegs. Verum omnino neutrum horum 
poop in hoe argumentationis 
oco stare potest vel cogitatione intel- 
ligi, ne cum Sales quidem. Est enim 
haec argumentationis particula lucu- 
entissimum exemplum ÉSoocratici Aóyou 


subtilitatis. Postquam. convenit inter 
disputantes de — QSxatz mou» et ác- 
yt in superiori argumentationis par- 
ticula , (interpositis 9b — xay — 
xaX Tou» et T&cxer» sola faciunt hanc 
partienlam: quo modo saepius dixi So- 
cratem & verbo ad verbum progredi. 
Itaque neque secundum grammaticam 
(0b ellipsin), neque secundum dialee- 
ticam vulgaris lectio defendi poteet. 
Quae si cul forte nondum perspicue 
erpediisse videar, im ejus gratiam to- 
tam argumentationem in brevissimo 
conspecta ponam. Quod fiat sie: 
À. 6 Glxqy 9ibo0; — B 5 Gtxaioss xoMÓaEvog 
B 6 jualog xolatóptvog — CU 5 óixoua 
Tt&cxor Uftà (Stxalos xoáktov- 
TOg i. €.) Olxata TotoUvros 
Ergo A 56b 8000; — C 5 Sl«ota Tcxo». 
Sed secundum superiora 
*) Síxata 9 xalk. et xal 
— dyab4 ) ója0à mleyo 
mm éjgr)bbutvo —  ftirie» 
T7» ux ycyvó styog — xaxiag 


Juxfis dta Trópavog.(477 A) 
Ergo idem A 5$ óbw» ó6€4 — C5 
Juxfis xaxlag àtaQQarTÓp. tos. 


471 A $ yóp hüéx 3 dprua) Haec 
a sciolis ex 474 E huc invecta. Jam 
primo obtutu vides ea partim tantam 
ex illo loco esse repetita, unde si per- 
tem tantum repetere voluisset auctor, 
sine dubio scripsisset tentum has du- 
as voces dp£Uua yáp. Nam secundum 
474 E sqq., quae có» x«J&v sunt dot- 
Ata (non $5éx), ea tantum sunt dyafd : 
Sic xaÀX —  dja0é&. Haec igitur (in 
471 À) xx&, quod ógfitua sunt , dy«fà 
sunt. Itaque illa 5 45x in hac argu- 
mentatione inepta et prorsus nihili 
sunt. Sed quid impedit, dicat quis, 

uominus auctor hic repetat superiora. 

ere eadem enim repetit in 477 C et 
478 B. At vero horum locorum alia 
est ratio, uti videbimus eo progressi: 
praeterea quae in his repetuntur plene 
et recte repetuntur: et in 477 C Po- 
lus non bene memor superiorum vel 
saltem non intelligens Socratem dicen- 
tem El à; aleyletn, xat xaxlct , quae- 
rit.Ilàg, à 2Z., 46ysg; cogitque eum 
denuo idem fere probare, quod in 475 B 
probsverat. In loco autem, de quo 
agimus, Poli responsum est 'Avy&yx: 
unde apparet eum respondere bene 
memorem superius disputatorum, se- 
cundum quae v& xxÀ& — àa0d, Quare 
quemque facile mihi assensurum puto 
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3oUs. — IIQA. "Eoxsy. — ZO. 'OQedra Zpa. — IIOA. 
Na. — EQ. 'Ap, Wvmrep éyà UmoAau(Mywo TW» ÓQéAsumv, (0eA- 


víov TW ous wiyverau, eimep Ouxaloc xoAdierui; — iQ». 


Eixó; ys. — EQ. Kaxlae px uw d"aAAaTTSTAI Ó Dlxwv Qu 
2006; — IIQA. Naf. — ZO. "Ap oiv TOU peyloroU &aXAMUTTE- 


Bre) xxxoü; Oe dà owdTti. Óp wpuudruy xoTAO xsujj &yÜpiroU xxxlav 


&AAMV iV! éyopis 9 vevixy ; — TIVA. Oüx, dAXA meviay. — X. 
T| 3; év cdparos xerackevi xaxa» Rv QwWcxic doÜlveimy elvai 
xa] vdcoy xoi alowog xe) TE TORUTX; — llQA. "Eyoye. — ZO. 
OóxoUy xol év qpusdi zownplav wei ri elvai; — IIQA. Ile yàp 
oj; — XQ. Ta)óTw ov cox dàixlay xzAci; xol dp ablay xa) BeiMav 
xx) rà ToigÜTA; — IL1QLA. TIzyu dày oy. — X. OUxoUy puudTav 


C xz edparoc xa) vyvsrile , Tiv dyrav , rpirTÀ; elpuxa vrovuplas, veviay , 


vócoy, dàixizy; — IIQ4A. Nal. — EQ. Tíe oiv ro)rwv TV To- 
yvypily alo tylaT4 ; o0x, Xj AXixÍa xol cuAMjOS«v 9) Tío sbuseiis zrovapix ; — 
IIQA. Ilo) ye. — EQ. El 34 aicxlor4, xal xaxlor4. — IIQA. 
Ilàc , à Eóxparec, Aéytig5 — Z. "Ql: del rà alex Toy Wroi Aimyv 
pue lou) muplsov 33 BAd(Ouv 3 dp.drepa alosio ds éeriv 3x Tv Djso- 
Acywuéyey dy TQ ÉumpocÓsy. — YI(2A. MazAicTa. — EO. Aloyi- 


Derov 9' dàuxim xdi cóumTxax Wc vrovwpla: VUv 3X GOMOAOyEiTO 


* 


«uy. — YQ. 'QguoAoyeiro yap. — XQ. Obxoy 9» àviapóraróy 
é&rri xol &vlg imep()zAAo( cloxioTov ToUTuv ioTly 3» (Ad(o« * d- 


abjicienti omnia illa à y&o 404a 3 àptÀtia. 


retinestur, praedicatum non sit sim- : 
Neque fieri potest, ut aliquis ea desi- 


lex. In proxime enim sequentibus recte 


deret legens 1nox 'OgeJsivat doa. ubique 
enim c& dyaóx & disputantibus haben- 
tur et sumuntur z» r& óeé)tua. Vide 
imprimis 468 , 474 E , 475 A et annota- 
tionero in 476 E. Neque igitur ob hanc 
eausam Plato scribere potuisset épé- 
Aux y&áp. quod modo ponebam: cum 
enim &yaó« per se sint àpé)tua , Scrip- 
sisset fere omnium ineptissima haeo: 
Ojxo0y , etmep xaÀàk, dyaÓk; dyx0X yp. 

— b OUxoU» 3) — ToUtuw dctl» ?) BA&- 
f» —)] Pro priori à est ei vel 3j vel jj 
in codicibus , et pro vobco» etiam «oUco: 
in plurimis omittitur xai, quod est 
ante da, et pro 3 f2&fm legitur 3 
Jum 3 fáfw». Critici hune locum 
frustra grammatica duce emendare co- 


nati sunt. Ego alius genéris medica- . 


men adhibebo. In primo hujus criti- 


cae specimine hunc locum tractans dixi 


. duplex praedicatum ferri non posse, 


vel potius, comparationem hic ferri 
non posse, sód eam pronomen coute» 
delendo tollendam 6960, cum, si ea 


emum comparatio instituitur. Nune 
manifestius emendationem probsturus 
mathematicoe imitabor litterisque ma- 
jusculis utar plures ejusdem formae ar-' 
gumentationes persequens. Occurrit ea- 
dem argumentandi formula in 475 B, 
quam igitur eic scribimus: L «5 ateytoy 
(Suel» alaypoiv) , eat alex», quia Q! rire 
jun À» xaxG 9 ÓÀapotépous UnepgcQet : 
R 45 diui est — L aleyiw»: igitur 
R45 disi» est aícytwy quia Q?* cro 
Jurwpórepó» icti xal Ajmtw bmepfidiet 3$ 
xax& 3) dugotépots. Eadem ratione nunc 
scribamus eam, de qua agimus (in 
477 D), sic: L «à ateywrov est ateyto- 
to», quia Q? jcov Jórtq» peyiorq» Ttapt- 
xs à Bl&fx» 9» dugórepa: R$ düuxla 
est — LD aloyiwrow: igitur E 3$ ààuda 
est oloyiarov, quia Q* zvoc dwpótacóv 
lect xol dva ürepBolt 9 gg 9 dp- 
gotéoots. Quae utraque brevissime so- 
lis htteris majoribus sic exprimuntur: 
L est Q, et E — L: igitur etiam R 
est Q.. Postquam igitur concessum est 
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Qorípuc ; — IIO. 'Avdyxy. — EQ. " Ap oiv dAyendrepdy dori 
TOU TévecÓmi xol x&qyem TÓ AOixOy elyai xoà dxdAmaTOV Xa) Oe1AV 
xx) &uab4; — ILQA. OUx Éporye Soxel , Q. Zuxparec, duró TOUTOV 
yt. — ZO. "TrepQuei Tii Ap. c ueyaAu (Aag xal xaxg Üxv- 


pecie DOmp(MdAAoUcm TÀAAX » Tic Wusxjic Tovwplm clexicrdy dc 


myTGOVy , ÉTEIOW. 00x. GAywWO0VI ye, Og Ó cóc Adyoc. — IIQQA. Oal- 
yeTXi. — EQ. 'AAAà uv TOU TÓ ye Weylory (QAa(9q Dmep[ORAAcV 
péyieroy iy xaxày cw TOV Üvrwy. — I1QA. Nal. — EQ. 'H 


&Xixla Apa xa) 4 àxoAmclm xol 5» 


j &AA« (Tác) wusic movwplm peb- 


vicTOy TOV ÜyrV XAXóy dcTi. — YIQQA. oalverai. 
XXXIV. EQ. Tíc oiv vTéxyq vevlag &maAAATTS; 00 wpMuxTI- 
eTiX4 ; — IIQA. Neal. — EQ. Tls 3à yósov; ox larpix4 5; — 


IIOA. "Avzyx4. — EQ. Tíe 9e eovplac xal d3ixlxc ; €d 3 ovTwc 418 


eUT0opeig , GE oxümEr oj yopuey xol mxpX TÍvxG TOUG xZpwovrTGG 


R esse Q,, quemadmodum concessum 
erat L esse Q, deinde in 475 C «à 
dOuxet» esse xdxi», in 477 D et E esse 
x&xtavo» argumentatione efficitur. Jam 
haec sedulo consideranti blquido ap- 
paret, «à Q* «& Q? simile sit necesse 
esse, quemadmodum «à Q* non simile 
esse «& Qj! non potest. Reddimus igi- 
tur Q4 simile c6 Q* demendo prono- 
men ro/ro». In 478 B recurrit eadem 
argumentandi formula, quae plene 
scripta sic se haberet: L «5 xásrov 
est x4Jueroy quia Q5 cor *ótevov. est 
x«l 300» TÀtiorq) Tol 5 doDtav 5 
dj.góérepx (quae universe enunciata su- 
perius in 474 et 475 Polo probata 
erant): R j$ $i est — L x&Uuetov: 
igitur R. 5 óix» est x&)uerov quia QS 
Xírot 390i» mÀelotw» Tote 7) QpéQetay 7 
dugpótepa. Auctor vero hic tantum Q$ 
scripsit, reliquis omissis. Ego plene 
scripsi, ut «à Q6, quod ad formam 
attinet, prorsus simile esse c Q* nemo 
non videat. Illud simile suo Q5, hoc 
suo Q!. Utrumque autem ob ean- 
dem causam sic se habet, ob quam 
^ Q^, dequo hic agimus, (suo simile Q5) 
non aliter se habere posse dixi. Verum 
enim vero cave nunc putes me desi- 
derare in 478 B a Platone omissa: 
hoc enim demum esset futili quodam 
studio nimis ad certam quamdam pro- 
positam normam torquere argumenta- 


tiones: hoc esset ipsum auctorem cor-, 


rigere, vel potius, ab ipso scripta sol- 
licitare. Omisit auctor in 478 B f. prae- 
ter ea, quae nos supplevimus , omnia 
quoque reliqua, quae ad cj» àixq» per- 
tinent, et scripsit haeo: XQ. 'Ap oU 


tà lxvpsueoÜxt $00 dati , xol xalpovst» ol 
lavpsuójtvot ; TIO. OUx. £jiotys. Soxet. post 
quae omittit etiam haec: XQ. OÀxobv el 
ph $90, dupóetpa ui» cóx &y Et! ln. 
IIQ. O0 gxivyerat. 20. OjxoUy Üdrtpo» Jel- 
Ttcot,. HO. Nol. 20. TàÀ ogftuov. I1Q. 
"Eoxe» , quae omnia tribus tantum ver- 
bis dixit his: 'A11' dptitut» ye. Vide 
478 C, ubi idem locus exegeseos 
causa etiam plenius nobis scribendus 


erit. Bic etiam in 477 D posteriorem. 


hane argumentationis partem omisit. 
Attamen, iterum dico, longum absit, 
ut nos omnia illa omissa reponi ju- 
beamus. In 4/5 autem alia ratio est. 
Ibi nulla argumentat£ionis pars omit- 
titur neque omitti ab auctore potuit, 


quod est prima hujus formae, qua 


prima vice ibi utitur auctor. Qjuare 
nihil huic deesse posse rati inserendas 
censuimus voces $ duporépos. Jam a 
dialectica, qua duce delevimus prono- 
men -o)ro», &d grammaticam rede- 
amus. Interpretes mala exempla lau- 
dant, quibus defendant àugórspa. Co- 
dices enim jam suppeditarunt in Charm. 
153 D dugorépog. Et in Io. 541 B ày- 
górtpo. dpuwro;. prorsus alia est ratio, 
nemini ignota, qualis «2» post» Zotacos , 
Távra xp&ttzro; sim. Laudant bonos lo- 
cos, quorum unus instar omnium esf 
Gorg. 475 B srot Jot UrepBd20ov 1 xax& 


. 3) dugorépors. Sed tamen dugorépor; non 


reponendum censent pro corrupto dja- 
pérepa. — Yn E Tí; 9& (s. c£yyn àtta3- 
A&rtet) Ttovnplag xal dütxlas ; post 5k exci- 


dit $5, quae concludendi vocula ulti- . 


mam quaestionum , exemplorum instar 
praemissarum, comitari solet. 
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TÀ cjsxTX; IIQLA. IIapa Tobo iaTpoUc, 0 XwoxpxTEeg. — X .Ilol 
38 .ToUg; dOikoUvTuz; xal ToUc AxoAmeTARlvovTA4G ; — IYYIQLA. Tlapà 
TOUg QixACTAÀG, Aéytig. — X4. OlxoUv Ox» àocovTx; ; — I1QA. 
dxui. — XQ. *Ag' oiv o). Qixatocóvy Ti). spajeevor xoAdecuoiy oi. 
ópl)g xeAcioyTEeg; — Vi(1A. AdAoy Oy. — XQ. XpuuaTiOTIXM [ZU 


BZpa cevlag dmmAARTTGS, lmTpuxG) à vócou, 3ix« 9' dxoAmcim; xol 


&3ixlzg. — T1OA. oalyerzi. — XQ. Tí ov roóruV x4AMOTÓV éGTIV 


Tóy Adyagl; — IIQA. Tílyoy Afyec; — XQ. XpyuariaTIXiG, iapi- 


xig, Oxxc. — IIO. Ilo OuadQépei, GO XxpxTsc, » Oix4. — EQ. 
Oíxoüy x0 Wroi wWOovMv A&loTWW rob 3 OxpéAeunw 5 Auqórspa, 
elaep x&AMoTÓ) icri; — IIQA. Nal. — EQ. * Ap oüv v larped- 
eoou y é&cTi , xal salpouciv ol iaTpeudjsevor ; — Y1Q1A.. OÀx Éuorye 


C3oxd. — ZQ. 'AAW dpéuuéy ye. *» yáp; — TIQA. Na. — 


ZO. Mey4AoU yàp xaxoU A&TARAAGTTETU!, BOTE AUCITEAET ÜTTOJAEVOU 
Tiv dAywoóva xc iyieb slvai. — YT1QA. Ie yàp o0; — EQ. 


478 CO Mr;d)ov y&p xxxo —, Óare 
justttÀet — Uyui slot]. Pro yxp scrip- 
tum fuisse px, et verba dote Juctceàet 
— biyui slyat omnia a scribis inserta 
esse, et grammatica et dialectica duce 
docere conabar. Superius in 474 E'et 
475 A argumentandi formula plene 
scripta est sio: cà xaAóv vjvot ^9ov 7) 
dya0G (— depsisla)  djgottpots xaÀóy. 
Secundum hanc formulam si qua res 
apparet esse non jov ideoque non 
dugortépotg xa), restat ut necessario 
dyx0G (i. e. dpsisla) sit xa35: et hoc 
ultimo concesso, conclusio in promtu 
est. — Quae igitur illis 'Mey&Jov ya 
xaxoU xrí. praemittuntur, X. 'Ap' ouv n 
larpsuscÜnt 30 dort, xal xaipoucts ol 
larpeuóp.syot3 II. OUx épuorye Ooxdl. Z. 
'AAÀ dpfütjsoy 75. 9j áp; II. Nat. plene 


scripta sic fere se haberent: z. T! 6; 


TX» la«Tpugy sive cb lavpsissÜant xai» 
Aéyetg 5 IL. "Eyorye.. X. Tà 5k xai» yto 
46ovfj 3j Qptisia 7) dpspoctpots xay Gu0- 
Aóyntat. YI. Hi&vu g& X. OvxoU» và lav peo- 
eaÜat Xjrot $0) *) Optio» 5, dppórtpa, 
(rep xaAó» dovt; IL. Nai. Z. 'Ap oU» 
490 dert, xal xaipoust ol lxvpsuójuevot ; 
II Ox £gotys óoxti X. OUxoUv el jux) $00, 
djpórepa uk» oUx &» &v «ln. II. OU gal- 
v&tat. X. OUxoUy Üdcepoy Qelrevat ; II. Nal. 
X. Tà Ópf)tuov. Il. "Eotxe. Lectores au- 
tem (vel si malis auditores) ad hunc 
locum progressi norunt formulam, et 
nemo eam hic totam scriptam deside- 
rare potest: norunt dya0) —  óot- 
po» ex superioribus, et hano dógéAstay 
esse , quam dipsdetcat à lavpsuópavo; , eum 


ferio «à opa ylyytaÜxc: ita. ut. con- 
clusio non esse non possit haec: Me-. 
y&Aov dpa xaxoo dmta))errévan. Sl qui- 
dem oec«rog Ttovnpla yx est xaxà», 
Vuxig TOvnpla .autem Twro» )QaÉytoroy 
xaxóv. OConferas nuno 477 A et fac 
xaxlag yàp duxsig doQX c TETat eX. xaxlag 
dpa. i àm., ut sentias quam inepte 
per illud yàp tota hujusmodi retio 
argumentandi pervertatur. Sic enim 
id , quo consilio argumentatio instituta 
erat, vel potius dicgm, sic id, quod 
probandum erat, argumenti instar ar- 
gumentationi subjungitur. Hoc uno 
enim consilio has argumentationes his 
peginis adhibet Socrates, ut demon- 
Siret cà Qi» Qibóvac, uti và lxvpeüsotat, 
esse xaxou dmo)kTtecÓnt, ut tandem 
ex omnibus cuo;lenvat, Tv qu dTto2- 
Aarrógsvo) hujus xaxoo i. e. và» ux Su 
Qóvra. Ól«qy infeliciorem esse «o0 dma2- 
Axrroj.£you i. e. ToU Óibóvros. Pergo ad 
reliqua verba dort Juotte)el —  Uyut 
sx... Primum argumentatio respuit 
ilud Jusita2et. Nam «à JustceloU» esse 
— 14ó ópflyo» jam demonstratum est, 
et est id, ex quo ultimo concesso 
secundum argumentandi formulam xa- 
xou dnalixy; prodit. Deinde, ut ad 
grammaticam veniamus , quid sibi vult 
ilud óywi slvai? In 477 A legitur à . 
$i0oUg Gv» —  feÀrieoy TX» Quy» ylyve- 
vat (non dett): in 480 C La $6 Obmy 
xat vyus yÜyyavat (non 3): in 527 C 
và yiyvecÓat (non slvat) Sixotov xal i5ó- 
y»xt óix«. Absurdum in talibus elyau. 
Beocte demum «six: óyug dici potest 
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* Ap' owv ovTUG &y 7p) cGjum sU0mipvovéo TOTO; AyÜpurroc el , larpeud- 
pueyoc , 9 x98 x&pyay piov; — YTIQUA. AXAOV Ori jux92 xay. — 
Z£Q. OÀ yàp roUT v» eüdaisovia , e Éoixe , xaxoU &mTARAAOM , &AAA 
TH pw quwoP xrácig. — YTIQA. "Eer) Ta)T4. — ZO. TÍ 36; 
dÜAwoTEpog TÓTEpog Jusly iwjvrow xaxby eir dy aecpunTi efr. & pui D 
ó iaTpeudpévog xal &mXAAmTTÓUEVOS TOU X&XOU, 9» Ó X imTpEUOjue- 
yog, Ey«uy 06; — IIQA. Oalyeral uoi Ó 3 iorpeudpsevos. — EQ. 
OüxoUy TÓ BÍxwv» 3iBdvai pueylaTQu xaxc) A&mTRAAAyM TV , vrovyplac ; — 
IIQA. *H» yap. — ZQ, Eedqpositer yap rou xai Qixauorépouc vroiei 
xxl iwrpuo yiyverzi Tov4phw; 94 Ox — TI1QA. Nx. — ZO. 
Ej3ciuoylerarog ip Ep Ó us» ix» xaxiav di ri) vvxii, ému54E 
TOUTO géyimrc) TÉV xaxGy Épdw4. — IIQA. Aij 35. — ZQ. 
AevTepog Owzou Ó düuaAAaTTÓUEVOGg. — TIQA. "Eoxev — EO, 
Oóírosg 9' *v à vovleroUguevds Te xad émimAwTTdusvos xal SÍx«4y SI3oUc. — 
ILOA. Nai. — ZO. Kéxer áp 0d à ixav» Axle» xcl uà 


ó dTwWyuévos xaxoU — vóscu vel à ux 
éxo», minime 0 àroJAattój.svos vel lac pv- 
ójtv. Accedit, quod dativus vyui 
in eadem periodo alium pronominis 
cujusdam sut nominis dativum fla- 
gitat. Legimus igitur et grammatica 
et dialectica jubente: E. Meyjd2ev dpa 
xaxoU dTal)&vrtrat. II. Ildg y&p 00; — 
Superest, ut quaedam dicam de 478 B 
Z. OUxoó» ($ $m) ab veo $0oy5» Tsl- 

ctv» Totel 5) Qpéisixy 7) dgóxepa , etre 
x&AXcevó» doct ; II. Nol. ypadiuea iu his 
puo plenius scriptis sine dubio ean- 
em argumentandi formulam, et ipse 
jem facis fortasse conclusionem secun- 
dum ea, quae supr& exposui, hanc: 
Mrjlerou dpa xaxoo juxfis toyaplas dta- 
A&rrevat 0 Six» 06009. Haec autem co- 
gitatione intelligenda est, nequaquam 
scribenda. Quae quo facilius mihi con- 
eedas, conferas supra annotata in 476 
E, et videas ibi argumentationis in bre- 
vissimo conspectu positae postremam 

conclusionem hane: : 

Ergo idem A $ 3i» 9i0e0g — 6 xaxiag 
Vuxiis kac ój.tvog. 

Si igitur hic rationem habueris c6 
in 477 B—E f et in 477 E f-—488 B 
in. quae huc redeunt: Tmowpía juxy$s 
— éytTos xaxov, et 3$ $65. 
— xülueto) — dptetoy — 

TÀsicTn» Qpé)euxv TrotoUca , 

per se tandem ex his efficitur: 

Ergo À 6 80x» ótào0s — 5 ueylorov xaxoo, 
fuxüis Towplas, ànaartó- 

b [A6vog. 
Jam haec ipsas est conclusio, quam- 


quam auctor eam hic non scripsit, 
ad quam respicit in 478 D dicens 


OUxoby «và Ox» Oubóvat jueylevou xaxoo 


dttaQiay? 3» tto wplas ; Haec hac ratione 
quam clarissime exposita puto. Si quis 
vero etiam magis sibi persuasum ha- 
bere velit haec ita emendanda et. ex- 
icanda esse, is inspiciat brevem dia- 
ogi conspectum Bect. II capitis I. 

Ibid. o) y2o TOUT X» eXbatuovix] 
Quse mox in E. OUxoU» tà Ob Ót- - 
0óvat  jutylarou xaxoU .dnoaleyn X», To- 
voplas: IL. 'H» yép. in his prius imper- 
fectum jJ» est rem in memoriam revo- 
cantis, de qua antea inter disputantes 
convenerat. Quo: sensu hoc imperfec- 
tum passim obvium est. In illis autem 
o0 7&p v. — 1j» «06. Bocrates ponit quod 
nondum tetigerat: tum etiam praesens 
£cvt, quo utitur Polus respondens, re- 
Spicere non potest &d supra concessa: 
nam si respiceret ad ea, etiam in re- 
sponso esset imperfectum. Itaque hoc 
Poli écrt recte se habet, et Socrati 
reddas roüt' £srt» pro voUr 3», quam. 
quam nulla causa investigari potest, 
ob.quam scribae hoc mutarint. Vide 
exemplum corruptionis huie omni parte 
simils in 466 E. 

— E. Kéxoet dp« — d$txiz; —] In 
voce dila» Anglus superioris aeta- 
tis offendit flagitari ratus xaxía». Re- 
fellunt eum codicum auctoritate ! Sic 
ego olim offendebam in voce Tov» 
(í« in D bis posita, adesse debere ei ' 
voces Tig jux; arbitratus, quia cpíc- 
vag Toynplag (xpmjuXvow , couxTOs, Qu- 
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á&mzAACTTÓLEVOg. — TIQLA. éalyerai. — X. OlxoUy oüToc Tvy- 

- 479 x&vei Yy, 9c ày à ubyirra div xol wponsvog ueylorg d3ixlg 
QampXiwTxi, GeTt pre vovÜereiaou ure xoMaiessiae ure. Olxauy 
QiMyai, Geep cU Qe "ApxéAaov capecxcudoÜai xa] TOUG RAAOUG 
Tupávyeug xai DWropze xxi Ouvag Tac; — Yi. "Eoixe. 

XXXV. ZO. Zxsàv ydp TOU OUTOl, (0 ApicTE, TAUTD ÜimTt- 
Tpaypeévoi eloiv, Qaep &v el vig Tolg [ueylaToIg vorWpsasi cuvic Y- 
pusvog QuxmrpaLauro pu  3idyai OÍxwy TOV eph TÓ cA GuxpTM- 
pAToy TO; laTpog, uMO  imrpeUeoÓau , QQoQoUjsevos , da repayel vrais , 

Br) xaíeoóüxi xal TÜ TüuvecÓou , Óri dAyeiydy. — *| o0 Qoxe] xai col 
(Urue; — IIQA. "Egone. — EQ. 'Ayvoiy ye, de &uxsy, olby 
deri 54 Oyísa xc) peri cupamrog. xiyQuveUous! yàp dx TV vUV 

Xu» OpoAoywuMévoy ToloUTÓV Ti TroiElV xal o) TMV OSix4» Qeuyovres, 
d IIGAe, TÜ dAyeniy aOToU xafopky, mpàg 9B TO GQUujuov TuS 
Éweiy xal dyvosiy, 0c dÓAweTEpóy dmvTi 43 DyioUg copuxTOG (4M 
Oyiet Qxii cuvorxely , &AMR malpg xal d3leg xa) dvoríg. Übev xad 
Qm&» cowUcip», GeTs OÍxwv 4 Oiymi, ux49 d-xaAAÁTTrOÓRU TOU 
peylorou xaxoD, xal wpuuara rapacxeuaQopuevoi xal QiAOUG xat 
(mug à» dew de miÜÓaviTaTO Abysiv. 8 X wxueio AAMÓR duoAcyd- 


xis) in 477 B dicuntur esse. At vero 
utens voce dila auditores quasi prae- 
t Bocrates dicturus illa de Arche- 

o, quae in proxime sequentibus le- 


guntur: — dóx6» xol qne ptyleva : 
e 


dixía. Et omnino inde & 477 E. Tig 
9€ b (ryan. àntaXéeere): movaplag xol 
déwiag; in universum «à animi xax)» 
per solas has voces exprimit, quod 
antea fecerat tres vel quátuor cumu- 
lando, .ex. gr. has in 477 B diua, 
OeDia, dpua0la, dxolacla: si exceperis 


478 B àixo 9 àxolaclag x«l dbexlag (&Ta3-. 


A&vre). Nihil igitur mutandum. In 
disputatione productiori eandem rem 
signiflcans varias pro vario tenore et 
consilio voces adhibere solet Plato. 
479 A. OUxoUv ovros — puts vovÜevsloÜat 
jte xola5ecÜat uva 9. 000.] Confe- 
renda hic sunt dicta ad 472 E et 476 K. 
Nimirum concurrere passiva xoAaGso0ot 
Spi» O9óvoc, sive continuo sio scripta 
sive per copulam conjuncta non posse 
ibi exemplis et argumentis docui, tam 
e dialectica Socratica, quam e gram- 
matica petitis. Quare etiam hic delenda 
illa jxre xo)&5eo0at. Operae pretium est 
conferre locos sanos, in quibus hae 
dictiones et eadem verba obvia sunt. 
ex. gr. Bep. 380 B. — Jexréov às — ol 
(8. xaxol &ivOporroc) oivivayro xoà G0 s€vot. — 


.diü)tot ol ber» Bilóvrag. — el. uo Unt 


dóexÓncav xoàkcteg Adyouv, cg dOÓXot e 
xaxo, üuévrtg Dk Db dptioovro tb 
TOU Üto0 daxéov (Aéyev»). Quam intolera- 
bile esset, si in his scriptum esset 
ol xaxol ewivavro xolatójuvot xol bow» 
Qibóvveg vol Si5óvrag 5k Ola» xoà xoÀató- 
pe dptioUvro, — Auctor scripsit nune 
xolatóptvo nunc Qe» bübóvre;, nune 
dwivxvro nuno opeloUvro , 81O vAFians 
orationem , ne bis deinceps eadem verba 
recurrant. Praeterea ol xaxel oi ót00d»- 
t£g X0Àkotos dicuntur $t$óyau Obxw» (— xo- 
Adges8mt). Adde locos, in quibus sen- 
tentia flagitát activum xoAdterv auf 
substantivum x2Axet;, quales Euth. 5 B 
— dubie — Jiéxe 0o — ox vouOrtobvel 
v€ xal xolkgovrt (— Oixu» Axjsfovovet). 
Prot. 323 D o)bd; — oUót vov0trei — 
c))k xoldZer ToU «oUr dyovras. et Mi 
àml toUrotí Ttov. ol. v6 Üvuju ylyvorcot xal 
&l xoÀácstg xoà «i vouÜeváctts. In qui- 
bus xolóts» cum. vovtecai», et vou0écuatg 
cum xéóAae:; eodem modo concurrunt, 
quo óxs» àóvat (i. e. —  xolàteo0at) 
cum vovfeceisÜxc in Ghorgia. Plato de- 
nique ipse etiam in hae argumenta- 
tione post juvat obe» continuo habet 
ejus activum xoAá&$to» in A OíxoUv Sixqv 
Óncovrag; — ol àpUG; xolátorrtg. — De 
Protag. 323 D vide annotata ad 524 B. 
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x4j.8y, Q YI3Ae, Ap aioÜavei và cup()mlyovrm ix ToU Adyov; 3 
[goUAe| cuAAOyiGOUuEÜ x0TÀ; — YI(A. El ut col 9? &AXc; Qoxet. — 
ZO. "Ap obv cugp(Qalyei jéyirToy xaxby 9 dAixlo, xxl T0 d3ixeiy ; — 
ILQA. éazíyerzi ys. — EQ. Kal uu &mcEAAmy4 y' Kpày4 rovTOU D 
TOU XAXXoU T Oixxv 3i00v4u; — IIQQA. KuyouveUe. — XQ. TÀ 3i 
ys X 3i0dyou Àppuoy TOU. xaxo0; — ILOA. Nai. — EQ. Aej- 
Tepoy &p égTi TUV XAXXxGV [uey6Üe) TÓ AOixely TÓ O dOixoUvTGR 3 


— D Asbtepov dp' dos cO» xax&v 
peyi8e c5 dbuty.] Postquam totum 
Gorgiam in brevi conspectu posui, 
multo paucioribus de hoc loco absol- 
vere possum, quam in hujus criticae 
specimine fleri potuit. Duabus enim 


quaestionibus seorsim Sectionem II . 


capitis I destinavi. Harum alteram, 
&d quam pertinent verba in capite 
hujus annotationis posita, ibi brevi- 
ter sub B descripsi. Est es haec: m6- 
Ttpoy qusi5ov xaxby và dÜuxoUvra Ódóvat 
Sb 75 Tó ÓdÓuoUvta qux Duvet. Ox». 
Secundum Polumillud est május malum, 
hoc minus (vide ibi Cap. I Sect. I'$ 3 
B b). Socrates autem ejus sententias 
evertit, et adhibens argumentationes 
syllogisticas demonstrat illud esse mi- 
nus, hoo esse majus malum. Vide 
479 E, ubi Socrates finem faciens de 
his quaestionibus disputandi haec duo 
dicit droós0elyÜnt Srt à2n05j 8 yevo (in 
473 A, B), *) «i» düuooyra. cov ábutov- 
jévou. àOQticepoy elyou et?) vày ux, Ot0óvta 
OUxqv vo0 Gr6óvros. Jam mathematicorum 
. more argumentationem scribam, ut 
ipss Platonis verba sponte ex scriptis 
prodire videass, quae in loco supra 
scripto ab omnibus librariis omissa 
sunt. Sed prius scito haec. Secundum 
473 D, E, 476 B usque ad 478 D 
$ dóuia est uéyiavov xaxóv: et à diro» 
9G» $bo0g et à ux Obo0;, uterque est 
&OXtog : 1à Oxo» Oc0Gvat est àmadARTTSaÓant 
Sive dmolxys jueyletou xaxov, uti và 
lavptutoÜnt est draloy uty&loU xaxo0 
(vócou) : «à 3 bi9óvon Oix«», uti và ux 
lavpeUecÜat, est ux dnallàrtioÓz: sive 
&jju.ov, xaxov. OContendo igitur totius 
argumentationis conclusionem corrup- 
tam eí mancam esse. Est ea sic tra- 
dita: Asücepoy dip. àstt tí» xax&y. jueydOet 
Tó dóuely và $' dÜwxovvra qx Oióvat 
óby TÀvTuw juÓytoTÓy t£ xal Tpéro» x«- 
x6» Tépuxe. Horum autem postrema 
Tà düuxoUvea juX) — mépuxev. recte ae ha- 
bere quemque mihi assensurum puto, 
argumentationem, unde haec pars con- 
clusionis efficitur, in hanc brevissimam 
formam conversam ei viderit: 


À «b Q!obyra. ux Bü vac bb — B 

r; ] t0U jtf3lerou xaxoo 

odi: (478 E, 479 D). 

B iov? O0 jg. x. — OC xdxwtoy (x&- 

xicrx 6$» 478 E) 

Ergo À «à d$uxoU»ra uà, 9t06vat. Ue» — 

C. x&xtro» i. 6. T&vro TtpG- 

TO) X&XÓV. 

Secundum argumentationem hane sic 

dispositam ultimum conclusionis mem- 

brum recte se habere assensus appro- 
bare non potest et pro sanis ha 

priora illa Asbrepo» dp' ierl c6» xaxGv 

j4cyl0ec cb. dovuti», sic dispositam hano 


. $i viderit: 


À «à dOuxoUvta Sib6vot. Ol — B T" 
. Aeys voU ueylotou xaxoU (478 
"n P. 479 D m). 

B dnaXAyn ToO j&. x. z3 C Debrepov & 
xaxlevou (478 E). 

Ergo A «à d$uxoovra Q6vat Bb — 
O ó$repoy & xaxictoy i. €. 

óebrepov 76» xax». 


Ex his enim quatuor voces cà dóuxoUvra 
Qt0óvat Oixqy in clarissimam lucem pro- 
deunt, quae ipsse flagitantur pro du- 
abus illis và dótxelv. Itaque Plato illa 
sic scripsit Asürepov dip ésti T6» xaxüw 
psy Ke. T0. dOtxoUvco, Oc6óvat. bixny.. Con- 
ier synopsin in prolegomenis et quae 
dixi emendans 476 E et 4178 C. Prae- 
terea grammatica evidens suppeditat 
argumentum. In proximis enim «à 
9 diuxoUvra ux Dibóvat Ole» illa 5k et 
negatio jj; requirit eandem dictionem 
sine negatione in priori periodi mem- 
bro. — Superest, ut lectores moneam, 
ne in errorem inducantur infra legen- 
tes ex. gr. 482 B i£4eybo) — os 5) 
TU dÜuxeiy écTi xol dÓtxoUvta bm Uu 
Gibóyat &m&vro» Écyaro» xaxa». 509 B 
€ — uéyioTov 7G xa»6&y att» 9$ douda 
TG dÜxoUvrt, xal Évt vo0TOU peliov ps- 
yistou Óvrog , &l olóy «e, v0 dÓtxoUvra ux, 
Qibóvat Oy xvé. In his enim locis 
utrumque conjungit Socrates, quod 
supra separatim tractaverat, atque 
omittit omnem comparationem cum «à 
dütxsisÜnt eb «à duxooyra Or9óvot. Olxny. 
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ddyai Blxwv müvrov jéyicTÓV T& xaà mpiro» xaxGv méQuxew. — 
, IIO. "Eoixey. — EQ. * Ap! oov o) mph rovrov , à Quos , pec (9n- 
q4oxpuey , cU q4iy TÜy "ApyéAxoy südmipoviQuy TÓy TÀ quÉyicT& 
Ed3oUvrm 3ixu» o)Jeulav Si0dvrm, dyà 3à mobvmwrloy oldpevog , eir 
"ApxéAmo; sir  &AXo; dvÜpowy ÜcTicoUV q&3 Dino: Oboy ZXuxV,. 
ToUrq Tpor4xe AÓAlg clyas Duaxpepdvrug TOV &AAGv AvyÜparOV , xal 
&e) rüy dXixoUyra TOU AOixoupsévou dÜAIDTEpoV eivai xoi TüV A94 O00vT 
dÍxqv ToU SiÀÓvroc ; OD raUT Y» Trà UT uo) Aeyiuevm; — ILIO. 
Nal. — ZQ. Oüx0v dzoleuxrTxi, Orr &AwÓ dAÁyero; — IIO. 
Qaiyerau. | | 
480 XXXVL ZzQ. Ele. & cv 9$ ToUT dAw05, à TIGAe, mie 5» 
pep Ax spela dmi vio jwropikiio; Oei ply yàp 08 Ex TOV vv jpo- 
Aoywpéyoy mürüv émuTüv taAITTX QuARTTEI,, ÜmtG AX AOixXow , c 
ixayiv xaxiy &£ovrm. 00 y&p; — IQ. Il4y) yt. — ZO. 'Eày 
34 y" dinojow 9 abric * AAÀog Ti Gv xojówrau ary ixdyrm lévau 
éxsice, Ümou dg TáàyijgcTA Dice: Dixwv, mapk Tiv ÜixacTiV , Qocrsp 
B-apà T» iarpbv, c"rtUjovrA , Ümcc 43 ÉyypoyioÜiy vÓ vicwum ife 
diixlag UzouAo» TWV Wpunorw Tronjow xcl avimrov 54 TS AÉyajuEV, 
IIdAe, eimep TÀ "pórepoy guívei xiv ÜpoADyWuAeTA; 0ÜX Gydyxy 
TXUT Éxeivoig oUTC quiy cuu Qwveiv, XAAuG 9b uX; — QA. Tí 
yàp 3à Qüusv, à Zdxpursc; EQ. 'Eml uiv &pm vü &woMoyeicla 
ózip Té; dOixlug Tío xÜTOU $ yovíey 9» érmlpay 9» valowv 9» mG- 
Tpílog dBixoUcwc o0 mwpucipoc. o00iy » fwropic) xiv, TIAE, el 
Qua & mu ómoAA[Woi él mobvavrloy xaTWyopeiy Oeiy udoucTa uy 
&xvroU, Ümermx Ob xa) Tüv cixeluv xxl TV AAAwV bc à» d£) TV 
QiíAev Tuyx&vy dXmGv, xc] X &moxpumTeoÓmi, &RAA' eig TÓ Quve 
pv Gysiv TÓ AOlxwuum, iym 3g Olxwy xol Dyno yévyrai , Gyoyxateiw 
ve Xa) abrüv xa) ToUg XAAOUG (4X &moO0EIMIRV , GAAA TapixElV quU- 
cayrm xx) &yopelog , Qozep TÉLye) xx) xalem iarpQ, TiyaÓby xal 


480 B bmp T£; — dÜuxoveng] Arti- 
eulorum «$$ dóulag «25 ultimus ad. 
omnes sequentes genitivos referendus. 
Significat doAoysloÜat Unàp cüg dóuxiag 
Tog idem quod droAoysioÓnt bmtép Ttvog 
dóuoUvvos.  Alterutrum recte dicitur, 
non vero ex utroque unum conflatum 
quale hoc est drmoleyeisÓmi bmip fs 
dixlag «às ditxobvros. Igitur partici- 
pium diuxoüeng debetur male sedulis 
scribis, si quidem ad secundum rcf; 
intelligendum  à$«lag, et idem 2; 
etiam &d ultimum genitivum cogita- 
tione repetendum. . 

— OU uisayta xel dyX)prlog] Omnes 


N 


codices illud xai Platoni vindicant 
Itaque scriptum fuisse arbitror MY. 
CANTEYKAI d»bprlog i. e. u)aavr' sU xal 
dvópsleg. Novimus xol uaa, xal mtávu, 
Sed xai dyópsles sic usurpatum non oo- 
currit. Quare si codices nou tuerentur 
illud xa1, solum d»Bpsloc defendi posset 


: et nihil haberet offensionis: quum au- 


iem unus codex etiam eU xol habeat, 
sine dubio genuinum est «à xai à»0psios , 
non raro Atticis usurpatum. lllud 
poeayra est fere — uat SuxpÜslpavra 


. T60 Tposoittoy, quod in Phaedone. Vide 


Arist.. Vesp. 988 et fragm. Menandri 
ap. Stob. Serm. 74, 27. 


- 
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xuAày Qixovrm, pà UxoAcyUuevoy TÜ dAyavv, dày udy ys wAq- 
vüyr ÉL WÜsoyxüc 8$. TUXTE Tapxovra, là» 3à XecuoU Oei», dà» D 
Àà fuae üxorivovra, éà» àà Quyxe Quevy:vrz, dàv 3à Üavdrov 
dwobrjexoyra, a)Tiy wpéTovy Üvrm xaTWyopo xai moTOU xa) TOW 
Roue cixaloy xal br) rapTo wpopuvo» Tj Drropxg, Vwag à» xzT&- 
$uAu» T&v dinouATu» vyryvouiyu» dxaAAXTTOYTGA TOU [aeyloTOU 
GRO , dAidas. Quay oUruc, 3 n3 Qapev, & Taas; — IIOA. 
"AToFa [iv, O Luxpxrsc, lporye Joxei, Toig péyTO! Turpe Iroc E, 
ew ÓpoAoyeira. — Ef. Ojxov» 3 "uiym Avrio , 3» Td3 &vdym 
eupfalyeiy ;; — — YIQA. Na), rovró 9^ ovrug; Eye. — £6. To3- 
yayrloy 06 »' a) nuerz(jaXvrxz &| &pm Mei Tw& xaxB; mou», er 
del ph» 61 dvriwoUv, dày pdvov 3 a)róz dOniprau 0x0 ToU £f poo — 
ToUTO LÀ» yàp eüXa(owráow — àv Y AAXow duxi Ó iyÓpóc, mv! 
vpÓrg mapacxevagTiow xal wpirTOvrm xal Abyovra, (mg uà 3948] 
Mxyy, Lg — Dy mxpà Tb» Quxaorév àp Y Dy, uava(grév, 
Üreg à» Duupuyy xai ux» 9g Ob 0 ixÓp)e, AAA! ix» T6 wpvciov 
sgraxoc 8 7oAU, [3 G7 ToUTO, ÀAX Ewwv dvaAoxrx) xal 
si; davrby xal sig.ToUc ÀamvroU GAÍxwc xal diug, éXy Ts ÜaváToU 
&fia x»nomke d. Ómwc u$X dmÜÓxveiTui, pdAuTx này usMmora, 
&AX' dÜdyaroc farai ovypüg Qv, ei 0À uà, Omuc dc xAsieTOV vwpd- 
w» fubcerai TowUToc Gv: bx) TÀ ToixUT  Ígorys Joxéi, Q TIGAE,Dp 
5» fwroppcs wpiciMoc elvai, dmà) TQ ye M3 uéAAOvTI düixeTy cO jus- 
v4AM Tl; poi Doxei * xwpelm aüTWs ciyau, & 293 xal fori TIG vpela"- 
6e Íy ys Tol; mpdcÜs» ojdmpi Épdyw ojca. 


| — E — i$ xdxtya — 7$ vá —) rat, quidni etiam in Protag. 313 B. 


Illi xci in xàxeiva miram quamdam vim 
sfüpgunt interpretes. Recte dicitur ex. 
RE. OUxcXv xdxelva. ovy yenit doy xal die , 
similis, cum duplici xx. Hic autem 
pirapliciter haec optio datur, ut aut 
iora refellautur aut quae hinc 
sequuntur approbentur. Scriptum i igi- 
tur fuit HKEINA i. e. ? "xeb»« per eli- 
ied hujus pronominis propriam: per 
quam ubique post à hoc pronomen 
seribendum censeo, cujus scriptionis 
eodices non raro manifesta vestigia 
servarunt. Bic etiam saepius codices 
vel eoncinentes habent ? "xelvas. In 
Phaedonis editione pag. 128 nescio qua 
ratione in errorem inductus «d»xslva 
soripsi, sed in editione Didoti&na j 
'xe'ya, recipiendum curavi. — In 481 A 
leguntur ài (6nog &v) Éxe dvxAMloxn- 
vat xal &lg Áavyrov xal slg 1o0$ áavtoU xt6. 
Verum dvx)extra: ubique passive usur- 
petur. Et si quis medium hio reqwi- 


écotuo 6 «l dvalloxt» rà t€ cavtoU xal 
T& Té» pw» xpiwaex et ubicunque 
huie similis est sensus? Non contem- 
nenda igitur lectio unius codicis d»a- 
ÀMexn v«, in que satis vestigii superest 
genuinse scriptionis dvaAíoxn. 

481 B — «6 yt 1 (ovrt diusi» — 


^? xpela ajrfg alvi] Haec sic interpre- 
tantur son opus est rhetorica suae 
injuriam factwo, «t ejus opera poe- 
nas luat summoque malo (i. e. injuria) 
liberetur. Sed Socrates in superiori- 
bus duplicem quamdam xypeía rheto- 
rices exponit, alteram constantem c6 
xacmyoptiy dxvroU et pe» duxoorro, 
ut condemnentur et quantocius luant 
poenas, alteram «c6 dmoleyeloÜnt Unio 
ix0p&» dtxooyruy, ut non condemnen- 
tur e& nunquam as lusnt. Igitur 
a ita intelligenda: swllam injuriam 
actero profecío no» magno «sui est 

fhedorica, quandoquidem sic "uilla 
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XXXVIL KAA. Eizé ua, 9 Xeipsiv, ewovdaQe Ta0TX Xw- 
xp&TW; 9 T&e; XAL 'Euo này Ooxei, G KaAAÍxASi;, ÜmepQuOs 
C ezoudMdZem' o00Ry uévro: olo» TÓ aürbv éporüv. — KAA. NA TOb; 
(sobc, &AX émibupc. eimé poi, & XOxpxrsc, vóT&epdv ae Quay voy 
caoudatQovra » TuxiQoyTA; 6i [Ày yap oroU0AeteiG TE XX) TUy YGyv&l 
vxUT dGAwD4 jyra, X Abytio, KAAo Ti 31 9v ó (Oloc Avarerpage- 
pévog v eq TOv dyÜpuxuv, xai müyrx Tàyavrim "pXTTOREV , ÀG 
Éuxsy , 3 X 058; — ZQ.^"Q KxAMxÁAnuc, & B4 Ti *v Toc diÜpd- 
voi; Toc, Too iy XAAO Ti, TO; Ü AAAO Ti, TAXÜTÜV, GAME TIG 
Duy i31pv Ti Éxaexe mo; * €. AAAOL, oUx &y wv jd3ioy évlelEnoton 
vg iripy. TÓ ixvToU Tua. Adym 3' fvojoxc, üri Éyd T& wal vU 
VUv TuyOXXvouev TaUTÓV Ti wem0VÜOTEG , Épvre QU Dvrs Dusiv éxa- 
T&gog, Éy& qui» "AlxiQuaaeu Te TOU KAemiou xal QuAocoQlac, cU 3 
TOU T 'Alwvaley O4pou xal ToU TlupiARquTOUG. xioÜmvojxi oby coU 
ixderore, xalzsp Óvrog OewoD, lVÓri,l mim àv Qj cov TÀ maiiKA, 


omnino accusatione aet defensione opes 
est. Verum Socrates illam rhetorices 
xpeic» dicis tantum causa exhibuit. Et 
proprie nullam veram ejus (i. e. so- 
phistarum rhetorices) lay esse in 
proxime sequentibue dieit his: e«l 5j 
xol &srt kd xpsia (abrfg) , dg é» ye vols 
frpéeÓey. 00a usi d oyca. 

jui erar tue ésépo] Antiqui 
interpretes optime huac locum verte- 


runt sic: haudquaquam facile foret . 


quod in se qwisque sentiret al ez- 
plicare. Ut autem hic sensus ex ver- 
bis effici possit, pro «6 érépo legendum 
to ér£ou. — Paulo superius scriptum 
TdÜo; —, Ta)rà» 1.6. quamquam idem 
esí Non oportuit igitur spretum 9v, 
quod post r«)rov excidisse judicavit 
optime de critica Platonica meritus. 

. Ibid. ale0dweuat — co00 — 5rt —] 
Defendunt voculam £r: laudantes locos , 
ex quibus critices opera emendatis 
contra discimus eam nullo pacto reti- 
neri posse. Laudant ex. gr. Phd. 63 C 
de quo loco egi in Phaedonis editione 
poe 55. Supra ad 453 B vidimus, 
ormulam «U (o0 5t saepissime in p&- 
renthesi poni nullamque vim in reli- 
quam consiructionem exercere. Átque 
hae rationc etiam non raro positam 
esse formulam «v oi$ &«« nunc arbitror, 
ex. gr. in Sij 216 C. el 9' x) coUo 
yévotto, &v oló Oct, TOÀ) pelzoy à» àx- 
0olun». Quum igitur interpretes con- 
ferant Apol. Soor. 37 B dwei vovcov 
(8 gut ox. elbévat oór. $i àya0bv ovv d 
xaxév devi») Ox Dioyuxl t4. Ow &U ol9. Óv 


xax6Gy Üvre». quid de hoc loco sentiam 
nune dicam. Nimirum hoc ét: quoque 
librariis debetur formulam illam cum 
ér« quavis pagina obviam etiam hic 
desiderantibus, nullam autem con- 
structionis rationem habentibue. Parti- 
cipium enim Jvr«» non pendere ab olla 
non potest, ideoque respuit illud ct. 
Praeterea formula «i ol órt non op- 
ponitur neque convenit praemisso oUx 
&ló£vat, sed 'solum «) oda. — Porro 


laudant ex. gr. Xen. Anab. 2. 6, 24. 


Sed optima condicum lectio verborum 
sl0£yat Urt. D&oco» bv hoc ór« non habens 
constantem loquendi consuetudinem 
eonfirmat. Nihil autem facilius quam 
in hoc loco et supra scripto ex Gorgie 
originem corruptae scriptionis. inds- 
gare: spud Xenophontem enim libra- 
rius, duorum — oy t» altero omisso, . 
desideravit (rt, spud Platonem é«; ex 
ón— per dittographiam ortum. Miror 
hujusmodi locos fugisse interpretes 
qualis es& Xenoph. Memor. 3. 9, id 
(Xexpkrag) imtÓ4bov — mé&vr«g; —, à 
p» acTol jyy6vtvat éniotatoÜnt ,  éxtusisl- 
ext, el $à ux, volg dmiaca M dvotg o0 nó- 
yo» Tte poUot) t&iDogdvous , &2ÀX xal GTtóvrag 
pustamapmopívoug. in quo non videntes 
scriptum fuisse participium émtj443o- 
Mévou; , sed infinitivum éruaieio0ac pro 
justa anaeoluthia habentes alia absurda 
his etiam asbsurdioribus defendere po- 
tuissent, — Quem haec argumenta non 
ticpoiaxet , is credat codici non habenti 
illud éc« in. loco supra scripto. — Pro 
fevisópast jam olim rectius ovid paat 
| K 10 
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xaAby DuoxcvTX , [x3 UmToAOyICOjuevoy TÓ AAyeiyÓv, dày udy ys *An- 


* 


yüy &Lus 4onxoe 4. TUTTE mapbyoyru, dày 3à DecpoU 9e] , Jày D 


&à Óxplag &morlvovrm, &A» 28 Quysc Qeuyovyra, dày 9à Ümvdmov 
&moÜvcxoyrm, a)órüy wprc»y Üvrx xeTWyopov xai mÜTOU xa) TOV 
&AAXuv oixalo» xxl ic robo wpdpesvov Tj Dyropik , Prec à» xxTa- 
OxAuy TG» dOnoqudTw» viyvoulvyay dxaAMATTOYTO! TOU ueylrTOU 
xzxoU, dJixlac. Quev ovTuG, 3 u3 Que», Q TI3As; — TIOA. 


"AToxz uiv, $ XuxpxTs;, lpomye Qoxsi, Tolg Mévros Épsrpocdey lacoc R. 


ao; ÓpoAoyeiTai. — Efl. Oüxou» 3 "uivx Avric, 5» rdY dvdyi 
cuu9alyeiw ;; — YTIQQA. Nal, roUrTÓ y^ obrug Iyei. — Xf. Toà- 
yayrio, 86 y' ab pwerajaxóyrz si Epa Oei Tiw& xoxbo mouip, eir 
dpi» elf BvrivoUv, dày ndvoy 1X erc doieiiras DÀ ToU Hypo — 
voUTo uà» yàp süAaoTáo» — dà» 3' ÁAxow diui Ó dyÓphc, mavTi 


vpórq TapasxeuaeTioy xal wpáTTOvTA xc) Abyovra, Ümuc X 3g 481 


My, qx  PAÓq mxpÀ Tbv JuxmoTww dày Y Dy, uxwavyréov, 
Óxug Xy Auwpoyy xai u» 3g Ole à ixÜpho, ZAX' ix» Te wpvcloy 
spraxus 8 TOU, [AM &7c0Ug ToUTO, RAM Ewwv ávaMoxwTO! xal 
&i; éavTby xal tig.ToUg; émuToU AÀÍxuc xa) dÜíuc, édy Ts ÜxnváTOU 
&Lia wXOnopOo d$. zw ux ámoÓaveizi, pdAueTm uày nxdmors, 
&AA' dÜdworog feTou vrovupüg àv, ei 0À uM, Ümuc dc wAelo TOV ypd- 


voy (Qujcerai TowüToc dv* ixl Tà TowxvT  luamys Doxei, Q TIGAe,p 


5$ jwropiy xpucipos slyai, &me) TQ y& u3 uAAovTI diuxeiy OD pu&- 
y&A« Tl poi Qoxei 5» xpela xüTMe elumi, 8l 23 xal oTi Tic pela: 
Oc Íy ye roig; wpdcÜs» ojàmui idyw obca. 


ret, quidni etism in Protag. 313 B. 


.— E — 3$ xbube — $ rà)e —] 
Érotuo; 9 «l dvodlexsty cà v6 cavroD xal 


Illi xal in xdxeiva miram quamdam vim 
T& TOV 


affingunt interpretes. Recte dicitur ex. 
gr. OXxouy xàxelyx. ovjyeipnrdov xal vále , 
similia, cum duplici xài. Hic autem 
gimpliciter haec optio datur, ut aut 
superiora refellautur aut quae hinc 
sequuntur approbeutur. Soriptum igi- 
tur fuit HK€INA i. e. 5 'xelx per eli- 
sionem hujus pronominis propriam: per 
quam ubique post à hoc pronomen 
seribendum censeo, cujus scriptionis 
codices non raro manifesta vestigia 
servarunt. fáic etiam saepius codices 
vel concinentes habent $ '"x«»og. In 
Phaedonis editione pag. 128 nescio qua 
ratione in errorem inductus Tdxslvwa 
scripsi, sed in editione Didoti&na j 
'x£^ya, recipiendum curavi. — In 481 A 
leguntur à2l1 (&reg &v) (yo dvolaxn- 
Tat xal &l Éavróv xol slg vo0$ éavtoU xc6. 
Verum dvaxilexerac ubique passive usur- 
petur. Et si quis ilio hio requi- 


qgÜo» xpáuatx et ubicunque 
huic similis est sensus? Non contem- 
nenda igitur lectio unius codicis dva- 
ÀMexn c«, in qua satis véstigii superest 
genuinae scriptionis dvaAícxn. 

481 B — «6 ye ux utIlovrt dduuty — 
4$ xpsla m)rfig slvat] Haec sic eie 
tentur nom opws est rhetorica 
wjuriam factwo, «t ejus opera poe- 
nas luat summoque malo (i. e. injuria) 
liberetur. Sed Socrates in superiori- 
bus duplicem quamdam »peíay rheto- 
rices exponit, alteram constantem r6 
xacwyopri» àxvro0 et cile» dixoovro», 
ut condemnentur et quantocius lusnt 
poenas, alteram «6 dmoloyels0ot Urip 
dx0p&» ditxovvrev, ut non condemnen- 
tur e£ nunquam poenás luant. Igitur 
illa ita intelligenda: swllam injuriam 
J'actwro profecto non magno «sui est 
fheforica, quandoquidem. sic "lla 
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XXXVIL KAA. Eté uo, à Xeupsiv, emovüdQe 7raUTX Xu- 
xpxTWe 3» mita; XAL 'Euo iy Ooxei, Q KAAAÍKAEIG, mrepqQuas 
C esou3aCen o09iy. péyroi oloy T) mirüv dpor&y. — KAA. NÀ3 Tg 
(scc, &AX émibupe. eimTé po, Q Xoxpxréc, mrórepóv ce Qüpav vui 


4^ 


catudapovrz 5 


mXiQoyTA ; 6i [LÀy yüp corovOAeEi; TE XA) TU YAVEl 


vx)T dAxf4 óvru, X Abysio, KAXo Ti 31 xv à (Olog GvxTerpaqu- 
pévog àv ei, TOv dyÜpixwv, xxl mayrx Táyxyrim "pATTOREV , DG 
Éuxey , 3 X 96; — ZQ.^Q KaAMxAnc, eb po Ti 3v. Toc dvlpa- 
voi; xoc, Toi; uéy XAAO Ti, TOig Ü AAAO Ti, TAUTÜV, GAMMA TIG 
Duy 13v T: Égae xe mdÉog 3) o] RAAOi, 00x Ày cv jdioy éyBelEnotat 
TQ brípy. TÓ ixuToU TÜWua. Aéys 3  ivyozouc , üri éyd Ts xa) eU 
VÜv TUyNXAvopucy. TaUTÓM Ti TemOVÜOTEG , Épüyre OU Ívre Dusiv Exa- 
Tég06, ÉyO quy "AlxiQuXBeu T& TOU KAeivlou xal QuAocoQlac, c) 3à 
TOU T "Alwvalev OXupou xal ToU llupiAdqeTOUG. xloÜmvouaxi oUy coU 
éxdseTort, xalcsp Óvrog OewoU, lÓri,| ómim àv (ij cov TÀ max. 


— omnino accusatione aut defensione Opus 


est, Verum Socrates illam rhetorices 
xpelo» dicis tantum causa exhibuit. Kt 
roprie nullam veram ejus (i. e. so- 
phistarum rhetorices) xpeluy esse in 
proxime sequentibue dieit his: «l 5, 
xol Est. id xptlx (aórfs) , dg d» ye vols 
vtpéeósy ocóaus d eura. 

jas ricum die up ixépo] Antiqui 
interpretes optime huac locata verte- 


runt sic: Àawdqwaquwam facile foret . 


quod in se quisque sentaret ali ez- 
plicare. Ut autem hic sensus ex ver- 
bis eílici possit, pro «6 ér£po legendum 
TG Ér£po. — Paulo superius scriptum 
ZzdÜo; —, ta«0ràb» i.e. quamquam idem 
esí Non oportuit igitur spretum 9», 
quod post caórov excidisse judicavit 
optime de critica Platonica raeritus. 

. Jbid. ale0dwuat — co00 — 5r —] 
Defendunt voculam ér: laudantes locos , 
ex quibus critices opera emendatis 
contra discimus eam nullo pacto reti- 
neri posse. Laudant ex. gr. Phd. 63 C 
de quo loco egi in Phaedonis editione 
pee 55. Supra ad 453 B vidimus, 
ormulam ej (o0 5r saepissime in p&- 
renthesi poni nullamque vim in reli- 
quam consiructionem exercere. Atque 
hae rationc etiam non raro positam 
esse formulam «3 ol$ /x« nunc arbitror, 
ex. gr. in Sij. 216 C. «l 9' a) voUco 
yévovo, «v olü Óct, molo elio» à» àxy- 
0oluq». Quum igitur interpretes cou- 
ferant Apol Socr. 37 B dw eoíro) 
(8 gut ox. elótoxt oór' € dyabiv ovr. & 
xaxév dert) Ov Dual t4. Ov. «0 o9. Ort 


xax&w bvro». quid de hoc loco sentiam 
nunc dicam. Nimirum hoc ét: quoque 
librariis debetur formulam illam cum 
ér. quavis paginas obviam etiam hic 
desiderantibus , nullam autem con- 
structionis rationem habentibus. Perti- 
cipium enim vro» non pendere ab old« 
non potest, ideoque respuit illud Zt. 
Praeterea formula «b ol órt non op- 
ponitur neque convenit praemisso oux 
tlótvat, sed solum tj) ot$a. —- Porro 


laudant ex. gr. Xen. Anab. 2. 6, 24. 


Sed optima condicum lectio verborum 
sloéyat &rt. b&otov 0» hoc &r. non habens 
constantem loquendi consuetudinem 
eonfrmat. Nihil autem facilius quam 
in hoc loco et supra scripto ex Gorgie 
originem corruptae scriptionis. indes- 
gsre: apud Xenophontem enim libra- 
rius, duorum — o» t» altero omisso, . 
desideravit (rc, apud Platonem éet ex 
ón— per dittographiam ortum. Miror 
hujusmodi locos fugisse interpretes 

qualis est Xenoph. Memor. 3. 9, 1 

(Zexpkrns) imeósbov — Távrk; —, à&y 
p» acocol 3yy6vvat éniototo0ac, dxiusisi- 
e«t, «el Àà uz, Tol; irte MÉvotg 00 uó- 
vos-Tt o9Uat» TtaiUodvous , $22 xal à mtóvrag 
uacamapToufvouw. in quo non videntes 
scriptum fuisse participium 4ému«sdo- 
pwévou; , sed infinitivum értyuaAelo0at pro 
justa anaeoluthia habentes alia absurda 
bis etiam absurdioribus defendere po- 
tuissent. — Quem haec argumenta non 
Ttrpsiaxet , 18 credat codici non habenti 
illud éc« iu loco supra scripto. — Pro 
fewsopaet jam olim rectius Éovijmat 
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xx) OmU; à» (i iwew, o0 Ouympévou dyriM ye, dAM yu xolE 
xaTw qLerm[UmAAOÉyov* Ey T& (yp) Tij ixxAwcia, à&v Ti coU AÉ- 
yoyrog à OWuog 0 Afwvaloy 3 qi ovre ixtw, uera(dmAMdpsevoc 
Aéysig & Éxeiyog (QoUAeTzi, xal pc TÓy llupiA4qumOUG vemvixy TV 
xaAby TOUTOV TOlR)TX ETEpm TÉTOVÜxc. TOig yàp TGV "TXi!ixGV (Bou- 
 AMépaol ve xal Adyois oüx, olg v' &l dyavricUnÓ zu, Gare, ei Tic aou 
Aéyoyrog Éx&e rore & 3i& ToUTOU; Aéysic Üxuudtoi, c &rorá daTIV, 
leuc smog X» mürQ, ei (QoUAoi0 TÀAMÜS Aéyew, Pri, e uM TIG 
maUcs TÀ GÀ TaGiüxk ToUTUV TGV Adyuv, oU0b-cU caUcti vmorh 482 
Ta)UT& Aéyuy. vdpu£e Tolvuy xol ap poU wpHyoi éTepa TOUT 
àxoU&w , xxi LX ÜaUpate, Ori Ey TAUTA AÉyM, A&AAA Ti» QuAo- 
copizv, vÀkà mwXixÀ, TaUcov» TXUTX AÉyoucAy. Aéyti yàp, O 
QíAs érxipe, de) & vüv lpoU dxojeig, xal uoi dori TGV. ÉrÍpooy Tout- 
Qixw oA WrrOy ÜzAMkTOg Ó qui» yàp KAeilesc obro; kAMoT 
XAAwy der] Adyuv , 94 9à QuAocoQim de) TOv abr. Adysi J' à cU 

yy ÜaupuAaGtic, apoÓx Oà xal xürüc Aeyopsivong. *| oUv xciv B 
éEiAeyEov, Ümsp Rpri ÉAeyoy, Gg có v0 Güixeiy dovi xol diuxoUvT 
Dxww qu Oven dmAwrTwV lowmrOy xaxüv 5» e ToUT! idatig dyé- 
AeyxTOy, j4à. Tüv xUvm, Tüy AlyumTiwy Üsüv, oU coi ÓjpoAcy MEI 
KaAAIXAHc;, GO KxAAÍxAtG, AAAÀ QuxquwvWoe iy &mavri TQ (Blg. 
xalroi Éyuy? oluci, à (MATicTE, Xai TW» AUpmw pop xpeirTOV &lyau 
dwxpuorTsi» TE Xa OuxQovely, xal swopüv G wopyyolwy, xoà mAe- 
oTOUug dyÜpcroUu; (4M ÓpoAoysiv uoi, AAA évayrim Acyev , MAAAOy 4 
iym Üyrx iuh ipeurQ dojUpQuvoy elyau xal dyavria »éye. 


ediderunt, quod quoque unus codex 
habet. — Mox in 482 A occurrit bis 
*Ttabort, Prius tertia persona fut. activi, 
alterum secunda fut. medii est, Utrius- 


comoediae suppeditant ex. gr. Vesp. 478. 
xj AU, 9j uot xpsircov dxocfivat 10 Ta pá- 

. Tx» TOU Tlatpóg . 
p.&oy 9) xaxolg tosoUtotg vaujaxety ban- 


que autem diphthongum «t pariter in 
x» mutare conati sunt librarii, quem- 
&dmodum etiam «oj (483 D) dàmopalyet , 
qe est tertia persona praesentis , et «oU 
uturi(Sy. 175 À)ápéces, etsexcentorum 
talium. Haec igitur adtendentes nullam 
auctoritatem tribuere poterunt scrip- 
tioni per », ubi est secunda persona. 
482 B. xpelerov slvat — uev $ —) 
Cum his comparant 475 D, 487 D, 
Xenoph. "T 1, 4, Cyrop. 1. 6, 10 et 
8. 3,26, al., ut u&I21oy tanquam abun- 
dans, non prorsus tamen contra vul- 
garem loquendi usum , adhibitum atque 
positum defendant et explicent. Locos 
autem hos accurate considerantes aliam 
in iis dicendi rationem deprehendimus. 
Debebent laudare qnales Aristophanis 


£pat. 
Nub. 1214. ai 
— dX& xpslrrov jv c000; Tóre 
&mepuÜptXaat  ud)ioy 9) axely tro&yuata. 
Unde optime cognoscimus dicendi ra- 
tionem xpeivtó» idert — — u&220oy 9, et 
nullam harum vocum abundare dieci- 
mus vel quodammodo contra vulgarem 
usum uio esse, Confer quae dixi- 
mus a&d 475 D. et cave putes in tali- 
bus simul u&2Aoy *) adesse posse simul 
dvri: hoc enim ubi adest, g&1o 3» 
exsulat, ex. gr. Vesp. 209 
— — — — y) AU d po xpeirroy 3v 
Tnpely Zxtvg» dytl rovro) ToU TaTpÓs. 
Itaque huc non pertinent loci, in qui- 
bus cujusvis adjectivi comparativo , ubi 
plures verba interponuntur, perspicui- 
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XXXVIII. KAA. "Q) Zóxparsc, Qoxeig veayiedsaÓai dy rola Adyoug 

Ge &AxÜGe Owuwydpoc Qv: xal vOv TaUTA. Üqpwyopeis radT)v mraldvroc 
IloAou zog, Omwep Vopylou xaTWyopsi pig ci maÓeiv. KDw yàp 
TOU lopylay épwrüjueyoy UmÓ coU, éAy dQboron map qgüróv uA 
DézievTZjuevog và Oixaim Ó Twv Dwropuexv (QouAdwuevog joxÜsiv , &l 30a Sei 
zoTüy Ó l'opylac, alonuvÜxua aorbv xol Qavar Oi)aber XiÀ. TÓ Hoc 
vüy &vÜpsmuv, Óri dyavaxroisw Rv, e| Tig [44 Qui. Qià 334 TaÜTWV 
TWv ÓpoAoylxy gyayxacÜsyai syayrim mürüv müTQ titi, cà 3 mor 
TOUT dGyamEw. x&| cou xcTEyiAA , c y do) Boxelv, Opfzc TÓTE. 
Voy OB mA abTüg Tx)TUy TOUT  ÉmrmÓs, xÁywys xaT müTÓ TOUT 
cüx &ympxi TLOAov, Óri co) Cuvexupqoe TÓ dOixeiv adoxuov slvat 
EToU Z3ÀxéicÜmr ix TaUT4G yàp a0 Tic ÓuoAoylag aüTüc ÜmD coU 
cujoDiaÓeig év Toig Adyong émssTOJMaÓx, mic uvÜci X dyder elmreiv. 
cü yàp TQ ÜÓvri, G XZüxpxrec, elg TOUT Óytic Qoprixà xol Owus- 
yopkà, Qüskev TW» &AxÜeixy Du )kev , & QUcei jv oOx. ÉrTi xxAA 
dug 94 de Tà m0AAR Jb TaUT dvavrim &AMAUG ÉcTiv, M TE 
483 Queic xal à vduos. dày ob» Tig mic xpvrras xx) 9 Tou Acyet 
&r&p VOEI , &yxyxaQerai dyavrla. Aéyen. 0 34 xai c0 roUTo TO coQiy 
xcTAy&yo4xüg xuxoupyeig dv Tolg Adyoig, éAv v Ti; XxTÀ Viuoy 
Ay, xxrà Qoi Umperüv,.éà» 3b rà TÁ: (QUoswe, TÀ TOU 
vdpou. Go7tep amüTix dy To/UTOIg, TQ AÀixel) TE xxl TQ GiixeloÓn!, 
IldAcu TÓ xarà vduov alewi0» Abyovrog, cU T» vduov &dxadsg 
xarà Qus: ques iy yàp my aloxidy deriv , Ümep xal xaxiov, TÀ. 
B43xeiodoi, vópo 5i rà Gel. 000b yàp dybph; ToUTÓ y' ieri TQ 


tatis causa u11oy subjungitur. — Paullo 
superius legimus au tà» xw»«, và» Al- 
guntlow 0shy xvé.. Socrates saepius utitur 
jurandi formulis wj và» xw« et uà ci» 
xi»x, sed nusquam addit quale est 
illud «à» Alyumriu» 0sóv. Debetur hoo 
languidum additamentum librariis,hunc 
imprimis dialogum qui sedulo perlustra- 
runt. — Infra in E óg và mtoX)« i 
vaUT dyxvría diAXAotg xré. horum prima 
dg Tà To))k, vertere conantes illud 
ág, interpretantur .«4 plerumque, alii 
quam saepissune. Verum TQ Trà T0) 
non raro praemittitur àg, sicuti etiam 
TG TÓ T0)u: quam vim autem iis addat 
haec particula, optime confici potest 
ex 005 A ubi r6 ds r& Tt0JX i. e. fere 
plerumque opponuntur haec óg é£mog 
eltely odb£rors 1. e. fere nunquam. 
483 À güest ui» yàp T&y — vóuo Ok 
t) d$out;] Implieatiora haec nihil mi- 
rum interpretes multis modis tentasse. 


Qui autem melius caeteris ea intelle- 
xisse videntur, non satis bene .distin- 
xerunt và xav& vóuo» et T&k xaTÀ puso: 
a qua distinctione tamen omnis frujus 
loci interpretatio proficisci debet. lta- 
que factum est ut interdum utraque 
confundentes obscura quaedam inter- 
tamenta venditarint, et ut, impro- 
ntes ac refutare conantes aliorum 
sententias, argumentum attulerint jj 
Tt 9) o0ty. Quare operae pretium est 
hune locum totum accuratius perse- 
qui. Ne autem etiam nos erremus, 
primum diserte exponemus. qua di- 
versa ratione quaestio, de qua agitur, 
xarà vóuo» Sive vóuc et x«Tà püco Sive 
yos, Sit "üaeipicnds et intelligeüda: 
Bupr (in 474 C) quaeritur, utrum 
xduxtoy Sib «à déueloÜx. an cb diuxsb. 
Haec sunt, quae secundum Calliclem 
(482) contraria ratione accipi et diju- 
dicari possunt, aut xazá vój.ov aut xarà 
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Tá&byaz, TÀ dimsjÓnmu, GAA' dyiprüluu ivÓe, d wpéiTTÓy écTi 
Télváyxi 3 Cw, eris düixodpesvoe xc rpoTWAaxiQdMavog Q9 ciÓw 
T' écrivy aórà; arg (Qowüsiy, wo  AAAw, o0 &w» xjowTOu. AAA, 
oci, o) TiÓÉpeyo! TOUG vdjouc ol daÜcyeic yÜpuo! scie: xa) oi 
woAA0. cmpàc a)roUg ocUy xa) T xüTolg cupQépoy voUc TS VijsoUg 


ue. Callicles sutem non diserte di- 
eit, quomodo ea contraria illa ratione 
accipi possint: neque opus erat docere 
auditores rem iis notam. Nos igitur 
ex hoc et reliquis locis, in quibus haec 
distinctio obvia est, confileimus huno 


in modum es distinguenda et consti- 


tuenda esse: xarà vójov Sive vóp tb 
ditxeiy est, atayuy vo0 édusisÜx:. Atque 
haec est sententia c&» moJ36» (475 D 
et 488 EK) Contre zxc& gócw sive 
güctt 1b dücxuioUgt est atoxtoy v00 dütxel» , 
secundum quosdam cogo); (Legg. 889) , 
quemadm 
xsloÜmt v6 dipyovrt vo0 dpxeo. His ite 
constitutis , deinde ex superioribus 


quaedum repetenda. Polus incaute re- 


v apr Socrati in 474 C, ateyiov esse 
T 


diusb: quod igitur ita censet xatà - 


»ój.ov. Porro Socrates 3óyo utens (475 D) 
demonstrat Poloque probat, rà dóuxet», 
Si aícytey sit, etiam necessario xáxtov 
esse secundum hypothesin ab eo prae- 
missam (475 A), qus omnia aleypá 
es8e xax et và «loyu» — xáxjo poni- 
tur. 
dütksloÜx: esse xdxto, nunc «vQ Aóyo 
coactus có dixi» dicere xdoiov sibi ipse 
obloquitur Ubi igitur Callieles So- 
eratem reprehendit, ut de his verbis 
primum videamas, dicens. IIg3ou rÓ 
xxtà vójoy aloxtoy jéyovteg , aU àv vójuQ» 
ébtxaÜsg xxTà pus, pucet uy y&p Ty 
aleyudo devo» Ónep xal xóxsov. dubitari 
non potest, quin ad prima verba cà 
xxv& vójo» ataxtoy intelligendum sit 7 
dixelv: nam «à düuxeisÓa: dixerat x&- 
xi&y , 10 détxely autem. atoxtov (474 O). 
Jam vero quomodo Socrates Poli hoo 
x&tà voy dictum a Callicle dici potest 
persequi xaT& güct»? et quid sibi volunt 
illa gucset ut» yap mà» xrí.? Nimirum 
Callieles xarà: góc: judiesns afextov 
eenset và d3oeloÓmi, et, ut id atexiov 
esse necessario concedatur, sumit et 
ponit, m&v» alexto» órtep xal x&xtoy, quem- 
admodum fere Socrates 25ye usurus 
(474 OC, 475, A) posuerat. Sed Calli- 
cles hoc ponens addit illud góset et 
diserte dicit güsst t&v alaytov Ómep xod 
x&xtov. Quod bene attendentibus jam ap- 
paret Socratem secundum  Calliclem 
epitheta illa afeyto» et xdxi» perverse 


um etiam ex. gr. 3b uro-.. 


Itaque Poius, qui dixerat «à 


TG dioui» attribuisse, cum ea secun- 
dum eundem tantum 8 xarà gós ju- 
dicente et loquente adhiberi possint et 
T6 diuxeleÜx: tantum attribuj. Nune 
demum recte sensum verborum illorum 
constituere possumus. - Est hic: Polo 
r1 iy eigen facere 479. A, 474 €) 
secun legem  afeyw» dicente , tw 
legem (i. e. quod ita aeeundum legem 
dixit esse) persecutus es secundum na-- 
furam i. e. «b injuriam facere et cloytoy 
et xdxo» esse perverse ac fallacitee 
demonstrare et Polo probare conatus 
es: nam. secundum. natwam. deniem 
T&» alexytóv dorty rtp xal xdxov. Jam 
his ita expositis, [uce clarius est, 
opinor, verPorum Ilqàou tà x&TX »ópo» 
ataxytov Myovros , salvo sensu quodam, 
mutari non posse illa duo xat& véjsov 
in xarà yósew, neque omitti sequens 
Xa4tà pUcty: porro verba guost ui» y&p 
TÀ» a«loxi0» Ór&p xal xcxo» optime se 
habere et pro má» reponi non posse 
T&cty, Verba autem proxime sequentia 


. tà diixeioÜcu vógco Ok 10 dit». sciolis 


debentur hanc futilem Calliclis avgu- 
mentationem non intelligentibus et ex-- 
rinm quamdam desiderantibus. 

rimum enim Calliclis argumentatio 
labefactatur hoe additamento et pror- 
sus nulla est: nam si Callicles etiam 
posuisset Tb dóuxely xdxtov vój.o et adoytov, 
quae est vulgaris leetio, Socratem fraude 
usum dicere non potuisset : neque om- 
nino ulla refutationis species superes- 
set , cum utrumque hoc epitheton recte 
xatvà vóuoy Bdhibuisset Boorates , et non 
éX vóuou, ut ita dicem, in argumen- 
tando delapsus ad psc dici potuisset 
8 Calliole. Tum etiam omnis construc- 
tio illo additamento pessumdatur. Si 
autem quis vellet adscribere aliquid, 
supplendum esset à2J' o) vój«co vel voy 
$ oo. fed tale quid quivis locum le- 
gens et intelligens cogitatione supplet. 
Vide ui» yàp eodem modo positum ex. 
gr. in 923 C. Assentimur igitur Án- 
glorum superioris aefatis critico, de- 
lenda postrema illa verba censenti. 
Sic enim omnia plana, neque opus est 
TG olo» vel eimili quodam aute «5 dó- 
zeicÜat , ut scilicet constructio quaedam 
restituatur. 


GOR(GIARS.. Ti 
Crílevra) xo) ToU; dxaiveuc ámaiveUci xah ToUg Wcyows wWyépovcir 
éxde[Jo0vreg abe jppwjesveoTépoue T&v GwÜpom Oy xa) QuycToUe Üvrdig 
TÀ£0V ÉtgN , ivX (AX AÜTGY TAÀÉQy bxc, Aéycuciw , Gg voy xo 
&3ixoy TÓ wAcOvEXTEI» , XA TOUT (GT) TÓ dAOtkciw, TÓ TAÉOV TUM 
&AAuv Curely Éyriv dyamOs: yàp, oluci, &ro) àv TO iocy foyemi 
QavAdrepoi. Óvrec. - | | 
XXXIX. Aià TaUTA OQ wue à TeUT  AxOy xoc) wicopv 
Aéyerai, à Adv Careiy fixa TUM TOAABV, xai diixaiv  xümà 
DxaAoüciv $3 O6 w6, oltoz4,. Quoic adr AzoQulyei aoro, Ovi 3luauov 
deri T0y diseivo TOU. welpovog arAéoy Éyem xoi Tv QüuyerOTépov ToU 
dàuveraurépas. 3qAo] B. TMÜTE TOAAMEOU Üri cUTGG Exe xa) dy Tolg 
&AAoS Cgoig xxi TGv dyÜpurwy dy OAcig TXiG "TÓAecI Xo TOÀ; yyévegiy , 
ür. cUrw TÓ Mixauoy xéxpira4 , TÓV xps(rTC TOU WTTOWO; Óhpoelv xoi 
mAÉ) Éwciy, Pel mola Diui xpuuevos Hág5ug &r) Ty EAAdÀa ioTe&- 
ETévcev; 4 Ó maTMp aüTOU iml XxUfam;; 9» &AAa uupim Lv Tig wei 
TOLMÜTX Aéytu. AAA, olo, obTO) xarà Quei rav ToU Dixalou! 
TAUTX TpüTTOUCi, XX) vx MÀ Aim xaTR Vojov ye TÜV TH QUasUG, 


—.' E xat& vópov y& Tbv tfüs pictus] 
Hwic vóue opponit Callicles mox cox 


Tap poct» vójuous (oos oi divÜpurtor vibev- — 


Ta) in 484. À xaraTtaTÓoag — vópous 
TOUs TapX gücw átayrag. Utitur autem 
illo vóuov tZ Qüctwg citaturus Pindari 
^.Qdeu« (in B): Nóuos ó Ràvro» Bacutug 
Óvatav *& xol &Üxv&vu» etc. Idem Pin- 
dari dega laudatur 488 B et Legg. 
690 et 714, ut cà xarà guct» Óixatov 
significantis, secundum quod à xpeitrow 
&pxet 100 fjtrovos. Cum his confer Protag. 
33; O $yoo0pat dyo ops suyytwi; — 
&lat güctt, o) vóuar và y&p Ópiotov T6 
bolo gócet. ovyyevés  deviv, Ó ok vóuos, 
tüpavvog Ó» vé» dvÜpdxouv, To)ÓX Tapá 
T4» góot» fláGtron. . Fieri non poteet, 
ut qui scripserit ultima haec à ài v4- 

TUpav90g A» — ftétGterat. non cona- 
tul "ait ludere ad eiit Pindari depu. 
Verum hic prorsus alius sensus »óuo 
Pindarico attribuitur. Nópuo; Piudari- 
cus ó T&vro» fjxcusos vel vópavvos est 
»ój.o$ xuT& pow Sive gocst. leddimus 
igitur illa à 5g véog — Biatevot sciolo 
male mutanti Pindari verba et perverse 
adhibenti. Neque enim quidquam opus 
est praeter ipsum proverbium: à yàp 
Bjotov 1G bjsolo güctt avyysvé; dacc , cum 
id per se optime absolvat argumentum 
ab Hippia allatum. Proverbialis haec 
dictio saepius occurrit et habet etiam 
illud xaá qoe» (— güott) &dditum ex. gr. 


Legg. 773 B géperai 94 Tog Tg dd 


.xat& gU Tpó; Ti» Üpatóratoy ajté. — 


Caeterum conferens mepi&meo», quod 
in Hesychii lexico, cum meputmro 

o0 T& yont&utixA msplamva, quae habet 
Scholion in Arist. Plut. 590, et cum 
Rep. 426 B oce pápuax« — 09 a) 
étQal a)rbv o))k meplxnra 000 do 
TU» cotoUTOo) 'o00:» Óvégtt. nostrati TG 
tü» TdÀat dxpotávo slg Tavra (quam 
emendationem nostras $ vU» t&v) mecum 
quoque communicavit olim) legi &a- 
para Bul Tspukppavx pro yoiajota 
jubeuti in iis quae mox leguntur 
xatemoTócxs. TÀ haéttpx ypdppata xol 
poyyavUüpata. nemo non obtemperma- 
i& ac scribe& mepiéuueara. Ejusdem 
summi critici, cui debemus mepi&s sace 
in 483 E, emendationem jgeréov pro 
dpxréoy in Tim. 48 B in margine ad- 
scriptam habeo ex ejus schedulis ine- 
ditis. Recte quidem damnat &pxrdo», 
sed cum saepius AP eum AE con- 


. fundi animadverti, potius Jexréov re- 


ponatur. Sie in Euthyd. 301 E est 
codicis lectio Adfng pro vero et recepto 
dplns: in Sy. 177 D autem Sox y&p 
pot xpfvxt Exaotoy — elraly — , 'APyet) 
$& €a«iópov Tpérov. nullo codice opitu- 


lante, ex dpxet» faciendum est AEyetv: 


quemadmodem in 178 À IIp&rov uiv yàp, 
éeTtep jo, don tolópo) — Atyst», tt 
xré. neque dexter pro Aéyery ferr1 poasef. 


18 PLATONIS 
o0 péyro long xaTÀ ToOUTOV, OV wWjeelo TiÓlusÓx aAGTTOVTEG" TOU 
QsXrlerouc xal ippoueyemTéToug xv xüTOV ix véwy AmpOvovTEg 
dezep Alovrac xmr&ewdOovrés T& xal yowrtUovTtG xaTradouAcU. ED, 
Aéyoyieg , de T looy wp iysv xal roUT ÉoT) TÜ xaADy xmi T0484 
MÍxaioy. dày Bí ye, olpau, Qioiv Ixzyity ylvyrai Uyov dyip, vávra 
TXUT &mocsicAjLEvog xxl Oumpputae xz) Duxpuyov, xaTaTXTNTOS 
TÀ )uérepm ypàuarz xal woyyavsüuaTa xxl EÉmqOAc xa) vdpoue 
TOU; "Xpà Quoi &xayrxe, bmmvxeTR; AveQav, OermóTwc "uérepog 
6 3oUAoc , xàyraU0  dLéAaps và Tic Queeue Olxaiy. Qoxs? 3É or B 
xai Iliydapoc ómsp dyà Aéyw idyBelxvucÓca dy TQ &aumri , dy  Adyrtt, 
óri Níópoc àÓ m&vrov (QxciAcUg ÜyaTOy ré xal àÓnváToy 
ejro; 3à 24, Quei, &yei Qixaiy T0 (Giaidrarov ÜmEpraTA 
epi" Texuaulpopuai Épyoiciy 'HpaxA£oc, àm e ámpi&TAae — 
Aye ovT9 Tac, TÜ yàp &cuum oix érlerap xi — Aéyei 9 Pri oüre 
wpi&uLevog oUTE Oüvroc TOU Lwpuovou WAGcaTO TAÀc (Dog, Og ToUTOU 
fyro; ToU Qixalou (Ure), xal (QoUg xal TAAAX xTWixTA elvai TÀwrTA 
TOU (GeXrlovóg T& xal xpsirTOVog TÀ TOV WwEipdvoy TE xxi WTTÜVAY. 
XL. T? uà» oóy dAwÜP; ovTuc ixer yvdcti! 9b, àv àv rà elt 
Kay; éXcae 990. QuAoceQlav: QuAocepia yzp Tcl éa Tiv, & Xixpares , 
xapísv, &v Tig müTcU peTploc Gwrai dy Tí WAnxíq dày DB Tepau- 
Típw TOU Oéovrog éyOieTplpg , Dua 6:;pà T&v vÜpkmuy. lÀày yàp xol 
mXy) tque W xal mÓppe Tc wAuxlac QuAocoQü, dvayx« müvruV 
&meipoy yeyoylyzi deriv, Gv xp Épmeipoy. elyou Tüv udAAoVTx xa20v D 
xayaxÜóv xxl sübódxiuoy ÉoecÓmi AvBpm. xal yàp TOV vdjwy Ómipoi 
vlyyovrai TOV XaTÀ TWW "ÜAW, XX) TGV Adycy, oic Qe] wjpouvoy 
ápuAsl» iy Tol; cupu(doAxioig Toi; &yÜpevroig xc ida, xc Owuociq, 


484 D oi; (3óyos) Oel xpojssvov buety) 
His simillima sunt quae leguntur in 
483 D molo Saale genes Eépkns — 
derpá&ttusty; et in E Óv juelg Tt uaDa 
TÀ&rrovteg. et in 485 B à ért Ttpooyxet 
Stoéyso0at — dpeXutóptyov. al. Interpre- 
tes contendunt alterum verbum ut non 
prae in participio ponendum 

isse sic: molo Guxlo éxproxto E. erpa- 
T€wwv; et sio porro: itaque ol; à«l ypii- 
e0at bj.tovvra pro supra scriptis dicen- 
dum fuisse. Sed nunquam mihi hoc 
persuadere poterunt. De loco 485 B 
mox videbimus. De iis autem, in qui- 
bus participinm verbi xp5c0a: usurpa- 
tur, prius dicam quod sentiam. In 
483 E Callicles ipse ad suam quaestio- 
nem respondet haec: oUrot xat& püct» 
t&UTa TtpátrOust. 1. 6. atpattioust etc. — 


xaT& vójoy Tbv tfj; pücse , e& secundum 
484 B xarà và Tfj; postes Slxatov (ToUco 
Tip&rtoust). unde apparet moío Gale) y poi- 
p&»og Z. igtp&rtuary ; aliis verbis idem 
esse quod xara Ttolov Sixato» €. — icrpá- 
ttucet» ; lgitur pro ol óel y pojstvov bjaAely 
etiam aliis verbis dici posset à dw 
(Aéyow) vel d» oig (Aóyou) $a bui. 
Atque sic porro omnis dictio, in qua 
saltem prm xppavo; ita usur- 
patum est, alia ratione enunciari po- 
test, omisso hoc participio, retento 
autem verbo primario. Itaque huic par- 
ticipio non primarii verbi vis, sed ei 
cum nomine suo adverbii vis, ut it& 
dicam, assignanda. Neque assentiri 
possum censentibus pro ó» uelis Ti04- 
ps0a. Àkrrovrag (484 E) potius v *juels 
Ti(Mtvot  mÀÁrrou4» dicendum fuisse. 
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xx) Tíy 533oGy Tt xx) EmiÜupuGy Ty dyÜpwmeluv, xal cuAMI(93uv 
TOy XÜGv cavrXwvaci) Ameipon yloryoyrau. éreidày oiv EAbuciy elc Ti 
EiNMay $ «owmixiw TpRENW, xaTaylAanoTO: ylyyovrai , Gozep ye, olas , 
ol voMiTIXO», Émtiüky xU €ig Tàc Üperépac QunTpiDA; ExÓeo1 xo ToUG 
Adyouc, xaTayéAmoaTo| &ici, cup.Bmiver yàp và ToU Eüprridov Aap- 


, , » b! 4 , [4 
7pog T 6&0TIV S$XOOTOGg EV TOUTOQ;, 


x&m| TOUT émelyseroi, 
yépuuy TÓ TA&loTOV WÁpxe TOUTQ [AÉpOG, 
|y aürüc xüTOU TuyxAvei (QdiATiTOG GV. 


485 Àmou 3' àv (aUo; $, ivreüÓcy QeUysi xo) Aodopsi ToUTO , TÓ O' &Ts- 
pov émauyel, süvolg Tij ÉmuTOU , WycUuevos ovTGG &üTÜg ÉmuTÓV ÉmGu- 
yély. AAA, ol, và Ópfóreriv dori dpsorépav ueraaseeiv. QuAc- 
coQiac pip, órvoy maibelug xpi, xmAy pueTén ety , xo) ox. xo scpàv 
peipaxio yr) QoAosoQeiy: Eredày 2" 3204 mpeo(QUrepog Qv &yÜpurroc 
ir Qui, xaTayíAncrow, G Xaxpxureo, TÓ ppm yiyverou. 
Bxàyay' ónmoirmroy Ac pg; ToUg QuAocoOQoUvrTAc, GTEp vrp0c 
ToUc NyeAMuGopuévovs xoà maltoyrae. Üray piv yàp mouDÍoy Tàeo 1o fri 
apocsxer Qiu AéysoÜai coru ,À speAAMCdpeevov xad maltoy , ulpo T& xad 


Nam per participium zJ&rrovre; , quod 
primario verbo ci0£us0a accedit, Calli- 
cles id, quod xav& güsty fieri debebat, 
non x«t& gUcty Sed mÀaocGg fleri signi- 
ficat. Qjuod facilius mihi concedet 
meliusque intellige& qui comparaverit 
dictiones, in quibus adverbium 72«- 
erüg adhibetur et opponitur rà Óvros , 
TG puse, tO XOT . — Huc pertinet 
hujusmodi dicendi consuetudo Phil. 52 
D Tl mor dp, à X., iporrs Boulóptvos ; 
Participium autem foulóusvos; cum iu- 
terrogandi pronomine sic alii verbo 
adjungunt, ut fere signiflcent quod 
Latini, uti nos, significant dicentes 
quo consilio, nullum participium ad- 
hibentes. Uhi igitur hic est sensus, 
ex ipor&s proprie participium scriben- 
dum fuisse nemo contendere potest. 
In Gorg. 453 B afmrep ttg xoi G20og 
d)im ÜDwéysvat fSovlóp.tvos  elótvat. 0r 
ToUvo Ttpl Órou à Jeyos deri xti. ego 
quoque olim putabam $uaÀeyój.tvos fSoU- 
Aerat. pro G-xdéyevac foulóp.tvos scriptum 
fuisse, nunc autem mihi persuasum 
est haec optime sese habere. Ád Gor- 
giam redeundum. Recte suspecta ha- 
bentur verba àv rolj cuu folalog in 484 
D. Et in E foedarunt Atticum ser- 
monem librarii post alterum 4A6ect — 


«lg inserendo verba xar«yélaerol alot. 
Cogitatione enim repetenda ex supe- 
rioribus verba xacayélaerot ylyvovrat , 
sed non scribenda. . 

485 B à £t mpoosxti bu 6yeo0ni 010] 
Codex unus pro weX6óstvov habet 
$eAMGoju e , et Taigovr. pro malto, 
alius autem pro hoc habet sitet. In- 
terpretum alius $eXupóuevoy refert ad 
Ox yeoÜot praeferens maitet» participio 
Tai5ov: alius noo improbat hanc mu- 
tationem , potius tamen deo és ex 
codice recipiendum censet: alius ipsum 
Tal$o» pro corrupto habet. Verum quid 
sibi vult illud ojvo in illis $txAfyec0at 
oUto qelbóptv»? Num igitur sermo 
est de certo quodum «11e 6 ?. Equi- 
dem ad ore nihil aliud intelligi posse 
arbitror quam ipsum illud $eJutóutvo, 
sive hoc participium referas ad $uA1- 
3«o0ci, sive post ojco orationem distin- 
guas commate. Sed etiam hic omittam 
refutare interpretum sententias. Retuli 
earum quasdam , ut iis opponam veram 
emendationem. Si in sequentibus órav 
0b capés Duxiryopdvou matbaplou Axobto 
post vocem Taaploy addimus à ome 
Tpocákgt OuxÀAcytaÜnt ovo, et si inter 
verba proxima jra» $' àyüpàg et verba 
àxoveon tts $sAuSoj.dvov interponimus v. c. 


80 PLATONIS 

maplev oi Qaiyeraa xod. éAcuÜdpioy xol srpéroy Tij ToU vouDiou XAiuxda 
óvray à& cade OuxAeyo[éyou mrausplou dxoUcu , vixply Tl (uoi DoxseT 
Xem cya) xal dui uos TÀ Gra xal pai Soxel. BouAempeméc TI 
elvai Drxy OQ digo duojog Tuc spexitoudyos 9 modtovra. Opa C 
xarayiüxAzeTO) Quiyeros xa) Av&vüpoy xai arAwyüy Luv. TuUTÓV CUP 
Éyuys ToUTO TAoxU9 xa) mpüc ToUc QuAorsQoUyrac. TxpX vio uM» 
y&p pepaxiq Op3v QuAoroQlav Aympuxi, xc Tpémsw puo) Dok] , xol 
5yoUjmi dAeUÓepóy iV! elyou TóUTov Tüy. RvÜporov, Tüv OB 3 Quo- 
cooUvrz dysAcUlepoy xal oj0Émor  oj0svóg dii geovra éxvrüy oUT& 
xXA0U oüT&e eyymlou payquarog Üray Ob Q4 mpec(QUTepov 1àw Eri] 
QuAocodQoUvre xal 4M ATWAAMTTOREVOV , 7TÀAWy GV. [401 Qox6] X94 Ocio Uo , 
Q ZXuUxpaTtc, OUTO6G GyWp. O yàp vuv O4 LAsyov, Ümdpxei ToUTO TQ 
&yÜpózQ, x&v T&vu eua; d, dwtvope yevécni QeUyovri T& Méca 
Tüe wóAeug xe] vác dyon&e, iv alg Mw Ó mommüe ToU; AyDpae 
&pimpeselo yiyveodai , keradsduxóri 3& vy. Aorrày Qiov (BiGvoa. er 
qacipaxlay é yovia Tuv 9 revrápoy vilupiovre , &AsvÜlgioy 93 xad E, 


Réya xal ixavóv uxMoémore QiyExoo. 


haec à jcnxéct Ttpoosx&t 0tx34y&a0at obros , 
bis constructionem et orationis venus- 
tatem eadém prorsus ratione a nobis 
tolli vides, qua hoc fecerunt librarii 
inserendo Ye d irc mpooxtt SrxfyecÓnt 
(ro. Exemptis igitur iis soribendum: 
brav. ui» yàp ttutlo» Oo br)XibOpavos xcd 
Talb5ov, xaipo xri. Sic nulla superest 
difücultes. Nam enuclestius quidem 
loquitur et eocuvetius Callicles ubi mox 
dicit. &cav. U' dX$pi; dxovon vt; debXtSojt- 
you 3) ftxltovrx bpt , utrique verbo suum 
easum dans, non peccat tamen in lin- 
guam supra eoló |óg utens cum aceu- 
sativis QeJiuóprvo» et maigov. Vide ew. 
gr. Legg. 729 B ,w noté ttj xorà» Fn 
TOV véuy 3) xal ltaxouan OpGrca ?) Myovrá 
Tt T&» xleypüw. ubi vel accusativus Aé- 
yovra est post émaxoós». Praeterea vide 
quam languida sunt in Gorgis verba 
pot gaivevat —  mpétov víj ToO Tubo) 
Axle, $i istud additamentum retinens. 
Ex scholio —  Ttxpóv vt Doxtl 5 Tapá 
gbóot» 0v ad verba Jra» bk capas Ouaie- 
gyopévou  matbapioy dxo)ce. posses ejus- 
demmodi interpretamentum hoc ós tapà 
güct» 9» in textum inserere, cujusmodi 
est in vocibus, quas Platone indignas 
jwdicamus. — Caeterum in óertep npis 
TOU; $e)Abopf»us; (ftácyw) pro éemep 
scribe ineo: quod qui correxit, ei alii ob- 
Jiciunt partim locos corruptos, | nici in 
quibus prorsus alia est dicendi ratio et 
constructio, qualis ex. gr. dcm à» al. 


— E xal ixevb» unbtnora gÜtyEnoDac] 
Laudant nescio quos locos, unde pa- 
teat, recte omitti u»bt» post sxó£rtore , 
quod alii addendum censuerant. At 
quemadmodum mon adverbia sed ad- 
jectivà in neutro genere verbis 2éyev» , 
fos», dibety, bovaobot aliis hujus generis 
adjunguntur, sic etiam recte dicitur 
x&lloroy, péya, ueltav, vytkg 8l. g£y- 
yro0x. nulla voce accedente his adjec- 
tivié. Vertunt éleb6epo» liberale: hoc 
sutem Graece est ije/6dpiov , quod fath 
reposuimus in editione Didotians. Xilud 
[xcx)» alius mutat ia »rayuxb», alius in 
xal», posset etiam mutari in tiÓavóy. 
Mihi nondum liquere fateor, quid sit 
verum: si tamen unum horum eligen- 
dum mihi esset praeferrem xa25 Vide 
bxewogs factum & librariis ex xaA6g in 
Crit. 47 A. Sicuti enim hic male le- * 
gerunt oóy íxxwg ex sic scriptis OYXI- 
KAAQC (i. e. oóyl xalM&;) in Gorgia 
legisse videntur xal ixavv ex KAIKAAON. 
Ut hsrum voeum confusionis unum 
luculentum exemplum videas, addam 
Aeschinis xarà Krno. 260. "Eyà iy oy — 
BeesOnxa xal s(pnxa, xai «d piv xalóX 
xxl déie; Tob douches xaTwyópnxo 
&Itov. &g ifov)ónn», el Oi desotépos, 
Gg d)óv»&uw»». Bed hic contra ex el 
M€ NIKANDC. i. e. &! uky ixavos; legerunt 
&l uiy xxXóg — Ápud Platonem saepius 
ex. gr. và fonOri» et JMysty ixavGg oppo- 
mitur tà fonüei» et Aéyey ive. Vide 


.GORGIAS. 81 
XLI. 'Eyo 3, $ Xóxpwrec, wjic, ol PmweixÓ xt QuAIKOS. Xxiy- 
QuveUw 0Uy 7eTovÜÉvau yüy ómep 0 Zájbog vp Tüv "Ap QDlovya. à EO- 
purídou , obmsp ipyWoÜww. xxl yàp dpol voixUT. RTT. ÉTÉpy,eTOu T0; 
cà Mya , Olazep éxsivog mpóg TÜV dex» , Ori ApseAeic, Q EG- 
xpmTEg, GV Oei c& éTIMsAEITÓnI, xmi Quem Vuxiis Gàs yEVVaiay 
486 peipaxiddes TI). Diar péTelG top spaam xo) ojr' àv Bix«e (doAciei 
mpoüsi! y dpüde Adyov, cÜv' eixig àv xa) milavbv Ad(domg, o08 
Umip XAAcU veavixóv (QoUAeuum QouAsUszu0. xmiru, à (iae Zoxpa- 
reg — xxl uou ux dxfecüge cbvolg yàp ip Tij cij — oüx 
mlexphy Scxe? do) elyau ovr Exe, Dg iyi cà ola Eveiy xad moUG 
&A^oug ToUc Tdppw del QuAccoQlag dAmUvovTms ; VUv yàp el Tig c 00 
A«[Mpusyog 3$ &AAov ÓTovoUy TOV TOIUTGV &ig TÓ desuarripis aca- 
Byzyo, Qaoxav d3ixeiy paxndiy RünsUvTA, clo? ri cüx àv Exol6 ü 
Ti x00 cauTQ, GAX Ay 9/1946 &y xxl Waco 0UX Évuy à 0 TI 
e'moc, xal sig TÀ DixmoTWpi» dva[Dkg , xaTWydpou TUxGv TZVJ 
QaUAoU xci poxÜwpoU , dmodvoig àv, & (QcUAorrO Üxvarou cci Tij AR- 
cÜai. xairoi mg coQy ToUT Lorw, GÀ Xoxpwrec, el Tig eüQusi 
A«[locm Téíxy Qüra fÜwxe welpovx, uxXuT xürüv mÜTQ Ouvajuevoy ! 
Boubeiy , 3 dxcGcai ix Tw peyloruy xiivev uf. imurby pir! 
C ZAXov- uxoéva , 0mà Bib TOv iwÜpv mepicuAGcÓa: mTXcaV TMV oDclay, 
&rexyüc Q' Ariuov Cv dv Tí wóAe; Tv OB TowUTOoV, &l Ti kai 
dypoixdrepov eipijgÓxi , ÉfeoTiy Émi xdppuc rUTTOVTA. [43 DlOOva Dlxewv. 
AM d 'yabi, éuoi meiücu, mxUcc) 0. dAÉyxuv, mpaypdTuy 3 &D- 
pouclay &exei, xxl &oxei, Ómdde) Dozeig Qpoveiv, &AMoIG TR xopip 
raUT dee, eire AwpupueTa xp Qavai Velyal eire QAvaplac, & 
Dóv xevoiciy éyxaroixXoei; Qop0ig , QMAGV 00x &AÉysovrue kvopuc TÀ 


Phaed. 84 C, 88 E. De Legg. 802 B ^ omisimus cum codice. Infra in D — 


al. Praeterea vide Lysiae or. 31, 4 beo 
py y&p Ou c5» —, lxav&g oi àà TV. 
elpnxóg dy ety. Quamquam in talibus 
v1X opus exemplis  . 

486 B rt aXcb» aot — r^ ixaG- 
ca] Non video quo jure scripserint 
et edideriht voculam ,»z, nullo «e 
praecedente aut sequente, neque ullo 
qx vel pre, quibus illud ue respon- 
deat. Graecum ego esse arbitror aut 
un) arb» abjrG Suv gutyoy fonüet». un 
éxcügot xc. aut MÀ Swdgrvo» Bontely 

pt aUrby «urtGQ pur dÀe u»9 ixcGcat. 
Netiptii igitur fuit &qxe xelpova. unb 
&Xrà» xri. Ejusdemmodi mendum elui- 
mus ex Apol. Socr. 19 D, ubi vide 
quae annotavimus, — Verbum elvat, 
quod post yp; páv« in C, jam olim 


ttX t6y JÓov 5 X BaccvlGovet. unus co- 
dex habet at pro j, unde qui fecit 
optime ol; sibi id non probasse vide- 
tut. Quidni? Ad rw» enim non nisi 
fvv»«, quod mox, referri potest. — 
Caeterum Callicles in illis — àveywig — 
&vtuuo» bij» d» vij ni)eu; (quamquam in 
his constructio labefactata), et in — 
TotoUroy —— dEtotty éml xóppng vüTTOVTA. 
p* 9$tóvat Die. irridet et mordere 
conatur Socratem respondens ad dicta 
ab eo: £yrannus et qui his similem 
potestatem habeant ne vopitecÜnt 
quidem de vals nólsct etc. (465 B) 
et ad ejus argumentationem., cujus 
conclusio est: cà dàOtxabü»ca. u3 $c 
$60vya t. 0x» máyray BENCIOE *a- 
x&v» (4/9 D)... Ó 
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puxpà  TaUTZ, dAX oh; ieri xzh (log xxi Odbm xal AAAa ToAAÀ 
àyaz. E 
XLII. ZQ. E! ypucsiy Éyav éríy szvoy my usw , 6 KaAMxxeie, 
oóx ày olei (46 Aoqueyov epe? ToUTGY. TIVE TV Alluv , d xcaviCouei 
Ty wpucüv, TÀv dplerw» , zc Wvri ÉpeAAov mpocayayüy mÓTW», 
&l pot óuoAoysotiey ixslyy xaAGg TeÜepxmeUo0o: Ti qpuxstv, (29) 
eb dosobxi, Dri IxavyUz Éyw xxl oUMÉv p) (Iri) 9f. &206 Bacd- E 
yu; — KAA. Iljh; TÍ| 233 roUT dporge, & Zoxpxzrec; — EQ. 
'Eyà coi épG vüv. ola Py co) dvreTUX4xGG ToicUTO Épualp dvre- 
TuyMxÉvai. —. KAA. TÍ 3j; — EQ. EO o) Ori, Gy uo) cU 
üpoAoyseoys ep Gv » àu3 vun QoLáQe, raUT 504 évcTW aorà, 
TÀAxÓ4. dvyoS yàp, óri Tüy nÁAMoyTA (Mucavieiv Ixayic ppusiic régi 481 
üplüg Ts Cümwc xal uà Tol Xpa Be] Pyew, X cU mÀyT xac, Emi 
cTusy Tt xal sÜvoiav xx mappyrlay. Sy& yàp moAAdG Éyruy x ávo , 
oi iub oóx olo c toi) Qxcavitew 3ià TÓ 434 codo) elvai, Ge7rep 
cU: érepoi 9b coo) uév claw, obx dÜEAouri BÉ poi Aytiv Tv. GA9- 
Ócxv Oi CT (à o xsxoscÓm| pov, o7tp cU' Tí Ob Lfvu TQOE, Top- 
viz; Te xa) Tl3Aog;, coq guiy xai QÍAw écTiv iu, dydesorépo 3B 
| quppgcing xa) aloxuvrwWporipe LZAAcy TOU Odcyrog c yàp oU; G 
y' sic TocoUTOy aicxUy4c ÓAMAUÜmTOV , DTE DÜiX TÓ aioxUveoóai 
TOME Ex&Tepog aUTGV mÜTÜc aüTQ éyavria Abysiv évavrlov moA- 
Ay ayÜpóTwy, xx] TxUTA "Tep) TOV peylorwv, cU Qà Tz)0TA TXvT 
Éyerc, X ol XAAU ox Éwovor ceTalbsvoal| TE& yàp ixavüc, dg 
qoAAG! y Qumouev "Alwvalov, xdpol y' sl sÓvovc. lw mexjzplo 
XxoGuci, yo coi ÉpO. old OpXe iyà, O KaAAÍxAGG, TÉTTzpac 
Üyrmc, xowGvoUc weyovórzo coQdac, cé re xi 'Ticav2pov Ty ' AQua- 
yXicy xxi "Avàpuvm Tóv 'Avàporlvog xal NaucixUOw» TÓv XoAapyéa. 
xxl mo8' ju iyi Émüxowsx (QouAsuopévev dpi Órcu. TÀv. aoQpixv 


— E «aov $6» deri» ajrà] Bicuti 
.psulo superius legitur 5n eb «foesÓat. 
et infra 1n 487 O id» «t «0 — bpolo- 
yiens pot, Befaoavia p£voy cov 30n iras. 

et 1b. E j$ — guoleylx ces 7ón (e 
tf; d)nÜslag;, etiam hic, eodem sensu 
flagitante, futurum 5$, fovat aocà. le- 
gatur. — Sequens pagina habet in B 
glo derb» inó, sed Gorgias et Polus 
non erant Doe Socratis sed Socrati: 
uti igitur ad Calliclem dicit xdyuoi y' 
&l evou; et in E oDos yáp got el, ne- 
cesse etiam de illis dixerit Socrates 
gÜo dctó» iuot, non iuo. 

^. 487 € émixovea — t ypt (vulgo) 8roc) 
Confer K — ci (xpi tb» d»bpo) intta- 


Debet» xol uéypt vo0.. Est hic pronomi- 
nis genitivus cov post u4yp: mutata 
igitur construetio 1n supra scriptis fla- 
gitat ejusdem pronommis relativum 
&xvoy post &éyp. In Phdr. 268 B 
correlativi mócou est relativum órmócoy 
post uéypc. Rep. 423 B et 471 B pro- 
nominis Tovro relativum e$ comita- 
tur particulam &éypi. — Verbum éza- 
xot» hic eandem habet signiflcatio- 
nem, quae est in Prot. 317 D. 'Pheaet. 
)59 E, et quae elucet imprimis ex 
Xenoph. Anab. 7: 1l, 14. ubi quae 
Anaxibius, convoestis ducibus et lo- 
chagis, ad hos dixerat émaxobcavré; 
to€; TÓ» orpattetüs im exercitum di- 


GORGIAS. 


83 


&cxwríoy s, xal olY ri iplum dv Opi» ToMÀe Tig Ddbm, MÀ Tpo- 
Óuusicómi sg Twv &xplOeuxv QuAosoQeiv, EAM  eüAm(ReioÓmi , mrapexe- 


DaAsJecÓ" dAAdjAc, Ozu6 X Tépm TOU Otovrog coQwTépo yevouevol 


AMcere QtexDÜapéyrec. émei05 o0y cou dxoUm TxÜT. duo) cuu [douAsUcvros , 
&mtp TOi; gexuTOU érauipor&TOI , ixavdy jua Texuxpidy émriv , OTi c 
&AxÓG; quu sÜvoug el. xa) Qv ri y^ olog vappucidQeoÓas xol pA 
mioxoveoÓzi, mórig Te (e xol à Aóyog, Ov dAlyov mpórepoy ÉAeyec, 
óp.oAoysi coi. Énei. 3 ojTuol Ao OTi ToUTGV TÉpl vuVl, d&y Ti cU 


Eé» Toig Aoyoig ópoMoy"nowe uoi, e(Qomravicuévov ToUT 9234 fee 


ixavàg ÜmT' duoU Te xx) cOU, xci oUxéT UTD DeWoti Ém AAAWV 
(Bàcavoy  dyapépsw. o0 yàp Av wor mirÜ cuvexépuscms c) ciTe 
cojixc dvoelq cür' amimcxUvx6 Tepioueia" c02 a0 &mcmTGV Pub cuy xe 
picaig àv Qao; yap uoi si, Gg xx) xÜbrbg Que. TQ dvri oUv j 


vulgasse narrantur. Is igitur dicitur 
éraxobe» , qui corona dicentes vel col- 
loquentes extra coronam longius aut 
propius assidens adstansve audit. 

— D — ocov dxobo (tic v.) «a9ra dpa]. 
fBpernunt emendationem *«ór& pro 
vara, quia TaUva hio vim coU votaUra 
habere possit! Esset igitur oro; idem 
86 cotoUtos et denso ac olócrep, At estne 
hoc allucinari? ln 488 A legitur xd» 
pt Jáfng — à TaUra npárrovra , Ánsp 
dyu0367nea. ad quae si conformares illa 
ex. gr. hunc in modum: iei) oU» aov 
dxojo *vaUpa qol euj.fovuituovros , &nep 
iride voul5ttg. illud vaUvva recte se 

aberet. Quam igitur ob esusam cabt« 


' in loco, de quo agimus, ferri nequit? 
Dicam. Ad dmep col; ctavtoU itatpo- 


Téroag cogitatione repete voces suu Bov- 
Asbovrog éTwjxouca. Absurdum est dicere 
ex. gr. ego facio id qwod tw facis, 
recte autem dicitur ego idem facio 
quod tw. In his enim unum idemque 
praedicatum est ante et post relati- 
vum, Est igitur eadem. ratio in supra 
scriptis, quae flagitant «aor& pro ab- 
surdo rajra, Itaque in Xenoph. Sy. 
2. 25 dox gévrot ot xol v& TG» dv- 
$p&» ejut ToxrX Tücyt, nep xal 
Tà TÉ» b» yf guopívo». ne revocemus 
vaUra., neque in Plet. Soph. 217 B 
à Óà ravra, dmtp xol mpàg ak Xov, xol 
tót decimo mpi; hpás. corrigere du- 
bitemus Te)r&, cogitatione supplen- 
tes in Sy. n&exzu, in Soph. exjsterat. 
Et sic porro corrige omnes his simi- 
les locos, sive idem verbum bis scri 

fum sit, sive semel sed per ellipsin 
omissum. Haec quoque scribentem me 
taedet ejusdem correctionis exempla 


cumulare: neque mihi sunt scriptorum 
indices, unde innumeros locos con- 
quiram. 


— E dmatóv duk cvyxopücats dy] ' 


Sine dubio voces evxxopicate à» gram- 
maticae imperitis debentur, eleganter 
variatae orationis Platonicae ne um- 
bram quidem videntibus. Indicativue 
enim cum dy requiritur, quia in tota 
hac periodo o) y&o dw Tet' — óg xci 


" eXro 4. de re tanquam praeterita 


sermo est. Post ojó' enim quin cogi- 
tatione repetendum sit et yàp et aorà, 
dubitari nequit: neque igitur, quin 
per hoc a(xó quoque significetur quod- 
cunque Callicles concesserit, ideoque, 
quod s Callicle concessum fuerit, a 
Socrate (in D) dicitur Lixawdg et a& se 
et a icle Geacawejuiyov i. e. «orà 
tdÀwÜtg (A). Nam (ita ratiocinatur 
Bocrates) Callicles id non concessisset 
cort goplag iyüeiq etc. i. e. non habens 
érioganv 06 eUvotay eb mTappnalav. Quae 
tria enim qui habeat, eum demum 
recte et satis Mo giodi 8c roue 
posse rem, qua de agitur, Socrates 
hanc argumentationem ordiens (in À) 
ipse ostendit. Jam neminem non sen- 
tare puto, quam absurdum sit, si in 
loco, de quo agimus, unum trium 
illarum  excipiatnr, quae necessario 
requiri et quae omnia Calliclem revera 
liabere dixerat Socrates. Perspicuitatis 
tamen causa totum locum scribam 
omnem ellipsin explens et tria illa 
paucissimis adseribens sic: oj y&p d 
Tot q«Utó cuwtxyopmexg cU ott coplag 
dvóela. (1. e. Éyov ento um» 487 À) oo 
ale xuvng mtpu0uele, (i. e. Fyo» nappnolay) 
oXk (yàp d» mor q)Tb cw&xopucas) «b 
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iu» xxl c* üuoAoyia TÉAo; 5494 £Lei mig &AxÜclac. mxvTwy 9 xxA- 
AicT4 deriv 94 cx&big, Q KaAAMXxAen, TEpl ToUTUV Gy GU O4 quoi 
érerluxome, moy Tix mph elymu Tby &yüpa xal | PbriTWOsUEIy xo 
péxpi TOO, xal mpec(QUrepov xal vedmepov Üvra. iyi yàp el vi 
L3 dplg mpaTTO xarà Tv (olov riy iuavuToU, sÜ loó: roU8  Óri vx; 488 
éxy  auaprás AX  duabim Tü ipd. cU ov, Gerep pto 
youlereTy (e, p &morTic, &AX iyavg qoi ÉyBeiEzi , rl deri ToUTO, 
0 é&mwWTWOeuTioy 00, xol Tlym Tpdmoy xTWGElpxv iv abrÓ. xiv gue 
A&Qwe vüv pé» co) ÜpoAoyWcavra, fy 3à TQ ÜcTÉpg xwpóvg u3 
raUT& TpTTOvTA, AEQ OjwoAUyNca, TAyU [6 WyoU (QA&xzx clyxi, 
xai p xéri vroTÉ [46 vouleruews UoTepov, dg uux0evóc. ZEiy. Üyrx. EB 
&pxjíc 34 poi ÉravaAx()e, mTRG Quo TÓ Slxauoy Éyeip xad cU xai Yilv- 
Qapog TÓ xaTÀ (QUeiww; Aye (Qig Tv xpeirro TÀ TOV wWTTÜvwV xci 
&pniv TOv (Oexríe  TGv sxeipóyuv xxl mAÉoy Éxeiww TÜv diueivo TOU 
QavAoripou; pU Ti AAX0 Myeig T Blxaucy elyau ; 3) 0plZio lyon s 
XLIIL KAA. 'AAAà raUT' ÉAsyoy xal TÓTE Xxl VU» Aéya. — 
EQ. Ilórspoy 3à T» aürv (üeXMTio xxAsi; cU xol xpeiTTG ; C008 
yàp To) TjÜ ológ T. 9» qas aov, TÍ ToTE Alytig. WrÓTspoy ToU 
lcuporépouc xpeiTrrOUG XxAXA&ic, xai Oei axpoxcÜmi ToU lo xuporépou 
TO)g daÜtveeTépouc, olóv quor. Doxtig xai TÓT' &yMelxvucÜai, óc ai 
pey&Ani TÓAGG PT) Tí; cuuxpko xaTX TÜ (Usi Olxxioy Épovrau, 
Óri. xpeírroUG &igi xai icoupürepau, dc T "kpéiTOy xci lonupüTEpoy 
xxl (JMÉXrwv Ta)rbv Oy, 3$ feri (QexTio uiv &lyni, XTTO 9à xal 
doÜevégTepov , xal xpelrTo iy elyai, woyDnpirspoy 9& 9 Ó aürüe 
pog iei TOU [DeMTioyog xol TOU xpeirTovoc; ToUTÓ [uoi w0TÜ caa; D 
diópicov , TaUTy 9€ éTepdv dari TÓ xpeirroy xol TÓ (üéMTiOy xo TÓ 
lcyupórépov; — KAA. 'AAX dya& aou cops Ayo, 0r: TmÜTÓV - 


ànar&G» dpk, pilos y&p pot el (1. e. Eye 
&)vouxy) , Ox al xorüg pe. Quare illa 
cvyxoepheatg &» Bbjicienda sunt, quod 
turbant orationem omnemque bonum 
sensum tollunt, — Ad verba quae paulo 
inferius in Gorgia leguntur , 7olóv ttv 
xp ela Tiv dyópm xol «l UttrRbeoety 
progresso libet mihi hic adscribere 
emendationem in Sy. 209 C — «005; 
eUmop ti )éyoy Tepl Gperfig xol n olov xp? 
&lbac tb». &ybpa xal À éntroósUst, xod 

értxetpet E er Delenda enim: se- 
. eundum mepi et ultimum xal cum com- 
mate. Oonfer Xenoph. Sy. 8. 12 — 
cou dat — Uri rtdbebetg o orov olóvrtep 

] eat. — 

488 C Soxelg xol róv dvósixvucOoc] i 
abesset verbum 3joxeig;, haec sic se ha- 


berent: ofév jt x«l cvóre dvebtixvuco. 
quemadmodum etiam in 489 B ócre 
xtvOuytüstg 00x dàx05j A£yets & vols mpócÓt» , 
o0) ópUG; ÉuoU x«Tnyopri». urbano illo 
xiyÜuy&Uttg OmissO, sic: dev oUx à2m08 
(ryss iv. volg Ttpóc0ty o09 OpÜGg ipoo 
xxtqyópstg. Itaque aliquis in 488 C 
imperfectum desiderans 4$éxet; pro óo- 
xti; reponendum censet, Verum infi- 
nitivi praesens saepissime cum indica- 
tivi praesente verborum $oxetv, xo$v- 
ytbety sim. conjungitur. Quod ubi fit, 
imperfecti vis tribuenda est infinitivi 
praesenti, et adverbia, quale illud 
Tore, ad infinitivüm referenda sunt. 
Nihil igitur mutandum, cum es sit 
EORUM Atticorum loquendi consue- 
tudo. 


GORGIAS. | 85. 
Eécry. — XQ. Oüxw ob ToAAO ToU ivg xpeirToug slo xarà 
Quoi; oi 9*4 xal vo0c vducug Tilevrau iml TQ &, Gerep xal cU 
&pri ÉA&ytce. — KAMA. Ilde yàp o0; — XQ. TA TOv TOAABV 
&pm vópijum TÀ TÓV xperTTÓvay écTÍ.. — KAXA. IIZyu ys. — XE. 
Oüxobv Tà TÜUv (9sXTiOymv ; ob yàp xpelrroug (Qexrlovg ToAU xaTÀ. 

, Th cl) Ajyov. — KAA. Nal. — Z4. OixoWv à ToUTGV Vipuigem: 
xzTÀ (ci) x4AA, xpeirTÓvoy y! Üyrov; — KAMA. $«»ul. — EO. 

* AP oy (Ux) 0] aAAO) vopuiQouciw oUTGG, Dc Apri aD cü DAcyes, 
489 3Íxauoy slyau à looy Exi xoà alosioy TÓ dOuxsiy TOU dOuxcicÓn ; 
fori raUTa, 2 o0; xol ÜmUG [à &Awcti ÉyrxUÓm cU mic yUvOuuEvOS.. 


— E OUxoU» và voten — xpatvtóvon y" 
óvro»;] Proxime praecedentia OUxoU» 
và TG» Btitióve» ; cogitatione his sup- 
plenda esse OÀxoü» v& Tów Tto))ów vóptp. a 
tà v&» fitÀrióve» dev; nemini cum non 
manifestum sit, roütw» pro c6 T0lÀldv 

ositum esse certum est. Jam si vi- 
rimus quo jure et quo consilio So- 
crates và vv T03À6» vóp.tj oc dixerit xoa, 
apparebit postrema illa xozttróve» y' 
Üvro» ferri non posse. Sunt oi mollc 
secundum Socratem xpsirrous xav& gpó- 
ety, ideoque eorum »óutpx sunt xarà 
poc vóutua: sed sunt etiam felcious 
(nam oi moJÀd — oi xpeltvovg — oi 
fe)tlou) , itaque eorum »óuraa etiam 
sunt xxÀ&. Petit igitur epitheton xa2à 
ex illo gelriou; ane jure, quo un: 
xaTÀ püct» eX xosirevous (— loxupócepous). 
Ergo si quis vellet aliquid Ardua 


xaà, non tantum xpertóvoy y' Üvrom, - 


sed etiam alterum x«l felriow» addere 
deberet: xar& góst» xaÀ& duo sunt ex 
his duobus petita. Sed est argumen- 
tetio tam simplex et brevis, ut nemo 
ea desiderare possit. Praeterea cave 
putes c6 xarà güco. magis opus esse 
quam có xaÀ&. Nondum enim ad finem 
perinn arguífnentationem Bocrates,qua 

emonstret cà xav& vójoy bixatoy esse — 
Tü xxt&à gibst) BÍxatow. Sed ut ad hoc 
bixoatoy pervenire possit, necesse est ei 
&dtribuat tale epitheton, quo appro- 
bato Callicles omnino concedere cogi- 
lur cà c» T0))5» vójtuax 0886 xaté 
quet Oixaux, vel potius xavà goat» Di- 
xatoy esse id, quod oi moJJol vopalt;jouaty , 
ut fere ipsis Platonis verbis utar. Pau- 
eioribus dicam: memor disputationis, 
quae legitur in 476, ubi c& Sixaix di- 
serte dicuntur — «c& xoà, jam intel- 
liges, quo consilio Socrates usus sit 
t6 xaÀà, et quam necessario id prae- 
miserit caeterae argumentationi. Quod 
librarii non intelligentes adscripserunt 


illa xpetrcóvo». y' Üvrav , illud xa2& pro 
temere dicto habentes et toU xat& post» 
solius rationem habendam esse rati.. 
Praeterea vide 491 E, ubi cojv' ieri 
TÓ xat& güct» xaÀb» xal Óixato» xvi. — 


 Ejusdemmodi additamentum indicari 


in 477 A et 478 C, et indicabo in 
497 D. —. Caeterum quid sibi velit 
vocabulum moÀ) in illis oi y&p xpsitvovg 
BieAclous Tol) fateor me non assequi. 
489 A Joc ux — cv alexvvópevog] 
Si pro e) pronomen aig scriptum 
esset, hoc intelligi posset. Significaret 
enim ipse is, qui in Polum et Gor-: 
giam aleyuÜfvras ita graviter invectus 
es. Vide ajrà; sic positum in 482 TD) 
yóy Ók TàÀt» aUrb; — et 489 E bpgs Gia. 
ért o). a)tóg Óvóata AMytg.. Vide anno- 
tationem in 452 B. Hujus autem pro- 
nominis «jrà; nullum in codicibus su- 
perest vestigium , neque est quod B 
antithesin. respondeat «6 c) soli. 
stat. igitur, ut hune bonum sensum 
restituamus: ne tu qwoque (uti antea 
Gorgias et Polus) pudore suffusus de- 


. prehendaris: qui in Graecis erit, si 


reposueris unius codicis lectionem xal. 
ante c) habentis. Eandem voculam xal 
vel nullus codex suppeditat in Phil, 
60 C "Qr rapsln coU — , nbevos éctpou 
mork éri TtposósloÜnt, «b 9. ixayby veAtól- 
TaTOy Éyttv. sensus tamen requirit eum. 
post ixcx». Haec duo enim adjectiva 
ubique habere dicitur «dyaÓóv, nus- 
quam autem in unum conjunguntur. 
In ejusdem paginae B zoxop&t»s 9t tp&- 
t0» uiv o) pnat TOUT elvat, 600 Ok xx0d.- 


. ftp TÀà Óvéuara. etiam nullo codice 


adjuvante, corrige addendo &» post 
£a: in D — al uc dàn6as Sokátot 

alpet», insere participium xaloe» inter 
d t pit. Librari i hoc Ain loco 
aliquod mendum odorati tollere id 
conati sunt ex «l faciendo 4$»: sed 
ignorant isti recte dici fóe«edot 550v», 
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vepuliouoiy , 3j 00, ol ToAAoO) TÓ laoy Éwcw AX od Tb mov Dixeuov 
elyai, xal ajoxiy TÀ diuxei» TOU dOuxeioÓoi; 3 Qüóver peo) diro 
xpiyzaÜxi TOUT, à KAaAAMXxA&G, ly, dky pui dpoAoyxuowe, (Qe(aud- 
 Cajuxi Wow Tapà CoU, ÀÜ ixayoD dylpie Qty Vaya OjoADy wxdTog. — 
KAA. 'AAX' ol ye mo0AAO! vouitougiy cUTGG. — XE. OU vdugp dpa 
pvo. érsiv aloxiov à diuxsly ToU diuxsioÓmi, oj3à Qixzioy TD loov 
Ixus», dAAR xal Quotr Gort xiviuveUsic 00x. &AMÓS Abyery ly coi; B 
vmpócÓev, o03  dpÜÀg dpoU xaTWyopsiy A&ycwy, Óri lyavrloy éeriv Ó vdpsog 
xx) 9 Quei, & 34 xdy yyobg xaxoupyG &y Tolg Adyoig, dàw dy 
Tig xXXTÀ QUoiv Aéyw, Pxl) Tüy vópoy yay, dày àÓ Tig xxrà Vróy! 
yópov , éri Twv Quei. 

.XLIV. KAA. Oórosi dyhp c) maUceTas QAumpy. Elmí uoi, 
ZàxpaTtc, oUx aco) ver, TWAuKOUTOG y, üvdpur a ÜupeUuv , xy TIG 
Pieri Zppr, fpuctov ToUTO crolU[ueyog ; éub yàp ole: &AAo0 TIO 
Aéyer TÓ xpelrrouc elvai 3 T0. (QeNrloug ; o maAe co) Abyu, Ori 
TxüTÓy (wa clyci TÓ (QMXTri09 xal T) xpeirrov; 9 olei ue Adys, 
dày cupDerb; cuAAeysü DoUAwv xal TavroüxmÉV dvÜpoTOV [4w3eyàc 
d£iey TAMV ic; TQ CGuxTI lo xuplamaÜni, xxi cUTO| (Qoi, mÜTA 
TERUT slum vouipan; — XQ. Ele, à coQóTuTe KAXAAMXxAEi^ oUTO 
Aéytic; — KAA. IIZzyu. uy o0y. — ZO. 'AAX dyà uiy, à Qar-D 
Mdvie , xol arg TAG) TOTARQU ToloUT]y Tl G& Aéytww TD xpel TOV , 
xz) vepoTO yAióuevoc maus siódvmi 0 Ti Aéytig. 00 yap OwWToU 
cü v& Tob; Qvo (exrlou; Wei ToU £v, o038 TOUG coUe DQoUA0UQ 
BsArlou; coD, Ori lotvupórepol sicww 9 aU. dAAR mA dE dpwis 
eirà, mi wore Aéysig ToUg (deArlouc, ém&1O« o) TOUg lo uporépouc ; 
xdi, GQ Üaupacie, Tpgórepóy pue mpobilacxt, iva pA roporwoo 
T&pÀ C00. — KAA. EipoveUei, & XuoxpxTsg. — £O. OÀ Bà TE 
Ziloy, & KaAAÍXAtGG, Q CU xpdjutVcg T0ÀAA VUV OX tipuveUoU Tp0G 
pe. dAX dà eimh, Tiva; Aéyeig ToU (leXrioug slvai; — KAA 


male autem xaipr» &oovjv. Porro in 
ejusdem paginae E 3$ wácag 5$ovÀg xor 

$ ppovácsos jàXo ?) ETÀ ppewctos 
A reddas Platoni deba Lii ab 
omnibus librariis post yopgl; omissam , 
ne Socrates bis idem dt , et ne ul- 
timum «tués supervacuum sit. Sic in 
eadem periodo verba 3$ jsr& rt» )$o- 
x3» requirunt praemissum dvru mens 
3$ov/is , non sine sed cüm addito m&cex«. — 
Haeo postquam seripsi, vidi jam du- 
dum inventum esse illud £» in B , om- 
nes temen recentiores editores id im- 
probasse: fortasse quia inventor ei non 
suum locum assiguaverit: nam fleri 


non potest, ut serio refutaverint eum 
contendentes verbum «el». in illis oó 
euet ToUc &lvox signiflcare verwm esse. 
Proxime enim sequentia ó5o Ó& sine 
verbo intelligi non possunt. Cum igitur 
cogitatione ad 90e à idem verbum «elvat 
repetendum sit, idque vi «o0 esse, 
scriptum illud elva:.nullo prorsus pacto 
alim vim habere potest, quam idem 
slyat habet, quod, per ellipsin omis- 
sum, cogitatione repetendum est. Ad- 
didi haec eo consilio, ut omnibus per- 
suadeasm, etiam grammaticam illud d» 
flagitare. Haec ultima brevius in tertio 
speoimine scripsi. M 


GOBGIAS, 87 
Toüc djelyoug Éyauye. — X4. "Ope &pe, ori, cU. ebróq. dvdpue ts 
Aéytig , OxAo; à oU0dv oüx épsic; ToUg (QsXTloug xai xpelrTous. std- 
Tég0y TOUS Qpovipuerépoug Aéyéig, 9. &AXQUe Tiydio 5 KAA. AM 
ya) uà Ala vobrOUg Ay xa) eQUüpm yc. — XQ. ToAAdxu Aj 

490 sl; Qpoyiw. pplev it. Qpovovvrcv. wpeirrov. dpi. x&rà Tbv aüy AOy QV, 
xal ToUTOV pev Oc], oue, 2. ApweoÓni, xo) mAév Exew iy 
&pxovre vv dstepiyuy, TOUrTO yp quor Doxsic (QouAsaÓai Aéyeiy — 
xal oU jwgzrm ÜwpsUm —— & à de TOV. uplay. xpsirr qv. — KA. 
'AAAA. rTaUT. Éetip & Adya. TOUTO yOg.oluon Sym TÓ DÍxasoP eluad 
Quee, và [Mexrle Üvr& wel Qvi Tepoy xai Gpxm xai wy 
iyey TOV. QauAoTÉpuv. 0c | e E RT 

B XLV. ZQ. "Exe 34 aóroU. vl mor! a0 voy Myei ; dày &y vatrQ 
Guuev , Gaaep VUv , vroAAOi ddpdon Gylperron , wo ipi. d Uv xov 0AA€ 
cirla xa zoT&, Que 0b travrodamrol), oi, pubv lo spupol , 01 9. aabevelg, 
elg 3 wn v 8 QpowpuTspog ep) T&UTA lwrpg Qv, fb 2b, olov gixàc., 
T&v iy lowupórepog, TOV Q' dafevésTepoc, &AAo vi V4] cbros Qpovipa- 
epo; WAS Qy (Baxriey xoà xpelrrow Fora eig TaUT& ; — KAA. Tlayy 

C»« — EQ.."H obw. roUrav T&v. auri. m Mov. uev. ixréoy abr, 
jr: Gextluv érriw, 8 TQ uà» Apyem müvrm Éeeivoy Dd? vdpsety ,. y 
0b cQ dyaAloxem T' andrà xul xorapicimi eig T) éavTOU cüjuA OU 
drAeexT4TÀOV, &l [3 BÁAAG Dnpuotodo AAA TÜV uiv TAÉ, TV. 
à' lAarroy ixriov dày 59b TUxW TÀvTUV dadeyderarog Qv, güvTUV 
&dirToy Tg [exrlerg, & KaAAMxAG; ox cUTUG, Q "yalé; — . 

DKAA. !Tlegll. Eerle Adyeig xol morà xa) laTpoUc xai QAvuaplac* Eyà 


490 C?H ei» coire» v&v erríes] Quidni — vé) «& ferlere; à Kalis, ex - 


post Tovre» addiderunt xal rà» mor» 
una cum rów ett(o» ? Bis jam usus erat 
Soerates pronomine demonstrativo in 
proxime praecedentibus gpowuwtepos 
WepA TaUTX et xpsltrov Borat eli taUTa: 
ad quae sine ulla dubitatione verba 
e«tla. xad mora intelligenda sunt. Neque 
igitur post duas voculas "H oj» ea ad 
Tovro» desiderari possunt. Cave enim 
putes verba xai mord» omissa fuisse, 
atque haeo potius Platoni reddenda 
esse, cum vel majori jure requirere 
possis «à larpQ pro pronomine ajró, 
:et innumera alia sic mutare. 

— D à 'ya0£; K. Ilepl atcíx Aéyeis] 
Voces à 'ya04 perverse Socrati tribue- 
runt. Hujusmodi repetitio à KeAM- 
xÀüg — O& ya6£, duabus tantum voci- 
bus ejrug interpositis, ingrata. 

' Equidem ultima $&jocratis verba sic 
scribenda judico: éà» Bi vóyy mévrow 
daÓtvéotatog Ov», Tyro» Éytetoy (éx- 


eros; deinde 'Q 'ya6& Calliclis verbi 

praemittenda. Sic positi 'Q Jot exema- 
pla lectorem monitum fugere non pos- 
sunt. Verum ipsa ille rMol-attía Atyet; 
corrupta sunt. In 491 À Callicles eodem 
modo reprehendit Socratem dicens Ns 
10$ ÜtoU; , Óceyvéx y' dc awtdag t xal 
xsugéags xal juaytipoug Àéyow «à levpOd 
oU!t» Ka0e«. Quibuscum confer 518 Q 
Qiaxévovs juot Adystg xcé, Sy. 221 E, al. 


Sat locorum unde verbi AMyey cum 


accusaíivo significatio «oU crepare, iw 
ere habere efficiatur, Igitur illud mepl 
in Gorgia omittendum , idque uno ef al- 
tero codice adstipulante. Critici quam- 
quam hanc lectionem annotant, nihil t»- 
men suspicantur. Imo corrupta potius 
aliis corruptis defendunt etiam meliores 
interdum in locis, quos laudant, lec- 
iiones spernentes: ex. gr. in Crat. 396 - 
D TG & Tovrdiq xe wg à» iyicaeto 
Toheua ÓpÜGs xal xara gar ceÜüwe, 
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à' o) ra)T4 Aéyo. —- ZO. Ylérepoy.oUv TO» Qpovipuorepoy (Qexrio , 
Aévac; dQab) » wj. — KAA. "Eyays. — EO. 'AAX o) TV 
fQeArieo mAdoy Beiy iei; KAA.. OD .oirloy y" 00802 morày. — XE. 
-MavÜzyo. AAA! leg ipaTiev, xa) Bei Tüv OQavriIXOTAaTOV wiyICTOV 
Juri Éyeiy xx) mAsloTA xal xdAMCTO &uwTENÜpsEVOy zrepuéyau. — 
KAA. Iloloy iu&zrluv; — EQ. 'AAA sie ÜmooWnera OWAov OTi 
Bel wAcovexrsiy vv QpoviperaTOV cle TaUTX x& ixricTOY. Ty E 
exuroTÓpoy lowg pMéyiaTOX Mei ÜmoDNMuaTA xxi TAcloTA Ücdsüepulyoy 
separe. — KAA. Ilo bmoWuora QAvapeg wav; — EQ. 
*AAX d uà T&à ToaUTa Abyne, lcu; rà TodUe oloy vyewpyixày 
&yJpm cep) viv qpóviuóv Ts xz| xxAy x&yaÜb», ToUTOV 4 lows 
8l aAcovexrely TOV e'TEppoTUy Xa Gg TAeloTQ aTéppuevT! tepiiaÓoi 
elc Ty abroU yijy. — KAM. 'Qs dd ra0Tà Aysic , à Edxparec | — 
OQ. OU udyv ye, O KaAAÍxAs6, GAAA xal mpl T&v aürOw. — 
KAA. N* ToU; ÓsoUc, àTewvOc w' del oxvTÉAG vé xa) xvaQéos 491 


el à)n0f, cà Ttepl airo» eyój.eva. Sprevo- 
Funt nonnullorum codicum lectionem 
mepl aóro). bid. 241 A 'EpwrG — 
«rà ToUro "mepl 9 »0v 0 Myos spl» daviv, 
Üvojsa. , Gtóct coDvojua. Éyet. quocum operae 
pretium est conferre Gorg. 451.D Aye 
, tl dett ToUro t0» Üvrwy Ttepl 00 oUroL 
ol À&yot elalv , ol; t baropocs ypficos. Illic 
mpl ob, hic autem Tepl Ó verum esse 
sensus clamat. Vide quae diximus ad 
451 D et ad Phaedonem pag. 112, ubi 
quae. leguntur in 109 C àv» dmep dott 
T& derpa, Dy O5» alÜÓ(pa Óvouátst» ToU; 
Tollo TG» Ttpl tà TouxUta tluÜóron 
AMycv.. emendavimus -ejiciendo addits- 
mentum T6» Tepl T. T. &. )Éyety. tum 
ob alias causas , tum quod scribae verbi 
Aye». construendi ignari in eo depre- 
henduntur. Hujusmodi corruptos locos 
laudant, et praeter hos teles, in qui- 
bus ne verbum 2éye quidem occurrit , 
ped Tepi cum accusativo ad substan- 
tivum J3óyo;, téyvn , ixirjs 8l. refe- 
.rendum est, sive expressum sive in- 
telligendum. Restat ut videamus de 
c0 in nonnullis codicibus ante Aéyetu; 
superstite. Absentiam pronominis in 
oppositione desiderati interdum ferri 
se rati laudant locos, qualis est 
uthyd. 295 A «l yp cot 1àn0a ip.av- 
tbv copóg Ow», c) Dt vovv dmüsibeis x 
mMávr' drtlevapat xol dà, «tl. elio E 
guantov. &otoU dy eUpotut dy Tayrl vG. Blo. 
Verum hujus loci non eadem ratio 
est ac illius, dequo agimus , ubi utra- 
que periodi pars unum idemque et 
tam simplex habet praedicatum, ut in 


M 


utraque necessario flagitetur pronomen. 
Exemplo utar: in bujusmodi periodo: 
Kcrt 7000 8 olet, dott Ok xal aD20o 8 dyà 
oluat, prior pars pronomen ci requirit : 
in elmtoy cà dOtxely coo dBoutlo0at xdxtoy — , 
v0 04 ye 15 dicula0at. non est Atticum 
sine éyà in priori parte. Adderemus 
igitur pronomen cy vel si nullus cod&x 
id suppeditaret in G'orgiae loco , quem 
sic scribe: — à KaJAboOets, cox ovros 5 
KAA. 'Q "jya6t, etcix a0. Abyetg xol motà 


xal plunplag, dyà 9 o) raUt« AMyo. 


Ibid. 'A22' elg utob pata — slg ravra.] 
Iterum corruperunt Graeca addendo 
el; post 'AJ)'. Recte dicitur m2sovexrety 


"elg, xxràk, Tepl ex. gr. 10v tO)euov, ti» 


Gatto», 75» buTtoplo» alia id genus sub- 
stantiva , quae non specialiter rem 
quamdam exprimunt , £s rÀeovextet» ali- 
qus significatur, sed quibus notio quae- 
universa subjecta est , unde facile 
conjectura efficitur, dvrtwuv et. ofev m)zo- 
»xvet. aliquis. Itaque hie approbare 
possem eig, si scriptam esset v. c. 
elg «3» oxvtotoulay vel elg tz» UndOtoty: 
sed cum neutro horum illa ultima «el; 
TaUTx congruerent. Igitur jmob4uata 
retinendum, sed in genitivo ponendum, 
prius autem «lj ejiciendum. Accedit 
uod el; Urob nara — «tl; taUca per se 
ingrati quid habet. Pro gpowjdtepov 
jam viderunt reponendum esse ppow- 
peraroy. Quo igitur recepto, sic legi- 
mus: 'AJÀ ümoónudecow — el rsovextely 
T» ppowju.orratoy alg vara xol GéXrtorov. 
Conferatur proxime annotetio. ! 
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"4i puuyelptue Afyuy xol lwrpoUc oU0ip wt), Gg ep) ToUTOV VoéiV 
dvre Tüy Aóyov. — Z4. Oüxoüy cU dptig; Vmepl] lyoy Ó xpsirTO 
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BAéywo o03à uayslpus, &AXA o) ày sig TÀ TÉG "TdA&Mc Tpüyp[xrA 
Qpdvipoi riy, Üyriy. &y rpdzoy &D oixoito, xal 3 udvov Qpdvipon, 
&AAA xs &y3peion, xao) üvreg Xv voxaweoiv é&miTEACly , Xa) [534 Giro- 


xdpyuci QR [ax axiay Vusric. 


XLVL ZO. 'Opic, Ó QixrwmTs KmAAbxAcdG, de. c0 


T' iuo) xaTWyoptig xdyà coU; 


. 491 A. ipels Trepi civw» Bio vulgo] Ter- 
tium hoc eadem pagina ejusdemmodi 
corruptionis exemplum. Defendunt regi 
vi» opinantes pro epi riva haberi 
posse: quod si.pósset, vel magis in- 
tolerandum esset secundum es quae 
modo diximus ad 490 D. At mittamus 
has nugas: in his enim, si in ullis 
alis rebus, conandum assequi ra)r& 
Tepl v6» aüréw. Quod non its difficile 


est: consuetudo dicendi sit modo no- 


bis unious critices fons. Fieri enim 
non potest, ut verbum quoddam er- 
pressum pro alio quodam non expresso 
positum sit. Jam si loci sensum osten- 
derimus, apparebit, quid scriptum 
fuerit & Platone. Postquam QCaliiclee 
negavit «iv gairlo Tov be» (yer tum 
etri» ei Tter&» quum iuatrío» reliqua- 
rumque rerum. diserte a Socrate dein- 
oeps enumeratarum, Socrates tandem 
minans eum oogit, ut ipse diserte 
nominet ros à» nAsovexrqTéov 1 6 fsAciow. 
Quod agens Socrates in hoc loco non 
potest quaerere 7epl ríva, ne iterum 
vagi quid et ambigui respondere pos- 
sit Callicles: neque mepl «iov, quia, 
ubi mept vel xarà cum accusativo non 
congruit sententiae, sola una construc- 
tio verbi Tàsowxcreiv cum genitivo & 
Platone usurpstur. Haec non atten- 
dentes scribae neque bene tenentes for- 
mulem minantis ox épei;; 8 reliqua 
constructione sejungendam, inseruerunt 
etiam hio megl, verbum Jyei» vel 
tius illud épei; praepositionem i 
postulare reti. Plato igitur scripsit: 
OUx ouv a) üpeis ; vlvww à xpsierom — Oxo 
faovexvei ;; Omisimus Ttepgl et posuimus 
signum interrogationis post épeig, uti 
in editione Didotisna etiam in 489 E 
edendum curavimus, ne sequens 2yau 
inane orationis sit onus. $ 


TAUTA CU 
cü uiy yàp duà Que de TaUTÓ 


— B xal uz dttoxápvosst]. Constructio 
claudicat et vacillantem reddit senten- 
tiam. Nam unde pendet conjunctivus 
ànoxAuvust? Àb ot &» respondere om- 


nes audio. Sed primum Plato nusquam 


huic simile constructionis monstrum 
habet, tali ac sic longe verborum con- 
tinustione interposita, uti hic inter 
ol dày et àmox&áuvoci, Tum quid est, a 
duo faciendo ut ne desistent signiflcat 

allicles quos nunc coU; xp&ittou; ease 
dicit? Ego "arbitror solum imiceAei» 
vel potius éntreAoUvreg cogitatione ad 
drox&uyoat repeti posse, ita ut illis 411 
xal dvüpsiot — ex ualaxla» jvxijs. haec 
sententia exprimatur: sed eisam fortes , 
qui apti sint ad ea perficienda qwae 
ezcogitaverint, ei qui non desistant 
(e sis perficiendis) propter animi mol- 
itiem. Qui sensus dcitat participium 
&roxdpyovttg, in eadem constructione 
cum íxavot óveeg positum. Vide dicta ad 
468 D, et cf. Xen. Hell. I. 6, 21. Callicles 
in C eadem repetit his verbis: 'AI1' efonx& 
J €ywyt (rob; fósivioug Tt xol xpsirTOug! 
vOUg ppovljious slg T& Tf TóÀseg Tpdy- 
A«ta xal dyüpsiow. ubi praeter duo 
gpovlj.ous et. dópaious cum non. sit ter- 
tum, apparet etiam hinc omnia es, 
quae post dJÀ& xoi dvópeio: leguntur, 
superioribus illustrandi causa accedere. 
Hujus generis mendas plures indicavi 
in Apologiae Socr. editione pag. 5 et 
15, et in Arist. Vesp. pag. 145. — Su- 
perest ut de àyà $& so0 ro)vxvrioy, 
quae paulo inferius leguntur, breviter 
dicam. Nusquam in hujus formae enun- 
ciatione: — piv y&p —, 56i —. aliud ver- 
bum post $& cogitatione repeti potest 
quam id, quod scriptum est in priori 
parte post £v. Itaque codicum lectio 
cs pro coo non contemnenda. 
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Aéyety, xal puer or &yà à coU. roovavrloy, Gri odbémore rxTA 
Aéyeig mp) Ty xÓrRv, dAAR Torb Ulp voU6 (üeXrloug Te xad xpeir- 
TOUg TOUg loxuporípoug Gpitou, müÓig 3à Tobe QpovipeTépouc , vOv 5 
ab ETépóy Ti Wxsig Ewwv'  dyopeidrepol viveg Ux coU Aéyovrau oi 
xpeirTOU; xa 0) (eXriouc. dAA', G "yai, simÓv dmmAAAywÜi, 
vlyz; mor Aéyeig ToUg (BeArloug v& xo xpelrroUg xod elg d Ti; — 
KAA. 'AAX eclpyxa ' Üywwys Toc Qpovlpouc elo TÀ Tijg TÓAEGG 
mpdyunarx xx dyüpslouc. ToUTOUG Yy&p TpomcWxer TOV TTÓAEGV Xpyew, D 
xa) TÓ JÍxaiv ToUT écTi, TAÉOy Éweiy ToUTOUG TV XAAGV, TOUG 
&pyovrae TOv dpwouéwoy. — EQ. TÍ| 3M; aórüv, à iraipe; — 


— O y V a). Écepós ct fixetg Eye] 
Omnes novimus gJuaptis £yo», quod est 
increpantis, et Japeig £yo», sim. Tum 
etiam nemo ignorat verba jet» et olye- 
eÓat cum participiis dyov , p£pov, sim. , 
passim obvia: quibus tamen ita conjunc- 
tis nulla vituperationis inest vis. In 
Cratyl. 421 B est fxev» cum participio 

verbi QorjoprloÓnt: sed hinc ob vitupe- 
randi vim , quae ipsi verbo JoiSopsetoÓxt 
inest, nihil confici potest. Restat igitur 
fere ut cum hoc loco conferamus Gorg. 
$18 À cort gi» — Óypoloytig — fixes 
9 oyov Üerzpoy Ayo» xté; cui cum 
'omnibus partibus sit similis locus, 
quem tractamus, hic ad eum corri- 
gendus videtur scribendo Jéyo» pro 
"Kyo. — Pergo ad proxime dy6petórepol 
,tUtg — ol xpslrrous xal ol BeXclous. 

dices non omnes habent ultimum ar- 
ticulum. Tum in tota hac argumen- 
tatione id, quod secundo loco positum 
est adjectivorum vp«elrcove et. GeAelous , 
earet articulo. Recte, quia iidem in- 
telligendi sunt, nullo pacto diversi, 
secundum id quod Callicles ipse in- 
nuit in 488 D dicens saga; Atyo $t 
TxUtÓy deri và xpialtto» xal vb féirtov. 
Hinc saepius in hac disputatione al- 
terutrum horum tantum solum scribi- 
^ tur, ubi tamen utrumque intelligi debet. 

— D Tí À4; airov, ó — (E) nàw 
jt «9ó)px] Multis partibus laceratus 
locus, quem mihi non contigit in in- 
tegrum restituere quamquam non ita 
difficilem ad intelligendum. Post verba 
Ti 06; abtG», dà écaipe; in nonnullis 
codicibus legurtur cl 2 7i Gexovrag 3 
dpxouéóou;, quae eadem alii codices 
eram mutata, ali partim habent. 

ihil opus est dicere ill& c( 5j t0 xri. 
scioli manum redolere, explicare co- 
nantis illud T( $4; ajr6v. Recentiorum 
i alii illa r( 3$ «| xré pro additiciis 
benda esse, alii contra censuerunt 


et variis modis mutant aut transponunt 
vocabula: omnes in eundem errorem 
inducti interpretari conantur illud ab- 
Tü», qvod ego tale esse contendo ut 
sb auditoribus intelligi non potuerit. 
De talibus igitur quid sentiam primum 
dicam. Quod in quovis scribendi ge- 
nere ambigue scriptum est ite ut vitio 
verti debeat scriptori, ex hujus inter- 
pretatione: controversise exsistant ne- 
cesse est. Quod sutem scriptor dedita 
opera ambigue et incerte dicentem fa- 
cit aliquem , praesertim in dialogo, 
id ne sua ambiguitate evolvere cone- 
mur, quamquam ab ipso auctore in- 
ferus illustretur. Itaque ex talibus 
controversiae ut nascantur fleri non 
potest. Neque ambiguum corrigendo 
ex iis tollendum. Est hic Socratis mos, 
ut disputationem mutare et ad aliam 
transire cupiens callide ambiguum quid- 
dam injicist et sic eum, quocum dis- 

utet, imprudentem cogat se sequi. 
Quod etiam hic fecit Socrates injiciens 
ilud T! $4; ajr6» — ; Ex solis enim 
tribus his verbis nondum liquet Cal- 
licli, utrum ei ad ea intelligendum sit 
TÀéo) Eyre» 8n dpoyt» 8n aliud quid. 


-TYtaque Callicles, iis non intellectis, 


explicationem postulst quaerens T; 
Àtyetg;; Objiciat aliquis, quemque sa- 
num non posse non intelligere doyetv: 
concedo, qui sequentia legerit. Atque 
contendo Calliclem nonu intellexisse il- 
lud ajvG», quia Plato eum facit ne 
tunc quidem id intelligentem, post- 
quam focratem fecit explicantem id 
per verba ajrà» éavroo (sic in singulari) 
&pxorra, uti luce clarius apparet ex ip- 
sius Calliclis verbis II; éavroo dipyovra 
Àtyti; ; — Deinde interpretes adjectivo 
Totxllog; praeter alias etiam notionem 
subdoli affingunt. Sed opponitur sae- 
pissime apud Platonem c6 &nJou;. Sig- 
nificat igitur, non simplez , multiplez, 
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kA 


ye cQopa, O 


Xoxparsg" im&) mwOe à» eüOmiuey yévorro &yÜpczrog 


QouAcUMy ÜTgOUV; AAAA TOUT éoT| TÓ xa&TÀ Quoi xxAiy xol DÍxauoy , 
0 dyd coi vüv Tappuaixidpsvog Aym, dri 3e] rüv ópüg (QJicedpeevoy 
Tàs ip émiÜuLims TÀ; ÉauToOU ÍXv dg ueylerae slvau xa) uM xoAd- 


4997ny, rxórxi; 2 Oc ueyleraic odoxig ixayüy. clyau. Omwperely Or dy-- 


Qpslay xol qpdvwoiy xal &zromi[ ARV Qv Ày del 9) &riüupia ylyvyrar. 


varius. Non raro apud eum occurrit 
adverbium &mA5, cui ssepe o)rog it& 
addit, ut abundare videatur secundum 
nostrarum linguarum idioms. Quare 
sunt, qui id ejrog; delendum putant. 
vero non ausin illud ojo; ex 

o loco ejicere, quia etiam Aristote- 
les utrumque saepe easden ratione simul 
habet, praeterquam quod nulla causa 
excogitari possit, cur librarii illud 
c0vug addiderint, nedum cur toties. — 
Porro in Gorgia leguntur x0. IIó; yàp 
o); quse nonnulli Vias: tribuentes 
jungunt cum verbis robs co $. 
eum ea sine ulla dubitatione Cerati 
tribuenda. In longioribus sermonibus 
mediis talia ferri possunt, ubi vero 
peucis inter se colloquuntur, uti hic, 
. non nisi affirmans alius dictum «6 
Ilà; y&p o); uti potest. — Pergit So- 
crates ita oU0elg dottg 00x d» yvoin, Órt 
oro Ayo. Pro ojro , quae est duorum 
codicum lectio, alii ex reliquis codi- 
cibus ediderunt o) tovto, in quorum 
loco alii solum coco poni " ae Ego, 
si quis robrous reponi vellet ac sic legi 
voUtous (i. e. roUg JU0loug to0s acippovas) 
Ayo, hane conjecturam reliquis prae- 
ferrem. Socrates debebat objurgare Cal- 
liclem et ejus jejunum et vulgare dic- 
ium -co)g dAólou; Aéystg v00$ aoppovas 
severe castigare. Sed id ne corrigit 
; sega , in eandem sententiam respon- 
ens Ilóg yàp ; 90; oUdslg Ócrig OUx Ó» 
j»oln , 9r. voUrouws Àyo, hoc consilio, 
ne temere verba et tempus perdat , sed 
ut continuo 'ex eo eliciat voluptatum 
patrocinium, quod deinde deblaterat. 
Quinquud locus non est integer, haec 
temen sententia ex eo effici posse puto. 
Tandem neque verba Calliclis IIvy ye 


opüópa — Ooy)tónv» brooby reote explica- 
verunt, pronomen órq«ov» masculini ge- 
neris osse rati. OCallicles sicuti supra 
in 483, etiam hic suum xar& güct 
xaÀà» xal Oixato» disputationis hypothe- 
sin faciens, abhorret ac respuit omne 
óoy)toety. omne. dpysoÜat a quacumque 
re. Tgitur etiam «à doysw v&v értÜupcttiv 
defendit atque sic explicat, ut sit cà 
posse (ixavà» el»ac sive O0vacÜot) omnia 
largiri macimis voluptatibus: hoc posse 
est secundum eum viri fortis et beati, 
hoo non posse ignavi et miseri. In 
494 C COallicles idem repetit diserte 
ac plane his verbis cà $0£og $7» esse 
ónpévra Tet» xal vàg dQuag émvulag 
&n&cag éxovta  DovacÜnt  minpoUv. sic 
enim haeo legenda, uti infra demon- 
strabimus. Omnia quidem miscentur 
in hace disputatione, sed Plato facit 
Calliclem ubique ita contorte dispu- 
tantem. Phdr. 238 E legitur $oylruto» 
A$ovi. Est igitur neutrius generis illud 
órqovv. Hanc bonam esse Calliclis 
verborum interpretationem, quamquam 
neque haec loci pare sine labe est, 
apparet ex Socratis responso in 492 
D, ubi Calliclis'sententiam summatim 
his verbis repetit — gs — é&&wvr« (às 
émtÜvuiag) dg Qrylavas wÀjpoot» osrals 
&judÜty y€ moÓt» érotuatt» , xol TOUT. 
elvat Ti» àperi»; Conf. 503 C, 507 E 
al. — Fortasse Calliclis verba II&wy ye 
epéódpx, c I. bonum responsum esset 
ad paullo superius. scripta 5j rovro ity 
o)àty ó40 aUvà» émwrtoU Gpysb, TG» D 
d)ie»; quae igitur post hsec trans- 
nius essent. Sed haec levis quae- 
est conjectura. 

492 AÀ xai dmomtjcmkyot — 7$ énibv- 

pla ylyyarac] Bi scriptum esset xol 
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dmontuTdyat airás (às imiupulag). omis- 
Sis d» d» — yivmror, heec mihi for- 
tasse non fuissent offensioni. Librarii 
autem manum semel odoratus in illis 
dy — ylymatéu, omnia haec verbe pro 
spuriis habeo. Grasecum est drmoru- 
mMÀB»at, d'totinpoU», dmortle» v&g im 
Ovplag, T&s BouXjestg. Sed nonne 

se absurdum hio est d*oniumikvos (Sic 
in activo) o0 dy 3 dniffujla ylyyarac. Eeecte 
dicitur dort. TÀdoo: vi» (rt0vplay , reete 
etiam dàzoniutÀaoÓo: iml miaxaÓot oo Ent- 
Üvpsl, perverse autem dmomu«midvoi o0 
imtuust.. Praeteres nonne eodem redit 
sive dicas dwontumAcwu và» drive» 
sive Umopertl» vij émi0vuig? Nam verbo 
Ummptrti» (reis émifupulaig) hic nullam 
notionem «ej; jovAsuet». tribuere. possu- 
mus, ne Calliclem in una eademque 
periodo sibi ipsum obloquentem facis- 
mus, sed huie verbo tribuenda notio 
coU imisirare i. e. praestare sibi ày 
àntÜvps ct, quemadmodum  xoiieey 
Tág éTiÜuuixg contra significat «ipyen 
íavtày dp Ow imniÜuusL, ltaque, etiamsi 
scriptum e65set xai àTtoRtTAGvat a)r&s , 
id tamen post crebra Umnpscel» ferri 
non posset, cum tinisirans cupidita- 
tibus non simul ezplens eas cogitari 
non possit. Vide in 453 B ejusdem 
genens sdditamentum 5$» oli.al st Myeo 
«al Tepl c». Qjuod igitur Plato hio sig- 


nifeat per ümwprvei» aig imtÜvpuiats ,. 


idem fere significet in A dicens éxzo 
pliteafat mix pustv rais tóoycis , in D érec- 
pá6sty TOXpest cT. (0., in 494 màa- 
po *. &., in 503 dmorelri» v. &., et 
tendem saepius simpliciter àmonumàe- 
vx T. É quod ultimum librarii, per- 
versam constructionem adhibentes, in 
locum quo de agimus invexerunt. 
Praeterea vide 507 E, ubi Socrates 

ucissimis repetit Calliclis sententiam 

1s: (oeóx) éruÜuplag düvra Gxolkctoug 
&lyxt. x«l raUtag éttystpoUvra. Tàpouy —, 
Ànevou fie» GGvta. stat ut. mones- 
mus, sola duo verba xai drorumsvau 
si quis forte tantum abjicere vellet, 
neque talia scribere potuisee Platonem 


Urwpetely volg éniDuulous àv dy &d 5$ iri- 
Óvlx yiysqrat: quoniam haeo Greece 
Bic demum bene se haberent bümapecety 
éavv6 à» &y àd inifup$g. 

— B ol; — inüpttv — aoro; — ixa- 
xx; —] Ferri non potest accusativus 
&UtOUs — . IxawoX. Beribae et editores ad 
unum omnes ad infinitivum ixmoplea- 
cc voces aütoUs ixavous referendas esee 
rati hune sccusativum tuenter. Ve- 
rum infinitivus non pertinet ad vooen 
xao); , sed pendet ab eo. Est ellipei 
poet buooug, quam quid velim meli 
intelliges videns sie expletam: émei y 
ois unüpte» 9) BacOtev vitco siat 3) av- 
tOUg cíj guctt ixavoos alvi ixrtoploaeóas 
àpys» xri. Coniendo igitur dativus 
aUtO'g — ixayvog requiri. Nam cum 
eodem verbo «eive: simul dativus uifou 
simul acousstivus a)veUg ixavo)g OODn- 
sírui non potest: neque omnino &ccg- 
sgtivus pro genitivo aut de&ivo ad- 
jectivorum, quali& og, Ouwe«tó6, ixa- 
X, évotuos. Confer ex. gr. de Legg. 
943 B. Huie simile mendum vide 
Legg. 858 B wi» — ifíor( xaü&kmep 
$ A6elMyog 9? xai two; ic(pag ÓGpxyo- 
pA»oug cucTáetog TapaecophcaoÜot xu- 
ów. Ned hic jam MET lootiousni 
dpxopé:g dativum receperunt. ltaque 
quae grammatici praecipiunt de accu- 
sativo pro datiyo et post dativum illato, 
his et hujusmodi exemplis confirmari 
non possunt. Laudant illi etiam Sy, 
176 xal oór Ute xóm &lvat mÓppo 
iÓsbjeat y Tudv, oUr 2m cv fiov- 
AtUcatpt dàÀeg *& xol jen abs ét 
ix Tfjg Mtporspaias, Sed hujus loci non. 
eadem ratio est atque illorum. Nam 
participio xpaimaAGwr« non praemitti- 
tur alia vox in dativo praeter «21e, 
quae pertinet ad verbum finitum. Át 
tamen. dativus xoaumaewic requiritur 
hie, cum sensus posteriorum non sit; 
neque alií swaserim, «t praeter mo-. 
dum bibat praesertim crapula. adhuc 
plenus ex hesterna die. sed. hio: neque 
alü praesertim. crupula adh«c pleno 
ex hesterna die swaserim , ut. praeter 
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swodum bibat. Itaque participium illud 
non referendum ad inflnitivum Tei», 
sed ad verbum finitum euu govitbeatu c — 
In eadem Gorgiae periodo haec legun- 
tur ví vá dlnÓtla adexyto» xai xdxtoy n 
ampposuras xri. Inserendum dà» post 
Xé&x:oy, quam particulam nonnulli recte 
desidersrunt. Sic etiam in Rep. 413 E 
olog $& d» Ó» xal éavvG xal tÓlet ypact- 
porratos «y. inserendum dà» ante e, 
primum autem d» ejiciendum. Non 
omnes codices habent illud £», et unus 
reyera habet &v «fn. 

Ibid. oi; i£ — — iéne«y&yowco] 
Pronomen oi defendunt laudantes 
465 E — Jyag hut» inéninEsv ort c 
Qüiaxag ox süüalgovag Totoljsev , oic dEà» 
Távt xt» và Tüy ToXtrG» o)0ty éyout». 
Sed vix conferri unt duo loci spe- 
cle tam similes inter se, re vera au- 
tem tam dissimiles. In Rep. est opta- 
tiyus motis» et £youv post soristum 
in constructione indirecta quae didi- 
tur. In Gorgis autem quis est, qui 
intelligat et explicet optativum iéa- 
34yowto? 'Tum etiam neminem , ut opi- 
nor, in Atticorum scriptis multum 
volütatum, non offendit in utroque loco 


illud oj. Si igitur posteriorem locum 
Attice scripseris slo: oi, ib» mdàvr 
éyety ck c6» Roltróv, oót» Éyott», faci- 
lus eonoedes locum e CGorgis cor- 
ruptum esse. Sed quomodo eum ocor- 
rigemus? Optativus ém«ykyowvo mu- 
tari non potest. Si quis igitur suspi- 
caretur voculam «i oblitteratam esse & 
librariis totumque hune locum a Pla- 
tone sic scriptum fuisse: c( — xdxov» 
àv s ce gpozbvags Tcvrotg Tolg dyÜpormotg , 
cl, éi£à» dmo)auen có» dya0Gv, xol u-- 
üevóg dj.Tto00» Óvrog , aUo éavToi; Oecmó- 
Tq) üTxy&yoyro TU» — xai $éóyo; — 
nulla saltem difficultas superesset. His . 
proxima sio se habent: 3) rtàg oOx &y di0Jtot 
yryovéveg sity — — unóty TÓÉov vépovrtg 
Tolg plüeg col; a)rGw 1 TolgbyÜpois , xal 
T&UT dpxovregs d» Tfj kavtGm mó)sL ; quae 
quidem carent optativo altero, sed 
hujus loco habent partic. véuovrsc , ne 
oido recurrat constructio el vépotev. 
Qua ratione Aítici amant in talibus 
variare orationem. —— In iis, quae 
InOX TÓy — vójo» T£ xal Àjyov xol (éyov, 
inanis quaedam apícweis est sophis- 
tico-rhetorica. Nam v. c. secundum 483: 
B proprie ématv pro Aéyov flagitater. 
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493 B «à dxé)xacov xat o0 cttyovóy] Alius 
haec verba defendit , quamquam ei non 
placent: alius, ut ea retineri possint , 
$«& ante e& poni jubet: ego ejicienda 
ea judicanti assentior Cur? Bunt «à àxo- 
A&cros et cà oÓ crtyoxb» adeo diversi 
generis, ut conjungi non possint, ve- 
luti neque eorum contraria haec rà 
xócj.toy et và areyooà» conjungi possent. 
Recte cum «à dxé)acro» conjungi potest 
ex. gr. rà o) cGppow vel dvénro» vel «à 
dppov, vel etiam «à dnÀgovov Quum 
autem hoc ipsum «à rf fuxfis émi8vjn- 
Tuxb» alibi unum omnium d72»evóracvov 
dicatur, et quum proximis in Gorgia 
.verbis ài Tz» àTàaeclay dmtix&oag Satis 
superque significetur, cur có idem (v- 
xfs * mythologo dictum sit verpnj4tvos 
TiÓog, illà vo o) srtyovo» una cum «à 
dxólasro» sciolo reddenda sunt, cujus 
manum etiam prodit pronomen aro), 
quod omnino jejune inter illa inter- 

eitum est. — Quam in 492 D desi- 

eravimus particulam à», ea in haec 


verba ovrot dÜlwratot à» ele) videtur- 


migrasse alicujus opera non probe scien- 


tis , optativum orationis indirectae eem 
respuere, si eadem oratione directa 
expressa eam non flagitent. — In pro- 
ximis às — gopoit» — répo Totovro 
Terpnj.éwe xocxi». cum vi putant ad- 
ditum -cerpnév». Bed sic omnis vis 
ilius xocxh» itur. Quid enim 
xócxiy»» "O^ Terpnj.£voy? Praeterea illa 
éctpo 1otovr0 jam abunde significant ac 
raecise definiunt, ut ita dicam, qua&- 
itatem rei certo nihilominus cer 
Aéro , quam est, rerpnuévos mi0o;. imo 
xóoxtvo» est, vas per se adeo cevpnjévov, 
u& res quaevis alia, quse sit quo- 
dammodo «ecenjséra ,' ideo ei assimilari 
possit, quod sit rereuuév. Quemad- 
modum fit in Gorgia, ubi deinde le- 
guntur haec c» bi juy» xoexivwo amei- 
xaxct Ti» TG» dvojto» 6g TttpnuÉrm: 
quae enim subjunguntur dc' o) Qwa- 
pn». otéyety xié , haec tantum expli- 
candi causa antecedentibus accedunt. 
Cur igitur ille in Gorgia dmeíixace v7» 
Vuxi» xocxlwe (1. e. TG x«T' doy» tt- 
Tpnpfko dyyro)? Quoniam $ vy» 5 
T&» dvojtwv» est og rtvpnuérvo. 
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yApxra 9à oyia xc) waAemà ExXoTOU TOUTOV Ei xal peTà TT0A- 
AGy yov xal xamAexmüv éxzropijü[ueva* Ó puhy oUy tTEpog TAMpucd- 
peevoc ofr. émoseredo uofre Tt Qpovritor , &AX' Svexa, roUrav xouxlay 
lyor TQ UD éripg và ip vàuaTa, Gemtp xàxslup, OuveTÀ uy 
wopltecÓmu , wmAemà 3b, và D &yyeim rerpyÉya xml cambpk, xam 
494dyayxdlorro às xal vóxrx xx) xudpa» TijmTAdwM GÜTÀ, 9 TÀg 
doxdras AvmO/ro AíTxg Gpa opUTOU ÍxaTipa jwrog ToU (lov, 


Adyeig Tüy TOU dxoAdoToU  sÜüDai[uoyéoTepov &lymi 9» Tv TOU Xoc- 
pov; meldo TÍ ct TaUT& Afycoy» cuysepooai Tv xócquov (loy 
TOU àxoAdeToU Apslyo slyxi, 9 o0 melo; — KAM. OO crd- 


(&c, à XEaoxpxrec. TQ (4p yàp mAxpucajuéyg Éxslyo oóxér' feriy 
390v o)üsia , GAAA TOUT ÉoTiv, ÓÜ yUv 03 &yO Exeyov, TO Qo7Ep 


— E xal uerà T0126» Tóvos xcd xa- 
Aen&»] En iterum additamentum non 
minus jejunum quam modo explosum. 
Bi suctor ejus scripsisset xalà jr 
mo)» T9» xol usydlo», nullum sal- 
tem horum verborum per se reprehendi 
posset. Nomini móvo; enim conveniunt 
epitheta 70J0$, yag, cpobphg sim., 
non vero hujusmodi xaiemi;, fapüug. 
Praeterea talia v&uara yoltmX utvà xe&- 
Aer»  TÓvw»  dxmopthóut»x quem non 
offendant? Nemo in iis agnoscit Pla- 
tonis manum , qu&m nemo non agnoe- 
cit in paulo inferius scriptis v6 9 


kcdpo 7À ui» »RuaTa, Óonep xdxebro, . 


Suyx cà pi» axrtopls;saÜot , ysAer 04. Quae- 
ras fortasse, quid librarios inducere 
potuerit ad inserenda tam foeda oratio- 
nis oner&, presertim 1n locis intellectu 
facillimis. Videntur vel simplicissima 
&c faciliima, ubicunque iis libuerit, 
etiam faciliora reddere conati, Quod 
imprimis apparet ex locis, ubi ellipsin 


explentes nullam vocem de suo inse- 
ruerunt sed post exiguum intervallum 
easdem voces satis inflcete repetendas 
censuerunt. Unum omnium instar vide 
exemplum in Crit. 43 O dyyella» st- 
po» xat» xol Bapela» o0 col, dg dgol 
exlverat, d2À' dol xol olg colg énttw- 
Oelotg Tot xal xodaTw»» xal fapelav. Bio 
igitur etiam in Gorgia in primam dic- 
tionem xalen& ixnoplz;esÓet incidentes 
ilud x«Aem& explicuerunt, vel potius 
explanaverunt adscribendo uerà Ttéve 
cum epithetis To33j» et yaArnó», quae 
simul eorum nimiam sedulitatem s 
testantur. Restat, ut de participio éx- 
Topu;ójeyx videamus. Non ita hebetes 
isti erant, ut non sentirent, cum suo 
additamento stare non posse inflniti- 
vüm éxmopittoÓa:i. liaque ex eo fece- 
runt participium. Qjuare ejice sordes 
istas et repone infinitivum sic scribens 
locum: v&uara 9k ondwux xoà yalemà 
éxácvou To)row ela ixroplztoÓcu. 
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Alloy Div, éreidày mANpUsy , Lors walpyra fri urs. AvmoUpesyoy. B 


&AX dy ToDTQ deri T) 53éuc Qv, iy Tp dc mAseToy Pmuppeiv. — 
£4. OüxoUv ddp y, àv ToAU imippég, mOAD xa TÓ duriv elvai 
x&) WeyàX &rr& TÀ TbsjéATO elyaq TAG Expoeic — KAA. Tldyu phy 
(Uy. — E. XepaópíU Tiy «0 cU (Qo. Aiyeig, &AX oU vexpoU, 
093b Alloy. wal poi Xiye, Tb TOMVÓS Aye , oloy zreiijv xod mewavra 
écüleiy; — KAA. "Eyaye. — ZO. Kai Onpáv we xai ànpüvra 


mlyeiy 5. —. KAA.. A&yo, xal Tàe &AXac Eribuplag drdoas NyovraO 


xal OvvdLepoy "AMpoUVTA. vlgovra sÜDaipaOwog Cof. 


"494 B iuo ftànpoe) Aoristus 
motivi post bie positum medii aoristum 
jam suspicionem movet. Sed alia ar- 
"Qumenta et firmiors afferends, ut ap- 
parest duo illa verba Flaíonis osse nón: 

sse. Per illa r6 minpo 
Iibus tentum verbis significatur n 
ribus antea descriptus in 493 E bis: 
6 "tinpocájutvos poit. Émoy&rebot utt Tl 
:epovrito,, dài Ex totom iavylo» &ye. 
d fiootud ac. jejunum fuisset haec 
Omnis repetete: sttsmen lectori ea 
eogitatione repetenda sunt, ut locum 
recte intelligat. Jam ut mihi concedas 
. ilie inei» nimis sedulo seiolo deberi, 
explorandum verborum àJJ& voUc' doses, 
8 vov x:£, pronomen «oic quo respiciat. 
Num respiriuntur.illa oóxév. &ti» $505 
eUbep.la, Y&. ut.cà ooxér' o)0a Gs fjotaÜat 
Sd rovr intellipendum sit? Verum ab- 
Surdum est dicere. tà o)óaós JjóscÜxt 
dert — Uf» u» xxipovra. Restat igitur, 
uf respieiantur quae cogitatione repe- 
tenda esse diximus. Quibus igitur rs- 
ceptis pro promomine cour, haeo hs- 
bebimus: dile vb Wlnpucdjuvos —- hau- 
yix» Sytt» doté — cb Gonep Dibov Gs», 
. kretü&y. TtÀapoesa , uxtt xalpovra ét goce 
àvnoüuevow. dem cum TÀapeatkatvo» sit 
prorsus -— ined» TXapoento:, nemo 
sanus , opinor, duo illa éretóay tànpssam 
-& Platone scripta fuisse putare amplius 

test. * 

— O xai Bwdjueyo» tnpeUvra xaiporra 
£0dctpóvts o5».] Haec etiam pejus ha- 
bita & librarüs quam superiora. Pri- 
mum enim quid ultim& xyafoovra to- 
$xuxóvos Gf» sibi volunt? Ubique in 
.hao disputatione dicitur yaipovra 63v, 
. aut etiam «s)baiuóveg 55», non simul 
x^ipevr« cum s))ausóvo;. Deinde unde 
pendet infinitivus 5$»? 8i construc- 
tionis rationem habes, & Gcptio» pen- 
dere videatur necesse est, cum verbum 
:&vxe0c: hie non possit suo carere in- 
flnitivo. Verum praeterquam quod ex 
Swdptvo — Qi» nullus bonus sensus 


cayo) üxelyoo 


éfici potest, etiam tota Calliclis sen- 


tentia sic evertitur. Nimirum ad 491 


D ostendimus , ixax)» «lvou. sive 90vaa0ct 
largiri maximis voluptatibus secundum 
eum esse viri fortis ac beati. Unde 
perspicuum est, Gudj«tvovy referendum 


esse non ad $$» sed ad TivnpeUwra, et 
.' pro hoc participio scriptum fuisse in- 


flnitivum mAapow. Verum neque Plato 
petticipium vt eves scripsit, sed eadem 
censtructione utentem fecit Calliclem , 
jua Socratem usumni fecetat. Boeratem 
diconieni — Tetvorta doÜlsty — Onjévra 
riw» Callicles sic excipiat càg dua 
éntÜoulag —  Éxovea  ObvaoÜmt  TÀnpoby 
necesse est: nam Qujévea — iniÜuuiay 
Zyovra quamdam, et mí — eam 
TÀnpéo» sive (uti supra et nunc Calli- 
cles malit dicere) $0j»xeÜat TÀnpoov. 
Qui infinitivi flagitantur, quie haec 
dicuntur esse — $üéug c5. Quare haec 
tentum 8 Callicle dici potuisse con- 
tendimus: Aéyu, xoà rà; GiXug émifv- 
plag &mnásag Éyovra DUvacÓÜnt TnpoUv: 
verha autem tria xya«ipovra &)bateóvus 
£4» neo non xal 8 libranis addita fuisse. 


. Nondum concedis , ne tamen non con- 
'eedas, si tibi probsvero omnem argu- 


mentetionis subtilütestem tribus illis 
verbis tolli, hsud quaquam timeo. Audi 
igitur etiam haec argumenta ex ipsa 


hujus loci disputatione petita. Quem 


Àéyoy infra legumus in 496 O mera 
daÜisty — ymooptvov yolpev, ejus jam 
hic esse primordia in illis (494 B) «à 
detto Àl0oy 55» ure xelpovta (rt rct 
AuTtoUpsyoy , quae Callicli imprudenti 
exeiderant, negari non potest. Atten- 
das modo imprimis participia Jumobga- 
»0» 6t xalpovc«, ut sentias quam oal- 
lide Socrates occasionem arripiat Cal- 
lielem irretiendi, eum tandem A 
obtusurus in 496 C, ubi ad haeo ab 
eo concessa -respicit. Ex illis enim 
Calliclis verbis, si negandi particulae 
demuntur, effücitur 43. j4$éwg ejus 5$» 


9888. bá» xal yalpovta x5. AvmtoUtvov. 
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XLIX. £O. E) ye, à Biiriere DueréAet yàp Gotp Wp5c, xal 
Üroc B duocuxuvel. Dei 3B, dg Dome, uxo dà dmcmuvÜvon. 
xa) pro» iy eirh, eb xol qopzyrX xal xvwcidyrm, dy; 
Ewoyra TOU xvijoóani, xyOpusvoy OuxTEAcUVTAX TV (loy eüOmupsdyeg Eoi 

Dj. — KAA. 'Qc Zromoc el, & Zóxpxrec, xa) ártwyGg Oguwyd- 
pe. — ZO. Toydpro, à  KaAAixAei, YldAoy uiv xal Topylay 
xx) SRérAwEx xc xloyUvesÓx: Pmolhycz cU 9' o0 X emAmyBe, 
c03À X ciosuvÜgc dvopelog yàp cl. &AX. daroxplvou. udyoy. — KAA. 
Q»ui Tolvuy xxi Tv xvwpusvoy X0éoc Xv (Qi va. — E. OÜxoUy 
elrep 90éuc, xal eüdmipdyuc ; — KAA. Ildvu ve. — XO. Ilóre- 

Epov eb Ti» xeDaAv vov xwwciQ, 9» Eri TÍ c6 dporÀ; Opzy , à Ka^- 
AlxAeic , Tl. dmoxpiyei , izy TÍ; ce TÀ Évydpeyz moUroig ÉpeEiig &mravr" 
dperá. xa) ToUTuw ToloUTUW Üvruw xetpdAaucy , à vv xivalany. (Bloc 
bUT04 o0 Oeivóg xc miocspóc xocl AÓAi06; 3) (xal) ToUTOUG TOAM3MCEIG 
Myety. eüBalpcoyae elyaa, dày &üdyuo Eogwaiy dy Bfoyrei; — KAA. 
O)x aiex)ve c TromÜT Ayuv, ^8 Eáxpxrec, TOUg Adyoug; — 
EQ. "H yàp éyà yo fvraUÓm, Q wevvale; 3 "xelyoc, 0c àv (Dii 
dylàwv ovr ToUG Xalpovrmc, Üxwc ày wmipwoiv, südmlpovme elyou , 

495xal p Optra TOv X49ovGv Ó-oiai &yzxÜm) xal xaxcl; àAA' fni 
xa) vüUv Aéye, mÓrepov Quo elymi TaÜTUy OU xa) dycÜiw, 3 elval 
vi TV 40bov, D oOx foTty dyxÜÓv; — KAA. "Iva 24. uoi 3 &vouso- 
AoyoUjuEVOg 31 Ó Adyoc, éXy eTtpov Quoc siymi, TXUTÓ (wp elvai. — 
EQ. Aumdésipsuc, O KamAMxAsc, Tobg TpbToUS MAiyouc, xal oUx 


Quod saltem ex iis effecisse Bocratem , — (i. e. Auttobutvoy) Bisaetat inpet (i o 


ebebant 


legens 496 C—E et 494 B, O facile 
.eoncedes. Nam dicens (in B) c «otvbt 
Myes, olo» Tei» xol Tetwvra. do0le, 
dubitari non potest, quin respiciat ad 
Calliclis sententiam vel potius thesin , 
"quae est: và Df» 30dog Qui Of» xo vf 
1tob) xal valoevra. Qjuae enim ad- 
dit Callicles & cà óg fàeler émppaty 
i, e. aliis verbis dy «6 jumbértote Tt)npo- 
excÓaxc, eandem exprimunt sententiam. 
Ut autem clarius ap t, quid velim, 
.& quam intolerabilia sint illa s libra- 
riis addita, totum locum seribam ad 
singula deinceps apponens quse er 
superioribus ad ea cogitanda sunt, sic: 
vb cotbÓt Aye; (Ofyow cb Mug 55» 
esse Jutoüjvo» xol xalpovra 63»). olov 
Tet» xol TéoGrx (i. €. Jumobjtvoy) 
dc0iet» (i. e. xyalpe) (idque esse «à 
Abéos CH ; K. "Eyoys. 2. Kal Dupi» yc 
xal Sebyra (i. €. Qvrobpevoy) ftbvecy (1. e. 
x«ipe) (esse và dàdug C3»); EK; Acyo, 
xal v&g dag imifoglug; &ncat Üvorta 


x«lpec) (esse «à hbéeg 65v). 
lgitur scribae non solum xaelpovra in- 
serere, sed etiam Jomoupevov: tum etiam | 
non a&ddere «J)auauóvog G5», Sed $bwos 
tf». Vide infra in D, ubi Socretes 
wherens OUxoU», al'mep hólog, xol eU- 
atjóvyus ; Calliclem demum oogit $0dos 
Uf» — sDatuówos bí» esse affirmare. 
Sed haec disputationis subtilitas scri- 
bas feliciter fugit, quos etiam con- 
structio prodit, quam istis adscriptis 
westituere non potuerunt. "Tantum- 
modo ferri non posse sentiebant hanc — 
Üukutvov  TÀnpoU» xalporvca  eOOatuóvus 
Vf» taque minpoovra ex infinitivo fao- 
tum, ne scilicet 2f» non haberet, unde 
penderet. Recte igitur critici restitue- 
runt inflnitivum tÀnpobv, quamquam 
reliqua non expediere. Quae expedisas, 
uti dixi. omittendo xai et tri& xal- 
potu sübctuóvs Of», et. faciendo T- 
po» ex Tinpoovra. In E Kepálaww sino 
t$ non ferunt. Hecte. 
18 
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á» fri uev" dpoU ixayde TÀà lyra iberafoue, elmep map rà Qoxobvra 
exuTQ dpi. — KAA. Kzl yàp cb, Q Zoxparec. EQ). OO Toivuv B 
dpüig voià oT Éyi, elmep o) ToUTO, 0ÜTE GU. RAM, pie, 
&Ópei, 3 o0 TOUT d TGyxÜb», TÜ TZXyTOG YWxlpev TaUTA TE yàp 
Tà VUy 0» alwxÜÉyra voAAR xa xicwpA Qaelyverou cuu (Qxlyoyra , ei 
TOUí oUTuG xti, xo) XAAm TOAAA. — KAM. 'Q26 cU y oit, G 
EZóxpares. — EQ. ZU) 0b rd DÓvri, Ó KaAAlxAe, TaUT' loxupl- 


Ce; — KAÀA. '"Ey«ys. 


L. EQ. 'Ezixeippev 4pm TQ Adyq, Gg coU eTOUQaQovTOG 5; — 
KAA. IlZv) ve cdopa. — ZO. "Ih: 94 poi, éreibyu qoo) ovTG 
Qoxei, Qi&AcU Ge. imw0TWy TOU xad; T1; — KAA. "Eywye. — 
EO. OÀ xal dyüpelay vüv 04 ÉAeyác Tw elyou eT! ÉmioTHx46; — 
KAA. "EAeyoy yap. — Z4. "AAAo Ti 0Dv Qe trepoy (Ov) TMV dy- 
üpelay Tc Émi0TNuwG ÜUo TAUT ÍAEyt6; — KAA. Zq00pa ys. — 
EQ. TÍ| 34; sBoyxy xa) rio TáuMy rabrüy 3 Érepoy ; — KAA. *ETspov D 
Owrov, à coQüraTe cU. — Z£Q."H xa) dyipelay Erlpay ooi; ; — 
KAA. Ilà; yàp o0; — ZQ. ép: 943, Omoc usuvuodusóa raUTA, 
óri KaxxAig Ky Ó 'Axapyeüg 9490 piv xol dyabüy TxTÓV slyau , 
éioTHwv. 3À xo) &vdpelay xxl AAMX4AGy xxl ToU &yaÓoU éTEpoy. — 
KAA. Zwexpür«c 36 y! 5ui» Ó 'AAwTExisv obw, ÓoAoyti TAUTA 


3 óuoAoyt; — EQ. O0x Óuooyd ouai 3í y' o088. KAAMIXAS,E- 


495 B «à Yo» 5 — mo) xcd aloypá 
galvetac]. Nemo adjectivum mo su- 
spectum habuit. Ultima tamen hujus 
periodi verba x«l d)Aa T022à illud in- 
tolerabile reddunt. Haec ultima enim 


alterum subjectum esse idemque prse- . 


dicatum habere cum primo cabr«, par- 
. ticula «« arguit, quae est in raUcá v« 
jyép. itaque 'ea plene scripta sic se ha- 
bebunt xal d2àa Tt0)2A TtoXAA xol 
gabetat oouflalvorra , quae per se mihi 
quidem vehementer sunt offensioni. 
Praeterea à «6» xtwalbo» fios et aley pas 
et dÓXog dicitur in 494 E: 6010; &u- 
tem dicitur is, cui xax& adsunt. Tum 
agitur de hac quaestione, utrum vdya- 
6b» et c) $30 idem sit (495 A, 506 C). 
Tandem in B Socrates admonet Oal- 
liclem his verbis: dpet, ux o0 cov 
TdyaÜb» vb t&yvos yaipey.. Ex quibus 
jam apparet contrarium adjectivi dya- 
0b; requiri, et scribas qua tandem de. 
CAuS&, eX xaxa lecisse molÀà, quem- 
admodum contra xaxeüg scripserunt pro 
participio dwegévoug in 45a E,. ubi 
null quoque causs inveniri potest, 
cur illud pro hoo reposuerint. Quid 


multa? sententia necessario haec est: 
quae enim modo tantum non propriis 
et. ipsis verbis significavmus, ea ap- 
parent mala et (urpia esse, si ponas 
bonum esse quovis modo gae«dere (ita- 
qwe vide ne hoc sit bonum). Accedit 
quod etiam scholiasta legisse videtur 
xaxà: annotat enim c6 y&p coU xtvaloqy 
flou àváatt xaxà To) avita alvtto. — 
Ex ejusdem annotatione tovro gnat» — 
lo ux deüppovos O lavtG, vabr slvai 
gnut tard. in verba (in À) fva 5 uot 
p dvouoloyonu.tvog Jj à Mryos , d&v Ecepov 
pco «lyat xc. etiam effici posse vide- 
tur, eum legisse in Platone haec: fv 
Ój uot buoleyooutvos 9) 6 Myos, vaxtó 
gni. yat. unde interpretando suo more 
sensim fecerint la Ó4 uot uy, dvopolo- 
yoopavos 9j xri. Sic saltem loco opitu- 
lantes pro dvouoleyoostvog; multo pro- 
babilius neque raro eodem hoc sensu 
usurpatum ó4oàleyooutvos Platoni red- 
diderimus. — Infr& in E, ut hoc 
bis subjungam, leguntur dwtyxm mepl 
«UtG» dye, Óomep mpl Uyulag dye 
xal sco. Pro £ye unus codex ge- 
nuinum ce servavit. 
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(ray xürüe ajrü» Üedcwrou ÓpüGc. eri yap uoi, TOUg 6D TpáTTOV- 
TX6 TOig xcxc TprTTOUCI) 00 TOUVXVTÍOV wWysi vaÓoc vrezoyÜiyai ; — 
KAA. "Eyoyt. — EQ. "Ap oW, eirsp fyayriz ier] raUT dAME- 
Aog, &vyxyx« ep) müTGy Lwei dGamsp Tp) Dyislag Evi xad vdacv ; 
o) yàp &qux Owmou Dyixlyei T€ xa) vocsi ayÜpwoc, 000 je RTEA- 
Mdrrera) Oyislac T& XX) vcov. — KAA. Ilàg Aéyceig; — ZO. 

496 Oloy — rep) Prou (Qo00A&) TOU cGpumTO; dvroAm() y cxdme| — vooei 

^ sov &vÜpumo; KDÜxAuoUc, o Üvouz KpÜxAuin; — KAA. IIde yàp 

o0; — EQ. OS 3ymov xal Oyialye: y? &pa ToU; xiTOU; ; — KAA. 
O09 órecTiw00y. — EQ. TÍ 34; Órav Tfj; ÜüQimAuiae dmaAAAT- 
crai, dpm TÓre xa) Tücoyielas draAMdTTeTa! TV ÉÜnAuRy xa) 
rsAeUTOy Gu &pQoripsy ámiAAaxTA; — KAA. "Hxiorá. ye. — 
EQ. Oxupdciy yàp, oluxi, xa) &Aoyoy ylyyerat. 9» ydp; — KAA. 
BZ4jó)pa ys. — EQ. 'AAX dy pápej, olisou , xdrepoy xa) AauBavei 
xa) d&mTÓAAUci; —  KAA. Owul — £4. Oüxo» xe) lcxbv xol 
doliyeiay doaóTuwc; — KAA. Nal — ZO. Ka) T4xwoc xa) 
Bos3urta; — KAA. IlZyu ye. — EQ."H xa) ràyahA xc) Tiy 
eüüxipovlay xa) Tàvzxyrla coUruV, xax& Ts xmi AÜMTwTa, Éy 
pépei Amp(Qaver xai iy doe) dmmAARTTETO4 ÉxmTÉpoU; — KAA. 

CriZvroc 3o. — EQ. 'EÀy süpepey àp &TrTa, OV Am T &TAA- 

A&rrerA4 AvÜpwog xc) àu Ewti, 3ájAov Üri TaUTÀ y^ oUX Ày &lM 
TÓ T! dyaóbv xxl Tb xaxdy. ÓpoAoyoUpsy TxUTX; xA 6&0 uAA« 
exepauevog azoxplyos. — KAA. 'AAX vmrepQuüg de ÓpoA0yG. 

LI. EO. "I6; 334 £i v&wmposÜsy SuoAcywuiva. TÓ Tewiiy ÉAeysc 
vÀrspoy x30 * dvuxphv slyui; aüTÓ Aéyu, TÓ ctii. — KAA. 
'Ayiapgüy Éyoye TÓ uéyror meiyüyra écÜlery 300. — ZO. MovyÓzyo. 


496 O «à ntf Ürye — cba — 
iéyoy«) Bocrates frustra conatus Calli- 
clem convincere disputando hic eum 
sggreditur argumentationibus syllogis- 
ficis inde a 495 B érniyeipGjat» dpx 1G 
Ayo usque ad 499 B o) vovr' dydyxs, 
& KoMbus«. Has argumentationes jam 
copiose et enucleate pereecutus sum in 
tertio hujus criticae Lage Quae 
in iis corrigenda censebam cum illud 
Specimen ederem, eadem adhuc in iis 
corrigenda arbitror, et nuno, quam 
brevissime potero, referam. Socrates 
igitur i scripta dicens respicit 
ad 494 TÓ TotÓvbe. Aye; , olov nec- 
yf» xol na6vra io0ley etc. & ae dicta, 
quibus Callicles assensus erat. Itaque 


haec tantum -&jTtposÜt» Guoloynpdva 
suni: rà Tfj» xal Ttt, dole», TÓ 


Gui» xot. Supra mivety eto. esse và odo 
tfj». Confer quae diximus ad huno lo- 
cum. Nihil autem diserte dictum 4$), . 
nihil dvi», ne litters quidem horum 
in illo loco invenitur. Librarii igitur 
opinsti, ipsum, quod Socrates hio 

userit, jam supra àuoloyfa0c: , addi- 
dunt et. yes et elyat et &yorye, quem- 
sdmodum etiam paulo inferius scripta 
suo modo correxerunt ante Meo6cvo 
addendo xel éyoeyc, quas duas voces 


jem alii recte ejecerunt. Praeterea con- 


structio prodit manum auctoris non 
Attici tria illa inserentis. lis igitur 
ejectis vide, quam bene demum con- 
Siructio sese habeat in sic scriptis: 
X. "I0 bj inl cdunpos0t» ójuoloynutva. 
và Teü» Tór&po) ^00 3 dwapóv; «Otà 
Myo «b Tt. K. 'Axapóv. — De pro- 
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4&AA cy TÓ ye m&yijy xürü dyimpov. «4 o0xl; — KAA. €wui. —D 
Z0. Oüxw xci TÓ Onpsv; — KAA. XdQpx ye. — Z0. Ire- 
pov oby Eri mAslu épuTÀ, 9» ÜuoAcytis &raucx tvàsiaw xai émupay 
&vixpüy elyau; — KAA. 'OuoAoyü. AAA X dpxTX. — X4. Elcv. 
ünpavra 38 34 mlyew &AA0 Ti F1 420 Qc elvai; — KAA. "Eyays. — 
Z£(. OüxoUy ToUTOU 00 Aye TÓ pip AnpRwra AvzoUnevoy Owzou 
icri; — KAA. Nal. — ZQ. Tó àà vlyey m AX4poolc Ts Tii; &yüelag 
xz] 430y5; — KAA. Nal. — Z4. Oüxobv xarà TÓ wivew waipeiw E 


 Aéysig; —  KAA. Ma&AcoTX. — EQ. AnbGSyrà ye. — KAA. 


$x.ul. — ZQ. Aum(wusvoy ; — KAA. Naí. — ZO. AlcÜave obv. 
4 ^" [14 r] r] e ef r- 

vó cupJaivov, OTi! AumcUJuEVOV waipeiy AÉyeig Apex, Orxy üipGvra 

Tlyey Aéyye; 5 ox, Xm ToUTO ylywerai xarà TÜüv aÜTDV TÓTOV 


xxl spóvov eire wWusiie sire coj4aToe (QoUAc15 o03iv yàp, cipi, 


QaqQépu. fori rara, $ od; — KAA. "Ecriw. — ZO. 'AMMÓ 
py 80 ye mpáTTOyTA Mox wparTsy Aj dOUvaroy EQwoÜ' eiyau, — 


KAA. Q«qi yáp. — Z4. 'Avigjueyoy OÉ ye xoipeiw Quvarüv. ps0 491 


Aéywxac. — KAA. Oaiyera.. — Z4. Ox &pz TÓ waipew éariv 
eU TpaTTély , 0032 TÓ dviXoÜani xaxüc, daÜ érEpov yiyveras TÓ WU 
TOU) ZyaboU. — KAA. Oóüx od Gcr» ccDiQu, d Xóxpzreg. — 


rimis in C. O00 xc dxbpeioy — uet 
énisTAung xré. vide quae annotavimus 
infra in 497 E et 498 B. 

497 À xaiptw Ovyavi» ójodMynxas] Iu 
495 E — 496 C inter Socratem et Cal- 
liclem convenit, et quae quis dj' éyet et 
quorum &&' ànaJi&rrerat, ea neque vd- 
ya 0b» neque cà xaxb» esse posse: ut enim 
quis &ux habeat cdya0X et cà xaxà, vel 
potius ut à «0 np&rcov Gua Sit xaxüs tpar- 
To», fleri non posse. Deinde Socrates 
argumentando (in 496 C—497) Calli- 
clem cogit concedere, dictionis $c 

vra, ml» illud Qujàvra. — dwuaphy, 

oc Tyety, — joysy sive 405 esse, eum- 
que igitur, qui dicat Sura ml» 
necessario Juroüpeyov sive dwt)jsevoy yal- 
pu» dicere &ua, quemadmodum hoc 
&pa« fit. Huc progressus Socrates jam 
repetit summatim ex superioribus id, 
de quo convenerat «b Tpárvovta xax4üs 
Tpárttt) dj dibvaro» esse, atque his 
continuo subjungit et opponit modo & 
Callicle concessa dwojtvoy xalpsty Gua 
Ouyaróy esse i. e. opponit quod quis dua 
habere potest ei, quod non £u habere 
potest, ut tandem conclusionem ex tota 
argümentatione efficiat. Jam nihil opus 
esse puto ostendere, quae vocula totius 
hujus argumentetionis primeria sit. 


? 
. * . 
"s " 
* * 
'* ., 


L4 


&pa habere cum ejus con 


Quanta igitur librariorum negligentia 
in scribendo, qui in conclusioni pro- 
ximis his: 'Avtójsvo) 04 ye xalptty $v- 
»xtó» éjuoieyexas. post xaipe» tamen 
voculam illam &£u« omiserunt. 

Ib. (repos — «à $60 «dya8o0] Post 


- *àyaÓo)0 lacuna est in omnibus codicibus 


et editionibus. Si simpliciter sic tan- 
tum scriptum easet: OUx dpa *ó xalpsti. 
(quod quis cum ejus contrario &« 
habere posse concessum est a Cal- 
licle) écviy «0 tp&tr« (quod quis noa 
rio potest) , 
6)c0' Écepoy yoyvevat 10 300 rào 0o0. omia- 
Si8 o)!t cà dw&cÜcmt xax6Gg (mpávraw), 
ea nemini offinsioni esse possent. Qyuo- 
niam 58utem duorum contrariorum 
dw&aÜxi €t xaxóg Tp&rrew duo con- 
traria xalpetv et «0. tp&crevy. adsunt in 
omnibus praemissis et in ipsius con- 
clusionis priore parte, ea etiam in 
altera conclusionis parte abesse non 
posse arbitror Socrates igitur (in 
496 C) demonstraturus, quae non sint 
vÓ t dyaÜov xal vb xaxb», horum poste- 
rioris in conclusione oblivisci non po- 
tuit, sed dixit &s0' Erepov yiyverot cà 
$60 tdyaÜo0 xal cà dwaph» ToU xaxov. 
Objiciat fortasse aliquis, Socratem se- 


"eundum 495 A id tantum agere, ut 
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EQ. Olcóz, dAX dxxife, à KaAMxAGS. — KAA, Ka meqpdibl o^ 
éri eig ToUjumposÜev , Ori Ex Auptic, iV side, de coQàe Qv pua 
Bvoulereig. — ZQ. Oüóxy Zac ónpov 0 £ixacTog 4w&v méravTOX: xci 
ép. wWüdpevog Quà ToU TivEj9; — KAA. OUx o3 à Ti Aéyeig. — T OP. 


Majxc, Gd KAAMXAdG, AAX 


&zoxpivou x«l Wj4OV Cvsxm, iV 


mepauÜgeiy oj Adyo, — KAMA. 'AAA' del Tovürde iori XoxpiTUs, 
G Topyím" cqixpa xoc óAbyou Atia dveperg xa) ébeMbywe. —. 
TOP, 'AAAA rl co) jueépei; vcàVTOG 00 OM AUT c TIEXM , Q KAXA- 
AixAcig, GAA Umdoys; XwxpaTe éLeAéyLar OmuG Àv (QoUAMTGu. — 


CKAA. "Epóra à4 qb TZ GQuxpá T€ kX) GTEVÀ TRÜTx, ÉTelmep 


Logyía 3oxsi ourac. 


LIL ZQ. EüMaugay d, à KaAAMxAG , Üri TÀ ey dA ped au , 
cpi» rà cpuxpd. &yà 2 oUx quu Üepurüy clyou. O0ev oyv &méAumEG, 
&oxpiyou , ei cU, Gpux TrxUETOL Onpüv éxacTOG 44V xa) 400p|4evog. — 
KAA. Q»ui. — ZO. Oüxew xal tiw)w Xd) TÀW &AACV ÉCTIÉUIAIGV 
xal) 9oovav &ux mARUeTXi; — KAA. "Ecri Tzür4, — XQ. ObxoUv 
Dxal vw AvTGw xai TG Wioyiw &ua TAeT4 ; — KAA. Na. — X0. 
'AAAR pv TOv GyaÜGy x«i xaxOw oUx, &jLx TXUSTOL , Dg TU Q0" 
Adytig* Uv O' eüx, ÓuoAcy eic ; — KAA. "Eywye. Tl o0y 05 ; — £O. 
"Ort «à TraüTà yiyverm, à Qi, TíyaÓà Tolg; 4disiw, o033 cÀ. 


demonstret 75.490 et cdya0by non vasri» 
esse; tum etiam Platonem arbitratu 
suo omittere potuisse quamcunque par- 
tem conclusionis voluerit. Primo qb- 
tutu haec videantur verissime dicta, 


Verum quidni potius interdum totam: 


conclusionem omiserit Plato? est enim 
tanta dyv&yxq argumentandi in his 46. 
yos Bocraticis, ut, etiam si omissae 
essent conclusiones ab auctore, nemo 
tamen non tutissime eas efficere pos- 
set ex praemissis. Sed tamen auctor 
ne facillinam quidem ad efficiendum 
usquam omisit. Nusquam dicti sui 
JexÜiv à ux ÀeyÓtv mdv m&g cagéctepov 
ipse immemor fuit. Ego igitur, ut di- 
cam quod sentiam, minus desidera- 
rem totam conclusionem quam partem 
quamdam ejus in auctore, qui hujus- 
modi negligentiae in scribendo reua 
agi posset. Quod deinde attinet ad 
consilium, quo his hic 24ye« usus sit 
Bocrates, concedo eum iis usum esse, 
ut redarguat Calliclem «ó 495 et cdya- 
0» Tadràv esse putantem. Verum quam- 
quam eum id agere, ut demonstret 
quod diximus apparet ex 495 À , idem- 
que egisse ex 499 B, ubi quae legun- 
tur dicit postquam modo omnes qua- 


tuor argumentationes absolvjt, quum 


tamen trium earum conclusiones nop 
careant ea parte, qua adhuc caret con- 


clusio, qua de agimus, nullo prorsus 
pacto altera pars in hac abesse potest. 
Praeterea omnium quatuor árgumen- 
tationum ratio telis est, ut quasi bi« 


cipites aint, et utrisque tam «olg dyta» . 


p» eü xax)» quam «ol; $0u et dyaóo» 
ubique in iis pares partes tribuantur. 
Neque dubitari potest, quin utrimque 
falsam Oalliclis thesin convincendo 
certius assecutus sit Bocrates quod 


Sibi proposuerat. Denique noli putare 


auctorem facere Socratem interpellari 
hie & Callicle verbis O)x oló &cr« co- 
pibe, ut sic aptius eadem fere argu- 
mentatio repeti possit. Nusquam ha- 
jusmodi interpellatio in argumentatio- 
nibus apud Platonem Occurrit, ne in 
498 D quidem, ubi simillima illis 
verba 'AJAX ju AU oóx oló 8 «i yes. 
Calliclis nondum convicti leguntur, 


post quae tamen etiam eadem fere . 
argumentatio repetitur. Reddendaeigi- . 


tur, uti dixi, post «àya6o0 quinque hae 
voces Platoni xal «à dwepà» ToU xaxoU. — 
Sec, Schol illud dxxígst — ux» elüévat 
Ttpognot. 
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xaxa Toi; &yixpois. TOV (iy yàp Aum mwxUerxi, TOV Q' 00, Qc 
éripoy Üyrwy. mc cy Tm)T àv 6e rà Olim Tolo dyabolo * và 
&yixpà TOi; Xxx0lg; éky O& (QoUAM, xol TíO &émloxewar olo yap 
co; oj0b TaUT ÓuoAoyticÓai. AÜper àw' ToUc dyabouc oüxl dyaboy E 
mapoucig dyaÜobg xaASiC, Grp TOUG XXA0U6 0l &v x&AX0c xpi; — 
KAA. "Eywys. — £O. TÍ 9zl; &yalouc &y0pac xaAsic Toc &qpovas 
xa) àtAoU6; 00 yàp pri yt, GAAA ToUg GvOpeloug xai Qpovlsouc 


* 


ÉAsyec. 3$ 


oà ToUTOU; &yaÓoU; xxASG; —'KAA. IlZvu ay oby. — 


EQ. T| 36; mai. dvyroy walpoyr' 4324 81966; — KAA. "Eyaye. — 
EQ. "Avüpz 9' oüzw celüec dvowrov yalpoyra ; — KAA. Olga Éyoye. 
&AAà T| ToUTO; — ZO. OU84y. dAX' dmroxplvou. — KAA. El doy. — 


EQ. Ti 3X; voy Pwovra AvmoUpsvov xol walpyvra; — KAA.498 


$»uí. — Z4. Yórepu 3à uXAAow wmlpousi xxl AumoÜvTO4 , oi Qpo- 


— D «6» ui» y&p &ux — tà dap& 
tolg xaxoig] Hic slteram conclusionis 
pertem 6o)ót và xaxà vol; dwapolg non 
omiserunt librarii, sed contra utramque 

jus partem quet ineptissime repe- 
&verunt. Quidquid verborum istorum 
attigeris, teterrimum est ulcus. In 
prioribus c6» jui» y&p — Os lvépor 
bvrev. ea pro évépos; sumuntur, quae 
Bocrates sibi proposuerat demonstrare 
Kxep« 0556: tum etiam e& quorum 
dua Teberau et e& quorum oy &ua« 
TaUerat deinceps suo loco in praemis- 
sis clarissime tus erat Socrates. 
Probanda igitur quae sunt cum prae- 
missis in primis illis verbis ineptis- 
sime confunduntur. Quis porro in 
ultimis 6$ o» Ta)0TX d» elQ — «ol; 
xaxolg agnoscat Socraticam argumen- 
tationem ? Quid multa? Sunt ille t6; 
&y elo vix conjectura aliquid assequen- 
tis, non jubentis ac cogentis appro- 
bare id, quod unum raecessario ex 
argumentatione efficiendum est. Verba 
igitur illa nulli dubitamus omnia ab- 
jicere, quippe quae nihil prorsus pro- 
ficiant, sed contra totam argumenta- 
tionem labefactent longissimeque absint 
& nitida scribendi ratione Platonis 
propria. — Paullo superius in C le- 
guntur haec dmoxpivou el o0y Kp. TtaUt- 
Tat Dj» Éxacto; — xoi hüóptvog. VO- 
cula «i mutatur et corrigitur in uno 
et altero codice, puto, a nou intelli- 
gente eam. Beribe dmoxplvov. oóx Qua 
Taberat — xal 306j4vos ; sio interpun- 
gens post dmoxplvgu et post 3$9ó6uevos. 
Scriba haec constructionem non vi- 
deus addidit el. Vide in A haec xal 
Tpótbl ye — je vou0erele. oóxy Gu Bop» — 


&i& coo Ti»; — In D 'AXI& uy» c6 
Se xal xax6&v» ——- dg dU Ouolóytts. 

erum ubi in argumentatione post 
alia interposita re iur superius 
concessa, formula usurpatur 'AJi& u3y— 

& Vel Kal jy» — ye. Vide 496 E 

AJÀR ju» «0 yt Tpárrov:x xri. et quae 
inferius annotabimus in 498 B et E. 
Quare insere y' inter. có» et dya66», 
quae vocula in duobus codicibus post 
c0 migravit. 

— E. &crtp coo; xax; ol; Primum 
putabam excidisse »xaAoóg ante cox 
xaAoóg et priora a Platone sic scripta 
fuisse: Óemep xaJoUg To)$ xaloUg og — 
Tapfl ; quemadmodum fere scripta sunt 
in 498 E Kax&» bé — xaxo)g vo0$ xa- 
xo. Verum haec ipsa corrupta esse 

stea comperi , quomodo autem emen- 

da sint suo loco ostendam. Faci- 
lius igitur remedium et simpliciug ad- 
hibebo. Seripserunt librarii voó$ xa- 
Ae), uti eadem periodus initio habet 
vo) dyaÓo)g o)yl xrí. ignorantes arti- 
culum uns cum pronomine oi; ferri 
non posse. Nam plene scripta ea ita 
sese haberent demep xoJo0g (vovtow 
xaÀsl;), ol; à» x&J)o; Tap, quae om- 
nino respuunt articulum «ou ante 
xaÀoUs. 

Ib. Tí $a ; — oocovs àya 00$ xaJels;] 
Hic locus explicatione indiget. Respi- 
ciunt ea partim ad 491 B, partim ad 
495 C, D. In 495 C, D secundum 
Calliclem «à dya00» (dya08s) ot état un 
(ppówsos) et dvbpela (dyopslog) à22xÀe 
cum sint diversa, dya0o| secundum 
eundem non sunt ol gpówot et dyópsiot , 
sed contra oi dppowg et $eol. Hoc 
igitur Socrates objicit Callicli atque 
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Q $e, u&AAov 3' oi Bero) Ty. dy0pelov; — KAA. xul. — XO. 


huc respicit dicens Tí $aí; dya0oX 
dybpag xa)elg ToUg dippovag xal OsuloUg ; 
Antea autem in 491 B et C Callicles 
diserte coU; ftro; (— dya0oUg hic) 
dixerat vou; ppovijsous et dxdpeious. Quod 
ultimum focratea nunc in loco, quo 
de agimus, vult Callicles sibi concedat, 
dicens o) y&p dprt ye, d3à vox à» 
Opelou xal ppovljsoug , 9) 09 ToUrous dya- 
600g xaAt;; ad quae non respondere 
non audet Callicles II&ww uiv oov. Jam 
hoe concedens Callicles simul conce- 
dat necesse est xaxo)g esse ToUg Ó«loUg 
xol dppovas. ue cru » quam 
acriter Socrates hic ludat inconstan- 
tiam et temeritatem Calliclis, qui suae 
theseos in 495 , secundum quam dya6ol 
necessario ol dppoveg xol beQol, nunc 
stolide immemor, xaxobg tamen esse ToUg 
dgpovag xoà O«QoUg Socrati consentiat. 
Quae Caliiclis stoliditas etiam clarius 
ante oculos ponitur in argumentatione, 
cui toti illa praemittuntur. Cum enim 
A6) sit — dya0bv et duapb» — xax» 
secundum Calliclem, et cum utrisque 
et ppovluots xal dYxópslotg et dippost xol 
SES utrumque E et duaphr l e. 
dyaUb» et xaxb» adesse argumentanti 
Socrati concedat Callicles, utrosque 

ariter et xaxo)óg ei dyaÜoUg esse tan- 
es non concedere non potest, nec 
non igitur iterum dya0o)s t(0s dippovas 
xai $uAo€g , quippe qui assensus sit 
dyaÓG» (— *Otuv) tapórvrov dyaÜc)s esse 
voUs dyaÜcUs, et xax&v (— duapGy) tap- 
éyroy xaXoUg e38e TOUS xaxoUg. 

498 B x. Kal ol dopoveg — K. Nal-] 
Sicuti drove et dstpca diversae res 
sunt, sic duo diversa sunt, alterum 


pinos cum suo contrario dppe», 
terum dX)pelog cum suo contrario 


éeóg. Duo adeo diversa Plato nus- 
quam confundit, sed separatim alter- 
utrum eorum ,cum suo contrario trac- 
tat. Inspiciamus nunc argumentatio- 
nem. In 498 A Socrates dicens 'A1Y 
dpxil xal cobro absolvit de gpovluotg et 
dpposi, et. continuo incipit disserere 
de d»bpeloig et Seolg quaerens i» To- 
Mug d 4ó» sie; dybpx c5»; Quis 
igitur est, qui ferat verba Kal ol.dppo- 
»:$ — Nal. mediis illis de dybpelotg et 
beclolg immixta , idque interposita inter 
drióvro» v6» Toltulo» (in À) et Ilpos- 
tóvroy. Ok (s. má» moleulo»). (in B)? 
Quid enim commune dgpost cum o- 
Àsulog? Praeterea vide, quam inepte 
nuno tantum xa«lpety 1006 cíppovas con- 
veniat inter disputantes, inter quos 
supra, ante illa 'AJà dpxsl xal voUro, 
jam convenerat, eos et JumeioÜcr et 
xalpe»: quo utroque concesso pariter 
opus esse apparet ex repetitione prae- 
missorum in B fln. Oó/xob» Aymovvrat 
pi» x«l x«lpoust xal ol dppoves xol ol 
gpó»"ot xri. Kjicienda igitur sex illa 
verba. X. Kel oi dppoweg, xw éotx&. K. 
Nal, idque sola dialectica duce. — Argu- 
mentationum in Gorgie obviarum haec 
sine dubio omnium simplicissima. Et 
cum praeter ea, quae indicavimus, 
reliqua omnia salva sint et integra, 
nulla emendatio vel tironibus clarior 
et evidentior esse potest. Neque du- 
bito, quin si quis hanc paulo accurs- 
tius consideraverit, is etiam promtius 
approbaturus sit emendationes in syl- 
logismis implicatioribus, quarum longe 
plurimis etiam grammatica suffraga- 
tur. — In proximis ILpostóvre» 9 oi 
ósiol 4évo» JumoUvrart requiritur jóvot 
pro uóww . 
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'AAAÀ quw oi ve (edv xol. ZyBpej dedo), ol 38 Bero) xo 
&Qpovee. xxxol ; — KAA. Nal. — ZO. IapxzAuoiuc Apa salpouci 
xa) AwmOUyrTXI) 0b  yxÜÓ0 xx) obl xaxd; — KARMA. owul. — 
EQ. *Ap oby mopmxmAWcluc siclv dyaóo xal xaxo) o) dyadol T& 
xxl] oh x&xol; 9» xxi Wrtw jAXAAOV dao od dyado) xxl xaxo| clriv 


ej kaxel ; 
— O Ilepatnclos dpa xal —- xol 
ol 309 ;] t ultimem Voce DiAeu 


est lacuna in omnibus codicibus ne 
vestigium quidem omissorum servan- 
tibus. Nullo pacto oi xaxob dici pos- 
sunt u&Ailov dyaÜd xal xaxd. uti in C 
et 499 A dicuntur, si tantum Tapa- 
TÀnsle, non etiam A&)lev €0s xalptt» 
et JundeÜat antea concessum est. In 
prsemissis ter repetitur illud 

xalpe» et Avmele0o:. Quid multa? Est 
vocula 4&X)o» omnino primaria dupli- 
eis hujus argumentationis , quippe cu- 
jus sdverbii opera clarius quam ad- 
verbii vapafncelec;, absurdum , quod 
habet Calliclis sententia , ante oculos 
ponitur. In 498 D—199 A. Callieli 
nondum convicto iterum idem conatur 
probare Socrates utens ubique illis 


ftepo tels (sive ME) — uA —: 
porro progressus ad conclusionem haec 
quaerit (in 499 A) 'AyxuteÜDac Si xol 

&ipty ti» &yaÜbv xal xax bolo; 
e fap«Tineleg), leu; Óà xz udoy 
tb» xaxóv (pápev. 3 ydp;) et mot Ox- 
0v Óuolag -—- $$ xal u&))o» —; Unde 
ipene voces prodeunt, quibus explenda 
lacuna in 498 OC, hae ser: [oos 3i 
xal Er el xaxol, Noli nunc putare, 
the has voces ideo in 498 C inserendas 
esse censere, quod eae in 499 A le- 
guntur. Perhibeo enit, eas eadem 
dwtym in utroque loco flagitari: ita 
ut, tametsi ín utroque omissae essenf 
& librariis, omnes tamen et utriusque 
argumentationis praemissis revoceri 

t auctorique reddi. Verum po- 
Bterior Aóyog ipsas eas salvas suppe- 
ditat: itsque emendatio facilior et ad 
faciendum et ad probandum. Caeterum 
nemo certe est qui nesciat, quam saepe 
sio scriptorum — ol xaxol — oi xaxol 
postrema cum recurrente voce a scribis 
omittantur: ne dicam quoties a typo- 
thetis nostris. 

Ib. — $ xe Kt 2200» — 6 xaxoi;] 
Haec sic nobis tradita & scribis: — 3 
xoà Kt 481)ov dya0d ol dya0o0 xal oi 
xaxol elot» ol xaxoi; Xoditores jam sen- 
But restituetunt omittendo oi dyaOcl 
wt oi, quod est post ultimum xai. 
Bed superest, ut etiam Attit& con- 


structio restitustur delendo omnie, 
quae inter lov ei ultimum ol xaxoi ; 
posita sunt. Itaque habebimus $ zal 
Ert u 220v ol xaxol ; Nusquam enim apud 
Atticos auctores post u&)Jov vel $rv0», 
sim. iterum «soribi possunt voces ín 
eadem periodo praemissae et ad haec 
adverbia intelligendae. Videantur haec 
minoris momenti esse, sed ex talibus 
harum rerum minus periti facile agnos- 
cunt librariorum audaciam, quippe 
quos, duAmquam hae ipsae quatuor 
argumentationes scateant eadem ellipsi , 
tamen non puduerit unam earum ta- 
libus sortdibus explere. — Ejusdem- 
modi emendsationées in afgumentatio- 
nibuá Socraticis & Xenophonte memo- 
riae traditis manent sdhuc criticos, 
Ex. gr. Meror. 4. 6, 5. oix, à2&, 
xàl tiepl vobrous b eli & dott v)jupa, 
xaJ' à bel nog d22xJou x ilaÜat , véptuos 
dy «fq. Haec omnino indigna Attico 
suctore, nedum Xenophonte. Scribae 
Ín árgumentatione, qua de agimus, 
similitudinem quamdam festituere co- 
nati videntur cum superioris ultimis 
b dpa cv& Tepl roUg ÜtoUg vóptua, elbós 
épÓcs dv ^i» tócef»s Opuouévos tin; 
quae leguntur in $ 4. Illud $ «i$ós 
à saltlem ineptum prodit scribam. 
Atticus enim áuctor primam periodi 
partem sio scripsissit: Oüx, dJAà xol 
ó v& Tepl cobrovs vójtua elbog —; Ejice 
igitur à «lóog & et una opera me et 
yóutjsg y «t, quibus sordibus deinde 
locum resarcire conati sunt, et lege 
OUx, dY)k xol mepl vovtow; deti vga, 
xaÜ' à $d diet xpücÓx. His adde. 
hoc argumentum. Argumentationi, quae 
legitur in 4. 6, 3, cujus primae voces 
sunt OdjxbU» b coUg vójuoug voUToUs tli 
xrí. tanquam dàgopu» praemittuntur 
haec — »épot toi xa0  obg Geb voUTO 
Totely (8. t(4&v t0); Ücobg). Nunc com- 
pará cum his locum a nobis correc- 
tum (in 5), ut sentias Socratem or- 
surum argumentationem in 9 ouUxoUv ol 
xxt& TaUTx xp6ptyvu xri. non alia ei 
praemittere potuisse quam quae sic 
correximus — xai Tepl roUroug doti vó- 
puex xré. Bed ipsa disputatio prae- 
terea alterum suppeditat argumentumni. 


N 
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D LIIL KAA. 'A»nà uà Af oóx old Ó Ti Abytig. — ZO. 
Odx ole Ori: roUc dyadog dyxÜGv Que mapovcla slvai dyaboUc, 
xaxoüg àà Xx«xÀv; TàÀ OQ dyaóà cvm ràg 94Joyàc, xxaxà Ob TÀG 
dyla;; — KAA. "Eyaye. — Z6. O)xoUv TO; wsipouci TÓpecTi 
TüyalX, «| xQovxl, simep xxipouci; — KAA. Ilàc yàp o0; — 
EQ. Oóíkow àyab3v capivruy dyxÜol slew oi wamlpovreg ; — KAA. 
Nal. — EQ. TÍ XM; mo; dwwepévog ob mápsori TR wax, ci 


Nimirum à elàóg sive d «lüóreg và vó- 

sive & ol vóp.ot xt)tUovet. in hujus 
ES Logunnd (cujus quatuor partes sunt) 
tertia demum parte suum habent lo- 
cum i e. in $ 6 olt o tas; — — 
elbéreg và Ólxatx [ourot] TotoUst.. Qjuae 
duo argumenta equidem pro tam certis 
. habeo, ut si vel Graecitas et construc- 
tio nihil haberent, quod reprehendi 
posset, temen delenda censerem quae 
indioavi. — Paullo inferius in 5 legun- 
fur OóxoU» oL ye toig dvÜpomot; xls 
xpeptvot xag  mpátrvoust  Td»Üporteto 
Wp&yuxta; Els y', (pn. His insit pri- 
mae partis conclusio necesse est , cum 
proximas OjdxoUv ol volg »Ópotg TetÜÓj.evot 
xré. ad secundam argumentationis par- 
iem inesnt. Verum ne littera qui- 
dem iis inest, quae conclusionem re- 
dolest. Ex praemissis enim necessario 
hujusmodi efücienda conclusio: Ergo 
é 9e — xo)5«.. Quod ut promtius 
mihi concedas, scribam tertiam argu- 
mentationis partem, quae legitur in 
$ 5 et similig est ei, qua de agimus, 
et hano ipsam deinceps quam brevis- 


sime, Quae legitur in $ 6 in hanc: 


simplicissimam formam redigi potest : 
À oi elüéveg & oi »óp.ot xeÀt0ovct — DB oi 
olóptvot Oel. motel». (cata). 
B ol olóptvot xc£. — O ol TtotoUvteg; Tara. 
Ergo Á ol sloóéres xci. — OC ol rtowovre;. 
et cujus in $ 5 conclusio intercidit 
in eandem sic: 
À ol xpepav do ó Odi — B ol 
xXÀÓ xpojitvot 
B ol xadie xpeijutvot e ol xeM6s mpác- 
Tovtts xté. 
Ergo À oi xpépavot à2OIotg ig: ct um 
1 ol xag Ttp&Tvovreg xti. 
Jam nihil facilius quam desideratam 
* eonolusionem ex II conficere hanc: oi 
dp diets &g Oel xypojueyot xaXoig Tpkt- 
veyot TdvÜpemt« Tmpkyuxra: quemad- 
modum ex I haec efficitur: ol dpa v& 
mepl dvÜpoitoug vóptjux elóóreg và Ólxate 
WowUot, et revera legitur apud Xeno- 
phontem. Totum igitur locum sic scrip- 
tum fuisse ab auctore arbitror: Odxotv 


of *ye «ois dyÜpoimot; xalàg ypoputvot xa- 
À&s mp&trovst  Td»Üpoytttk mp&ypnaoca 5 
Ilóg yàp o0; Ol do' dios és bei 
Xpo9jtvot xaÀs  TpártOust TdyÜpormsu 
Tp&yuata. Elxóg y, Épn. O)xoUv ol col; 
xópotg TetÓóutvot xvé.. Unde quam cla- 
rissime apparet, scribas & prioribus 
vdyÜportta Ttpéry ara, aberrasse,, et omis- 
sis omnibus IIóg y&p -— mpcyuara, 
post priora cdv0p. mtp&yuara continuo 
Elxé; j' épn scripsisse: cujusmodi omis- . 
sionis codices sexcenta suppeditant 

exempla. Itsque in $ 5 pro septem 


vocibus ejectis auctori tredecim voces 


reddidimus. Superest, ut etiam ratio- 
nem reddam inserti & me responsi II6k 
j4p oi; verum hoc facile quivis appro- 
babit, si paulo diligentius syllogismos 
Bocraticos exploraverit. Eadem haec 
iractavi in tertio hujus critices speci- 
mine, sed multo enucleatius, 

— D — xaxox ók xaxOv;] His 
ó &yaOb dyaÜGv napoucia àertv d'yaDos , 
xaxàg Ó& xaxov (mapovcim), hoc aigni- 
ficatur: à dya0b; est dya0b; quamdiu 
bona ei adsunt, idem autem est xaxà;, 
ubi mala ei adsunt. Quemadmodum . 
dici posset ex. gr. ó dxóüpelog (— drya 0M) 
AÜ€og Ttapóvrog dyaÓÓg, xaxàg; à QUmws 
(— xaxov) napovela. Sententiam autem 
hanc Graeca reddant necesse est: à 
dyafóg est dyaÜbs d'y«ÜG» mapoucia, à 
xaxóg Butem est xaxóg xxx&v Ttapoucle. 
Quae enim in 497 E toti superiori 
argumentationi praemittuntur, eadem 
etiam . huic toti praemittenda sunt. 
Itaque pro xaxoos 9t xaxów scribendum 
vOUg Ük xaxoUg xaxo0g xax&v; l. e. plene 
TOU; Ük xazxoóg gxug xaxoUg tvi xax&» 
Tapoucia s Confer 508 B. xaxías 9  à0)tot 
cl d6Xot. quorum primüm dÓAtot 8 cri- 
ticis reductum omnes editores rece- 
perunt. — In proximis cà 9' dyafa 
&lyxt vXg h6oydg , xaxà Ok Tàg dvlag; ni- 
hil mutandum, quamquam ««& ài xax& 
pro xoxà 9k magis conveniret cum «& 
$ dya6d: sic enim solet noster scribere 
tam simplicia: neque sensus hujus dic- 
tionis mutatur, si articulum illum 
omittas. 
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LIV. KAA. Il4Aa: rol cov dxpouai, & Xwparec, xaÜouoAo- 
y&y, éuuoUjevoc Ori, xky Altuv Tl; co iyBp briw00V, ToUTOU 
deutvog iyu, QcTsp TÀ peipáxim. de O0 cU olei dpi 3) xe AAAOy | 
óvriveüy dyÜpomuy oix, c»yseialoi 55ovAg , Tàc uiv (QeArlouc, Tràc 3 
xslpouc. — EQ. 'kbó lU, à KaAMxAdus, de TavoUpyos el, xal 
puo. Goep mou0) wpii, vorà uiy TxUT& Qdcoxov» oUrGc wei, Tor? 
V iripos, SÉmmXTÉV Que. xalros oÜx dux» ye xar! dpyàc Um coU 
éxdyrog elyan. Emm erXoenai, $a Ívroc qpiAov vüv 9' Apedoóuy xol, 
Qe Boev , üy&yxs ot xarà Tàp maAGiy Myov Tb vapiy eO voieTy 
xa ToUTO QéwscÜa. vÓ Dibdpevoy mxpà coU. Éeri 9b 03, Gc onxsv ,O 
(00) vOv. Adyeic, Üri wOoval Tivég cioiv mi uy aya , ad 3à xaxod. 
5 y&p; — KAA. Nal. — ZQ. "Ap! qv dyalal piy ai dqt- 
Apo, xax4) O xb (QAm(Qegalg — KAMA. Ildvv ys. — EQ.D 
'"QqQéupo 3E y^ ai ayalóy vi mroU0caL, xaxcl O si xxxiy Ti; — 
KAA. «ui. — ZEQ."Ap ov Tràc TO4cÓs Abytig, ol. xarà TÓ 
cüju& Gc VUy OW dAÉyousy Ey TQ delle xa) slyem. 0ovac^ el. apo 
ToUTOy i (iy Üylemy orc; dv TÀ cpar: 9 icxbv 5$ AAA 
TiV' dper?» TOU cüp.xTOc , xUTUL pip dyaÜal, ai 0B Tüvavrlm ToU- 
Tuy, xuxzl; — KAA. Ildyu ys. — Z0. Olxoiv xa) AUG) Gp aU- E. 
Tuc Xi uy xpwoTal elaiy , x] 3 zrovwpel ; — KAA. Tlc yàp o0 ; — 
EQ. O)xdv Tràs uiv wpyoràs xol Xoovàe xal AUTAG XA &iperéoy 
icr) xx) mcpxxrTív; — KAA. IIZyu ys. — EQ. Tàc 9b mov4pà; 
00; — KAA. Aij 4. — EQ. '"Evexm ydp mov r&y dyaÜóy 
&mcxvÓ uy Ehe cpxxrío clum, cb uvwpoveüeng, pol T& xal 
IloAg. &px xa col cuvooxel ovTU , TÉAOG elymu &urmcGv TGV mpdEsuy 
TáyaÓby, xdxclyou. fvexey Sely mávru TÀAAA mpàTTEOÓAI, RAM OU 
éxelyo TB. XAAvV$ cÓpipwQoc X)uiv el xxl cU ix Tplruv; — KAA.500 
"Ey«ys. — Z(.. Tày &yaÜGy Xp ive O6] xe] TRÀAM X0) TÀ 


— D ai pi» — Toto0ct» —, ai 9b — ad ui» cGv (nDojaíy frOx poo juvat ferio) 


' vdvyxyrla] Plerique codices et antiquae 
editiones habent Tot)c«t. Quo parti- 
'cipio recepto recte se habebant arti- 
culi «t — ai, Recentiores autem rec- 
tius quidem scribentes Trotoocty debebant 
etiam ex articulis facere pronomina 
«t — ot, quorum prius nonnulli codi- 
ces suppeditant. Est constructio fre- 
quenter Atticis usurpata ó; ui — 
oUtOg Ui» —, Óg Ó: — oUrog 9; — , ubi 
periodus eam plenam (i. e. sine ellipsi) 
postulat. Nam si sententia simplicior 
est, ultima duo vocabula oorog 9$ — 
per ellipsin omittuntur. Luculentis- 
&imum exemplum vide in 503 D. — 


Tot000t. T0». &vÜporto», Tavtag jui» drots- 
Adi», al $à xeipo, X i. e. plene at ài 
xelpo TotoUat «b» svÜpwmo», Tabtag Ob 
p» d"ore)el». Qua ratione etiam illa 
al 9k cdvavria Tobtow, xaxal; si exple- 
veris sic: al à vrdxavcla voUTow TtotoU- 
ety dy 1G cott , auvxt 0k xaxal ; nemo 
certe amplius videre poterit anacolu- 
thiam quamdam in hoe loco. Tum 
etiam simul apparet ante xaxol inter- 
pungendum esse, Vide constructionis 
pi — qui» —, 0b — ik exemplum in 
502 B id» ct $00 ui» 3j — , vovro ply 
jp dpal, ul 6d «i dubie —, voUco Uk Jdjet 
xol dicevat. 
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. 939a mpáTTEIV , &AX' o0 Thy aÜÀ TGV X3Euv. — KAA. IIavo ye. — Z0. 
* Ap oov TAXyT0c &vopdc écTiy éxAMERa ou , mol dyalà TÀy y3éwy écT) 
xa Ómwoim xxxà, 4 TEWVXOU Oc] tig éxmaTOV; — KAXM. TexyixoU. 
LV. ZQ. 'AvapvQ4oDpey 34 Gv a0 dy mpóg TlGAoy xal Topylay 
éréy xyxvoy Adyuv. ÉAeyoy yàp, sl pvwovedeis , &ri. eley erapoaxeuc) 
Bal uiv uéypi 543ovfjc, «TO ToUTO udvoy mmpmaxeuacoUO , dyvocUc Et 
àà T0 (Jéxrio» xal TÓ weipov, ai OB yiyvocxoucon Ó Tl T^ yay 
." xa) ó Ti xaxdv xx) éríóqv TOv iy ep) TÀe 942ovàg TÜv May eipixXy 
Vxxrà TÜ cpm &emeplav, AAA o0 Téxywv, TOV Oh vepl TÀyoaÜDy 
TW iwTpuxuv  TÉwVWV. xoi mpg QuAlou, OG KAaAAxAeIG, pT xbTUG 
olov 3ely pc ipi cuite, uxo Ó Ti Ày TÜxMG; TupÀ TÀ DoxoUyTA 
CZmoxplyvcu, ur a0 Tà Ap duoU ovTwc do0iyou Qc Tmliovroc" 
ópdc vàp, Üri wep) ToUTOU cloly xi» oi Adyoi, c0 TÍ EV &AAACV 
erouoacsié Tig xol cjuxpiy voUy «uy AyÜpwmoc, 9» TOUTO, ÜvVTIVA, 
Sp Tpdmov Dv, crórspoy &Q' Ov cb mxpoxaAd; igi, TÀ TOU dy» 
üphg àà TxÜTm TpáTTOvTX, A&yoyrA T iy TQ OWgp xel Dbyropuy 
&exoUvrm, xai ToAvTEUdj,EVOv TOUTOV Ty TpÓTOV, Ov Üjuelg vUv voM- 
TéUscÓe , 9 Vémil cóy3e vy (Oloy vy dw QuAocoQla* xol vl mor 
érriy cobro; Exeivcu Duxddpuv; lewc ocv (QXTImTÓ) ÁÉvTww , Óg Ópri 
Déyo émrextipuom, OuoupeioÓmi, SueAojivou; à xxl ÓpoAcyXcavTAS 
AAMjAU6, & feri ToUTC Ürrro TOÀ (Oe, oxéao0os TÍ ve Diaqpépe- 

. TOV AAMMAO xal ÓmTepoy (Queréoy xicolv. lcwg oy oUm olcÓm, Tl 
AÉyu. — KAA. O0 Six. — EQ. AAX dyà coi coxpéecspoy ép3. 
irt04 OpoAcyWxejuev dy T& xal cU clau. jay ri yay, elvai 34 


500 C cj «i d» u&l» — d$ rvro, 


óvt9« xpr] Interpretes defendere co- 
nantur o) — jj rooco laudantes hujus- 
modi locos, Theag. 127 B ó& &yó oix 
dc0' À ct voíroy nelzo» d» Épuautoy fryn- 
cxijv» 3) el ovrog xvi. Orit. 44 C xaicot 
Tig d» alexlov cin raUoTng Oófa $) Ooxsiy 
XpÁpata T&pl tAslcvog TtouttaÜat *) plaous ; 

erum in his unum tantum proromen 
oecurrit. In loco autem, quem trac- 
tamus, postquam eadem res ter per 
pronomina cojrou — o0 — 3$» cobro 
significata est, ipsa haec res tandem 
nominatur. Ferri igitur non posse ter- 
tium pronomen arbitror, et scriben- 
dum 3 óvrv« xp vpóxov bi», Omisso 
illo «ovro. Sic etiam demum eadem 
constructio erjt hic, quae est in locis 
ilis laudatis. In Phd. 107 A etiam 
nimii fuerunt in comparatione indi- 
canda adscribentes haec jj róv vov map 
óvra, quae omnia abjicienda, uti do- 


euimus. — In proximis Gorgias habet 
2 énl TóXós viv (Mov và» d» gülocopla. 
Quae approbant . ad rmi etiam trahi 
posse opinati mapax«slg ex praeceden- 
fibus. Verum omnino per se absurdum 
cogitare Calliclem  Ta«paxaAoóvra iml 
vb» é» guocopla fiov. Ut igitur lucp 
clarius appareat, quantopere sententia 
illud émi respuat, totum locum vide 
plene seriptüm sic: 7ócvepov vOUTOv Ty 
Blo» 94d Ui», dp! b» c) TapaxoDtlg dpi 
xrí. — 3$ tóve vb» fiiov (rà» i» puioco- 
$íz i.e.) óv dyà to (Ud 55»); unde 
simul facilius percipitur sensus. Scripsi 
Tovro tà» filo», quamquam praecedit 
óvra xpi vpónov G5», quia haec con- 
tinuo sequuntur hee voces xal vÍ Tor 
doti» ovrog (i. e. à fóiog) ixsivou i. €. toU 
fiw) $mpépu»; et paulo inferius hae 
tl dort Tovto Ütrr) c) fle. fed hio 
&ctóy pro Kerc scribendum esse monent, 
opinor, mihi statim concedis. 
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vi 930), trepoy Qà TÓ X00 ToU dyaÜoD, ixarip ' airov weAÉTWV 
vi slyai xol mapacxeu»v Tijg xTWc&toG, VvXv ply TOU 923606 Óopaw, 
viv 3b ToU dyalo0l — airà M poi ToUTO TpOTOV 94 cUMQabi, 3E 
pA. cupdQues — KAA. ObDro Quid. | 

LVL ZO. "Ió; 34, £ xal wpüc ToUc0 éy& ÉAsyov QwoAdy wc al 
po, & Apu coi Eoohm TOT dAwÓR Aéysiy. ÉAcyoy 3é Tov, OTi dj 
qpév. Apomouxi cd puoi Boxe TéxyM elyou, &AX' lpmeipin , 9 2 larpixA, 
Aéyuy Ori 9 ui» roUTOU 00 ÓÜepaameUt) xxl TÀv QUoiV ÉoxeTTO) xa1501 
Ty arlay Gy páTT&, xa Adyoy Éqi TOUT» Éxde TOv OoUyou, 5 
lerpxw » 9 éTépm (4) Tüc 5Ooyüc, "pic X» 9» Üepwreim «oTi éoTIV 
&racm, Xxopud driwvec im xürW» Épwerat, oüTs Ti Ti» QUow 
exepapuiyq Tic. 9400vijg oüTt TWv amirlav, &Adyog Tt TavTXTAOM, 
Qc Frog sre, o00ly Qumpiüwcuiyy, TpiOR xoà Egereiplm , view 
pdyoy  cuQapuéyy ToU. elldros víyyes0ni , Q 3X xol mopizerai TR B 
50ovdc. TxUT oUv TpOTOy cxüT&i, 6l JoxeW co) ixzvg Abyeada , xa) 
&lya| ipe; xo) eph Spusom ToxUTO4 EAAOA TpaypuxTElaa , GÀ p!y 
TexyixXa), TpopMÜeiky Tiy' Éxoucoi TOU [BeXrloroU eph TW Nus, 
al à roUrov qiy ÜiywpoUcci, Pexepuuiyai D mU, GoTep ixel, TM 
»3ovày qyoy Tóc wWusiic, ly àv aüTij TpóTOy viyyoro, Hr; 9. 3 
- Bexrlov 3 xwelpev TOv sxS0ov8v oUT& GkozOUpwEyAL , 0ÜTE [4ÉAOV &ÜTXIG 
&AMo 34 wapltecÓai udo , eire (QéNrioV ele tgeipoy. ip iy vàp,Q 
à KaAAxAe , JoxoUcl T' elyou , xay Qua Tà rol UTOV XoAcxelay 
&lyoi xal vp) cGpum xol rep) wuspm xa) ep) XAAo, ÜroU Ày Ti6 
Tv Oo» ÜepxmeUw GoxémcTuGc xwv ToU dGpslyovóg Ts xxi ToU 
selpovoc* cu Jà 33$ wórepoy cwyxaraTÍÓec Ou "Liv ep) ToUTOV TV 
&)üTW» 2dEuy, 3 &yrlQwe; — KAA. Oüx 8yauye, dAAR cuyxupO, 
lyx coi xaà mepavÜg Ó Aóyog, xol Lopyig Gs wplowuuxi. — X4. 
Iiórepoy 3à cep uà!» wmv wpuspáv éeTi ToUTO, T&p) Bà OUO xai 7OA-D 
A&s oUx ÉaTi»; — KAA. Olx, 4AAR xxl ep) Uo xol mepl ToA- 
Ade. — EQ. Oj)xov xal àÓpdaus Gum wxpitecÜmi Ear) puuOev mxo- 
moUpueyoy TÓ (QéNTI0TOV 5. — KAA. Olga Éyoys. 


501 A 39 icta cf; 53ori;] In duo- 
bus codicibus est jj ante cZ;. Vide 
Téyv» cum genitivo in 510 A T; — 
téyva Tüg Ttapaoxtuág —; Bic genitivus 
Tfj; ^Oovfg habebit, quo referatur, nul- 
Iumque anacoluthon supererit , si rece- 
péris $ illud ex codicibus. Verum to- 
tum locum pessime habitum esse a 
librariis apparet ex pronominibus 7rpàs 
$» (s. ^9ow) — àim' aóvx» (8. 50ow») 
post et ante ipsam vocem 3$oyj pau- 
cissimarum vocum intervallo positis. 


Accedit, quod ij «or; post «ovi à non- 


nullis scribis traditum est , et vocabula 


àr' a)ri» non eodem loco ab omnibus 
posita sunt. Quare satius est hoc loco 
abstinere. — HBecte formulam ó$ £mo; 
elrteiy ad proximum o0ó£y referunt inter- 
pretes. Saepissime haeo formula cum 
T&s et o90ctg concurrit , qua significetur 
non nimis urgendum harum vocum 
vim i. e. eas non sine ulla exceptione 
accipiendas esse. Confer dicta ad 450 : 
B. — Ad verba (in C) éudà ui» yàp — 
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LVII. EQ. "Exec oó» sre», airiwég slow ci éwTWOeUGIG mi 

vüUTO "ol0UTZ4 5 [MARAAOy Oh, & (joUA&t, Epp0U ÉpwrGyToG, 5 Li Xy 

co Xoxj oUrw» clu, Qi, 4 Y à» à, wÀ Qai. mpivroy à 

. Eexepáópnsün Th. aüAwTuv. o) Qoxéi coi ToixUTM Tic eyai, à KaA- 
AlkAeig, TM» xüovAy xev [udyoy Oidxeiy , &AAo 9. o00iy QpovriQeiy; — 
'KAA. "Egporye SQoxe. — XQ. O)xoUy xal ai Tow) Graci, olov 

»4 xilapuTix3 5» év TO; &yGci; — KAA. Nal. — ZO. TI 2; 5 
vv wopiy Ji)moxaMm xel 9» T&v Qiupdp(Auv crolqoig o) TOiaUTM 
vl; coi xaroxpalyerau; 9 Wyei Ti QpovriGeiy Kivuoiay ry MéAwTOG , 

.. &muc ipei Ti Tow0UTOV , Üley àv ol dxovovrec (Qexrloug ylyvowro; 5» 6 
5091 udAAu xapecda Tà ÜyAo TGy Üsarüv ; — KAA. AXAoV 03 TOUTÓ 
yt, à Zuxpxrsc, Kuywolou ys ép. — X4. TÍ 9 ó mara xiToU 
MéAq46; 9» mpg TÜ (OtxrioTov V(gAémuy dMÓxe) co) xibapgOsiv; 3 
éxelyog &éy o00à püg TÓ WüigcTOV; "lm yàp &àwy rove ÜexTZG. RAM 

04 coxdmsr obw) 4 Tt xiÜapuDixX Joxe] go) mXOX xxi » TGV Übupdu- , 
Quy. vroluoig X0ovác xp scopiicóni; — KAA. "Epoys. — ZO. 
BT/| 3 34 94 cepa aUT4 xol ÜmupmoTM 9» Tic Tpxy«lxs Trolwcis 
&p' Ó demoUinxe, mórepy ieri abrigo T Émimeipupum xal 9v mmoU03, 
de co) Joxel, wxploscÜmi Toig Üemraig udvov, 9») xol Ouxpu renta , 
dày vi mürOi; XOU p!y 4 xal xewmpic(uéyov , vroyupüy 08, Omm TOUTO 
pip uà pé, ei 3 vi Tuy x kye. dwObo xxl dpéuiuoy (Ov) , moUTo Oà 
xx) A£fu xci &eerai, dy Te wmlpociy dày T& [45 ToOTÉpUG col 
Qoxel vrapsocxeudcÜmi *» TüV Tpaygoigy TolyoiG; — KAA. AHAO 
C34 ToUTÓ ye, & Zóxpwrsc, Üri wpóc MV 20oviv (4EAAOV puM- 
rai xx) TÓ wapiGecÓa) Tol; Üsmraic. — Z4. OüxoUy TÀ TOIOU- 
T0y, Q Ka«AMxA&c, EÉQapev vüy O4 xoAxxsiay Ely; — KAA. 
Ildyu ys. — Z4. dépse 04, sl Ti; TépiiAorTo Tij; vromjcetG TÀcWG 
TÓ Te (4ÉAog xal TU» juüuiy xa) TÓ pip, XAAo Tri Uf Adyoi 
ylyyoyrai TÓ AsrmÓusyov; — KAA. "Avayx«. — ZO. OüxoUy Tp; 
TOAUV ÜwAov,xal OWpuoy oUTO! Aéyoyras 0) Adyoi; — KAA. Owl. — 
DzOo. Awuwyopla &px ve icri 9) moni. — KAM. oalyerzi. — 
ZO. Odxoby pwropmoi Owpopyopla, ky. elu. 39 00 iwropeUeiw JoxcUol aoi 
oi soma) iy Tolg Üs&Tpoio; — KAM. "Egone. — ZO. NU» &p 


Soxoocl «' elvat video interpretem intelligi 


in praecedentibus lateat necesse est,. ) 
jubere ex sequentibus vocem xoJ«xela. 


et, inde petenda ab interprete. Socrates 


erum nemo profecto sic loqui vel 
scribere potuit, ut sequens dictio de- 
mum vocem suppeditet , sine qug prae- 
cedens dictio intelligi non possit, nisi 
quem de industria ambigue aut obscure 
loqui voluisse ex sequentibus appareat. 
Vox igitur hic cogitatione supplenda 


dixerat in B oexómu, «i — Qoxoocl co 
&lyal ctveg xol Tepl Quy» votaron dÜOat 
npyMartiet (olat * lav poo) et 3 éporotod)). 

icit igitur nunc in O, sibi saltem 
videri tales quasdam esse. Itaque in- 
fellige cota0rat paypatttul vows ad 
Soxovol c' slvat. 


112 PLATONIS 
»usg cÓpyxajuew Dyropieojy Tiyx püg OWpoy TolpUTOV , oloy wodawy 0 
ÓMoU xe) wuyauxy xe) ayópov, xal OoUAGV xai dAtuüdpuy, wv o0 
sáyu ádydpusÜn* xoAcxuy yàp aoryv Qauey elvat, — KAA. Tldyu ye. 
LXVIIL zQ. El v| 2; 54 wpic viv 'Afuwalov Düpov. fyropixi 
wel ToUG &AAoug ToU; Éy Tajg wÓAscI DXjuovG TOUc T&V ÉAEUÓÍQuvE | 
&vopGy , Tl v08' xuiv auTw écTl; srórepdy vo) DoxoUci mpg TÓ (ÉA- 
Tic TOV del Moe ol jWropsc , TOUTOU GTOWxiUjuevOL , Org 0) moATTAU 
Ge BéXrimro) Écoyrau 3ià voUc móTGV Adyouc, 9 xxl cobro) pig TÓ 
vapleesÜai Toig voAÍTouc dpjawpulvor, xxl Eyexm TOU idlou TOU aOTÓV 
dAnywpoüyreg TOU xolwOU , üocrep vag] wpogOpuAOUG! TOig OWpuolG, 
sapltecÜm. roig treip)pueyon qadyoy , ei O6 ye (Qexrlaus loovrái 9) 
«elpoug Qi& TxUTA, oUdÀ» (povriQouci9y ; — KAA. Ox, amAoUy Er1 508 
TOUT! dpwrGe" sic] p&hy yp ob x«Odpeevoi TV vroM TR Aéyouciy, elei 
BÀ, xxl. oiouc cU Aéytig. — Z4. '"E£apxe ei yàp xal voUr' ieri 
SurAcU», TÓ 4i éT&póy Trou OUTOU XoAaxsla Ey eh xol mioypà 
Owuwyopim, TÀ Ó' érepoy xaAOv, TÓ mmpxoxeuciev, ümwc Ge (MA- 
vio TG) Écoyrai TOV TOTO xb Wuxal, xxl (A6) Qieudxeotai M- 


/ 


yoyra Tà (AricTa, 5i wol siv duüécTspa lora) Toile ARxoUcusT. 


502 E xaplj«c0ct  a)rolg — — o09t 
gpovrl5oust;] Quae hic leguntur yapi- 
GeoÜat a)roig Ttpousvot uóvos (8. Ttpoc- 
.oj4tÀo0ot volg Óxjuog). eadem Plato supra 
in eadem periodo sic expressit: mo; 
«b xaplttcÜni cols Tolvatg  Gpumpévot 
(8. mpocopiloUct Tolg OÓ^uotg): quae au- 
tem porro his verbis significantur el 
àd ye fe)rlou, &covtat ?) xelpous Qux cava , 
o9àt» gpovrisouscy, eadem Plato in eadem 
periodo media his signiflcavit: vobtou 
otoxya5óusyvot nos ol Ttolivat óg Bé)rtevot 
&covcat. Oi& co0g a0v6v Aójous , et inferius 
.&d haeo respiciens his in 503 A: «à 
repo» — «à Tupacxtu&tec) rto o5 B€- 
Ti0TaL Égovcot TGy Ttolttó al juyal. Jam 
has utrasque dictiones comparans facile 
pm periodi partem suspectam 

abebit. Omnia enim ea ex proximis 
petita sunt a sciolis. Prima illa xapl- 


E«a0a« aócólg tttpajuevot uóvoy petita sunt. 


ex B Ilórepó» dett» aocvfig vig Tpoyodlag 
Tà in(yslonua — xapibtsÜat cols Ütocats 
5 xai (xui xeaÜxt xvé.. Quuemad- 
modum quoque postrema periodi verba 
im ex aliis locis petita sunt, par- 
m ex 501 E o) $oxsi cot (8. 4 aDÀm- 
Tu) "era tis T m jov» 36» 
qo» Moxsty, dio 9 o))t» ppovrizeo. 
dam, ne alia moveam e I diodbo; 
quae posteriorem periodi partem accu- 
rate considerantem non offendere nen 


possunt. Primum vide, quam inepte 
porous Tttpo)ugyo. uóvoy post ver- 

m finitum tpocojudo0et inseratur, 
eum deberet continuo positum esse 
post participia dpojmj.évot et óàryeopoov- 
Tt. Accedit, quod post uóvoy non in- 


: venitur duke in locis collatis est 3 
& 


xaà vel dJJo 9' oóó£v. "Tum etiam infi- 
cete dicentis est illud $«& cavr«, quod 
debebat esse ex. gr. óu& toUg aUrOw Jó- 
yove. "Tertio illud gpovristt» prodit scri- 
bam. Plato scripsisset participium quod 
una cum partieipio T(pojsvot subjun- 
gendum esset verbo finito et primerio 
mpocoucUst. Nulli igitur dubitamus 
transponere signum interrogationis post 
t0'g O5jotg , reliquis omnibus ejectis. — 
Peulo superius legitur mpóg v» géici- 
oto» del Qéycy, in 503 D autem éri v 
foci vo) Aye. Num praepositiones 
mfpóg et. énl in his sic pro lubitu usur- 
pari possunt? Novimus ommes Jéysty 
érl, vulgo cum comparativo usurpa- 
(um ex. gr. éri «à Bé)rtov, quod aigmi- 


ficat ie meliorem partem dicere. Ose- 


terum quod interpretes hio facere vi- 
demus, qui &d Aéye». nph; «à Btàttovov 
inteligi jubent gA£movre; , eodem errore 
inducti scribae in 502 A ad xt6xper- 


Sel» mpàg có fBé)cisro» adscripsere $26- . 


X», quod jam in editione Didotiana 
geclusipus secundum .unum codicem. 
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B4AA' o0 céwmors cü TaUTXv slósg TÀw fwropuoijw 9» & Ti Exsic TÉV 
purópu» cowUrov eimweiv, T oix) xapo) morüv Kppmoac Tlc écriv ; — 
KAA. 'AAAà uà AÜ oUx Éwm Fyuyé coi eereiv TV y& VUv jMrüpuy 
cjàdva, — XQ. Ti 36; vOv mxAcy Ewa Ti simEv, Oi OvriV/ 
airixy ixouciv "Afuvaior (GeXrloug yeyoyéyai , Emend Exelvog TipEmro 
OwuMyopeiv, év vq pócÜsv wpóvq weipoug Üvreg; iy uiv yàp oüx 
Qoia, cle derw coros. — KAA. TI M5; OcpurroxAéa, cx. dxodeic. 
&yopm dyaÜbv wyasyovira xoà Kluava xal MüxridOwy xc TlepixAda 
TOvTOV) Tüy veucT) TeTEASUTWXÓTA , 0Ü xa) cU duojxomg; — XQ. El 
leri ye, à KaAMxA&G , WV mpórspoy cb ÜAsysc dperiy, &AuÜHo , TO 
Tàg ÉmiÜuulag domiwmTAAVWAE xal Tàg XÜTOU xal Tàg TOV ÉAMCV 
e| 3à up roUTo, dAX Ümep dy TQ UoTlpg Adyg Wvayxaciwusy cussis 
üpoAoysiy, Ori Gi q!p TOV ÉmiÜUMIGY TAWpoUpueyou (Qexrle vroUet 
Dc» AvÜpezov, Taírae pip dworsAtiy, mi Ob welpo, uH ToUTo 3à 
Tlxy« Tig elyou*. To1oUroy &yOpas roUTGV TIyÀ yeyovéyas Fogeng elreiy ; — 
KAA. Oíx Éyo f»wys, mc dme. | | 
» LIX. EO. 'AAX &Àv Üwrile xa4AGc, cüpyceig. lóupuev. 34 vro] 
&Tpíua cxomoU[ueyot , el TIG TOUTGV TOl0UTOQ yéyove. (pe yàp, Ó 
&yaüó; dynp xx émi và (ric TOV Aéyawv Ey Aiyg XAAo Ti cÜK 
Ecxá ipi, 4dAX dmo(AémwOV TQ; Ti; ÓGTEep xal o) kAAO! vrayTEG 
Oxpuoupyol (QAémoyTsg mpüg TÓ müTOV Épyoy éxxcToG cUx cixij ixAe- 
ydpevos "porQépei & poe psi pàc Tobpyov TÓ aOTOU, AX ÜmGG 
&y celàdg Ti aüTQ cii ToUTO, O épyaLerai. oioy &i (QoUA«i lOeTy ToUG 
Ceypéqouc , ToU vxuTWyoUe , TOU; KAAoUG Trávrac OupicupyoUo OvriVE 
(joUAe: abrGv, À; sig TRE TiV ÉxamcToG fxacTOV TÍcis 0 &y Tiíjf, 
xal mpocavayxatei T Ürepoy TQ érépq mpémoy T! elyoui xad AppsüTTEIV, 


503 C &ct at pi» c6» éntÜvuió»]. Post 
El écrt y& — xai vàg TG» d))e» hujus- 
modi apodosis cogitatione ex superio- 
ribus repetenda est: ojrot TotoUrol ctveg 
picopes yeyóvxst.. Deinde constructio 
ToO0 /&r cum infinitivo offendit inter- 
pretes. Laudantes autem ex. gr. Phd. 
65 C &u Q$£u», eam constructionem 
temen ferri posse arbitrantur. Verum 
in Phaedone est ellipsis partim et male 
expleta & librariis, quod dedita opera 
in hujus dialogi editione ostendi. Ut 
genuinam scriptionem inveniamus, scri- 
bamus locum sine ulla ellipsi: Dubi- 
tari non potest, quin «el à& p Tovro 
plene scripta sic et haeo sint si Ot u 
Kovty dÀn03g dpstz, Tà càg értÜvjplag àmo- 
' mujmÀkvat — TG» cÜÀwv, neque igitur, 
quin reliqua, nullo verbo suppresso, 


8ic se habeant: d2J' el dert» dàn dperà , 
(énsp. — »oyx&cÜnpty bjolcysty) T ad 

iy — TaUtTas uk» àrtore)l», ot Ot yelpo, 
(*avrag 9i) u3 (&moveAeiv). Unde «à pro 
ér, fuisse apparet. .— Quse mox legun- 
tur Toro 0b Téywm vig «bat. nolim per 
anacoluthon interpretari. Debebant sic 
se habere «obrou Ok Téywn» «t sbar. 
Verum cum salva sententia abesse pos- 
sent haec verba, et ex 500 A a librariis 
petita videri, in re incerta equidem 
potius abstineo. 

— E mptnov v &lyat xol áppóccety] 
Quidni potius zpémsc v€ xal ápuóccecy? 
Nonnulli codices habent participium 
&ppótroy pro infinitivo &puérrsc. Prae- 
ierea participia horum verborum cum 
verbo sl.a. una usurpantur. Itaque 
praestat ex codicibus recipere ápuór- 

15 ! 
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&uc ày TÜ rav cue Tyowras rera u£voy ve xa) xexoo ux ulyoy mp uu , 004. 
xal oj TE.0*4 AAAO! Owpuoupyo) xc) oUc vUy Ox éA6yojuty, oi ep) TO 
capa ToDorplómi T& xai laTpol, xocpuoUc|l vrcu TÓ G[ux XO GUV- 
TéTTOUGIV. Üp.oAOyoU[LEV OUTG TOUT Lweipy, 54 00; — KAA. "EcTw- 
T0UÓ' oür. — Z4. T&bres pm xe) xócqwoU TUxpUcO Oikias xp Tt 
à» d, draLlac 3B nowÓupz; — KAMA. Ouul. — ZO. O)xoUy 
xa) mAov dexUT4;; — KAA. Nal. — Z4. Kal uXv xa) rTàB 
cópari Qxusy Tà Wnérspa; — KARMA. Ilayu ye. — ZO. TI 9; 
5» Vuxy dreLlac TuxoUom Ícrxi wpwoT4, € TàLewe Ts xo) xdojuov 
Ti; ; — KAA. 'Avdyxy ix vy arpdodey. xoà qoUro muvopoAoy ety, — 
ZO. TÍ ob» lwud ierw d» TQ cium TÀO Íx Tijg TáLsdg TE xal 


TOU XdopU yiyvoutyg ; — KAA. 


"Tywieity xai logybv I006 A&yeic. — 


ZO. "Eyuys. ql 2 a0 TQ £y Tí quxii iyyiyvoníyp ix Tic TÉEeuc O 
xal TOU xdc[L0U ; 7eip) eüpsiy xxl skreiy GTep éxsiyp ToUVO[uM. — 
KAA. TÍ X oix abrü; Aéysig, 9 Zéxparsg; — EQ. 'AAX d cot 


TOv. — Paulo superius leguntur haec 
&enep xol ol d20ot t&veeg Ónjtovpyot BÀM- 
Woyteg Tpóg tà aütG» épyov lxactos ox 


E elk éxeyójtvo; mpospipt. xré. quorum 


verba fJémovres mp; và abrG» éyov ab- 
jicienda. Quod ut cuique compertum 
sit, interpretabimur superiora verba 
à1À dmofiéno» mpóg; vv. Plato ipse in 
504 D interpretari ea nos docet. Post- 
quam enim explicuit dvyz» xpnot»» 
esse eam , in qua sit ótxatocuyq et. ao- 
gposiva, pergit utens illa dictione dTro- 
BAérà» vel fne. npóg vc disputare 
in D sic: ojxow» Tpóg Tavra Biértow Ó 
pirop — Tog Aoyou; Ttpocolatt — , Tes 
TOUt del «b» vouv éyow, Ünog d» aUToU 
TOig ToÀivatg OuxatocuyQ P» toig uxais 
yUvnrat xol copposüyn xré.  Àd cabra 
intellige $uxatocUvqy Tt xol copposcuvo. 
Ex utroque igitur Tob; vaUTa Afmtow 
ei Tpóg; voUvTo «b» voUy &yo» etc. unum 
possis conficere hoc rtpàs 7» Gxatostvoy 
T€ xal awoposuyq) fÀémoy xal vb» voUv 
Kyov, Unus &y avtat dy Tale c6» tto)trGy 
Vuxais ylywsvrai. Nune. demum seeun- 

um hanc interpretationem intelliges 
illa 431" &ámoflMnov mpóg vt, et senties 
proxima fA£movreg mpàg và aUt6» Epyov 
nihil sani significare posse. De rhetore 
Tà oix tlej ipei opponitur his tribus 
verbis dài àmof)£na» npóg vt: de opi- 
ficibus «à oUx «lx bOeyójevos ttpoaptpet 
opponitur his d2Jà ómeg &» elóg «t 


. «UtG cxf rovro, Ó épyátevot — log à» 


TÓ Tta» cueTÉcRtot TéToyjiÉvoy c€ xal 
xexoc un udvoy tp&ypua ; ia ut in his pos- 
sent cogitari verba dJ)à mpóg Tavra 


"«. 


BXMnov xol *à» wu» (yov ante £nag àv 
&óo, si quis in iis dictionem dmo- 
BAtretr» mpés «i desideraret. Unde ap- 
paret, quam jejuns sit scribarum in- 
terpolatio. Si enim necessario flagita- 
retur dictio dmofAiénew (vel fme) 
npós 1t, de opificibus ubi sermo est, 
haee interponi deberent &lfmovre; Tob; 
Tábi» xal xócumot» voU avro0 Épyos éxac-^ 
To;. Nam accedit quod pronomen in 
yis Tpós tb abjt6v» Epyoy scribam re- 

olet, quem fugit idem mpàs rojpyo» rà 
&vrov in eadem periodo recte scriptum. 
Haec argumenta omnia jubent voces 


 BAMrovres npàg 10 abtGy Epyov 


rejici. 
Interpres opportune laudat hic Rep. 
346 D xal al dini n&cat téyyot. obo 
Tb «Urs ixAot dpyb dpyátetor , quam- 
quam in Gorgia nullam mendam odo- - 
ratur. — Tertium, quod operae pre- 
tium est considerare, 1n eadem occurrit 
periodo £xaeróg oix elxfj bxeyéj.tvos ppoc- 
pépet & mpospépe.. Nimirum longe plu- 
rimi codices omiserunt ultima duo & 
Tpoopéptt. Videntur igitur & librariis 
in perpaucis codicibus restituta. fed 
quid isti non male restituerunt? De- 
bebant restituere &y mposptgn siqut paulo 
inferius se habet & à» c(05 et eadem 
hae pagina 504 D o); à» léyo, et hu- 
jusmodi sexcenta aliis locis, ubi non 
de certis personis vel rebus sermo est, 
quales Callicles ob oculos habet dicens 
in 503 A alc ui» — ot — Jyovco à M- 
yo: qui sensus non postulat con- 
junctivum cum relativo. 


* 
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Wy iei, iyà ép. cb 3i, àv uíy co DoxÀ d» xaAOg AfytiP, 
Qi, & 33 uà, BAey ve xal p» EmíTpems. Éporye Soxei Tag [uiv TOU 
cóparo; TAEeci» Üvoum slyan Dyiemüv, dE cÓ iy mrQ 9» Oyltm 
ylyverai xcl 94 XAAM dpeTA TOU GOj4ATOG. ÜTTI TRUT , 3) CÜX Eo IV; — 
DKAA. "Ecri. — EQ. Tei; 3à Tío Wuwie r&Esol T6 xad xoouMoect 
vdpipjdy T& xol vidtsog , dev xa) vdupuot tylyvovrau xal xdopior TaUTX 
à eri OuxcuocUy4 T& xc caQpocUvw Que, 9$ 00; — KAA. "EcTo. 
LX. ZQ. Oóixow Tp rxürx la0! (MAémwy 0 DWrwp éxeivog Ó 
TéxVixÓG v6 xxl ayaÜog xx ToUc Adyouc pocoloct) Txic suyas oUg 
&y Aéyy xai Trà; Tpdiec &m-A4cxG, xc) O0 poy ia» Ti Dióp, 3doc, 
xXy Ti AQoipirai, aXoupicerai, pc ToUT dei Tüy voUv Ew, 
Eme; à» a0ToOU Tolo voAlTGuG Oixouo0cOy4 4i» dy TOde Wuvaie ylyvs- 
vai, AXixim 3 A&mRAMATTWTGLU, KG coposUv quip éyvylyvwra, 
àxoAmcia 3' &maAAATTWTXL, k&À) «4 XAAM Aper éyylyvuyrai, xaxla 
Ü dcus; cuyxupeio, 2» 005 — KAA. Euyxep9. — ZQ. TÍ yàp 
Kpsoc, O KaAAMxA6G, cOjuuT| ye xajwovri xoà uoxfupas Diaxei- 
pg A3) ciTia TOAAAR Ji0you xaà TR YXürTX 9 TOTAÀ €4 ÁAX ÓTwCUV, . 
0 X óvjoei müTO ÉoÜ Ore wAéov *» roUvavTlov , xaT& ye Ty Olkauov. 
DODAdyov, xal ÜA«TTOv; loT)! TAUTA; — KAA. 'EeT9. — XQ. OD 
yàp, ola, MuoireAEl pueri o hiplas adpuarroc Cijy ay üpmrar dydy uy 
yàp cUrt xal Cuv poxMpüe. 3 oUy, UT; — KAA. Na. — £O. 
O)xoUy xo) Tàc émiÜuulme dmomiTARVU , olo. ewwüvrA Qayeiy 
ócov (doUAera * Onbüvrm crueiv, Üvyimivovrm pip d oiv o] lmTpO) Ge 
TÀ TOAAÀ, XAjuyOvTX Oi, Gc EmoOg ElTEV , oU0ETOT ÉQow dwTlu- 
mAmcÓm! Gv émiÓuuED; cuyxupsi; TOUTÓ y& X4) cU; — KAA. 
B'Eyoyes — ZO. Dep 3B Quxm, 9 Apre, o0m, Ó moróc TpóTO6; 
wc jy Ay mowwpk m$», dvíwTÓc T' obra xal dxdAmcTO; xx AOixoG 
xal dwócios, e&lpye amor» ej TOv imbupu» xc 3 fmITpÉTEN 
AÀX &rra mowly * AQ Gv Qexriov Écrou; Que, » o0; — KAA. 
Qyui. — ZQ. ObUre yap mov müT« Gjewcy' Tij ux; — KAA. 
Ildyu ys. — Z4. OóxoUv 7D slpyew éoTiy à ^ &v émiÓuuel xoAm- 
.€&y; — KAA. Nal. — ZQ. T? xoXdtes0ni Zpx Tfl ux Xua- 
ly deriv 3) x üxoAuclm, Gosp gU vOv O3 dou. — KAA. Oólx ol 


nunquam plus obfuturum sit corpori 


504 E ótxetadwo atclx mo2)x] Tres 
quam profuturum. Ipsa tamen verba 


codices, iidem, qui alterum «oi» tpoc- 


péptt Ttpocpépe, in 503 E servarunt, 


hic à inserunt ante cicia. quod auctori. 


quam scribae deberi multo veri simi- 
lius est. Proxima ó uy óvjett aoc — 
x«l Éxrrov; obscura sunt et ab aliis 
aliter explicantur. Mihi hic fere sen- 
sus sub iis latere videtur: qwod aon- 


Graeca me expedire non posse fateor. —- 
Pro età joxÜnpiag ccjxros, paullo 
inferius quae leguntur, vide utrum 
rescribendum sit uec& coójuatog MoxOn- 
plas &n pueri noxÜnpoo cdjuaros. — De 
proximis dg T& ToJ)A et óg Érog elmety 
oJfrote jam supra vidimus ad 482 B. 
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&rr& AÉyeie, & Xdxpareg, QAM XAMo» Ti épéta. — XY. ObDrocC 


&yip ox, Umouéivei CXpeAoUpsévog xal miró TOUTO TOY, Tp) OU 
ó Adyogs ieri, xoAmCÓjevog. — KAA. OU8Í y' lio) ud^ei o00by. Gy 
cU Aéyeig, xax) TraUTÀ co Vopylu wapy dvexppwauw». — ZO. 
Eley. TÍ oiv 9à wonjropev; wuera5ü Tv Adwoy xaT&AUoUuEy ; — KAA. 
AüTüe vvyQcati. — Z4. 'AAA o08à Tobe pUfov; Quoi weratb 0épue 
 elyau xaT&Aclzety , &AX Ümilévras xeQaAN, iva 3 Rveu. xeduAd; D 
mepily.. dmrdxpivou- oby. xal à Aorrà , WV. vuv à Adyor xeQaAm Mi[Sg. 

LXL. KAA. '(1e (mi; d, à Záxpwreg. dà» 2' époi srelby, 


étoci; wipe ToUTOV TÜV Adyov, 


9 xxi XAAg TQ QIxAÉEE, — X. 


Tís obv &AAoc dÓÍAe; ux ydp To ÀvsAR ys vy. Adyoy xaraMTO- 
[4£. KAA. AüTÓc D oüx ày Divauo QuA PET Ty Adyoy 9 Ayav xarà 
cxurüy 3» &moxpwópsvog; cauTQ; — XQ. "Ive uoi TÓ TOU "Emix&p-E, 
pou yéyyrzi, & Tp) TOU JU dAyOpeg ÉAeyov, ela Qv ixavóc yéyepuon. 
&ràp xiyjuvsUe: dymyxciüTaTov elyai. oUruG 6i pévrOI TOLÉTOJLEV ; 
oli Éywye wpivai vrac xjAG QuAoveliog Eye mpóc TÀ. elüeyau 
TZAWÓR; TÍ dori ep) Gy Aéyousy xa) TÍ qr2) wpeU0oc xonày yàp 
&yaüiy &maei Qavepüy yevéaüos abri. Meis iy oüv T. Adyqg &yà 
$4 Xy uoi Ooxjj Eweir dày 08 Ty py 43 TÀ Üyra Jox3 ópoAoy ety DOO 


505 O — duris; tebro náeyo» — xo- 
Axtójusvog] Eadem menda in Phd. 73 
D aóvà voUvo Üdouat TaÜci» Tap ov Ó 
Adyos dvauyna0zwx.. Men. 80 A xol e) 
' Goxtig uot yov "e TOLOUTÓV 7L TreTtocQxÉéyat 

vapx&». Prior locus suffrsgetur codicis 
lectioni in Gorgia a)tà pro ajvég. Ul- 
tima autem verba trium horum loco- 
rum xoAaóój.tvos, dvajynoÜSvat, vapxóy 
enervare orationem quivis monitus fs- 
cile sentit. Est hsec quaedam impu- 
dentia scribarum. Addunt talia, ubi 
facillime e sensu erui et addi possunt, 
ubi autem aliquanto plus ingenii atque 
acuminis opus est ad interpretamen- 
ium satius iis esse videtur nullo ad- 
ditamento adjuvare lectores. Exemplo 
utamur. Supra in 458 B. oj) — 
" T0300r0» xaxb» —, Ócov bóba deuozg epi 

Gv Tuyxovtt yUy "july ó Jóyos dv, pericu- 
lum faciam additamenti ad vaba Tepl 
&y — 6 Jóyo;, quali longiore vel bre- 
' viore scribae adjuvare potuissent lec- 
tores, quamquam ne ipse auctor qui- 
dem quidquam addidit. Ex toto loco 
conficimus ea , Tepl dà» vov 6 3ó7os, baec 
esse: Tíór&po» Olxatov óet. &lvat vOv propa 
xal émucTÓMGOyX CvOD GyaÜoU, coU Ümaieu 
(ete, Cf 508 CO) — 3 uóvov Tto) Ttvx 
Tepl ToUrav dy ÜyÀc Totti» oló» c& ux, alode 


«có tdyafb» cl dert etc. Bed hio nihil : 
adscripserunt, neque in ullo huic esi- 
milium locorum. Bi igitur auctor ipse 
hujusmodi locos nullo Rey ribs 
ornavit, cave putes eum id facere po- 
Yuisse ubi sententia est simplicissima, 
qualis est in tribus locis supra scrip- 
tis. — Quae mox in Gorgia leguntur 
pitabü có» Ayo» xava)vops» non esse - 
possunt deliberantis. Futurum igitur 
Scribe xavalücous»; quod solum ferri 
potest post cí oov $5 motjcout». Quae 
dicendi ratio per futurum leviter casti- 
gantis est. Vide Sy. 214 E imi «« 
ytXotótepá pe inatyéott S 9) cl noojotts ; 
506 A óieuu — 76 26y9 — à$]. Ger- 
manus princeps in corrigendo Pla- 
tone pro «6 2óyo reponi voluit cà» 
Aóyov. Hunc refutare conanfur laudan- 


, tes hujusmodi locos: 492 D oix àyr»- 


Vg y€, & K., érebépeyet t 2670 tappn- 
cix5óusves. Hep. 361 B o/ót» é£rt yaae- 
mà» émebeAei» TG oye. quasi vero nihil 
intersit inter óuévar ot émetutya,, Alius 
conjicit và Jéyo in duali, quasi vero 
ó Ajo; duplex sit, si duo, triplex, si 
tres de eadem re colloquantur. Sed ' 
apage has nugas. Cum verbo óuévoi 
ires usurpantur constructiones. Aut 
dicunt simpliciter óévat ipsum rà» 2ó- 
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ipavrTQ, xpi avriAeu(AayesÜni xol iAEy e. o00à yàp ro) Éywy! 
&ldbg AÍyx & Aéyu, 4AAR CwTO xoi w5Ü Upyv, DoT y Ti 
Qaíywra) AÉyey Ó uqQuwrOv ipo, éyà wpro; cuyxupicopan. 
Aéye gévro) TxUTX, € Ooxei wpijvci OuemrepavÜxyai Tüy Adyov ei Bà 
(A (Q000AsoÓe , Épjey 034 nlpeiy xal aerluopusy. — TOP. 'AAX' ipo 
Mi» ob Qexeb, (. XüwpaTeg, wpuyol mo duiivai, dAAA DueLeMeTy 

Boe vóv Aéyov Qalyerou Oí 0) xal Tolg &AAow; Ooxsiy. [QoUAopumi yàp 
Éyays xai xüróg &xoUcal| cou müToU üudvrog Trà EÉmlAomra. — XQ. 
'AAAR uiy 94, Q Topyla, xa) xürc xou ply Xy KaAAIXAGT TOUT 
irj QuAsyduww», fec ajrQ Tiv TOU "Audlovog ámiDwxe jii dvrl | 
Tác TOU ZxÓou. Émrsi04 3à c0, À KmAAÍxA&ic, oüx &ÜlAsig cuyOimE- 
pava, Tp Adyoy, &AX oy époU y^ dxojwy PmriAAMu(dAvoU, day Tl 

Qco 90x p x«AGe AÉytiv. xmi n6 éxV SEsAÉyEc, o0x AwÜccoual 
c0, GoTsp cU, Éuo), dAAX jéyicTog EÜepyéruo Top ipo) dyaye- 
ypae. — KAA. Aéys, 9 "yalà, xürüg xai vípaie. 

LXIL r4 "Axove 3*4 éE pic poU vxAc(üóvrog àv Aówov. 
*Apm TÓ NOD xc) Tàyalv raUTÓy doTiy; OD TajTUv, Àg iyi xol 
KzAAXAZc OpoAoywcaetv. Ilórepoy 3à TÓ wOD S$vexm ToU dyaboU 
TpexTéOy, Y» TayaÜby tvexx TOU 59£0;; L0 400 tVexm TOU dyaÜoU. 

D'H3b 3 iori ToUTo, 00 wapaysvopuívou wodpsÜm; dyafby 3à, cO 
zapovrog -àyaloi écpsv; Ylavu ye. "'AAAR gv dyaüol y' icuiy 
xa) wjueio xoc) TÀAAx mÀvÜ em dyaód icrw, dperüo Twoc mapm- 
y&yopMÉyue ; "Epuouye  Aoxei dyayxaioy elymi, & KxAAÍxAEIg.  AAAR 


yo, aut iva aliquid T6 lóyo (sive 
Àéyo) , xut quemadmodum in loco , quo 
de agimus. Ego saltem, si cà» Jóyov 
hic seriptum esset, quantocius reponi 
juberem c& A1óyo. Unum proferam lu- 
culentissimum exemplum, Sy. 195 A 
&l; üt vpérog ópÜhg Tavyvàg énaivou epi 
Ttavrüg, JAóyo Guti0et» olog ofw» alrtog Ó» 
Tvyxévei m&pi ov à» Ó Aóyos 3. — Ex 
peulo superius scriptis excidit «à inter 
x«l ví et «00g. Unus codicum, qui 
plurs bene servarunt, etiam hoc ser- 
vavit. 

Ib. «b ó& pz; goulsa0c.]. Deme verbum 
foX9ss0c, quo linguae Atticae tollitur 
concinnitas, et ne hilum quidem pro- 
fleit loci intelligentia. Cogntatione in- 
telligenda essent ad fgojJscÓe haec ypZ- 
yat ÜtxmepayÜgvxt và» Aóyoy: quae quis 
ferat? Non credis mihi. Sed feliciter 
eadem dictione utens Gorgias respon- 
det 'AAA' éuob ui» o) Ooxeb —  xpiüvox 
quamquam alia uti potuisset. Quo 
quoque attendens suffragaris, opinor, 
huic emendationi Deleto fojteÓ«, co- 


gitatione post el $& ux» mecum intelligis 
Qoxei ypüvat xví. Nondum tamen omni 
labe caret locus sic constitutus. Ni- - 
mirum vocula $àj in éójuev Ó» xalpeo 
quid hic sibi vult? Periit.syllaba , quae 
reducatur ex sic scriptis à&MENHAH 
i e. duty Xn, quum litterarum » et 
4, Sibi etiam in minuscula scriptura 


.simillimarum, altera facillime omitta- 


tur. Legens igitur sl 6i u», doputv 7fón 
qoipat) xoà dmioputw. T. 'A22' iudi uiv oO 
Soxet , 9 X., val Te dmuévac —. illa 
00 — Tte in Gorgiae responso postulare 
voculam 4 pro àj, nemo non videt, 
memor v. c. voracis illius Árustae apud 
Xenophontem Anab. 7. 3. 24, qui po- 
culum recusans dicit: éxei»we 30$, coxo- 
Adtet yàp X62, dyó U' oJbéno. Haec 
postquam scripsi rediit mihi in me- 
moriam locus 458 B. «sil 9& xoi $oxel 
xpfvxt dXv, dua» Xn xalpew xol Óta- 
AUujuey Tbv Àóyov. Adscribo igitur hune 
quoque locum, non vero eo consilio, . 
ut argumentum ex eo ducam , sed prop- 
ter similitudinem. 
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piy 94 94 y' &peri) ixdoroUu xx) cxsUovu; xxl oQpuxTog xol wusie 
&0 xxi Qqou ayrüc, 00x, oUTOG 6ixjj IxAAMOTX! TApaylyverats , 
&AAAR vüEe xa Ópüórwri xod Twy , Wric x&oTy dmrodEQoTo. xir. 
&p ferr raUTx ; Ey& pi» ydp Qww. '"TáLe Apa rerwyuévoy xol 
xoxocuwpudyoy dmTiy 94 dper ExdoTOv. Galwy ky Üywye. Kdopos ric E 
Ap  dyysydpjueyog &y éxaa Tq 0 ExdaTOU oixciog dyaly mapiyi ExmoToOV 
Tüy Üyruy. "Eqworye 2oxé. Kal Wux* p (4) xócuov Éxpucm Tiv 
éauTMc djusiyoy Tc &xorparov..  Ayatyxs. "AAAR XV 94 ys xpueoy 
Íyovca, xocula.  TlOg yap o0 éAA6; H O6 ye xooulm codpav. 
IloAA4 dvàyx«. 'H &px ccXDpu» ux» dyxÓs. 'Ey i» ox Éyw DOT 
mapà TRUT &AAx Qàvn , O QÍAe KaAAxAGc cU 9 & Eyes , 3l3a- 
cxt. — KAA. Ay, 9 '"yalt. — ZO. Adya 33 071, e£ d ooQpuy 
&yabs xri, 9» roOvavrloy Tjj cdXDpovi removÜvia xaxX devi. vv D. 
&Ur4 9» AQpev Tt xal dxdAmcTO;; Ylawu ye. Kal uy Ó ys cdQpuy 
TÀ pocXuxovrm TpaTTO) Xy xc) "r&p) ÓcoUg xol rep) àvÜpovrous; o0 
y&p ky cuQpoyoiy TÀ (4X TpocYxovrA Tp&TTUV; "Ayayx«4 TAUT. elyau 
oUTw. Kxl Xv vrepi iy &yÜpovoUg TÀ "pocWxoyra Tp&TTOV Olxxr B 
&y parco), ep) 3i Ücobg deux Tüy 3B TÀ Bixaum xol Dci "mpUvT- 
coyrx dw&yx4 Olxaioy xci civ &elyazu; "EoTi T&UTX. Ka) iy 904 
xol) àydpeióv ye Váyyxwl o) yàp 34 edpovog &vapóg éoTiV oUTE 


— D o c6 elf «dero. (sic vulgo) 
Tapxy.] Post inventam veram lectionem 
ox oUtug slxj tamen praeferunt o) 76 
elxj. hujusmodi locos conferentes Phil. 
28 E c c0 dO&yow xal ele OUvmpuo. 
Tim. 34 O ,eréyoret; «00 npostuxóvros 
«€ xal &ix$. Verum horum locorum 

rorsus alia est ratio. Debebant con- 
erre locos, in, quibus elx$ positum 
esset sicuti ex. gr. oryj in his oi bt 
Toléut0t 16 ccyfj àmijoay. Át vero neque 
hoc adverium cryj neque illud «i» 
neque ullum aliud usquam , ita solum 
cum verbo positum, habet articulum. 
Neminem fugit o)reg d&rio, quod 
etiam spud Aristotelem superest in 
dictionibus e Platone petitis. Eadem 


igitur ratione usurpatum cum saepius ' 


occurrat ojrog six, facilime quivis 
assentietur oórog & Bcribis mutari po- 


tuisse in o) r6 vel o) v6», quae hic, 


nihili sunt. Miror interpretes non con- 
tulisse và; Bia npábes, quod legitur 
in Polit. 280 D: quamquam adverbium 
fl« non habeat articulum. Bed neque 
hic locus integer. Saepius occurrit ipsa 
. dietio ai fato mpábes quam ut hic 
fiaieus pro Bla reponere dubitemus. — 
Eandem sortem habuit proximum xd2- 


Aera in Gorgia. Sepositum & criticis 
in marginem editores revocarunt in 
textum. In 503 E—504 E plenissima 
legitur argumentatio, quam fBocrates 
hic paucis tantum tangit. Illum locum 
igitur accurate explor&ntes comperi- 
rus, Socratem antea non ostendisse 
Ti» dpevij» quodammodo xálAera oix 
ex, sed prorsus o)x slxjj co Tapayl- 
y»o0ot. Neque hic igitur illud x&Xera 
ferri potest. — Leguntur porro in E. 
haec Kal (vy, dpa xócuo» Éyovsa ci» 
&avrfig djssiyoy cfe dxoa rcov , quae qui- 
dem ita ab auctore scripta fuerunt sed 
praeter illud dpa. Hinc enim facien- 
dum dp $4 propter sequentia ci» éav- 
Tüg el T£g dxooj)rov. 

907 B — xal d»bpelóv ya dwéyxn]) 
Prima vice cum haec legerem, puta- 


. bam vocem dv&yx» solam pro responso 


habendam esse. Nune sutem hanc 
vocem iisdem deberi judico, quibus 
in prima annotatione postremam vo- 
cum Kal udà« y' devslag éoprfi; deberi 
ostendi. Eadem igitur arguments hic 
repetere supersedeo. Qjuavis fere pa- 
gins multa talia addita sunt: hac eadem 
etiam tria haec verba gejyet xal Stoixetv 


post àAJà 4 d(-Aimag) & scribis in- 
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Quixeiy oUre Qeuyem X uà mpocüxei, AAM* à Bel, xol mpzyuaTm 
xal avÜpoOUG xa) sxOoyàg xal AüTXc QuUyem xal jioxeiy , xc 

"Qómoudvoyra xaprspeiy Owou el Gas TOAAM Ryyx«4, 9 KaAAÍxAGIG, 
qày cüQpova, Gasp 3njAÓouev, Óixouoy Üvrm xoi dyOpsiov xa Ociov 
&yaüby kylpm elymi TEAÉuG , Ty O' dyafoy sÜ TE xi xXAOG TpAT-- 
Tély Zy mpáTTW, Tüy Ü' eÜ TpaTTOVTA. LuxXpidy v6 xa) süümipuova 
&lyau , Tüy 9b moywpüv xal xax&c mpaTTOvrTx AMI. oUTOG Ó. AV iM 
à iyayrÍoc Éyv TO cqQpoysi, Ó &xdAacTO;, Ov cU EmTMVEI. 

LXIIL 'Eyó piv ov TaUÓ oUrw TlÜüeumr xxi dui vaUr. dAMÓÓ 
Delyai. 6€ 9 Éeriv. dM , Tv (GovAdpsyov , àg. Foruev , eüonlpoya elvat 
.euporóvyy uiy Üuoxréoy xal dexwriov, dxoAmciay 9à Qeuxrioy dg 
Éxei roD» SxxcoTOg; Wy, xxl capxcxeumaTéow uaMoTx (iy uwOly 
BeisÜani: ToU xoAdQecÜmi, dày Bà JewÜj 5$ aüTÓg 34 AAAoG Tig TÓV 
oixeiev, 9 làioT4c 9 TÓAIc, Émileréoy Olxuyy xal xoAmaTéoy, €) nÉAAEI 
eüdxipuuy elvai. obTOg Épuobyb Qoxsi Ó cxomOg &lyxi, 7püc Oy (QA&rOVTA, 
3c Cv, xai ca&yT «ig ToUTO TÀ UXÜTOU CuvTélyovTA Xxx) TÀ TijG 
TtóAewc , Ütrog DixouocUvw Tapicrxi xxl coQporóvq TG Mxxplo EA- 

EAovri docoóni, oUro TpATTEw, 00k Évibuuag dày! dxoAdaTouc clyai 
xa) rxUT&c EmieMpoUyra mAMWpoOUv, dywwuTov xaxbv, AycTOO (Oloy 
Cvra. oUr& yàp à» AAA &vÜpimQ mpocQuAXc Ry shy Ó Tow UTO; 
ojre ÓsgQ' xomevely yàp &ovarog Órq 3b u3 fw xowevin, QuMa 
oüx ày si. Quel 3 oi coo, à KaAAMxAeig, xa) oÓpayüv xal yy 

50S xal Üsobe xal dyÜpuouc TWV Xowcviay auvéxewy xol QuAlav xol xocpud- 
T4T&X XXb cwXppocUvwy xcl QuxoióTWTX , xxl TÓ ÜAcy TOUTO ÜiÀ TAUTA 
xócoy xaAoUciv , GO érxipe, 00x Axocpuav OUO axoAmclay. cU OÉ [Api 
Qoxeig o0 mposéstei TOV voUv TOUTOIG , X) TAXUTX cos Qv , &AAA APAwÜÉ 
66, Uri 94 loóruc 5 yeuperpu, xo) &y Óeoiz xal iy dvÜpsmos uy 
QUvaTai. cU Oi mAsoyeLimy olei Qely &oxeiy' yenuerplac yàp &pusAEc. 

BEley. $3 dfeAeyxréos 3 obrog 0 Adyog Wwiv dwrw, Dg o0 Dixauco vc 
xal caQpocuvus xrwcei eUümijuoveg o) eüdmipuovec, xxxlag 3' (R0Xo0I) 
o &ÓXii 2 6| oUro; &AwÜxc écTi, cxemrécy , vÍ và cup(Onivovra. 
và mpdoÓcy ixeivm, & KaAAxAeic , cupQalye vr&yra, éQ olg ad que 
pou, sl cmovOAiuy Adyopu, Aéyovyrm, Orsi xaTWwyopwréov elm xal 


serta sunt. Nusquam enim post óed, fdvt» Oben — (muriÜtvot bon» — xolá- 


xph, tporáxe, sim. cum relativo pro- 
nomine posita, uti hic, scribendum 
verbum, sed cogitatione ex superiori- 
bus repetenjlum. 

— D énecdo) Ob xol xo)xccédov) 
Etiam hic brevior esse possum. Quem- 
sdmodum enim tvyy&vety Glxog — u2- 
yat Ob» —— xolátecÓgi, Bic etiam Ja- 


6c». Quae cum data opera persecutus 
sim ad 472 E et 476 E, nunc monuisse 
suffüciat, stare non posse x«l xol«etéov 
una cum érmiferéoy oix. Quod qui 
non credat hunc locum solum videns, 
praeter duos illos locos conferat 527 B 
dày 0€ vt$ xoTÁ Tt xaxb; ylyyqtat, xo- 
À«etéos decl. 
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&UTOU xx) uléog $a) éralpu, idv v) dixi, xol Tjj Dbyropimi dmi 
TOUTO wpwoTiow. xe) X TlàAow aicxUvw gou cuyxupely, dAwÓs ks 
3v Tà slyau Tb diuxeiv TOU diumelaÓai Doqrmap alosiov rocoUTQ ndxicy € 
xx) Tw MdAAovT ÜpÜGc puropixiy fescÓmi Olxarey pm Bs slvai xo 
éxiwTXpuoym T» OQuxxlov, O0 ab Vopylay ÉqQw Tl&Aog Br! xloxivuv 


Ój40A 09/50 04. 


LXIV. Toírev 3' ovre; iwdvrov, exepápsta, T vor! icriv & 
cb do dvedtew" Apa xaA&c Abysrxi, 9 o0, Gc Ap dyi ow, olde 
v' elul (Jowósjcai oüv' dpavTQ oUrs TOV QXwv obdav) ore TOV 
oik&luy , o0d éxcGcai éx TOW peyloroy xivBUvev, eii 2 émi v 
(RouXop és , Gecsp ol riu) VeoU SÜdAovrogl, A» T& rUTwTEIMM (007-D 
Arai, TÓ venyixiy Ju ToUTO TOO coU AMdyovu, iv) xdppue, xv T€ 
voiuxrx áqeupsisÜmi, day T' Éx(jaAAem dx Tig mÓAewo, Md Te, 
và lewarov, dvoxréiyaw xa) oUrO ÜuxxelaÜai) mÀyrwy 24 alowioTÓy 
dori» , dg Ó cüg Adyog. 0 3à O34 Epic Doric sroAAxuc iày 4o elprran, 


508 OC Sat» dpa Oe elwu] Qui 
&&« ex uno codice recepit videtur re- 
stituere voluisse constructionem, 
est in superioribus dà«605 do $». Ego 
vero arbitror illa à1205 &p' $» ad utrum- 
que Soerstis placitum pertinere et ad 
id, quod Polus, et ad id , quod Gor- 
gias , uterque aloyura antea cuvexópnety. 
Itaque eandem constructionem in altero 
placito (i. e. in xal «b» uera — 
émtov ovx TGv Gales 460 A—461 B) 
restituendam esse censeo, quam codi- 
ces omnes in priori (i e. in elvat và 
d*txely — cocoUro xxi» 481 D—482 D) 
servarunt. Quod ut mihi assentiaris, 
bene scito, primam partem dialogi 
usque ad 461 dicstam esse huic se- 
cundae contra Gorgiam thesi: ita ut 
illud 4p« óei nullo prorsus pacto re- 
spicere possit .ad ea, quae disputantur 
post 461. Neque illud dpa $e perti- 
nere potest ad ea, quae his paginis 
usque ad 508 disputantur. Hac enim 
thesi sive hoe placito: Soxtosuvas xcd 
ewppogUrns xviot 00x[poytg ol aDOaluo- 
»tg ,. xaxlag à diüAtot ol &0ltot probato, 
non hsec conclusio subjici potest: 
Igitur 5 àpOcg prep Sixats sit et énc- 
ejua tGy Gualov necesse est , sed haec 
tantum: Igitur vera erat utraque the- 
sis illa. Postrema enim argumentatio 
dusbus illis thesibus (contra Gorgiam 
et Polum) nititur atque adeo connexa 
est cum iis, ut, ea stante et probata, 
etiam theses eae, initio alexüvo ab iig 
concessae, nuno omnino serio ab iis 
approbandae sint. Restat igitur , ut và 


P4 
1 


uae 


-àx «00 Qéyov cup Baix (461) ipsum hic 


repetitum putemus, idque infinitivo 
óc» sequente voculam spa in media 
periodo post vocabulum , quod empha- 
sin habet, positam. Alio enim loco 
vocula dpo« collocari solet, si subse- 
quitur suam syllogisticam argumen- 
tetionem , e$ si indicstivus 
Accedit, quod $i» jam in antiquio- 
ribus editionibus ex codicibus reoep- 
tum fuit. | 

— D im «G foXouém — co) ibé- 
Aovrog] Qjuid sibi vult hoc coU à0d2ov- 
Tog? Num genitivus sic positus idem 
exprimit quod ért cum dativo? At 
ego, si vel prorsus idem exprimat, 
vel etiam si ipsum dmi c6 fevlouóe 
esset repetitum , tamen ellipsin revo- 
eaerem. Itaque solum demep ob dete 
scribo nihil amplius desiderari posse 
judiesns. — Mox legimus 5 $t 5 tu; 
(Ayos) , Geri; xolldxig ui» XÓn elpntoi 
xré. Nemo, opinor, monitus post à 
9k 9) dub; Aóyos ferre poterit pronomen 
jer. Neque tamen ulla causa exco- 
gitari potest, cur a librariis insertum 
sit. Mihi igitur Jer: factum videtur 
ex Ócrep, quo hic opus est, quod 
sermo est de re certa et omnino nota 
et auditoribus et loquentà ipsi. Ut 
unum exemplum afferam omnium in- 
sfar 527 B vw» 9 bpgg Ori vpelg Óvces 
bjuelg , oltep coporractol áert — oix Éyavt 
dnobslhat, és Ósi dOÀev To lo» C» 9 
tOUTO) , Ócrt&p xdàxsiet golvexvat avj.gépor. 
cre in his probare posset ofroes et 
quu: 


atur. - 


GORGIAS. 121 
oUdiy 3B xcAUei xal Éri Aéyecünr o0 (wp, G KeAAÍxA&G, TÜ 
EcomTeoÓoi iml xdopuc ádlxmg alo) Tov slvai, 0084 ye v0 TÉRVeoÓmI 
oUrs T) cü[uw TOU!) oürs TO (QaAmwTí& , GAAAÀ TÓ TUTTEW xdp 
xx) TàjuÀ GOlxuog xcl TíuVew xal miosuoy xo) xGxioy , xol, XAUTTEIV 

y' &pa xal ayopamodiQecai xal Toiycpusxeiv xa) cuAMI(G3«4y ÜrtoUV 
d3àikclv xdg xal rdpà TQ dOnoUvri xol alosuov xoà xdxioy elyoi 

3 ép TQ dXikouuéyg. TXUÜ uiv &ym éxei Ey Tolo ÉpjumporÓs AÓ- 
woig oUTc Qavívrx , dg Éyà Aéyu, xaríyeras xx) Orci, xal 6i 
509 dypoixdrepdy Ti simsiv doi, cibpoig xol dampavrivoic Adyoic, dc 
vo0U» &y» QdEewv cóTwOl, oUg cU 5] qu AUcEI; 9 GOU TIG VEXVIXDTE- 
poc, oUx, oldy T  &AAuG Aéyoyrm 9 Oc Éy&à vv AÁya x«AGc AÉytiy 
ime) Épony! Ó mürüc Adyog éeriy dà, 0r: Éyà TaUT oOx olà Óguwc 
exei ; (ri éyroi dy. dyà dyrerósuxa, drTesp vUv, cüdelg oMóo T 
dcrly &AAuG Aéywy 3X4 cÓ xarayíAmeTog slyci. iyi uiv ov ad 
Brlóuas TaU0' ovrog Exe. ci 2 oUrus Éxei xo) uéyimoy TOV xaxy 
... &eTt : diixla, c; AOnxoUyri xal Pri goUTOU jeéigoy eylorou yros, 
&| oMy Te, TÀ dOixoUvrm 4 QiMdvou Bixwy ,. ríya àv (Qoyfeisv 
Juvdpuevos  AyÓpwmoc (dowüeiy iaurO xmraydAmeTo; à» TÀ AAwÜsia 
&4; &p ob TrxUTWV, Wri dmorphbper Tiv. ueyloruv cuv. (GAd(wv ; 
A&AAÀ TWO0AMM dykyx« TaUTW9 slyoa "TWV  xloxioT4w [QoWbeuxv , B3 
oUvacÜzu [ox0eiv x0' éxurQ urs Tolo móToU QAO T& xol oixelons , 


508 E dvo éixsi iv volg lu mpocÓe 2ó- 
ye] Quum festinabam peraré Gorgiam 
prelo Parisiensi, verba dw àéxe( una 
cüm dy» coi; (KumpocÜe lóyoi; ferri non 
posse ratus illa duo dw éxet omittenda 


509 A éd yovv d» Oóltu» obtocl| 
Formula xal el àypotxórepó» vt strat» uti 
solet Plato, qua veniam impetret in- 
solentius atque audacius dicti, quale 
hio est illud o)poig xai dónavrlvots 


arbitrabar. Sed tune non attendebam 
mox sequentia verba d$apavrtvog 16- 
yos. Nunc igitur offendor istis rara — 
d» volg É£umposÓsy Aeyotg — xat£ytcat — 
Aóyot;, et altera illa àv» votg £uTmpoaós 
Àéyoig Scribis deberi judico, quibus e& 
saepissime apud Plstonem recurrentia 
lvaui« essent. — Saepe etiam ocurrit 
dv tol; &&mpocÓr) sine Aóyog. Verum 
haec tamen cum éÀiyov conjungi non 
possunt. Itaque in Phil. 41 B voces 
i» vol; quae leguntur inter 2Aiyo» et 
&prpocÓry iisdem reddimus. Recte dici- 
tur.óAyo» sive acjuxpóv EgmpocÓUsy sive 
Tpórepoy Bine dy volg. Nam 2Jlyov sive 
cgixpó» 0» volg £aumpoc0r» quis est qui 
pro Graeco habeat? Neque omnes co- 
dices voces iv voi; tuentur. Idem fere 
vitium est in Theaet. 205 C, ubi ex 
üMyoy dv «à póa0e» fac. 0)Myo» Lanpos- 
0c, suffragantibus codicibus, quae 
servarunt dunpocÓw. Locos laudare in 
tali re non opus est. 


A4 


Aéyorg ódóecat rapa. Soribae vim ejus 
formulae non satis perspicientes vel 
fortasse dictum illud insolentjus et 
durius judicantes, quam ut haec venia 
dari possit auctori semel tantum eam 
petenti, vel quocunque tandem etiam 
ridieuliore argumento inducti bis ve- 
niam petendam  censuisse videntur. 
Atque sic pessumdederunt locum exi- 
mio dicto illo nitentem. Qjuid enim 
aliud illa àg yovv à» óófttev ovvaci sibi 
velle possunt, quam haec quemadmo- 
dum saltem videri possit. sic i. e. ar- 
gumentationes atque omnino argu- 
menta allata tam certa et luculenta 
sunt, ut videri ac dici fere possint 
ferrea et adamantina. Qjuae post for- 
mulam supra memoratam prorsus su- 
pervacanea sunt, praeterquam quod 
interrumpunt constructionem. &)uare 
ea delenda. — Pro clv« à» in B repone 
tlyx. 95. 
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Qeurépay b TXy TOU OeuTípou xaxoU xa) Tplvwv TW» ToU TplrOv , X0] 
TRAMA. 0UTGe. de ÉxacTOU xaxoU juiyeÜoc éQuxev, oUro xxi x4AAo6 
ToU OuvaTiy slyou àd! fxacra (QowÓsiv xo) aicivw TOU pM. Àp 
&AAwe * oUTuG Pxei, d KaAMxASI6 ; — KAA. OUx XAAus. 


LXV. ZQ. Avd» oiv Byrow, 


TOU dGXixsiy T& XX) AXixeioÓai, 


peiCoy tv Qauev xaxàu rà diixeiy , ÉAamroy 0à T0 dOixelolou. vl Ay 
ovy 7&puxcxeuaca[ueyog XyÜpwrog (Qoybceiey xóro, GoT ApQorépus 
vàc dXQpsAslag TuUTxG Eve, TWy T dm TOU [À GOixely xo TW &v0D 
TOU (44 dOixeloÓou ; vrórspm OUymuuv , 3) (QoUAwcIV ; Güe 08 A&yar vróTe- 
pov éày 33 QosAwro. dXixelodau , vox &Xiojaerou , 9 &y Dvaquv mapa.- 
exeu&awro. TOU M GJikeicÜni, oUx AOnojceTXu ; — KAA. AAoy 3) 
TOUTÓ y€, Ori éày QOüvympuy. — XQ. TÍ 08 24 ToU. &Xixeiy ; T)repoy 
éxy 9» (QoUAwTo4 dOixeiy , ixavày TOUT. iaTly .— o0 yàp &àixyoe: — 
5 xxl ém] ToUro Osi OUvauly Tim xci TéNyw» Tuxpuoxeu&amoÓci , E; 
Ger , éày X uábq xórà xol dexwoy, dine; TÍ ox abrd yé 
pot TOUT! derexplyo ,  KaAAMXAeu , srórepóy aot oxoUjsev Oplo &vay- 
xacÜijyxi ópoAoyciy éy volg ijmpocÓsv Adyong éy& Ts xx YlAog, 3 
00, 9vwlx) dpoAoyMNomjuey pue QouAdquevov dXixely , ÀAA" xoyra 
TOUg GüixXOUVTX6 TTÀyTAG AOIXEIV; — KAA. "EoTO coi TOUTO, Q 


ZaxpxTeg, oUTUG, iym (xal) OuxTep&vys Ty Adyoy. — X4. Koal510 


éxi voUT' Apa, Oc Boxe, mapmoxsumoTéoy éícTl OUvmply Tiv xod 
TÉXVXV , Omrac 4 &OIXXOC46eV. — KAA. TIZyu ye. — Z4. Tíc ouv 
TOT  écT| TÉXVM Tijg TXpacXktUxG TOU [uMOly dOixeloau € Oc ÓA ly IO TX 5 
exépoi, ei ocl Joxei wmep épeol. ipo piày yap Soxel 406 , 3) eoTOv Rpycery 
Aeiy dy ij m0As € xol Tupxyyely , 31 Tfj UrxpscoUmwo vro MiTelag Eraripoy 
elyzi,. — KAA. "Opdc, G Xoxparec, Og éyà troiudo eipt. Érrauveiy, 
&y T! XXAGG A&ywc; TOUTÓ Quo) Qoxsig TXyXAAUG EiuXEVou. 


— D Ti 9t 95 «oo àóout;] Geniti- 
vum defendentes laudant ex. gr. E 
515 B Ti 9k c6» mepipepopt£yo»; Ib. 
582. Tk «o0 oUeriuov; Verum verbs 
his locis supplenda postulant geniti- 
vum. Explenda enim in priori loco 
&4))o m» -&g xke Éepoxdvat a)roUg 
olt. ; in altero óupépet 6 pióaopos ; In 
Gorgia autem nulla explendarum vo- 
cum exigit genitivum illam ToU diixely. 
Praeterea 4; requiritur ante d3txei». 
Quum igitur non fieri possit, quin 
in tam brevi quaestione eadem con- 
structio sit, quae est in superioribus , 
cuique jam manifestum fore puto, quid 
scripserit Plato, si sdscripsero verbs 
hic ex superioribus repetenda. Intel- 
ligenda verbe «i ma«paoxtuastéo? dv- 


OpdTto Gov Eye TX» Opüttay, ut ea 
quam brevissime referam. Habet autem 
VOX deérx praépositionem dmà cum 
genitivo. Itaque dorm fuit: Ti à 
9j dm coU u3, d9ixei» 5; Of. ellipsin in 513 
E. — Quae mox leguntur à; ià&v u3 —, 
d$oojort, his verbis conclusio quaedam 
continetur, quemadmodum in 506 A 
Uxv& xotvfj je. 0v, ac , là» —, avyxu- 
pricop.at, Itaque pro à; fuit dece. Haec 
constructio enim non confundenda cum 
ea, in qua óros cum verbo mapacxtu áb5tty 
poni solet. — Paulo superius in O roo 
Svvary alyat p. Exxovoc BonOsty etiam cor- 
rectio se ipsa offert explenti xaxh» ante 


. fon0siv.. Quare. Exxovoy pro Éxacca scri- 


bendum. — In 510 non scribere 
Tayx&ieg pro Tw xalGg non potui. 


GORGIAS. 123 
LXVL EQ. Exóxa S5 xa) v0 dy coi Sox 6b Adyew. QiAoc 

' (i Ooxei ExaoTOG ÉxGoTOQ &clyxi Oe. 0ldy T& juRAio TR , ÜvmEp 0] T- 
Azi Ts xxY cool Aéyouci, Ó Qjot06 TQ Üpoq. o0 xc col; — 
KAA. "Eguotye. — XQ. OüxoUy Ómou TUpavyóc deri Rpyv Aypiog 
xal daaíósurog, el iG ToUTOU dy Tjj TÓAe| TOAD (deMTiuv ehq, Qv- 
CQBjofro Swrou à» aürv Ó cUpavvog xxl roTg 5 GmavrOc TOU VoU 
. 00x. &y. sore OUvouro QuiAoc yevésÜai ; — KAMA. "Eor! TaUTa. — 
Z4. O)08É y' d mig woAD QuuAÓTspoc siw, o00 v oUTOG^ XXT&-- 
Qpovoly. yàp à» xwóroU Ó TÜpawvog xal cóx y croÓ dc wpóc QiAov 
cToUJaceie. — KAA. Kal) ra)r  dAw04. — ZO. Acbrerou. 4 
éxeiyog pdvog &Eios Adycu QiAog TQ TowUTQ, 0g Rv, Óposfue Ov, 

.. TAX)TÀ Wyu» xxi Emmy Aw XpyscÜm) xxl OmoxsioÓn: TQ Óp- 
Dxovri. obrog uéya dy TmÜTQ Tí TÓX& Ouwuceror  ToUTOV c02dlg 
xalpay. dàiojaei. ox, cUTGG Ext; — KAA. Nal. — EQ. El dpa 
Tig Éyyojoeiey dy Ta/sT4 Tí TÜA«) TOV Végv, Tiv ày mpómov iyà 
péya Suvaipsy xol poesis us dOixolq , air, dc Potxev , nori 00d; 
icri , e0ÓUz ix eiov ife axürOv Toi; müTOl; wxipew xol Aoberüoi 

TQ ÜscmOTQ, xal apacxsum^ew, mug Óri [uARA6Ó Duong Écran 
édxelyg. cóx, oUrTuc ; — KAA. Nal. — ZO. OíxoUy ToUTQ TÓ Uy 
Eb» dXxdcüxi) xxl uéya 3vacÓmi, dc Ó Opérepos Adyoc , dy Tij TÓA&I 

— MuamempáLerzi. —  KAMA. Dldw) ye. — XO."Ap civ xc TÓ wu 
dàixély ; 3 ToAAOU OE, clm&p Ojo; borou TQ Ópwovri Üvri d3ixg 
xa) zOXpà ToUTQ Mya Ouy4cerai; dAA, olo Éyuys, mày Tobvay- 
vloy oórucl 5» TxpacXeuM, Érrai m)TQ im TÓ oig T slyeu Dg mAEi o TA 


510 B óvrep oi Tala —  Ayovau] 
Sunt , qui &yrep in Jrep mutari jubent. 
Quum autem in huic similibus etiam 
utuntur xaÓ&rep, quod non ita com- 
paratum est, ut facile simili ratione 
corrumpatur, et quum id ipsum sit 
— &ertep , ego arbitror Platonem scrip- 
sisse dorso. — In CO o)? à» obro; mihi 
placere non potest, quoniam pronomen 
voUre post. ovrog; cogitatione supplen- 
dum est. Verum totus hic locus pe- 
jus habitus, quam ut quodquam au- 
deam corrigere. — Operae pretium est 
alius generis quiddam persequi in D 
T(/ àv cpóno» uabelg ua ditxoin, airm 


. «rd. Nimirum bonam optativi formam 


d$tolo hic ediderunt, quam tamen in 
C xaragppovol et alibi saepissime negle- 
xerunt. Sed quidni etiam hic potius 
unum codicem secuti sunt, qui habet 
dóuol, aótq? Variae lectiones tales 
sunt, ut quasi digito monstrari pos- 
sit, malam optetivi formam ubique 


Pro bona a scribis repositam esse. 
mnes enim codices, praeter unum, 
litteram »*» servarunt, sed scribae eam 
ad pronomen pertinere rati 9 aoc? 
scripserunt. Unus autem ille codex, 
eujus auctor recte judicssse videtur, 
$ «jrà hic ferri non posse, non habet 
*». Qui igitur in hoc uno codice omi- 
sit hanc litteram, eum suo arbitratu 
déuxol, mutasse in dóuot, luce clarius 
apparet. Est haec quidem magna te- 
meritas, sed vide etiam majorem in 
eadem re. In Xen. Cyr. 5. 3. 52. Cyri 
dietum éri r5 $03 UmouerG) d» «6 tpó- 
cÜz» voU cvpacsüpjaros. Bic refert auctor 
secundum codices: Küpog elmü» — órt 
émi v9 006 Unojdvot 55 iy c6 Tp. t. acp. 
Nullam litteram hic omiserunt , sed ne 
tamen esset jmousvon, de suo addide- 
runt litteram 9$, et sic illo 5; oratio- 
nem ineptissime onerarunt. Hic igitur 
fuit ómopevolo, et in Gorgia ditxoln; 
cum interrogationis signo. 


126 PLATONIS 

xxTà TÜ cGjum cuVIC t 0pe6yos i3. mremyly», obros uy &fAdc dor, 
ór; cüx dAmióxys, xal o00by Um abroU QQAwTar 5i Od Tic p dy 
TQ TOU curo; TipuTÉpQ, Ti Wuxii, To0AAÀ vorWparx Exe xal 
&vlarm, Tory Ob (üréíoy ÉrT) xxl ToUTOV ÜV4csiev , &y T? ix ÜmAde- 
T4; Ay T' ix DixaoTwplou ky T' AAMolev bmrofevoüv adoy, &AX' claev, 
óri 00x GuuEIVÓy. dai. Cav T onÜupQ dvÜpdq' xax yàp iydyr4 p, 
érr) Cv. | 

| LXVIIL Ai TaUT o) vópoc dor) ctpvüveo0zi Tüy. xu(Qepyurwy, 
xalmsp cüQoyTX WuéXe 0008 y&, Q ÜmuucciE, TV [AMyAVoTTOIDV , OG 
cÜTE CTQATWy OU , B3 OTi xu()epyWrou , oUT. XAAOU oU0cvüc éAdTTU 
dylore QUverai eden TAE; yàp 8a0 CÓ OAmg aciei. X o0) Doxel 
xaTÀ Tiy Qixxvixiy elyzi; xmiros si (QoUAdrro Aye , & KaAMxAEI, 
&mtp Djeic, G&pyUVUy Tv TpAy(ux, xarxydctiEV àv UMS TOlgQ 
Aédyotg, Aéyav xal mapxxxAG) imi TÀ Oe ylyveoóons uuxavo- 
Ol0Uc; , dc oU0by TRAX' deriv ixxvóg yàp aürQ Ó Aóyog. dAAA c 
o)0by *rrov OToU xaTaXDpovelo xal Tijg TéxyMG Tile $xelyou, xal dg 
y óyeldei. domroxaAécuiG Ry pwwmxyomoy, xal TQ visi müTOD oT Ày 


omnino confuderunt verbalia ea. Conf. 


Polit. 303 B — dxoiketo» piv n«có» . 


(*&» ToÀtceuóv) odoói» , à» Ónuoxpa vla vx 
$5», xocpley 9 ocócG» fxtera dv Tal 
(rf Onuoxparia) Bteréor Ecquis putat, 
auctorem hic dicere posse, fpucra osi» 
6$» in democratia? Repone ftorróv. Áuc- 
tor significat, vitam in democratia one- 
rosissimam esse, minime tolerabilem, 
minime vitalem , xoauiav ojeó ttac6Gv 16v 
moÀtreuy. Aliis verbis illa fxev d» vat 
fiorcà» exprimi possent secundum 302 B 
810: fapuráza xóa (à Ongoxpatix) cv- 
f£» — Ejusdemmodi corruptio est in 
Phil. 18 E dp o n«pi ppováatos 9j» xal 
59ovüs "iv d£ dpxrg 5 Myos, ónóctpoy 
&)rol» aiperéoy; 1. e: — utrum eorum 
si palmarium, si scripseris aipecóv. 
Confer 21 E oj$cepo; à Biog — &puot 
yt voUroty alpes , quod ter vel quater 
eodem sensu in Philebo recurrit. Vide 
Rep. 484 B ómórepot à», d» 9 £yà, 
OuyaTOb gaivwyrat pulakat vójioug xvi. et 
cave hic comparativum $varorepot re- 
quiri putes. Neque igitur requires com- 
parativum in Philebo, ubi aíperà; ad- 
Jectivi vim induit. — In Xen, Mem. 
l. l., 7 Tt4vr« T& cotxUta (7& ttxTrovtxX 
T& ysupyuxà sim.) uaP$para xai dy0pa- 
T» y» aiprréx dvópi5s» slvca. Sen- 
tentia non tantum aipsca flagitat, quod 
recte sensit aliquis interpretum, sed 
etiam aÜnrX pro uaÜ4uara, Quam 
absurdum sit ua65uzt« demonstrare 


non libet: potius quam necessarium 
8i& 4&a/05rà paucis indicabo. Quod in 
$ 7 uno vocabulo j4x0qrx exprimit 
pon idem in $ 9 aliis verbis. 
significat. Socratem ibi facit sio dis- 
putantem: stultum est sciscitari a diis 
ea , à i&aoct» uaÓóvra Ouxxplysty vel elotvou 
i. e. & dert uxor. Quod ut tibi ipse 
probes, legas Cyr. 1. 6, 23, ubi «olg 
óc dati jM aÜóvra slüdvxt: Opponuntur và 
éc' o0 paÓqr&, et ubi idem placitum 
traditur hoc: non oportere ótà pavtt- 
xig TaxpX ÓÜtüw TuyÜkvsaÜn. e8 , quae 
p.a0nv& dyÜpoimorg , sed quae o uabnra. 
Tandem dv6pamov y» alpeva defen- 
dentibus egregie nobis auxiliatur Plato, 
qui conjungit «à vonrb» (i.e. «b vorcet 
mepinmcov) et và gulosopla aiptcóv. Berip- 
sit igitur Xenophon T&vt« t& -Tot- 
aUra jaÜntà xal dyUportou vut at oerà 
dvóputtv elyzi,. Àtque in sic soriptis xat 
non amplius est inane orationis onus. 

— CO Kat dg dv óveióet. à moxaocus 
áy] Vel Lucianus verbo &roxaAet» uti- 
tur sine ullo additamento, quo ejus 
opprobrandi vim significet vel confir- 
mare conetur. Maxime autem mirum . 
videatur, quotquot locos interpretes 
laudent, in iis omnibus deesse addi- 
tamentum, quale est óg dv óvelóet , neo 
tamen id ab iis rejectum esse. Quod 
enim adscriptum in Xen. Mem. 1. 6, 
13 voàg dpyuplou «& Bovlopéwo (t5? co- 
glxv) TowloUvrag Goptovàg^ loomtp TÓp- 
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OoUyai Üuy arépx éMéAoic , oÜT' kv aíTüc TG cau TOU An(Deiy Tiv Éxelyov. 
xalro éE dw TàÀ cavwToU Emme, Ty) Qixnlo Adyq ToU uMyAvo- 
Dao) xaradpoyeic- xaà TOV XAACV Gv VUy O9 EAeyov; olà Ori QQalwc 
&y [jeXrlovy sli xai ix (Qexridyv. TÓ 0B (Qéxrioy 8i 3 toTiv 
ia Aéyw, &AA  müórü ToUT. écTiy Gper4, TÓ cüGei) müTÜV xal TÀ 
éxuTOU Üyrm, Ómoióo Tig Éruxse, xaTxylAxneTÓc cov Ó qjdyoc ylyverat 

xxl (MNjXVOTOIOU XX iaTpOU XxÀ TOV XAAGV TEXVÜV, 00XI TOU COGEIV 
fyexm remobvrRi. dAX, À pwaxdpe, pm, nx 4AAo Ti TÓ ytvyaioy 
xa) vuyaÜóy $ TOU cQ T6 xxl cüQecÓoi. 34 yp ToUTO uy, TÓ 
EC» ómocov34 wpvov, Tdv y' óc dAwÓGc vopa &xríoy érvr) xal o0 
QuiAoipusorréov ,, AAA irmpblavra mEép) roUTGV TQ Ütg xal TicTEU- 
cayr& TXic Yuymibly, OTI TH &epapplyuy. o09 y. el; ixQiyot , TÓ 

éri TOUT CXETTÉOV , cly' &» mpdmov ToUTOV Üv MÁÉAAeI wpdvov (8 Brüvas 
513óe Zperx (Qua, Li &ouoGy x)rüv Tí ToMITElg TAUTM, ÉV € v 
^ (ixi, xxl yüv 0 pm Oei cà Qc dpaiérarvoy ylyveoüa: và O5upp Tà 
"Alwvalav , & pAAeG ToUTQ 7pocQuASe elya) xa) [uéyo, DiyaaÓz: dy 

T vÓA&; ToUí' Üpm Ei co) AuciTEAE] xdpl, ÜmwG MM, Q) Doupdyie, 
mél0ÓjueÓ. Ocep (aoi ràg TW ce2vwy xadaipoUo zc , Tà; GerruAl Das , 

cy TOo QuATATOI; Àj mipecig Xulv Éorai TxÜTWG Tig; ÜuvdqueuG Tijg 
dy Tij At. €i Oé co) ole) ÓvriVoUy. 2yÓpivry mapaddely TÉvvwV 
Brwà voóTw», Tig cs ToOnmjoti uéym Oóvxoíai dy Tjj TAG vid 
&vópoioy Óyrm Tí ToArTEelg eir. m) TÓ BéMrioy clr im) TD wéipov, 
Qc uo) Ooxei, oUx Ópfg (QouAsUei, OQ KAAAÍxAEIg" 00 yàp iMi 
ej elJyuu, dAX' müroQuüs Ojsotov TOUTOIG , &l [MÉAMEIG TI y VfIOV imreg- 
yacsaÜoi eie QuAÍay TQ "AÓuvalay Oupg xxl val uà Alz TQ Ylupi- 
AdquzoUc tyE pde. 0cTig OUV G6 TOUTOIG Üp0lÜTUTOV GvTEpydceTa, 
oUróg ce vonjcei, Oe émibupuES ToMTIXDS elyau , TrOMITIXDV X2) fwro- 
Quxdv 7Q ary yàp Ws) Aeyopéyuy Ty. Adyoy iari (oupouat , 


vous! dmoxaloocty. illud &cmep TÓpyous: 
j&m olim condemnatum ex recentiori- 


bus editionibus exsulare puto. Praeter 
hunc locum citant 1. 2, 6 et 2. 2,1. 
Hell. 2. 3, 31 et 47. Plat. Theaet. 168 
D. Praesertim autem ubi cum dmo- 
xaX» concurrunt alo ybvtoÓn , Véyt 
sim, quale est xarappovtt», quod in 
eadem Gorgiae periodo occurrit, mi- 
nime istiusmodi additamentum desi- 
derari potest. — In D y&p ToUTO 
pi, — i«rfo» icxi nemo non haeret. 


Alius: xal pro ji, alius eixréo» pro- 


ixréo» fuisse opinatur. Neque mihi 
contigit verum invenire, vel potius 
dicam, id quod mihi ipse probem. 


osuimn: mox àJ)à vó iml voUvrG ocxeT- 
vo» subjungitur, primum idem oxen- 
téoy etiam in priore periodi pere Bcrip- 
tum fuisse putabam , deinde in men- 
tem venit üexcéo», ita ut una tantum 
littera exciderit. Nam loci sensus sine 
dubio est hie: son enun hoc perpem- 
dendum ei, qui viri nomine dignus 
si, quibus artibus quam diutissime 
vivat, verum qua ratione optime vi- 
vat, hoc ei perpendendum. In Legg. 
862 B et Rep. 545 C saltem oxcgetb 
et 0c&cÜct eodem sensu occurrunt. Sed 
im Rep. 544 E, quod i» mapóbo fiat 
OU)agós (l. OX9au0ty) &yoy', ign, àX- 
Aó0e» *) ivceUOm. 
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vrQ 9 dAAorplp &xÜovrow 6T 4 T1 00 dXX Mytic , Ó QÍas xeqaa. 
Aéyouéy Ti mp); TRUTX, & KeAAÍXAEIG ; 


LXIX. KAA. Oéx o9 óvriwa 


oi rpdToy Xoxcig eb Adyci, O 


Z£oxpaTse. mémoVÓm 3h cTÓ Tw sr0AAGV vràÓoc: o0 Tàvu co) Té- 
(ouai. — XO. 'O Wu yàp pec, à KaAAxAnc, dy d Tij 
Vuxi Tí cá &vrieTaTS] Gor &AX éàyp ToOAAdxig locG xab (OéATIU0V 


cra)rà TXUTX ÜuxcxoTOuEÓm , vrsicÓxoei. &yxquyyotyri 9 oDy , 0ri OU D 


&pagey lyon rà "rupaaxeuAe ivl TÓ ÉxdmEpoy Üepumreiew , xod cpu 
xa) wWuxom, play phy pc wOoviw OpuAsi(, TMv brépxy 0b mpóc TÓ 
Béxrieroy, X xorragmpitduevoy , dAAE Duas djeevov. o0 TaUT. vv 


513 D la» gi» — óuüsb, t5» O 
dvépaxv — — 53  xatayapubóutvw | 20A 
&auayópsvov|] Ad ula» intellige 7a- 

aexeuj» ex ante'dictis his dvauvásÓntt 
'OUv, &rt 00. pays. elvat tág Tra puoxtu- 
&g émb tO lxacro» (l. éxdrepov) ?apa- 
T«Utty. xol ctia. xal duxi , pia» uiv xr£. 
quae Bocrates dicens respicit ad dis- 
putata et concessa in 464, quaé eadem 
tangit in 500. Beribae illa àjuAet» et 
px xatayaputóutvos d1ÀÀ Ox acyóp.tvov eX 
502 et 503 petiverunt et huc invexe- 
runt, nulla Atticae dictionis et con- 
structionis ratione habite, Bene dici- 
tur ,óuOst», Aéyny mph; 6o», bene 


unum mTaepacxeukter» intelligi potest, 


quia mapacxtujy» Bd écépa» intelligen- 


dum. Bcribas igitur non attendentes 
&d illa éx&repov — xal eGpa xoà jux)», 
neque ad «íre copa tive juy?, fugit 


Platonem hic universe loqui et pau- 


cissimis Pe dicta in 464. Itaque 
horum óblti ex iis, quae postea de- 
mum in 502 et 503 argumentatur So- 


 erates data opera demonstraturus rj» 


quoque Guxukxta0at Myoyra «b Bé)rtocov, ^ 


vel sequente ómze;. Verum Tapaoxtvi 
ój.ct» soloecum , et tx oaoxtui, but — 
p3) xaTayaptbóp.tvoy aba Ora ó p evov 
etiam magis barbarum. Nimirum in- 
telligunt ad duo illa participia in ac- 
cusstivo inflnitivum ójuusty, cum in 
ita scriptis nullius alius verbi inflni- 
tivus ad ea intelligi possit. Sed ipsum 
buuUsi» hic stare non potest. Nam sub- 
stantivum Tap«cxeu; jungitur infinitivo 
per voo vel per éri có. Dicta illa igi- 
YVur ula» ui» mpg hóov;v, v3» 9 Évfpay 
Toig; 1b Bé)cucro» plene scripta sic se 
haberent: Lia» uk» Tapaexsuh» dmi Tb 
Ürpateoety Ttpós iov , vi» Dérfpav Ta- 


paaxsus» &mi và Üepaneuetv mwpbg và B4- 


inem. Quam constructionem non in- 
telligentes critici nullam vocem suspec- 
tem habere potuerunt. Imo, sic aber- 
rantes & grammatica ratione in 'H à 
y &pa (quae paulo inferius leguntur) 
Ünos à fd)ttoro» écvat o0to, eive oux 
Tuyxyávet bv aive. duy, Ó Orpartvopnkv. 
alius snte me; intelligenda censuit 
oUr&s doti» (i. e. obros éyec) , alius etiam 


ineptius illud uds. Sive enim recte . 


illa nobis servarunt codices, sive male, 
secundum Graecum sermonem ante 
Ünog; tentum rovro rapeowsudtu» vel 


fartopuc» esse. xoaxela», verba illa bju- 
Aet», xatayapl5scÓx. et. Suxudyto0a: pe- 


tiverunt, et vel in eo simul pecca- 


runt, quod »xeraxapitesÜn: fecerunt 
ex simplice ferente. Quapropter 
summo jure Platoni abjudicamus quin- 
que illas voces, bud» ju x«taxapt- 
Cóutyoy à))k Duxpaxóntvyov. -— In E 
és felrlsvoug a«UtoUg coUg TOlitag TtoL- 
(Uvrag, duas voces To)g molirag de- 
lendas esse codice duce in editionis 
Didotisnae indice, nescio quo errore 
lapsus, indicavi. Nunc enim compe- 
rio unum tantum codicem unam vo- 
cem co); omisisse, Quod argumento sit 
scribarum diligentise. Nam est hic quae- 
dam subtilitas argumentandi, quam 
scribae vix agnoscere potuerunt, et 
quam fateor me nunc tandem percipere. 
Distinguenda «& c6» moAttó et aocol el 
mo)lirat, Sicuti «X cf; meg et aUTh 9 
m6. Hoc discimus ex. gr. ex Apol 
86 C, ubi Socrates dicit se adire ad 
unumquemque persuasurum ei, uj, t pó- 
T£p2» uxyc& v» ÉaytoU uoevós üttueialoOat 
mpl» éauroo émtjeànÓrén Üntorg cog Pé)rt- 
GTOg — dcotto, jor cO» cfjs Tt)eng nply 
ayrüg cis Tólen;. teque in Gorgia 
vOCe8 a)UTrOUg ^t00; .to)irag excludunt 
mleórov, dpyxv, OóÉa», cty3» reliqua 
hujusmodi, spectant autem solgm «c3» 
Quy» t*»" Üukvotxy 6v Tot» , quem- 
admodum etiam ex proximis verbis in 
Gorgia apparet. Certissime igitur re- 
tinendae voees ro)g molitus. 
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& T0U dpitopsóxn; — KAA. IIZyy ye. — Z4. OüxoDy 9j u£y érdpo, 
5 pig X00yN?, dysyvxg xxl oU0iy AAAO jj XOAGXEÍX TUyY,XVEL OUOG. 
E$ yàp; — KAA. "EcTo, & (2o00A&, c0) oUTGc. — EQ. H 26 y' 

—— &répn, Ümuc dc (üMÉXTICTOV ÉaToa ToUTO , Elr& oj Tuy Ry 6i Dv eire 
Vuzt, 9 ÜepereUoussev; — KAA. Tlayu y&. — ZO. "Ap o0v oUrGG 
Xwiy émiepwréo) écTl Tíj T0A&| XOÀ TOig 7OAÍTOUG ÜepaEUelw , Gc 
feArleroug aüroUg ToU voAÍTX4G TrOUvTAG; kveU yàp OX TOUTOU, 

Gg éy Toig BpupocÜsy cüplaxojuev , od0ly ÜQueAoc &AAwv eüspysciav 
Dl4ojjeulay cmpocQépsws, dà quA xxAX xayaó» 5 Quvom *» rÜV ueA- 
Aóvruv 3) swpiparm TOAAMA AGju[DAysiy 9 Appoiv Tiwov 3 RAM OU- 
yay WNvrivoUy. ÜGjuev oUTUG Exc; — KAA. llaàvu ye. &i Goi 
4ày. — ZQ. Ei ov apexxAcUjseV AAMMAOUG, GO KAAMXEAEIG , 
xporie TpáEavrig TOV "TOMTIKUV Tpaypdruv, Él Tà oixoDopuxd 

$4 TeixBv *» vewpiuy * iepav évi rà pWéyigc TA. OixO00 AM AAT AG , TrÓTEOY 
BÉ kv» «ns cxépacóas «uc aóToUc xai iLerdcou, prov iv ei 
érioTApeÜx THy TéwxVWV * cÓx émwcTRuEÓm, TV, OlxOD0puIXXV , xod 
wxpà ToU épuaÜopusy 5 Ede) RV, € 005 — KAA. Ilayu ye. — XQ. 
Oüxoby OeUrepoy «D 006, &l Ti TOT CikOD0[AM[4X  QKODO|AXRAEV 
ida * TOW QÍAwv Tivi 32 Wuérepov müxGV, xal ToUTO T CikcOÓpuA 
xaAày * aio;póy écTi; xml &i q&iy süploxojev axozoUpevoi Sida xa- 
Aeuc Ó' Xv dyaÜoUg xai éAAoyl|MUG veyovórue xal oixodo[uMpux TO. 
QmToAAR iy xal xaAà qerÀ TÉV OidAGXAAGV QXODO[AM [AEVO W(4IV , 
T0AAÀ à xx làig wj&Gv, Ely UV OlbxcXAACV ATWAMEYWIAEV, 


514 C moXX $3 xb dba 3a) 
Magna $24óe«x 8ediflcia exstructuros, 
(ita ratiocinatur Socrates) oportet nos 
inquirere «t! vt moómor olxobóuwpa xo 
Sopxixaj.t» 06e. Ubi igitur pergens dicit 
&0 i» (inquirentes) eüpioxojty — 'olxo- 
Gouxjuata TOÀÀk xak xaÀk puavà T&v Óu0a.- 
exile» oxolognuéyx ^ut», ón his jam 
necessario cogitatione intelligendum 
lia. Cum autem nemo hoc ibíe in his 
scriptum desiderare possit, ecquis id 
desideret in sequentibus 703a à£ xal xc£? 
Tum illud 44u&» cum commate quoque 
respuendum. Jam dixerat Socrates 7) v6» 
gÜov 70À 3) hj dcepoy a0v&y. Neque recte 
vp' hju» unum codicem secuti edunt, 
quia in proximis jam dictum erat 
&xobounpdya. fuiy (— bp" 6v) , idque 
pscà v6» 9xoxéioy. Redde igitur voces 
lüia 5,4» sciolo explicanti illa émed 
$riaox&Ao» à) yapsy, vel ellipsin post 
xai explenti.— Protagoras habet 2x àiba.- 
exaÀwv &xalÀcyf»«t de gortücu elg 3tba- 
exdAo». Secundum rei naturam neu- 
trius, neque «do ix neque «ov el, 


in Gorgia ratio haberi potest. In A 
el 00v TtapexaQoUjey dJXAous — Onjsocla 
npàiawre; codicum alii hunc aoristum 
ali futurum 7pá£ovre; habent. 1n D 
Socrates alio exempio utens eandem 
continuat ratiocinstionem | eodemque 
fere modo dicit: o)xoóv — «l éntytiesh- 
cavreg Onpuocttosty tta pexa o0 jue» diOxjioug. 
Nonnullae editiones habent futurum 
participii verbi értystpety, Utrum fu- 
turum an aoristum scripsit Plato in 
utroque loco? Mihi futurum in utro- 
que loco flagitari videtur. Namque 
absurdum longa ratiocinatione osten- 
dere, qui jam inceperunt vel institue- 


runt morcs ct 9njsocle ut Gnocubety, 


qua instituta inquisitione hos demum - 
oporteat lévx: iml rà Óvuócta Kpya sive 
iig adi vol; Oqxociots épyoug (in C) 
sive émtyetpelv Onpiootsost» (in. E). Qyuae 
verba utrumque locum claudunt. Cal- 
licles quidem cum suis émexslpaoe To- 
AtrsóscÓnt (diprt dpxst 516. A), sed. 
neque hie neque Socrates aliquid eorum 
facere émextipgoe, quae in exemplis 
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OUTG [ADV Diexeuéyo, yoUy  éydyrov v àv iym! imi TÀ Owue- 
cix Épya ci, 98 juwre OibdexaAoy clwopuev Wc» müTOy fTIDEiLOI 
cixoDouxpueTR T *» uxoiy 9*4 TOAAR.XxXl uxisvóg Lim, oUT€ D dvd- 
Wroy Jw OwmouU (àv ) ézixeipely Toi; Owuocioi; Épyong xad mapaxaAeiy 
&AMAcU; im" aüra. QUjuev TxUT iplis AdyscÜni, 94 00; — KAA.D 
IZ ye. 

LXX. ZO. Oíxov ovT& T&vTX, TÀ T' AAA xky & ÉTINEIpM-. 
cayTEG Ow(40giEUELy TTApEXALAOUJLEV AAMAOUG GG ixavol ixTpol OyTEG, 
éreoxepausüx 34mov Xy éyà Tt Gb xx) cb iui, dépe mpüc ÓÜcüv, 
&ü)rüg à 0 ZcvxpàT4c Cücg Ewer TÓ cux pc Uyltav; 9» 94994 Ti6 
&AA0g; àià XuxpaTW4v GTWAARYM vdcoU , 5? JoUA0; 4 &AcUÜspoc ; Kv 
iyi, ouai, vep) coU ETEpm TOlxUT éOoXÓTOUV. XXÀ tl (44 wüplaXojs6y 
D! ups uxoévo. (Gexria yeyovóra 30 cum, uxre rÀv Efyoy ure TGy E 
&cTV, uxT. &yopm [urs yuvaixa , 0c Aic,  KAAAÍXAEIG , 0Ü XATA- 
ydAxaTOy &y Y*»w Tí GAWÜtlg si; TocoUToy Gyoleg-8AÓciy dyÜpdimrouc , 
Gere, plv lükoreUovTAG TO0AAÀ py OmcG ÉTÜNOJuEV "rOllO OU , 7TOAAR 
08 xaTopÜcaci xol yupwvacacÓmi ixayOc THv TÉx vuv, Tà Acydpuevoy 93 
voUrO, éy vQ TiÜg TWv kepmuueiay émixeipely .avÜRVelw , xol müTOUG 
ve OwuocieUery  Émixeipely xal &AAoUg TüI0UTCUG TTXpAXXACV; 0UX 
&yó4Tóv coi Doxel àv elyai oUTG TpATTEIV; — KAA. "Eporye. — 
ZO. N)v 3b, Q Qéxrwre dvopy , ime04 cU ly mirc pmi &pye1415 
TpxTTEélp TÀ Tig TÜAeUG TpAypxTX, éuà 0b mxpaxxAcig xa) üvei- 
ülteig, Ori oU vpxTTO, OUX ÉTiOKEW/OueÜ ZRAMIACUG, Oépe, KauAA- 
xAdc 539« TwÀ (eXrio Trezobyxs TOV TOXITGV; ÉoTIV ÓcTIG "pÓTEpov 
TOvWpüc Gv àix0c TE XoÀ G&xóAmoTOg; xxl &pay Qià KAAAIXAÉm xa- 
Aóg Te xdyaÜüg véyovev, 3$ Edvog 5 doTic, 94 QoUAog 9») iAsUÜepog ; 


ilis exhibentur. — Aoristum dp£as sic 


iis impeditur. Primum enim medium 
fere et non raro positum equidem mu- 


locum occupant inter vjplexousy 9t $us 


. tare non auderem. — Caeterum geniti- 
vum «ày TtoAtrtxéi» Ttocy paro» defendunt 
comparantes Soph. 232 E dvad&fdou.ev — 
tà» slgnu.£vey.. Verum hic jam prodiit ex 
codice «c ante genitivum. Mihi non con- 
tigit haec expedire. Possis conjicere 
Ónuóst dera TpáLovteg, sed talia lu- 
brica. Neque intelligo equidem geniti- 
VOS 7j tex» — 7j teptiv. Unde enim pen- 
dent? Num dicunt «& olxoSoyx& tetyóv ? 
«b olxobópnpux lepoo? Ferri tantum .po- 
test jj olxoüóuwncetg iepoU, «i olxodouxjctts 
T&v. Verum neque haec in integrum 


restituere potui. Fortasse horum etiam . 


multa librariis debentur. ] 
E :lj c0cobroy dvola; — ccs] Alius 
ejicit solum àv0pomous, alius sex haec 


, Verba. Sententiae ooncinnitas sanequam. 


et rag éroóyous» (in prima plurali). 
Deinde postrema hujus loci verba oix 


' dvónto» — obtog Ttpázctt» inconditam 


reddunt dictionem. Vix enim jeju- 
nius quis loquatur quam sie: dv6pd- 
TOug £l; voso0ro» dvolag 420tiv dore — 
oUx dyónto» — ; Est illud mpl» rv lavpr- 
x3» yujy&cacÜxt — nocutütt» Értyecpely 
i.e. dy và TiÓn cz» xspajuelav uavÜdvety 
per se jam satis superque ridiculum et 
stolidum , neque ipsum indiget quo si- 
gniflcetur dwot« eorum in quos conve- 
niat hoc proverbium praesertim cum 
praemittatur o) xavayéYaocov; et subjun- 
gatur ocóx dvóqtoy —; Est igitur lectoris 
interpretamentum , quo proverbii vim, 
explicare conatus est. Itaque omnia illa 
el; vo20010) — &iece delenti adstipulamur. 


Li 
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^ BAéye uoi, édy Tig c& TAUT. éLerASu,  KOAAXAEI; , TÍ épelos TÍVX 
^— Quee exrlo vemomxévai aylpomov Tij cuvovcia Tj cii; — "Oxveis 
d&roxplyaaÜoi , elzep imi TonyÓe Ti Ípyoy cày fri iOuereUovToz , Tiv 
OWuuonieUely éziseipeiys — KAA. iAOveixog el, c XuoxpxTEc. 
LXXI. ZQ. 'AAA o) quveaxia v' épero, 4AX Gs &AwÜGs 
[BouAdgpsevog siüéyai, Ovriv vore Tpdmov ole) Belv voAmTeUecÓa) dv 
»uiv, ei AAAoU TOU Xp! ÉmiueMoe july EMav iml rà Tf TÜA&sUG 
Cmpaypuorm 5 076 OTi: [BéXTIG TO! Voll zroAYTA4 Gj46V. 3] 00 Tr0AAGXIG 304 
Qpu0AcyMXX[ueV TOUTO Ociy paTTEI TÓV 7rOAITIXÓV XyOpA DMOADyW- 
Xx&juy , 93 00; GoKXplvou. (luoAoyNHxajuey , &yd Ümip coU dmckpi- 
voU.ei. Ei voivuv ToUTo De] T» dyobiv XyOpa cmpacxevdQen Tij 
éxuTOU T0Àsi, VOV quoi GyaquyMoÜsig eimi mpl éxeiymov TGV GyOpay 
&y ÓAlyq cpórepoy &Aeyeg, ej &ri c0) OoxoUciy dy abo) zroATTAL y eyo- 
D»évai, YlepixAx; xal Kípov xai MuATiMB4G xal OspiTTOXAHc. — 
KAA. "Ejpoiyt. — Z(. OüxoUy eimep dyafol, JWAov ÓTi ExacTOG 
mürGy (JeArlouc émolei vOUG "oAÍTRG wi xeipóvew, émolei, 400; — 
KAA. 'Emoíe. — XQ. O)xoU» )rs YlepixAS; Wpyero Aéyew M» 73 
Oxpug xslpus 5»vav ci '"Alwwxioi * Ort và TsA&UTGix PA&ytv; — 
KAA. "Icwz. — EQ. Oüx iecw; 93, o Béxrimre , dAX. dydyxy x 
 Er&» óuoAoyuuévav, elrep &yaüdg y^ "v éwelvog moAMTWs. — KAA. 
Ti o)y 24; EQ. O)3Ó. 4AAA T0Àe Wo) eimi Emi ToUTQ, &| Aéyov- 
TG) "Afwvaiu DÀ YlepixAéx (Qexrlous yeyovévau , 3 T&v rodyavricy 
due Ümpivai Um éxeivou. TXuTl yàp Éywwy Xxxcos, YlepixAéx cre70- 


515 O £r B£Xttorot ol moJicat] Vix 


monendum oi ex dittographia ortum 
esse: vix etiam in B «la — dvyÜpuno» 
hoc ex dàyxüpora» scriptum esse. Praeter 
hoc par pisciculorum nihil proferre 
possum totam hanc paginam frustra 
conjecturis expiscatus. Quod igitur fiat 


opportunitate hae data, nonnullas co- 


dicum lectiones recensebo, quae refe- 
rant et asserant archetypi elisiones et 
erases. In Gorgia 453 E in codicibus 
est et $à' «| et 55. in 467 B 4X4 w 
(yxys in codice est uev £ryys pro 4 
üdeyys in 915 C. cobro Óely rtodtreo, 
eat 9 )» pro ósi» in codice, qui etiam 
in 527 AÀ yàp pro ?' à» habet. Lach. 
201 A cc $Axoie habet codex pro 
vnAxolüe. Lys. 210 E à22' iviis0n» pro 
dysuvijo0ny, 246 C. xàxei pro xdxn. Sy. 
177 à1Y elg pro de. Qualia librarii 
scribere non potuerunt, nisi passim 9' 
et y' et «'.et à1 et xàxet (pro xat éxet) 
in codicibus suis invenerunt. Accedant 
haec aliarum elisionum exempla: 


Phil. 24 B £ce $526» 1c 1. e. àv62152 9. Óvre 
Lach. 187 AÀ a)rolatv.ày 1. e. aUroig fy. àv» 
Crat. 390 B éntoc&cet 5cav i. e. émoca- 
csté «' dy 
Hipp. 226 A eírsp i.e. s(m Gp — — 
Pol. 297 B £cett» eireiv i. e. éev' àvrecnetv 
Lys. 208 D fo)» i. e. oon y 
Pol. 266 C sáàa t5 t; i. e. u&X àvóntug 
Heliod. Aeth. II 21 o)x óysi$og 1. e. oxx- 
oov 3j 9 8; 
Neque fleri potest, nisi in autographis 
erases fuerint, ut in apographis hujus- 
modi horridae mendae irrepserint. 
Lach. 182 B ox à» i.e. oi x» 
Lys. 219 D u&àAeta G3) 1. 6. 4s rX)Ax 
Ibid. 200 C éna' &v i. 6. énet xav 
Crat. 393 C mol 
Hipp. 230 C6 i, ra2i« Etc. 
saepius 
Quibus adde quae Platonis Phaedonem 
et Xenophontis Anabasin emendans 
recensui, demonstraturus ornnes eos 
hiatus evitandos esse, quos evitavit 
Isocrates à jis0x20 «0s. 
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4xéyzi " Aluvaiqus dpyoüe xxi JeiMoUG xoi AdAcUG xà QuAmpyupouc sis 
puolodoplay cpÀTQy xuracTucayTE. — KAA. Ty TÀ OTA XxTtxyÓ- 
TU) 4XxoUélg TXUTX, Q XQXpXTEg. — X4. 'AAAAR TÓO oUxéT! &xoUOG , 
&AX olüm cade xàyc xxi cU, Ori TÓ uy rp&vroy woOoxlpei YIepixAsic 
xai oUdepimy aiospa» Oixwv xaT&WwQicavro moToU '"Aüwyaioan, xvixz 


weipuc faa émEDW OB xxAO0 xdyaÓo iyeydyeoxy UT ayToD, ET1D10 


veAeuTii TOU jOiou Uroü YlepmxAdous| xAoTM» aiToOU xaTEwQiceavro, 
dAfyou 3à xai Ümyárou évluwcav, DWAcv Óri c "owwpoU Dvroc. 
LXXII. KAA. Tí oiv; roUToU &£vsxx xaxóg 9" YlepixAdo; — 
EQ. "Ove» yoUv Ev émij4EAwW«TWG xol icy xa) (QoGy Tol0UTOG V 
xaXxig ày édóxei elvai, € vrapmAm(Qby 3 AaxritovTag Vénury| p08 
xupirrovT&6 [492 8axvyoyrac &zéoeite TRUÜ. Amrayra TotcUvTAG Ol &ypió- 
TWTX. ? 0) Ooxei Go» .XaxÓg &lyoi ÉTIj4EAWTMG ÓTcTIGOUV ÜTOUOUV CqoU, 
0g àv apxAm(Qmy wjuepoTspm  dzrodslty d:ypuoTepa »*» mapéAns; 
Aox&i (01), 5. 00; — KAA. Ilzwu ye, iym coi waplawpuai. —— 


916 À iri c&Aevríj T00 due TOU II. — 
051o» &xt dg TtovwnpoU Óvros| Legg. 730 
O xpóvou Ok Tpotóvcos y»cÓei; (5 dmt- 
eto; qui est dpuog) elg tà xoDeniv 
yfpxs Bpnpla» abv6 Tácay xattoxtuktcaTO 
él véltt 700. iov. 922 O mpàg c& «00 
Bios 1€). Secundum hos locos etiam 
1n Gorgias scriptum fuit émi c£« pro 
inl c£Àtwri. Frequentissime cum «oU 
flow recurrens vox pro rariore a scribis 
reposita. Deinde quis ferat coU Ilepi- 
'xAéous post IlspuxàZg et post üm' aUtoU 
(i. e. II.) et ante xJorz» «rov (i. e. II.)? 
Tandem in ultimis verbis 94» — Óvrog 
etiam scribae manum deprehendimus. 
Praeterquam enim quod ct(&» (ctos 
rei) habet dativum personae et quod 
pro adjectivo rtovnpoo debebat esse xaxoU, 
tota Socratis argumentatio ruit hoo 
additamento. Secundum -Socratis ar- 
gumentationem Athenienses, Pericle 
rem publicam gerente et administrante; 
cives efferatiores, injustiores, pejores 
exstiterunt. Si igitur Plato eum dicen- 
tem fecisset, capitis fere condemnatum 
fuisse Periclem senem , u£pote malig- 
num atque improbum (i. e. hac poena 
revera dignum), ipsum argumentatio- 
nem suam evertentem fecisset. Nam 
qui delinquenti ac merenti tandem 
capitis poenam irrogant, jure ac me- 
ritó irrogant, neque ullo prorsus pacto 
propterea dici possunt efferatiores et 
injustiores. Atqui est tameh argumen- 
tationis conclusio haee: Athemienses 
facti sunt efferati et injusti sub Pericle, 


idque in ipsum. Alterum argumentum , 


quod modo tetigi, etiam ex en- 
tatione petitum, adde hoc. Inde a 503 
Socrates conatur demonstrare, Peri- 
clem aliosque a Callicle laudatos, xa- 
xo)g fuisse ToÀlvag, il. e. xaxoüg sive 
non dyaÓoUg t& Tto4trixX , nOn vero eos 
fuisse xaxoüpyous, Tovnpoos. Alque ubi- 
que illis epithetis utitur, nusquam 
his. Itaque tenemus scribam quasi 
in ajropópo in illa voce movwnpoU tex- 
tum pessumdantem. Praeter haec alia 


advertenda. In 516 A verbis Tl o»;: 


ToUrOU lyexa xaxàg 3» lleposs; Socra- 
iem excipit Callicles bene secundum 
argumentationis consilium. Vides in 
iis illud xaxég, Potuisset auctor eadem 
fere dicentem facere Socratem. Quod 
si fecisset, e& sic se haberent à54o» órt 
&g xax& óvrt. Verum non Socratem sed 
Calliclem fecit tale quid dicentem et 
quaerentem , ut ille ad id respondens 
hune doceat, quomodo illud epitheton 
xxxbs de Pericle accipiendum sit. Non- 
dum credis fortasse. Adde igitur tan- 
dem hoc argumentum allatis. Fac So- 
eratem recte dixisse $74ov óri 6»; xax& 
óvrt, vel si fortasse malis in genitivo ab- 
soluto , 6210» &tt &ig xaxoU 0vvos. Num pu- 
tas Calliclem ad hoo respondere potuisse 
quaerentem Tí o5»; xré; ? Minime gen- 
tium. Excipere eum debuisset quaerens 
Ilüg oUy-; Vel mg xax; —; quae sunt 
praecedentis , dicti explicationem quam- 
dam postulantis. — In Orit. 53 A idem 
$33ov 6t comitatur additamentum Pla- 
tone plane indignum , uti in hujus dia- 
logi editione suo loco ostendimus. 


4 


GORGIAS. 133 
£4. Kai TóÓs Toiv. poi wgpurai doroxpiwvauevog , TÓTEpOV XAÀ y- 
Ópuxoc Ev rGv Qguv icri», 94 003 — KAA. Ile yàp (0; — Z4. 
OóxoUy AvÜp)mwy YleguxA3js. ÉmsuéASTO; — KAA. Nai. — EQ. 
T! oiv; cóx £u güTcUG, Qs Apri DpuoAoyoUjsev , QixouoTÉpoUG y&yo- 

ÜOvévai Zvri diuxrépuv im éxsivoU, eizep éxeivog émejeAeiTo móTOV 
&y alic ày TÀ T0ÀAIIXA; — KAXMA. Ildy) ys. — XQ. OüxoUy 
oí y&' dixaiot Wjuepot, cc Ev ^ Opuxpoc. c0 0à vl Qc; oOx, ovTw6 ; — 
KAA:, Na. — Z4. 'AAAà qu dywerépoug y' müroUe dmQwvty 
4» oiouc TxpiAa(de, xoci TaUT eig mürTOV, Ov WxicT Ay édoUAeTo. — 
KAA. BojUAe c00 ÓuoAOy400; — Z4. Ei JoxQ wíicco) dAwÓ5 AL- 
"wey. — KAA. "Ecro 34 T2UTz. — Z(. O0xoUy eimsp dypieré- 

Dpouc , diterípoug T& X4l wsipoug; — KAA. "Ecr«. — XQ. Oóx 4p 
dwabóg Tà "o TIXA YlepixAdg "v éx ToOUTOU TOU A0ycU. — KAA. 
OÀ) c0 ys Que. — ZO. Mà Al, o00É ye cU d Ov OpoAoyEic. 
Iw ààb Aéye wo cepi Kluavog oUx éLaeTpaxicav aüTOv oUTOL, 
oUg &epdzsutv , iv  aüroU Oéxk! érOv ux dxojctiu» Tc Quvic; xal 
OeuoToxAéa TxÜrà TXUT Erolwcav xal Quyii mposeQx4uiuo zy 5; MIA- 

Er;424» 20i Tóv &» Mapalbw de 7b (Qapafpoy du aAsiy hpwolaavro , 

— xai sj qux Oià Ty TpUTaViP, ÉyÉzecéy iy; Kairor obTOL, &l sica 
&vüpss àyaÜci, óc cU Que, o)x Ky wore raUT Mmmosov o)xcwv oi 
y! dyaüo) Wwíoyoi xaT! dpxàc pip oüx ÉxzÍmTOUCIV Íxk TÉV ÜtuyGv, 
dmeibày 3à Üepaveíouc! coUe iTmOUG Xe müTO» Gjuslvoug yéyovrO! 
quioxoi, TÓT éxzizTOUciV. Ox ÉoT) TmUT oUT v Wyiowela oóT y 
&AAQ &pyq cO!evl. 94 Ooxsi c0 — KAA. Ox fuo. — ZO. 
'AAxÜsc Xpx, cc Éoxev, oi EwzrposÜey Adyor weay., Uri o00Ev "pelo 

OlTlenes XvDpa, dyaÜbv yeyovórm TàÀ ToMTixÀ dy TüÀe Tij TÜAEU c 
à duoAÓysi; TOV ys vOv oU00Évm, TOV qévroi Ep pooÜsy (mOAAOUC), 


— Ü xai ravr. el; — &» éfo)levo] Haec 


quoque non Áítici nostri manum re-.- 


olent. Alii edunt sequentes. codices 
qui «/ró», alii qui ajrà» habent. Ne- 


que à» omnibus placet. In editione. 


Parisiensi scripsi xal raUr' &lg óv fjxtoc 
éfoUsro, et aor» et à» omittendum 
arbitratus. Nuno autem in ite scriptis 
illud xal vavv' vi sua carere mihi vi- 
detur , ideoque aut scribendum : (àypto- 
Tégoug — aUro0g &iépryty) xal vaUc slg 
abróv omissis reliquis, aut, iis retentis, 
Sio (— dmégnve») el; à» fjxtav. éfodievo, 
omisso illo xai ravr', ita ut nemo non 
intelligat ipsum Periclem ad prono- 
men ó» Cum vero multo verisimilius 
Sit x«i vavv' Platoni deberi, adjudico 
ei haec sola (— dmégn») x«l tavr. 


&l; abvóv, reliqua autem ab eo abju- 
dico. Ejusdemmodi additamento inter- 
dum pessumdata dictio éóg c x 
des hoc: u&Xera, vel etiam uaXtova 
dyÜpoimo». 

917 À r&v pévcot éjiposóty] Unus 
codex in margine habet T021o0; post 
ép mpocóry. Paulo inferius oia vo0v 0» Ó; 
RoXÀet stpyaovac unus codex habet deri 
pro &;. Quae utraque lectio et vto32oU; 
ei óevtg vix scribis attribui potest. Ex 
Sy. 177 O «à ow» votovro ui» Ttfpt Tto3- 
Àx» eTovów» TovjsxcÜai. post m£pr exci- 
disse Tr01ÀoU; ante multos jam annos 
in diario quodam demonstravi. Gau- 
dent certe talibus: m02AAoU, TtoAAxv, Tt0À- 
Au» ToÀAx (179 C) sim. Sed aliud fir. 
mius argumentum aíferendum. Ideo 
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xai TposlAou TOUTOUG TOUg &vüpme. oUTO) O dyeQavwcay i£ fec oic 
Vüv Zvreg, Gert, el obroi bWropec *eav, ore Tib AAwÜnii Dwropuxái 
éypiyro — 00 yàp Xy éLémecoy — cT: Ti X0, 

LXXIII. KAA. 'AAAà gyro! OAM ys 38, G Zóngeres, 
pxumoré vig T&v v)» Üpya ToxÜr épy&cwrai, ola ToUTuV 0€ (JoUAei Bc 
elpyacTui. — EQ. *Q Say, o)3. iyí wéye ToUTOUG, GG yk 
Quxxdyouc &lyai TTÜAEGG, &AAG (4001 DOXOUCI TG yE VUV OlMXOVIXOTEDOI 
yeycutyai xal (uAAAOV olol T' éxzopiQem Tij m dAE| Gy. ÉeÜUjset. AAA 
yap ueraQdiei và; Emibuuluo xal 3 PriTQÉTEM , Tellovreg xai 
[iatdpevon iml ToUro, DÜsy EusAAo» dpuslvóue Éosodas o) moMITOU, 
Qe Émog elréiv, oj3bvy ToUTGV OuÁQepoy éxeivor Ozrep jedyoy. Epyoy émrivO 
&ymÓoU oM TOU. vzUg Jb xaà elxyw xal vedpuu xal XAAm TOAAL 
TOURÜTA Xy col ÜoAoyG OcivoTipoug &lyau éxelyoug ToUTwV Éxmo0- 
pi&ev.  Ylpay(um oUv veAoiOV zroI0UjuEy Py TE XX) GU iv TOÍG AdyoiG. 
éy mayT) yàp TQ Xpdvg, 0v QumAeyOjueüx , oddiv mmu0pusÜ! ei; TaOTÓV 
&el mepiQepópaeyor xal &yyooüvTeG &AAWAUV O TI AEyOJu8V. éyó y'oUv 
ce woAAdxi; oleo OpuoAoywxlyai xol Pyyuxdva , dc &px Qrrri eürq D 
Tig *» TpXypuaTela écT) xoi cep) vÓ cüpu xol eph Tv Wuy*Xv, 
xxl » |4&v érépm Oixxoyixw éoTiv , €j OuvarÓy elvai éxmroplCew , dày 
pi crei Tà cüMaTA *4u8V, cirriz, iày O8 Onpg, mora, iXv Di 
Óy9, iuarix, cTpORxTX, ÜmOWMATX, AAA Qv fpysrui cO[uxTA 
eig ériuulay. nal iEbemirQ40éc co: Quà TÀV mÜTOVW sixdyv Aéyw, yx 
Bgov xeTapukÓc. ToUTGV yàp cropoTixv elvai 9» x&-TWAo» Üvra 5 
Éumopoyv * Owpuoupyóv Tou aüTüv ToUTOV, ciTOTOIy * Óyomoiy 9X E 
üjavrw» *4 exvTorüuoy 9» cxuTodEvy, c)diy ÜmupmoTOV éoTIV , ÜvTx 


igitur ToJ3o)g requiri nunc dico, quod 
subjectum infinitivi deesse nequit. Cae- 
terum duae hae paginse in Gorgia 
quamquam multa habent in quibus 
haereo, nihil tamen expedire mihi con- 
tigit. Insunt multae rariores dicendi 
rationes v. c. ToA2o0 7t óct sequente 
pmore — pyáantat: 00 jéyo ys tobUtous 
&; g&€ Otaxóvous &lyot.. vides jéysc» vtv& og 
cum infinitivo slvat: ótxgépet» ctos se- 
quente infinitivo, quo es res significe- 
tur, qua quis alicui praestet, quae 
constructio est in B iéxeivot o00£y ütdpe- 
po» coru». pecu ftBáser. — Sunt haec 
non magni pretii Quare accipe emen- 
dationem in poeta. Quamvis verbosus 
interdum sit Plato, nusquam tamen 
ferendum in eo, quale est in Arist. 
Thesm. 830. 
101) &». al ywaixeg "utis d» blxm ptg 
yaipaU. dy 
Téloty dybpdaty Gixalos , Dy -] Umeppufotarov. 


Pheidippidem in Nub. 1332, postquam 
Se dy bíxn rure) patrem suum dixit, 
pater rogat: 

xal ms yévotz' à» tatépa vUrcst» iy ox; 


. quae dictio redit in 1379. 


Z. àlY abj0t c) tuTtTsojua. $. w ti» 
AU d» Blxn ye. 
verum nuno pater Tespondens non 
utitur có i» 0i», uti modo, sed «6 
Orale , 81e: 
Z. xad Ttg 6ixateis (rurioopat) ; 6atis xr£. 
Unde apparet iv $ixn prorsus — Otxalus. 
Alterutrum igitur in Thesmophoriazu- 
sis corruptum esse cum certum sit, 
quid est reponendum? et pro utro: : 
Sensus loci hic est: mos mulieres, 6 
viris vituperatae, vicissim in multis 
viros vituperare possemus. Qui sensus 
verbis inerit, si, metro adstipulante, 
scripseris, dy pt ds i» 6ixy. Exem- 
pla desiderans conferet Veap. 1319. 
Av. 1227.: 
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TOlUTOy OOo xci mUTQ Xi Toi; &AAoIG Üspaereuruy. elyoa o ipsarroG , 
wavr) TQ (4X slQori, Óri ÉoTi Ti; TXpÀ TXUTXG ATAOXG TÉXVM yUp- 
yzaTIX4 Té XX) ixTpixM , M 23 TQ Üvri der] cpoxToG Üeparelas , Wiv- 
T6ép xa) cpocWxsi TOUT&V pxely acüy TOV TExyOV xx) wpijoüo! 

.  Tüig TOUTGy Épyoig Jià TÓ eiüdyou Ó. Ti rà wpworüy xxl movwpiy 

D18T$v ciríoy 3) morüv doTw eig Aper» cüpaTOG , Tàc à  &AAxG TC AG 

Ta&)UT&c dyvody: Oi 04 xol] T&/TXG [&Ày QovuAOTpeTéig TE XX) Dimxo- 
yixàg xal ayeAcuÜépouc elyau meQ) c uarOG TpRyueTelap ; TR; KAAUG 
TéxVac" TMy 0 wupvaoTiXQV xol larpuO xaTÀ T Üixauoy Qeavrolva 
yai ToUTuv. TXÜT cv TaUÜ0 Uri Bari xo) mep) Nux, ToTh pedy 
iot Ooxeig qumvÜxyey Ori Aya, xxi OpoAOytig Gg si 9g Ó TI &yO 
Adyu* Xxsc 3' üAiyoy Oortpoy Abymy, Ori. AvÜpumrot xaA0) xay 0o 
B yeydvyacoi zoAirai éy Th TÓA&, x&m&idAy iyd dpuTO olriyec , Qoxeic pot 
ópoioT&TouG sporelyegÓxi ZyÜpeymrous ep) TÀ TOMTIMA, GO7Tep &y 6i 
wtp rà yupvacTIXÀ poU &pwrOvToc Olriveg axyaoi yeydvaaiy 3) eloi 
cwpaTuy ÜepemzsuTxi, ÜAsyéc uoi mày) cTOUDARSwV, Ocxploy Ó dp- 
Toxómo; xxi Milaixog, 0 m3» Óyomoday cuyyeypeduc TNV XixsA- 
x», xai Edpaj[0oc à x&mA0;, OTI oUTO| ÜxujuZci0! vyeydyaoi ac- 
Cpu&ray Üspameurol, à uiv Lprouc ÜxuuacToUg mapxoxsudiuy, à X 
&pov, à 3 olyov. 
LXXIV. "Irwc £v vov WyavaxT&g, si oo! ÜAeyoy éyà, Dri 7 (y- 
Ópwms, &mwmÍeig o03B9 eph wupuyaoTixic" DixxÓvoug o Afycig xx) 
émiÜupuDy apxoxeuxoTAg AyÜpuOU; oix émaloyrmc xaAiy xayaiv 


'518 A $oxsts uavOvtty Pee £y]. Alius 
pronomen 4 -« praefert, alius hune 
refutans conjunctionem é$rt pro ére 
defendit ratus hanc eese consíructio- 
nem verborum: cort uiv o)» uot joxrig 
payUdyet» , Urt 9dyon, Urt vaírà var. dott 
xai mspl xví. Uterque errat. Post uav- 
Ócyety , elóüfvyat Sim. ubique, sensu ita 
postulante, 4 ct cum Ayo vel huic si- 
mili verbo scriptum. Etiam hic igitur 


.idem requiri scribae arbitrati, nullam 


constructionis rationem habentes, óc« 
in ór. mutarunt. Nam constructio ver- 
borum haec est: vork uiv oUv pot Oexsig 
pay0kyet» , Uca. £go , Urt tait vaUT écart 


. xrté, Bie nusquam est in Platone óc 


— Ayo 5tt —, nusquam sic deinceps 
in eadem periodo J r& Ayo —'8 «t 
Aéyo. — Paullo inferius in B ^£« 
oUrot Ünupuoiot yeyóvagt acides Üepo- 
T£uTai. Ficinus vertit sic: qwasi 
mirabiles corporum | cultores extite- 
fint. & me hunc in modum mutata: 
q«i mirabiles c. o. exstiterint. non- 


dum recte. Idem óc: hic eodem modo, 
quo in Á, paulo longius a suo verbo 
Aéysty. aberravit. Socrates concitatius 
loquens praemittit nomina 6e«piu» — 
Mí6aixog xrí., deinde $r« injicit, et 
repetit subjectum in illo ojroi, ita ut 
sic construenda sint verba: órt Gsa- 
plo» — xal Xàpaufos b x&mwlog OÜxvpá- 
atot &yóvact aou toy Ütpartevvod , omisso 
illo ovrot, si nempe dempseris omnem 
orationis concitationem. Quare perspi- 
cuitatis causa edendum — ét ODrot, 
quemadmodum in C «t cot Deyo» 256, &rt 
"QvÜperre xci. — Nohdum mittere pos- 
sum 4 «c. Iu 517 E Six «5 cibtvat B «i 
và xpnorb» xal Tovnghy —. Sententia 
non .est haec: à «2 elófvat Ó ct dott 
tà x"oth» «ol movapóv T6w ctrlow. i. e. 
quid. sit id, quod, est sive appellatur 
bonum et malum in alimentis; sed 
hsec: à ct c6» ctrlom dort. ypnatb» xol 
Tovopbw. i. e. qwae alimentorum sint 


bona ,' quae mala. Qjuare sine dubio 


articulus «à ante xp«etàó» omittendus. 
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oj0by rep) xÜrGw, Oi, àv oUT TUXQwcIiW, ÜjmTANCaVTEG xA) TXYÜ- 
yayreg Tà cdjxTa Ty dyÜpsrV, ÉmouyoUpuevo) D^ müTGV, "rpoc- 
aToAoUcIy xÜTOV xc) TAG dpxaluc cápxmc. o) QM «0 àr dceplav o0D 
vObg ÉvriGyTAg airidcovras TOV vócwy airloug elyci xai Tic dyro[Bo- 
Ade TV dpwxluy coapxov, &AX 0i &y müTOlg TUNC! TÓTS 7TRpÜVTEG 
xai cupQovAEUovTÁ; Ti, Ürxy O* aürolg "xy 5 Tdre mAMCUOV vicOy 
Qépoucm cuxvQ Usrspo wpdvp, Ar yeu ToU Üy!emoU yeyovuia, 
coUTOU; .miridgovrai) xx) tpéLouc: xc xaxdv Ti TowjcOUciw , Àw olol 
T' Qoi, TOUc à crporépoug éxslyoug xal mirloug TV xaxGv 5yxepud- 
couci. xe GU vüv, Q KaAAxAeg, ÜpoidruToy ToUTQ ipydier byxu-F 
pud eic dvÜpsyroug , 0i ToUTOUG elaTidkaciV &Uc ioüvrec &y éreÜUpoUy, 
xal Qagi jwEyaAMP TMV TÓAM remODXÉVau miTOUe Üri Y oiDeT xal 
UmouAde ieri Oi! Exslyouc "Tog TaAai0D6 , 00x. mloÜdvovrou. &ycu yàp 
caXDpocUywc xo OrxouocUve Mjséywy xo vewplov xa TeixGy xaiD19 
Qdpuv xal Toiórwy QAvapy dwmemA4xaoi: THp AN. Ürav oby 
.FAUQ 9 xara(0oAa aUTW Tic doÜkyelag, ToU; Tdre mmpdvrme ciTid- 
coyrai GupQoUAc0Uc, €suucToxAÉm O& xx) Kluevm xal IlepixAdm 
'éyxepuiaeouci, TOUG GiTloug TOV XcxOy coU O le«c EmIAMWovra, 
éAy (4X cUAG(OW, xoi TOU poU éTelpou 'AAxiQudBou, ÓÜTaw xal 
Tápxaia mporazoAMUuo: pig ol; éxrWcawTo, oix cirluvy Üyruv rV D 
x&XxGv, &AA lo«g cuvmiTloy. xalro Éyuy dvówroy "pEy ua xo) vv 
dp viyydpseov xxl dxoUn Tüv mmAcuGy AyDpv cpi. elofayopsns yàp, 
óray $*» TÓAI; TIVÀ TOV TOÀITIXOV dyOpOv weraxcplt Tou cc d3I- 
xoUyrTa , GyavexrOUvTGV "xcv cYeTAMMeUvTOV, (c Oewà Ac oUCI 
TOAAR XdyoÜR Tv TÜAIy TeTOMXÓTEeg Ep GAlxoc Uc xÜüTÉs &TÜA- 
Auyrai, GG Ó TOUTUV AÓyoc. TÓ Ó' OAOv wjsUdUc éaTi. mpocTATWG yàp 
míA&t; o)0 àv elg vor düÍxuc AmüAoTO UT mÜüTlc TÁg TÓAsUS,Q 
5s wpocraTéi. xiyOuyeUe| yàp TaüTUy clyai, Oro! TE TOAITIXO) TTpOG- 
moiUvrai elyzi xol óc: coQueTaÁ. xa) vàp oi coQugyTal, TÀAAA 
cool óyrec, ToUT  Xrowoy épyaQovrai mpAypua* Qaoxovreg yàp 
dperig BidexaAo)! elyzi moAAdxIG xaTWyopoUs! TOV aÜwrOy, dc 


919 À Geu. — Kip. xol UleptxAda.] Ni- tuor viri moXtroxol , secundum Callielem - 


Li 


hil facilius condonamus dztoypaget quam. 
omissionem nominis proprii, ubi plura 
in eodem casu ita deinceps sunt 


describenda. Vel in stereotypa editione 


Lipsiensi, qua haec conscribqns utor, 
in 523 A inter ó Zs)g et b IDvrow 
excidit nomen 5 IIosetót». Hoc in tali- 
bus ideo facilius aecidit, quod gram- 
maticus verborum tenor, uno vel altero 
nomine dempto, tamen bene procedit, 
neque interrumpitur. Cum igitur qua- 


dya0ol, omnes ter vel quater in Gorgia 
diserte nominantur, interque eos Mil- 
tiades, idque in 516 E splendido epi- 
theto à Mapa0Gw» ornatus, hic post 
Kipava, excidisse arbitror xal MuridÓq». 
Tota haec pagina ceterum una est ex 
integerrimis & scribarum manibus. In 
C às ditxoDat o9; ajcoUs tantum ejroó; 
iis debetur. Quod jam recte improbe- 
tum a Germanis non receptum opor- 
tebat ab iis in editionibus. 


GORGIAS. 
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dàixoUgi! cQQXc VaüToUc| ToUc T& jucÜobc dvrocTEpoUvrec xai AAAMV 
xdpiv ox demroDdvrsc, eb maÜÓvreg Dm! müTGw. xal ToUTOU TOU - 
DAóyou TÍ àv &Aoywrepov eq mpAypum,; &vÜpscrouc dy xboUc xo Qixaxlouc 
ysvopdyouc , &EoupsÜcvrag piv dOiklay Dm TQU DiómoxdAcU , oxüvTac 
dà Oukauociv4v , AXixeiv ToUTQ, Qj oOx Éxpusiw; o0 Boxe cor TOUT 


&romov slyau, & 


éraipe; "Qe dAwÜGs Owuwyopsiv pe "uvayxacac, 


KaAAÍxAe, ox &éAwy dzoxplveoóon. 

LXXV. KAA. X) 3 opx à» olócg T 6G Aéysm, ei ux Tic coi 
Ed&coxplyorro; — 4. "Eod ye vy yoUv.cuxyobs rely TGV AdyaV , 
ime^ pi 00x. ÉÜbA ei; &mroxplyeaóou. ZAX, D "yall, ciarà arpbs quA, 
cà Qoxei coi &Aoyov elyau, dyalüy Qdeoxovra meTOMXÉva) TivÀ M ipo- 
Qeoóai! ToUrg, Óri OQ" émuroU dyaUg yeyovóc Te xal Óv irem 
mowpdg deriv; — KAA. "Eporys Ooxej. — X2. OüxoUv dxoUsic 
ToixÜTU Aeydyruy Tüv Qaoxdvrwv ausUeiy dvÜpioug Eig &perYuv 5 — 


D20KAA. "Eyoye. 4AAZ Tl &v Aéyon; ZvÜpom wv Tépi 000evoc aeley ; — 


EQ. T| X àv cep) dxelyov Adyoi; , el Qdeaxovreg qpoerrdvon Tijc 
mÓAewg xxl éimipeAclaÓai, mue de Qexrlevq ievai, md mÓTMG 
XGTW)OpOUCIV , OTAV TUX(XCIV , Gg 7rOVMpoTATMc s Olei Ti OLaXpépei TOU- 
TOUG Éxelyuv ; TxUTÜV ,  pxxapr, mr) coquoTXs xol rep, 9 yy uc 
BT) xal mxpazAMciv, (rep iyi ÉAeyovy mp0; TIGAov. c0 02 Qt. &yvoiaw 
Tà (iy güyxxAóy Ti olei elyou , TMv Dyropiqv, TOU 2» xaTa«Dpoveis. 
Ti 3 aAxuÜelg x&AMÓv ieri: coqui TIXA Duropikiic , Coqrrep vopollerixy 
üuxacTIXÓG XX yupjvacTIXX LaTpIXXs. pOvoig 9 Eymwyt xol quu TOIS 
Oquuydpog Ts xol coQuoTxig ox éyxwpsv uénQeohoi ToUTQ TQ 
mpdy oxi , 9 atirol mraueUouaty , Qe rovupdv daiv ele aX , 0) T oT 
Adye ToUTQ &j4A xol ÉmuTGV x«TWyopelv, OTi o00tv GXpeAxaciv oUG 
OqQaciv. àpeaeiy. cüx, oUruc Éxsi5 — KAXA. Ildyy ye. — ZO. Kal 
mpoégÓmi ys Owou TWv süepyeciav &vceu pugÜoU, cg TÓ Eikic, [OvouG 


. 920 € Kal mpodoÜzt —. cvv. jut0000) 

Ex proximis «i mpooiro xór6 5 Ttaio- 
tplfns xoà u3 cuyÜ£usvos xot6 pio0by — 
Aapfayot càpyüpuw. et ex b dapadiis 
TXUTq» TX» tUtpyspla» mwpofaÜat — - aup- 
Bovisust) ap fávovra, dpyüptoy — olxo- 
. Gouiag Tépi. discimus v TmpoécÜct ex- 
eludere et «à jusÜbv cu/0dcÜci. et «c 
Andy» àpyopiv, sStque his opponi, 
Et is igitur qui nulla mercede pacta 
opus quoddam suscepit, et is qui non 
accepit JusÜb» eUepytciag , ubique dici- 
tur TpodaÜat süspyeaia» , 81 nempo etiam 
hic interpretamentum illud veu u:c000 
deleveris. -— Quae porro leguntur in 
Gorgia o) y&p vij fpaSvrii tt — dOtxovaty 
&yÜporot , ar ábxía. non flegitant ar- 


ticulum c£, quem etiam recte non om- 
nes àrtoypageis agnoverunt. Antea igitur 


'ejiciendum censebam. Sed nunc pro eo 


voculam $5 & Platone scriptam fuisse 
arbitror, tum quia nulla causa exeogi- 
tari potest, ob quam a scribis articu- 
lus ille insertus sit, tum quod in re tam 
evidenti frequentantur particulae 87 et 
ó4nov.. — De o06z» óeh» 3 in D vide 
dicta ad Phaed. 84 B. Tandem in 
E «b só movleag vaUtn» TÀ» süspyeclav. 
eum qui requirit articulum. à post «i 
refutant hoc argumento »non opus" 
quo nonnulli non raro uti solent. Bed 
vel eadem haec periodus in «à» «b 
TaÜóvr' ériÜvpaty mtoret eodem jure asserit 
articulum ante participium. 


18 : 
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ToUTOIg éyesopsi, elmep &AwÜi ÉAsyow. &AAW» pip yàp cüepysolay 
mig &üepyerwÓslc, olo» rax) vevdpevog Jià mreudoTpiwy, lows Xy 
ámosTepieeie THv xpi, el vpoorro, xor Ó vaidorplOwe xal n3 auv- 
Ódpevog mor jucÜby Ori jRA0Ü Rum pueradibcUg TOU T&Ày(UG AUuu- 
(Mávoi Tdpyrdpiov o0 yàp Ti (podurHTi, ola, dOuxoUetv &yÓperroi, D 
4AA dXuig. *» yap; — KAA. Nal. — XQ. Oó0xoUp el Tig mir) 
cour  dQoupei, TÀv AOilav , o00iy Oenyüv eor Q, worrore aXixui$, 3A 
pBdvg deqaAi; TaÓTWV TÀüw sÜspyedimv wpoécÜni, simep v vri QU- 
yaiTÓ Tig &yaloUg ToiEly. cb, oUTGG 5 — KAA. Oxyul. 

LXXVI. ZO. Ai raUT px, Og Éoxe, TÀ6 iy RAAmG GUpA- 
BovAàs cupdovAe/ew | Amp Qdvoyra dpyUpiov , olov cixodopue mépi 3 
v&y AAAwV TExyGv, oU0by alompdv. — KAM. "Eoixe yc, — EQ.E 

 [lep) àé ye ma/TwG Tio wpáLewc, OvriW Xv Tig TpümOV Ge (DÉNTIG TOC 
eq xal &pioTA TWy «ÜTOU oixlav Oioikol X TrÓAIV, elo pv vevdpua Tou 
B Qdvai eupBovAedeiy , dày. po. Ti; abrQ dpyUpioy 009. 4 yàp; — 
KAA. Nal.— Z4. A$Ao yp, Ori TOUT  airidy écTiV, ÜTI. adv 

 &UTM TUV ec)epyeciQy TÜüy 6&0 maóvr émiÜvpeiy muei dyrevmOIElV, 
Gars xaAby Ooxei TD ow[ueioy elvai, &h (0) &D TOnjcXG TXUTWV TMV 
eüepyeiay &yrsumElaerau 6i OB qu, o0. Eori TxUÓ cUTOG Éovra ; —921 
KAA. "Ecriy. — ZO. 'Ez] corépav obv ue mXpxxaAtic "TW Qepa- 
vcélxy TÓo TÜAewG — Oidpiody juo) — Tiv 00. Din enóo ' Aby- 
valo, O-uc dec (üéxrimro) Éoovrau, Gc iaTpüv, 3) Qc OiaxovMcovra 
x&i cpàc wXpiv ÓpuAgoyTA ; 'TAASÓx puoi eimà, (9) KaAAÍxAeIg ÓÍ- 
xag wàp ei, Goep Wpbe TrauppiciniecÓo. rpüg ipi, DixTEAEP X 
yosig Afyuw. xal. vüv eb xol yevvaiug eimé. — KAA. Aéym Tolyuv, 
Gri óc Duxxov4oovra. — X4. KoAaxsUcovT! &pm pue, D yevvaidraTE ,B 
TA&pAXXASG. — KAA. EÍ coi Mucdy. y^ qàtv xaASV, d XoxpaTec* 
Gc & à TaUTÀ ye monjcti; — X. M3 eire 0 aoAAdxic elgyxas , 
óri 'Azroxrtvei qe Ó (JouMduEVOG , iv [4| eO. xXàyo eio , Ori Tloyupde 
y' àv dyabv lyra uwY mi "AQeupiasrda, dy vi Exo y vao a3 xd 
véyà emu, O0ri AAA dqeAdusvos ox, Ser Ó Ti. xpyoerai aDroic ,C 
&AAÀ' Gemsp je Ole dipelaero, oUT xo) Am(Oà» dOÍxwe xpycerau 
& 3' d3Íxoc , aiompe" ci Y alexp9e, xoxüc. 

.LXXVII: KAA. "Qc qot oxeic , à Zexparec , riGTEUElV 4x42. ky £y 
voUTay aÜsiy, Ge cixGy dwmoRDy xxl cóx &v elomwÜelo elc QuxmaTy- 
piov UT) vA&yU (cuc (Lon ÜupoU avÜpazrou xa QaUAcu| — XQ. ' AVdgróc 
. 921 C bnà nde l5 — ea0lov] Haec dicere debuisset jm' o méw — pa)lov 
demum optime recentissimus intrepres quibus saltem suam ipse non evertisset 


elimipavit. Enervat enim prorsus Cal- sententiam. In ipso enim isto addi- 
liclis. dictum. Imo, contra Callicles — tamento est argumentum, quo utitur 


/ 
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&p eigl, à KaAAMxAuc, bc ZAwÜG, t p olopuxi Dy Tij)e Tij TÓA6I 
óvrivoüv ày, Ó mi TUxoi, ToUTO 7xÜS]W. 00e péyro) cO O02. Orci, 
daymzsp &icie sig OixmaTXpicy cep) ToUTGV CTivüg xiyDuveUmv Qv cU 
DAéyei , mov4póg Tlo jue. Éovou Ó ciozyov: odds; yàp àv xpuovüc uM 
dàixoUyr' GuÜpwzoy siamo. xal oj0fv y" Groov, & dmobAvoipur 
(joUAsi co: ez OiórTI TAÜTX Tpoc20XÀ; — KAA. lld»yu ye. — 
Z4. Olum uer jAbywv '"Aü«ymluv, iyz 3 clau qudvog, énigeipelv 
Tí Gc &AwÜ c oMIEÓ TÉVM Xel mpaTTuy TÀ TOAMIXÀ VOS TV 
Vüv. dr  cOv o) pig xpiy Aéyuy TOUS Adyoug 0Ug Aéyu ixdaToOTé, 
&AAA Tp; TÓ fÓÉATicTOW, OD Tpüc TÓ WOlcTOV , xc 00x EÜEAcV 7rOLETV 
EZ cb mopaieic, Trà xouwà TxÜTx, cüx, bu 0 mi AÉyw dy TQ Di- 
xxcTWpig. Ó aüTüg OÉ [40 WX&| A0yoc, OvmEp Tpüc TlGAOV ÉA&yoy 
. MoiyoUpuci yàp (Gg éy voiOloe ixTpüc Xy xplvorro , xar opovvroc óvo- 
TOI0U. CXOTE) yAp, Ti àv GOACyO/TO Ó TOloUTOG &VÜpwTO; Éy TOUTOIG 
Ax lee, si xÜTOU xaTWyopoly Tig Aéyuv, üri ^u mxidec, TOAAR 
ÜjuXo xxl xaxa 00 sipymara! &VHp, xci mxüTOUc Xa) TOUG VETATOUG 
 üpcv Duaelpei, Tiuvyuv Te xal xmlew xol iexvalvev xol mvlyuy 
522 &mopely moii, mixQÓTmTA TOpuxTX Did0UG XO tiv Xo Onp5v dv- 
ayx&Quy, cüx, Gorep iyi ToAAA xal WOíam xal mayTODwTÀ EG UV 
Üj.Xg. — TI ày olei &y ToUTQ TQ xaxq &moAwqcvro Tüy lorpüv Éyeiv 
eireiv; *» sb eimi Tiy AAMÓeinv, Óri 'TaUTA Tyr dy émblow, 
aides, ÓyietyOs — Ylócov oie: &y ava(doijcau oUG TOIoUTOUG ÜlkaX TX 
o0 uiya; — KAA. "Icwc oleoümi ye wpj. — Z4. Oxo olei dy 
Bede dmopla Xv móróv ÉyecÓmi Ó Ti wp eimeiv; — KAMA. Ylzyu ye. 
jem redditae auctori. 
922 A "Isws olto0ai yt xpi In 473 
À eadem dictio recte se habet. Hic au- 


tem illud icog Calliclis respondentis ad 
sic valentem atque evidentem argumen- 


Bocrates Calliclem refutans ejusque 
sententiam labefactans. Itaque respon- 
det Socrates fieri posse, ut rapiatur 
in judicium: quod vero si flat, probe 
se scire dicit Óct movapós tlg j4& éovau 


bó slokyov. Idem interpres recte quoque 
vidit verba ea petita esse ex 486 B 
xaT(yópou Tux» Twy paUÀou xal moxÓn- 

Q0 dmoÜdvog c». Vulgo ex proximis 

tita sunt talia additamenta. Hic 
igitur locus argumento sit, quanto 
studio versaverint Platonem antiqui 
lectores vel scribae, qui interpretum 
instar, eadem sententia ubi recurreret , 
-8upra dictorum memores, ex iis verba 
nonnulla adscriberent, quae deinde in 
textum irrepserunt. Huic simile ad- 
ditamentum ostendi in. 516 À ó$51o 
&rc x1é. et, multa alia in superioribus, 
et infra ostendam ad C imprimis au- 
tem ad 525. Ceterum etiam haec pa- 
gma satis integra. Nam à et 'Og in ÁÀ 
att à KoQAlxAetg et 'Qs xolaxtücovr. pa 


tationem, ut non assentiri Socrati non 
possit, ferri non posse judico. Calli- 
clem "Ico; — respondentem excepisset 
Socrates increpans huucferein modum: 
OÀUx [ous , & Dxtuów6 , 2X Dvre. Haereo 
igitur in eo, sed medelam invenire non 
possum. Ad o) uéya; intellige oie: dv 
dwadofoxt TOUg ToOtgUTOUg OuxacTa: ad 
quae simplex responsum ottcÜa yt xp5.- 
optime se haberet. Paullo superius pro 
ónócov otc recte jam reponi jusserunt 
Tócov ote. Ante o) udya et post cb &v- 
droloyoiro (in 421 E) et «i à» ole — 
Eyety. elei) (in 422 A) omnino móoov 
requiritur. Tandem in B iàv té t«t5 uc 
5 vewrépous gij excidisse articulum cox; 
post i monitus nemo non facile con- 
cedet. 
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LXXVIIL ZQ. TowUro» uévro) x&yà old Ori maog mAÓowA. àv 
&leeAÓGy slg OixmoTWpioy. o0TE yàp wOovào c ÉxmeTOpixm 8b miro; 
Aéysty, &e oro cüepyaclmg xal aXpeAslue vopMtousiw , &yà 9 obre 
robe oplfovrae C4AG o00 clc. mopllerar ddy TÀ To pe 3 qroUG) 
vewrépouc Qi OueqQslpew | dopeiy owÜvra, 9» ToUc mpec(QuTEpous 
xaxwyopeiy Aéyoyr& TixpoUg Adyouc *» idlg » Owpocia, oUTEe TGAMÜB; 
&Eg sie, Uri Auxmlug crAyTA TXUT £y Asyc, xxi Tpdrro TÓO 
Üpérepoy 34 ToUTO, ( wüpeg JixxoTal — oUrT RAAo oD0ly. oT 
loue, à Ti &y TUxw, ToUTO TElcou.I. — KAA. Aoxel oDV GOL, QU. 
Zdxpwrec, xXAGc we GyÜpwmog dy wAei oUrw Quxelpusvoc xol 
dójvaro; à» iavTQ [jowÜciv; — EQ. Ei éixeivd y! éy wir Umap- 
q0,: 0 KAXAAlkACG , — 0 cU ToAAAXIG DjoAdyxueas — & (QsQes- 
Óuxc sy müUrQ, wT& 7p) dvÜpowoUuc juwTé vrep) Üeobc X3ixov [u49EV D 
pur! spwxOc T! dpyaoqudvog. mUTw wxp Tig (3) (Qoxbewx éavrQ 
TOÀAAGXIG xiv GpuoAdywrou -xpaTlaX &lyaa. &l pulp oUy iué Tic dEe- 
Xéyspi TxUTW4v TWw (QniÜein» dOUvovrov Üyra épauTQ xa) AAAQ (Qow- 
(civ, aicsuvolux» àv xxl éy mToAAOiG xxl &y dois ÉEeAey x dpsevoc 
x& 4dvoc UO vou, xal ei Oià TXUTMV TWV dOuvapulxay dvroüv4- 
exo , dyovaxrohyy Av: ei 33 xoAcxuxdG Dwropixio évlelg, TEAEUTQWV 
Éywyt, s) old ri jq2lec ioong. &v jue Qépoyra Tüy Üdymroy. &iTÓE 
pi!y yàp vÓ dmoüv4oxew oc0deg Qo(Qeircu, OmTIG à TavrdmAMCiy 
&AoyimTÓ; Ts xxl A&vmvapóe ieri, TÓ D GXuxely Qpo(Qeiras moAAGV 
yàp amparo yégovra TMV Nus sie "Aidou dQuxécÜni mXyTGV 
&axaro) xaxGv écTiy. ei 3à (Q00A&(, col By, Gg ToUÓ oUTwG Év&l, 
Au Adyor Aiai. — KAMA. 'AAX Emebmep ye xa) TRA Émipa- 
ya, XXÀ TOUTO TTÉpAVOV. B 

LXXIX. XQ. "Axe 5$, Qucl, uaAm xmAoU Aóyou, Ov cU uiy 


GuuoÀeyntat xpatlarn &lyxi: scribarum 


— O El bul) y' & aor Unápyot) Vo-. 
negligentia omissus articulus $ ante 


cula ei non eet in omnibus codicibus. 


Interpretum alius legit 'Exeivó j' el aóvói 
vmdpxo:. alius El éxetvó y' aov Umápxot. 
Recte quidem improbaunt constructio- 
nem ro) um&pxev» cum dy. Verum unde 
illud à»? Scribae addiderunt. Sed quo 
tandem consilio? Suspicor igitur scrip- 
tum fuisse à», et hinc ày lectum esse, 
quod cum éxetyo quum non concineret , 
una cum yes íranspositum sit ante 
aUrG. Antea putabam El éixeió y' i» 
corrigendum esse. Sed cum tali pro- 
nomine £» non ita construunt. Itaque 
legerim El £» y' éixeivo a0r& Umdpyot, 
sicuti est apud Aristoph. Thesm. 756. 
"Ynéx' aUrb, yapuUpat yp Ev y& roUró aot. 
Porro in avc y&p ttg fou8ta — 


Boi)sa. "Vel paullo superiora exem- 
plum suppeditant in 517 C &«rcz ait 
ttg 3$ Tpxypuatela àcci.. In hunclocum : 
subsequentibus dibvaroy óvra dpavrà xad 
d)Àum gonÜüetw voces xal d22o adscripsit 
aliquis memor dictorum in 508 et 509, 
ubi .alia argumentationis ratio. Hic 
tandem omnino de se solo loquitur . 
Socrates. Quod igitur ibi in univer- 
sum dicitur ex. gr. 508 B xa«rwyopn- 
Tío) — xal éavtoU xal vido; xal éraipou 
ikv ct dx; et in C, et in 509 B £os- 
0stx éavtG ei plos et olxeiotg, ex his 
seribae duas voces illas xat &1Ae hie 
flagitari confecerunt. 
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399 :59n1« pulov, c ydp, &yà 3à Adyov de dAnÓs yàp Üvro coi 
AEn: X uÁAAG Aéyety. "Quomep yàp "Opwpos A&yei, Dieveluayro Ty 
doy ó Zsbc xal à llocei!y xa) Ó YlAcUTGV , iwe1Ó4 TAxpÀ TOU 
 qxrpóc "apéAm(Qov. 9v» oUy vdp.og 00e epi dvÜpoyrty iml Kpóvov , xci 
de) xci vy iri toTiy dy Üeoig, TOV dvÜpvrwy TÜy uiv Dikmieg TOv 
B(8lov - 3ueMMdyr xal dolug, émeià» TtAsuTWO, ie puuxdpwy vwsouc 
dwidvr olxejy iy ew südcupovig dxrüg xxxv, Tày O' GOixwc xai 
dÜbvc tic TÓ Tij; Tosdg T& xc Bxwc Becquerypioy , 0 094 Té prapov 
xXaAoUciy , léyau. TOUT Oà QixmoTx) Em) Kpóvou xai fri vewoTl TOU 
. Albe mTMv dosi ixovros Qavreo sca Quyrwv, Éxelvy Tii vip Six At- 
Coyrec, 8$ mdAXoEy TEXEUTAV. xac oby ah Qixou éxplvovro. Ó T cUy 
IAecUTro» xai oi ÉmieAWTOÀ 0) ÉX juxxapuv vwcuy idyreg ÉAevyoy vrpàe 
Qràiv Ala, óri Qorraéy aqiv. Ávüparzror &xarépooe dvaEii. eYrev. oiv 
Ó Zsbe, ? AAA éy&, Kou, majcw ToUTo yiyvdpsvyov. vüv ui yàp 
xaxüc wi 2íxoi Onxdihovrxi. we dpevon yàp, ÉQy, ol xpwdpevoi 
xplyoyrou* Cavrec yàp wplyoyrou. TOAAO?! 0Uv, 9 O Oc, WuwAc Tov4- 
pàc üwovrec Wuqueoudvoi ea) adjserd T6 XaAÀ xai viys xol mTAOU- 
.TOvg , xàmtiDày 9) xpleig $3, Épyovra xüToig oOAAO00 [uxprUpeg [ump- 
Tupycoyrec ,. Qc Oixaluc (Qe(Quikaaiv. oi oUv Quxmm TO) ÜmÓ TE TOUTO 
DéxzAdrrovrai, xa) Zum xal «órO) &jwmrswpsvoi dixabouci , Tp) TMG 
Vuxóc Tác xórOV Ó(DÓxAQoUc xxl Ora xxl 0Acy TÓ cox "TpoXExA- 
Aupudyoi, TxUTa 93 xürog müvr EmlmposÜey ylyverai, xad rà íxv- 
rüy &àudicuara xx) Tà Tüy xpwopéywy. mpüroy uiv oy, Ey, 
cAy0TÉéoy ÉcTl zposiDórag «üTOUG TOV ÜxyaTOV' VÜv pip yàp pola xci. 
TOUTO 4p cv xal 94 cipyrocu Tq YlipouwÜsi Omac ày "XUcM XÜTOV. 


523 A vópos; — &ctt» d» 0eoig] Merito 
offenditur in vocibus à 0coig. Quam 
vero ob causam auf quo consilio scri- 
bae eas addiderunt? Non liquet, opi- 
nor. Itaque praestat et tutius est aliam 
quamdam vocem reponere quam eas 
ejicere. Non insuetum est perfectum 
perticipii x«0eeros (i. e. quae viget, 
non obsolevit). obvium saltem cum 
»ógos et apud Platonem et apud Ari- 
stophanem. Si quis igitur ex -» à 
Ócoi; facereb unam vocem xa6ectós, 
mihi quidem haec nredela magis pla- 
ceret quam abjectio. Haec prima 
gina mythi & Socrate relati multo in- 
. tegrior quam reliquae. Quaedam tamen 
monere fortasse operae pretium. In B 
dólxug xal dOdog legitur, quod etiam 
in 481 A occurrit. Vulgo tamen «cà 
dilxes xal dvocieg opponitur ca Salo 
x«l ócíes. Porro non intelligo cur in 


O sit. cpi» pro egioi.. In E «ovvo — 
elpntat — ónog d» mavon aüvü». Grae- 
cum est Tasty Tuo& tivo. Ergo pro 
aór&y» fuit aüro)g. Ibidem. ad é£aipra;. 
dmoÜ«vóvcog; progressi interpretes ne- 
scio quam vim «6 iixipreg affingunt. 
Eflücitur tamen ex hoc loco quam 
clarissime rà éfaipvas dmoÜavóvros bre- 
vius exprimere cà ,« mpottóros; TOv 
Okvyeto» dmoÜxvóvtos. "Tandem ecquis 
ferat c3» $vyi» ÜtepoUvta —  &pnjo? — 
xal xaTaAtmóvta. Post xovra» Üsopoovra. 
deinde xa«raAtmóvta audiens necessa- 
rio etiam hoc ticipium cogita- 
tione ad xpiez» refert. Bic ruit gram- 
maticus tenor linguse, quales sunt 


Graeca et Latina. Scribae fortasse 


£penuo masculini generis esse rati dor- 
mitantes ex xacaAemoocay fecerunt xa- 
TaÀtnóyza. 


142 PLATONIS - 

irem wyunuyoUs xprrícy dmdyruy ToUTGV" TeÜverae yàp Oei xplys-E, 
cÜxi. xal Tà) xprriv Oei wupyby elym, TeÜyeTm , mori Tí ux 
&UTWV TV Wu Üecpoüvra élmkpywc daobmyóyrog ixaeTou, Üpqjuov 
m&yrOy TUV GUy'ytVOV xa) xarXAUTÓVTx Ém) Tijg yiio vyT. ixeiyoy Tüy 
xócov, iv& Oixala x xplaig 8. &yà piv oUv T&UT  DyWoxde mpÓTEpOS 
5? Uude émOwcZ[uAMV ÜixA TA viele ipumuTOU , Uo uiv éx Tic "Acus, 
Mive Tt xal 'PadagavÜuv, éym 9 £x To EüpeTMS, Alzxxjv. oUTO1024 
o)y , émeidày TéAeuTMOUGI, QiXAcOUCIy iy TO Atlj4OVL, &y Tij TpIÓDQ, 
&£ Xe qQéperoy Tí 000, 4 piv die paxapoy wcoug, 94 3 eig Tdp- 
TAXpoy. XXl TOU; jAiV EX The Aclzs "PadajuxvÜuc xpiwel, ToUG O éx 
Ti; Eüp&TWs Alzaxóg Miívp 3à peo(Beim 3o émiI|wexplyew , dày 
&opiyróy vi và érépwo, iy dg OuxoiordTM Y xplcic W 7repi Tij vropsiao 
Tolg aàvÜpovroic. 

LXXX. Taür Éorw, $ KaAAIxAGG, X iy dxwxong TiGTEUD 
&Ax05s elyur xal ix ToUTuV TÜV Adywy Toijdyds Ti AoyíCoai cuu - B 
Báiyei. 'O Üzvaros Tuy xvei Qv, c éuol Ooxel , od0iy &AA0 :3 Ouelv 
Tpaypuaroy OiRAUCIG , Tij Wuspis xocl TOU cOj4aTOG, RT RAAQAOIV. 
éreibày 93 QixAUÜiiroy Rp! iar? &AXXXAOIV , 00 0A SrTTOV Éx&irepov airoTy 
ixi TMv Env iy. abtoU Xvmep xal 0r & &vÜpwmoc, TÓ T€ aj TWV 
Qoi Ti» aoTOU xal rà Üepereóera xo rà rabo, fyó4An mXVTA 


524 B fyrep xal ór& — c0 Te opua 
vi» güct;] Eximius hujus dialogi co- 
lophon Socraticae philosophiae lumi- 
nibus nitens misere offusus innumeris 
insulsissimis interpolationibus. Jam hic 

rimum quasi in luto haeremus. Sed 
eliciter apud Eusebium superest xal 
ante 74» gocty, inqua vocula vestigium 
superest genuinae scriptionis. Nimirum 
locus sie scriptus fuit: à Ó&varog tv- 
yxc»tt Gv, Og duoi Ooxel, o00£y Do 7 
Quely. tpacyjatoty Dt&dvote , Tfs Quxsis xal 
TOU cOjatOog, dm OOo. émetbky Oi 
Orx)u0zvoy dp àm' dOXsxXoty o0 vto20 cvov 
éxávspoy aüTOl» Éyei va» Übty vx» abc 
xai TX» Qücw Ti» &UTOU Xai Tà ÜrpaTmttU- 
pata xal Tà TaÜjBaTra dvyónÀm mávrat 
cto» xc. Num quidquam in his desi- 
deras? Interpone inter rv» & c7» «v- 
toU eb xai tx» goct» haec: fjnep xai ov' 
ijq dvÜpumos tÓ vt cGpa. eü scirpum 
paraveris, in quo nodum quaerant in- 
terpretes. Ad fmep enim intelligunt 
4$ Tó Érepoy post comparativum vyrrov. 
Tum, ne plura referam, Socratem 
dixisse «ó ve cux arbitrantur dictu- 
rum scilicet 5j re juy2, sed oblitum 
mox hujus structurae. alibus nugis co- 
nantur subvenire misere turbatis. Scriba 


manifesto ad comparativum rco» cogi- 
tatione explenda indicare conans ad- 
soripsit fvmeo xal v &jq &yÜpunos, Vi- 
dens autem additamento interruptam ' 
eonstructionem, resarcire et contexere 
eam conans verba có ve ada addidit , 
et xal omisit. Bed male rem gessit. 
Debebat intelligere ex. gr. 7 mpl» óu- 
JuDrrny. Quis autem, si haec adscripta 
essent, auctore nostro dignum locum 
judicaret? Abjice igitur omnia ista et 
ege locum, uti supra scripsi. Confer 
cum eo. alterum locum o) moX) $710» 
foedatum ab interpolatore in Protag. 
323 D. Fortasse alterum hunc dili- 
genter contemplatus facilius de illo in 
Gorgia idem mecum senties. Scribam 
eum iterum omissa interpolatione sic: 
"Oca — $yoovrat dXXous xaxà Eyeuw dv- 
Opwrot püctt 9) TUyn, oU0tlg ÜupioUtat 
ovó& vouÜevcel o)0; Oi0koxst oU0E xoldist 
TOUg T&UT &yovrag" olo» vo0s aloxpoUs 5» 
cjuxpoog Y) doÜeveig vlg oUtwg Gvóntos 
Gott Tt To0T0) üt yetpei» rtocely ; Omnia, 
opinor, planissima. Insere nunc post 
ixovvags haec lv ux votovvot Qr», 321X 
àAeoUciy, et vide quam horrida fist 
oratio hoc additamento. Omnis dictio- 
nis nitor eo exstinguitur, ruit sen- 


I 


GORGIAS. 


143 


Coloy €i Twoc uéya 9» T0 cüpa Quoc 5 Tp 3$ &pqóirepz Gvroc , 


ToUTOU X&mtiDày dGuroÓRyw Ó vexpüg uéyac, xal &h TXxD, TGXYUG 
xa) dmoxydvrog!, xal TÀAX oUTGc. Xal &i aD émeTWOcue xopuAV , 
xopoTWc ToUTOU XZl Ó vexpóc. pumaTiylag 0 ei Tig Y. xod [xy eloce 
Tüy TAWyüV. 00AR; dy TQ CüjLxTI 9 Dm paxcTlycy 9 XAAGV Tp&U- 
prey COv, xxi TsÜyeTO; TÓ GGum ÉrTiv iOsiy TaUt. ov. xarea- 
vóra T! d mos *4v Aw 5$ OuoTpauuéva COyroc, xol TeÜveTOS 


Civ, ÉyÓ«Am TaUTA& xx) TsAeuTMOXyTOG; 9 TàÀVT 3j 


tentia, Interpolator à roU; raUt &xov- 
vag prolabitur ad cowUro, cum oot 
cogitandi sint auctor postea demum 
dicturus sit exemplis utens. Quae 
porro structurae ratio ode; —- xolá- 
Ge —, X) droUor? Praeterea ip- 
sum vouÜeretv, ipsum mt TOUs alo- 
xps se omnino stolidissimum, 
nan oduim auctor deinde. ipse di- 
cit. Atque nihil quidquam attinet mo- 
nere tales ab hominibus dAeetoÓct.. His 
simili interpolatione vide interruptam 
orationem in Apol. Socr. 34 C, ubi 
verba fa &rt udQteva éienÜcln non esse 
Platonis alia occasione ostendi. 

— O xol él na yi; (sic vulgo), ra yJc xad 
dTo0ayóvto;s] Oculis vix credere possum 
neminem quidquam horum sollicitasse 
videns. Elliptice dicte plene scribam, 
ut, ipse facilius judices. Quod fiat hoc 
modo: xat «t (ttvog) tao (3v «0 cj. — 
GGvros, ToUrou xàTti0Av d'utoÜÀvg b ve- 
xpàg) maxUs, xol vd)Àa oUtes. Áb omni 
enim grammatica ratione alhorret ea 
&ccipere ut brevius scripta pro xael «t 
ttg T&yUg Xj» GG», voUtOU TtaxUs b vexps 
xol dTtoÜavóvtos. "Verum harum rerum 
peritos nunc potius non pluribus mo- 
ror et progredior ad proxima xal cl 


«9 &xenübrue xojv, xoui tang toUTOU xal 


ó vexpós. Meribae propter prius illud 
"ax)0s in errorem inducti et fortasse 
tt; 8d id intelligentes, aut ó, quod 
revera unus scripsit ante vay); prius, 
eandem constructionem in his conti- 
nuari opinati omiserunt cg, quod fla- 
gitatur ante xj. Nam luce clarius est, 
verba xal 7423 obras claudere praece- 
dentem periodum. 

Ibid. xol Üyva elye víw nÀmy6v» oD)àg] 
Haec misere torta satis torserunt cri- 
ticos. Pars o)Jós, alii tyya c6» tiqyóv pro 
glossemate habent, Videntes verum 
verüigine tamen quodam ab eo abripiun- 
tur. Unus eorum diserte dicit stare 
posse oXàg una cum fy» v6» TÀny6Gv, 
nec non diserte posse omitti Üyve TGv 


Dra)órà TaOT! ÉyjwAx. i) 9B Aóyw, oloc elyau TapeoxeumoTo TÓ apu 


Rh! 


TÀ "T0AAR m | 


TÀiqy6w. Genuina collocatio verborum 
8 scribis mutata &ciem mentis et au- 
daciam criticis excussisse mihi vide- 
tur. Legas igitur verba sic collocata: 
paottylag xb et cts Jv xxl oJ)&g &yey dv 
TÀ Gcojuatt *) Ur uaot6yow 7) Ut. dXov 
Tpxuj.&kruy GOV, xal veÜveGrrog 1ó aGpax 
écrt» lüeiv TaUr xov  Recepi jm' ex 
codice. Num dubitas, an sic scripta 
praeferenda sint iis , quae scribae nobis 
tradiderunt. Si adhuc dubitas, verte 
locum sic: aw£ si qwis verbero erat et 
vestigia habebat plagarum cicatrices 
in corpore, sive flagellis caed4 sive 
alio modo vivus vulnerari solitus, 
hujus etiam mortui corpus ea habens 
videmus. Jam neminem fore certo 
8cio, qui ferat vel in Latine scriptis 
verba vestigia plagarum vel vulnerum 
simul cum cica£rices in una eademque 
dictione deinceps concurrentia. Est 
hoc peccare in primam linguae legem, 
si qua speciale nomen rei habet unum 
p duobus pluribusve nominibus qui- 
us eadem res significatur, et illud 
unum et haec plura simul in eadem 
dictione usurpare. Praeterea hoc affero 
argumentum. In éyw — có» minyóv 
articulus ille có» prodit linguae in- 
scium. Tandem legas quae in E x«r- 
&i0ev. Ótx ue jux ttyo ud yq» (us) xol o- 
à&w j&ectÀ» Um émüopxlag xal dóxlag , à 
&x&ctw np&iis aUvoU ibwpópExto elg t». 
Vuyuv. et attendas illud à, quod respi- 
cit ad oJ14», ne forte mihi objicias in 
C cabr« non referri posse ad oJlds. 
Quod moneo, quamquam neutrum - 
plurale prominis ita usurpatum sex- 
centis locis recurrit. Abjicienda igitur 
et UxvQ et vv» miwjóv, et transponen- 
dum oJ)às ante elyey. 1taque contendo, 
si non mutato verborum ordine scri- 
bae scripsissent xal oUlàg; Üyvq c6» 
TÀmyUv &iyt» év TQ cópct( primum 
quemque criticorum, loco diligenter 
lecto, abjecturum fuisse illa fyw rà» 
TÀny6v. 
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Tiy&, tpóvoy. TxUTv O4 quu Joxei TOUT px xal sreph TW Nun 
eyai, O  KaAMxAg; fyÓAm yr éorl]) éy Tij ux, imedav 
yupuÜá ToU cupxTOG, TÀ TE Tlc QUesug xxi rà mabupuxTm X 
àà mi évmvTHUeuciy ÉxAoTOU wpdypuros loyev d» tij vox AyÜpo- 
T0g. Eveibàv oUv dQixevrai vapà cTÓy Üuxxo TW, oi p&iy ix Tic 
'Acíag aX4pà Tüv "PadkpavÓvuv, ó PajauavÜug éxsivoug émimTuoas E 
Óskroa éxxgTOU TMV Wu, oOx elü!e rou da Tiv, dAAA T0AAGUUG 
TOU (4£y&AoU (QmciMéwc dmiAm()dsvog €» AAAou ÓrovoUv (QaciAdeg 9» - 
. ÓuvaeTOU xaTtidsev oU0by Üyiég Oy Tijg WNuwje, dAAA DimuspuRo TI O- 


(Miyuqy xal o0AGv queo TWV Uc EmiOpXxiQy xxl GOixiaG , 
pxian 


^ € 


mpxLie abToU iEundpEaro cio Tiv Nun, kel Távra cxoà bm 
WeUioug xa) dAaQovelag xal oUdiy süÓU Quà TÓ Ryeu diAwÜeloc veÜpat- — 
(ar xz) jm PLovsime xal TpuQWic xal Ufpewe xol axpmrlac Tw 
cpdLcuv dcupueTpia; Te xal aieypórwros yémoucey Tiv Wn 
elàev. idà» O0 drluec TaUTW» daémsuwev &0ÓD Tío Qpoupag, ol 
udAAEI iAfoUca dvxTAWvau TÀ TrpocWxovrm cá. 

LXXXL Ilgos5xe 3à Tar) TQ £v Tipi Üvri àv. AAAU Ópl ac B 


— E c» 'Pabduav0w, à 'Pabdpav6us] 
Non mirarer, si quis interpretum in 
hao nominis proprii repetitione gra- 
vem quamdam ac solemnem dicendi 
rationem sibi deprehendisse videretur. 
Aliud huic simile finge alicubi scriptum 
€x. gr. — cà» XuxpáTw», 6 Xuxpátns — , 
ut sentias, quod iterum ite ue 
legentes ita scriptum non irmproba- 
mus, id tamen exempla circumspi- 
cientibus et serio grammaticam con- 
sulentibus placere non posse. Bi Plato 
scripsisset .simpliciter ex. gr. haec: 
'"ETubAy ow ol éx cíüg Aalag dpíxuvrat 
TapX TÓv Ünactip, tb» "PaódjuavÜvy , ov- 
TO; avtOUg ÉTtctYcag ÜsGcat íÍxáoTOU T7 
JuyXv. nihil mihi in iis offensioni esset. 
Verum enim vero superest yi» ante 
ix Tg Aclag et ixslyoug ante émtoTjaos, 
utrumque pariter intactum ac genui- 
nae scriptionis vestigium, Accedit, 
quod describentis oculi facillime tran- 
siliunt voces inter nomina propria in- 
terpositas praesertim ubi idem nomen 
repetitur. Quae cum ita sint, inter 
utrumque nomen proprium recipienda 
quae servavit codex , ex quo uno plura 
alis locis in editiones recepta sunt. 
Atque totus locus sic scribendus: 
"Enetó&y. ou» dplxeweat Ttap& v0y Ouxxotiy , 
ol uiv ix tfjg, Asiag map& Tv PaüAkjuav- 
Ow, oi 9 ix vf Eüportws Ttap&à tbv Ala- 
xà», b 'PaükjuaxvÜus ixtivoug éTteoTÁcas 
Üs&rot éxào Tov 13» quy». i. e. — Hhada- 


manthus silos (1.6. «od; x vis Aclas) si- 
stit et cujusque animum intuetur. Utri- 
que enim ad judicium adeuntes in unam 
eandemque triodum coguntur, in qua 
Aeacus hos, Hhadamanthus illos con- 
sigtere facit, ut eos judicet, uti con- 
ficitur ex 524 A. QConfer etiam 526 
B, ubi per idem pronomen iidem 
signiflcantur el ix «c£; 'Aslag dgtxó- 
ptvot. Bed vide quae &d hunc locum 
annotavi. — In É 4 /xáevoy À npa 
«Uv00 üEopópbato codices habent aut 
ix&etn 5$ 8ut éxácroy jj But éxáccTo 3. 
Nos scribemus solum íxdets omisso 
5, cum auctor nunc faciat judicem 
inspicientem facuaes &ut Soxsrov ani- 
mum. Ex uno íx4er lectiones illae 
ortae. Bic in C est é£x&aroy np&ypatos. - 

525 B— C Irposfxe 9t avit — 0sá- 
pata xat vovÜrtata] En locum, in 
quo revera illud a Platone decanta- 
tum «à coU "Avafayópou, bjgo0 Távra 
xf"i»ata. Omnia dw x&re Ttrapoy- 
paéa. Nitidissime dicta & Platone 
scribae crassa Minerva retexta hie il- 
lie interposuerunt nullam construc- 
tionis retionem habentes. Platonem 
enim omnia ea sic scripsisse contendo: 
Ilgoc)xet 0b kayrl cO dv vuaupla Üvrt 9 
àvlva.cÓat 3) t paOsiy att diüDots yoyyecDat. 
sldi à' oi iv dpe)oujtyot ob à» l&atux 
&puaprápara &páprucn ob à dw và 
£cxata düoojoest xal Ou Tà TOLaUta 
á&puaprüpata dylacor yfwroat, à toUtQ 


& ixacT4 452b 
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., qipeupouuéyo 9  (aexrloyi ylyvesdoi xal óviyacÓmi 9$ 7xpadcly uai. 


* Fgojgl dAAo vyvsaóni, iv GAAo ópRvreg maoNovÜ X Ay TOY 


v& Tapabelyuara ylyvevat* xol oUrot aÀ- 
TOÀ uk» oUxÉrt Óvlyxyrot od0ty , dv dla 
TOL Üvptg , clot Ó. Ovivavtat, ol ToUTOUS 
ópswreg 0k và; &paprlas và uéytaca xol 
pérata xol pofepórata Táón ná- 
exovtag ci» del xpóvo , àveyvGg napa- 
befyuara dynpcnpévous dxel. dv "Acbou. dy 
v6 Ütcuorrnplio , tois dei cy dOixoy àgu- 
gi o Üskata xxl vov0trf sata. 
demum omnibus partibus plana 
et luculenta. Quam vellem ea ita sine 
ullo commentario tradere. Verum in 
gratiam eorum, qui in Platone non 
volutati sunt, de singulis dicendum. 
Post c6 à» vuioipla ovre adscripserunt 
verba üm' diloy ópÓGg Tijspovp.Évo , et 
inter 3 et óvvaa0«« interposuerunt verba 
Beàclow jioyveaÜo xod. llla jm — vt 
pou. évo cur adscripseriut, causa est in 
promtu. arius usurpata, qualia iv 
ttjtipla. elvat , dy Gta. 803m elvat , y alcle. — 
dv ótopoig etc. «vor pro passivis ver- 
borum «tjipti» ,; 3x fi2sty , etc. Quod 
ignorans scriba addidit verba illa. Sed 
quam du n praeterea illud üm' &à- 
Àe, istud óp0G;! ne quid dicam de 
fieAriow ybyseaUat — — ttapadaly att yl- 
y»se0ct. Operae pretium est. horum 
omnium originem indagare. Nimirum 
totum hoc additamentum est fragmen- 
tum argumentationis quae legitur 476— 
478. Est argumentationis Socraticae 
fragmentum , dico, idque omni nitore 
— Platonico carens, cujus auctor ne in- 
' tellexit. quidem ipsam argumentatio- 
nem. De quibus persuasum ut tibi sit 
legas 476 E, ubi fere eadem verba obvia. 
Paucis referre conabor quod ibi legitur. 
Socrates demonstraturus cà» óixq» Su 
$óvra. éeiclon ylLyvtaÜat xaxixs (— dtxlag) 
àta)attóutv, inde ab E its argu- 
mentatur: à àíxw» àtbo0s Um. ópUG; (— 9l- 
xalug) xol&tovros lxata — xai& — dyat 
UQ&cxtt: 0. dyaÓR Toyo Opsisivot: 6 
&pt4o0jtyog hane dptdutav optictrat , 862- 
tie» T5» jux» yiyyerat, Unde efficitur 
. hoo: à 5ixq» àibox; dpsielvat sive Oviva-, 
Tat prorsus — $ $6» Oo; Beitiowv 
Jt(yvexvat. Quod. bene tenentes , ubicun- 
que Gorgiae deinde legimus ó/xs» $t 
Bóvra GorisiaÜat sive óvivacÜat, id sig- 
nificare videmus Ow» ódóvra ferlova 
jlyscÜa.. Ex. gr. in proximis in B 
' &ütol j4à» oUxÉTL Ovlvavrat —  di)dot 9 óvl- 
yaytot. il. e. utrumque'— feríaus jiy- 
yovrat,. Quod hic non adscripsisse acio- 
. los satis mirari non possum. Jam,ut 
de ultimas additamenti parte primum 


videamus, luce clarius apparet, opi- 
nor, gciolum scribentem 7) BeAclowt jt- 
y»ea0at xal óvlyaoÓc: fraudem commisisse 
neque hilum quidem percepisse subti- 
litatis disserendi et dicendi Platoni- 
cae. Oerto igitur certius abjicienda 
illa BeArlow ylyveo0nt xol: atque his tri- 
bus verbis abjectis non amplius aures 
offendent illa yíyvecÜct  — — ylyvto0ot.. 
Nunc primam additamenti partem ün' 
&))ou óp0Gg uwpouutv» exploremus 
cum his verbis comparantes argumen- 
tationes, unde ea petita sunt. Brevi- 
tatis igitur causa inspicias 4/6 E et 
478 A, ubi leguntur ipsa illa verba 
Urà xol&óoevrog (—  tüjwpoUvrog) et àp- 
0*$' xo)à5e» , suo loco omnia optime 
se habentia, sed quibus ineptissime 
usus est sciolus scribens jm  dJdeu et 
passivum -«tuopousévo cum adverbio 
rfi Nam fac, aliquid hujusmodi ad- 

itum flagitari, id sic saltem se habere 
deberet : Ilpocyxet à Ttavcb v6 É ttju- 
pla vct Un ópÜGg cvupoorrog, vel po- 
tius brevissime sic: Ilpom/xet O& mavrl 
TO Duuxles; ctjiepovudw. Quae bonae 
demum essent enunciationes. Nus- 
quam enim invenies óp0gs TtjupoU- 
Jut, OpÜGg Ox» Deut, Óp0Rs xol- 
Gouxt, Sed ubique óp0Gg cum activo 
TUAwpÜ, .xoÀk5o, cum passivo autem 
eorum Ójuaiog. At vero prorsus nihil: 
horum flagitatur. Itaque omnes hse 
sordes eluendae. 

In proximis ante &22ors ylyvecÓat non- 
nulli àte;p«pei; jam recte coo; non in- 
seruerunt. Porro post &2Jots ylyvea0ac in 
omnibus codicibus et editionibus haec 
leguntur: fv  &lot ópG»vsg mn&eyovra d 
à» Tox go[sobpevot. GeAvloug "ylyyevcat. 
Quae utinam vel unus scribarum omi- 
sisset. Num usquam horridiora legisti ? 
Illa. à &v n&eya nec non illud gofoo- 
uter quam intolerabilia! Quantum 
interest inter haec et eadem sed lucu- 
lentissime scripta a Platone in O ópaw- 
TS$ — T& pÉyta — xol gofitporrata. 
TáÜq mT&cyovrag —— vovfevuuara. Mist 
praepostera et insulsissima annotatio 
scioh ex ultimis iis in OC confecta. 
Quod ut tibi quasi digito monstrare 
possim, ordinem totius loci explicabo. 
Est is hujusmodi. Primum dicit auc- 
tor in universum duplex genus esse ad 
Orcum demissorum, alteros qui utilita- 
tem percipiant i. e. meliores fiant, 
alteros qui exemplo sint aliis (IIpocs- 
xe — dou yiyweg0at). Secundo qui- 
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Qe9oujevoi  [BeXriouc yiyyevrai. ecl 3' oi iy dpeAoUjeevol TE xa) 
àlxwy QiMvrec jmÓ ÜsGy Ts xxl &vyÜpomwV oUDTOi, Ol àv i&ci|A Rput- 
/ e , . 9v , , n /, 
TauTa pupruciy pog OB Or dAywüOvwy xal ÜDuyy vlyyerai 
abro 9» GXpéAem xal éyÜd3e xai iy "Audov od yàp oldv T' RAM 
d3ixlag &mcmAARTTsGÜRI 0) Ó  ày TÀ Éawrm dOnojouci xxl Quà rÀO 
coumür GinxWNuaTA AylaTo: '"yéyoyrar, Éx ToUTUV TÀ TapaDelypaTA 
/ A] * , A , , / 98^ ec 9 , 
yiyyeraui, xai oUTO| XÜTO) jAhy oUxéT! Óvivayrou od0iv, Gm avlaroi 


4 


nam sint illi, qui utilitatem perci- 
piant (elot 9' ol uiv dpsiooutyot — &pdp- 
voc). Tertio quinam sint, qui exem- 
pla alis flant (ot 9' à» «& dayavra — 
v& Tta pasi*y aca yUyytvat). Quibus prae- 
missis tandem ostendit, quomodo hi 
exempla sint alis (xal obrot aóro — 
youÜerj pata). Jam fateris nunc, opinor, 
jejuna illa &' 4211er — | eYrlou; yLyvo- 
vrac interrumpere ordinem, et ex ultima 
parte petita esse, ubi suo loco posita 
non tantum nihil habent quod offen- 
dat, sed eximium specimen sunt dic- 
tionis Platonicae. Pergo asd sequentia. 
Post ol jut» dpsloogtvot invexerunt 
haec verba c« xazb Ow» Ouóvreg bm 
Oei» & xoi dwÜpomow oUvot. "Tum post 
eandem partem absolutam, i. e. post 
secundam trium, quas modo descrip- 
simus, addiderunt £uwgc(!) à: 9€ àlya- 
66v» xal OUuvOv. y lLyvyetat x)tols ) Op£)sta 
xal dvds (!) xal é» "Aijou. o2 y&p olóv vt 
dug dOwlag àaQAAtecÓnt. Quis dicat, 
quid haec omhia sibi velint , praeser- 
tim illa ix«» 8i5vres — bm. dvÜpormov, 
quid illud óuoc, istud év0&óe? Ad oi 
piv dpsloópsvor per se ex superioribus 
intelligendum 4» ctpopla Ovceg sive 8i- 
xq» GOióvreg. Nam asi quis, postquam 
in universum dixit Tpocóxet TG d» ct- 
people ÜDvrt sive Oixe» Ouóvrt ÓvivnoÜat 
Sive dpsielsÓnt, ita pergit «lcí 9' oi 
ui» dprloupsvot ob &» ikotux &uaprü- 
park &u&preci, non significare per 
&lcl à' oi j£» dpsAobpevot non potest hoc 
eicl O' ol d» vtjepla Dvreg ptloUjevot, 
Ai vero dy ctjuup!a Óvrtg — Ob» àio6»- 
veg. Praeterea non recte expressit scio- 
lus quod voluit. Voluit dicere sunt 
illi, qui utilitatem percipiunt poenas 
luendo. Hoc enim Graece est slci à' 
ci dpeAobjsevot Obxny. Stoóvreg , non inter- 
ruptum per ce xai, sicuti Plato non 
tantum in Gorgia, sed etiam alibi ex. 
gr. Rep. 380 B, ubi orationem varians 
: bis idem habet 2yvdvro xolabópevot — 
Oróóvreg Ox» dipsloovro. gitur illa ce 
xat produnt imperitum Graeculum, 
qui haec scripsit memor dictionis ob- 
viae in 472 M 5 d&xov —- fco» &0Atos 


dà» ài Dixqv ümb Ost» ve xal dvÜpiito, 
et.qui deinde addidit ojrot , ut scilicet 
constructionem quamdam restitueret. 
Verum est haec quoque insulsa quae- 
dam annotatio, cujus altera pars &uos 
0&6 — dmoacctoÓet et ordinem et con- 
structionem interrumpit, et totum lo- 
cum vagantem reddit. Nam indicati- 
vus jj de£Atx ylyysroc; cum non possit 
conjungi enm conjunctivo ot $y — &udp- 
T&ct, necessario conjungendus cum elei 
9' oi. uiv dpe)o0u.evot. Neque fuac habet 
quo referatur, nisi unam annotationem 
in duas partes divulsam esse statuas. 
Quamquam vel sic haec inficete dicta 
habemus: qui wflitatem percipiunt, . 
quamquam puniuntur , (amen per do- 
lores ef cruciatus ab iis percipitur 
utilitas et in his terris et in. Orco: 
non enwn possunt alia ratione ab in- 
justitia liberari. Quam sententiam, 
qualiscunque sit, quamquam vix ex - 
verbis effici posse fateor, hoc tamen 
satis certo apparet, miserae iis subesse 
interpretationis specimen. Interpolator 
conatur explicere, qua ratione ex poe- 
nis utilitas percipiatur. fed se ipse 
prodit manifestissime in vocula év6&óe , 
quum hic tantum de recta in Tarta- 
rum demissis sermo sit. Neque intel- 
lexit argumentationes .in 477—-480, 
unde hane quoque annotationis par- 
tem hausit. Docet lectorem homines 
tantum dral&rteo0ar posse ab injus- 
titia per cruciatus et dolores, quibus. 


.tanquam pretio injurias suas expient. 


Socrates autem in argumentationibus 
illis demonstraverat homines dra)cr- 
TtcÜat xaxlag i. e. diuxlag sive Quys; 
mtovoplas poenas luendo, non quia poenae 


injurias quasi expient vel lustrent, 


sed quia aewppovi&oust et vouÜecoUotv , 
ita ut euppovtc0dvres meliores fiant, et 
quos alios videant poenas luentes, hi 
quoque iis esse possint vovÜerZuccta. 
Haec de his sufficiant. Et res et dic- 
tio et constructio satis superque con- 
vincunt, omnia & nobis supra omissa 
nullo Attico auctore digna esse, ne- 
dum Platone. 
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éyrez,, &AXoi ' Óviymyrou oi ToUTOUG Üpivree Quà rà; duapriac Tà 
" MéyiaTa xoci ÓouywwporaTA xci QospoóraTx TAM Tc wovTAG TV &cl 
&pdvov, &TexyGe mpmOelyuumTa GywprWi4évouc éxei éy "Aidou iy TQ 
QecquoTWpig , Tolg del TOV GOiXV Quxvoujsévoig ÜstueTx xxl vov- 
Déeruuars. Gv íyó Qua fvm xxb "ApxéAxo» Éceolou , el &Abij Aéy'ei 
IljAo;, xxl &AAcy OcTIG &V TOloUTOG TÜpX)VOG f. Olio i Oà xxi TOUG 
* - 
TOAACUG &ivai TOU; TOUTGV TV rXpaOelyjuaTQV dx TUpAVVRV XO 
BasiMÉnv xal juvxoTOV xal TÀ TÉV "ÜAEwV TpxLavTUV ytyovoTAXG. 
obTo yàp Jià TWV éLovciay yi TX xe &vorioTaTX &uapripudTa 
&jmpravoUuci. (uXprupei Oà ToUTOIG xa) "Ojuwpoc (ümciAéme yàp xal 
ES2vvaàcTxc éixsivog Teolxe ToU; dy "Audou T)» del woóvov Tijpopoujei- 
yug, T&wrxAo) xcl Xicudow xa 'Tiruóv. Ocpoirwy Bà, xx) &l TiG 
*» ^ 3, E / 5€ Li / 
. &AAog TrOVMpÓg wv iüNoTMc, OU0elg TeTOÍ4KE Ey AcIG TI[éUpi2IG CUVE- 
e . ! " , M 3, L2 » m ' , 
wàuevoy àe &vimrow o0 yàp, oloxi, éLiv aUTG' OIÓ xxi tÜOcisovÉ- 


erepog Xv 9» 0g ébiy. dAAR yp, Q KAAAxACIG, Óx TV ÜovajuynV 
596clo1 xal oi cqQ0Opm ovMpo wyiyvópuevor &yÜpwzror: o02ày XV. XA UL. 


xxl éy ToUTOIG yao; &yOpme éyylyvesÓni, xml odoopx y? AEioy 
&yacÜni TOV viyvouévuv" niaAETÓV yp, & KAAAMkAEIG , xai TOAAOU 
&ralvou Zio éy ey xA PLovoig TOU GXixeiy yeydusevoy Qikadeog Due(diGi- 


yai. üAlyoi à& ylyvovrai oi ToiUTOr Éme) xai ivódOse xal XAAoÓI yeya-- 


Vag1y , Olj.c4 OB Xo EcOVTOM X&AOl xd ao) TXUTWV TMV RpeTXV , TMV TOU 


—. D alyzi «obs coovov. t&» tapaevy- 


pete» — ysyovórag] Illud co)g est in 
eodicibus aut ante cojro», B8ut post 
Tovro», B&utí extrusit idem «Tovro», aut 
ipsum migravit ante éx tupcwwv, aut 
omnino abest. Itaque huic to); causam 


corruptionis subesse arbitror. Propter ' 


hoc ro); ultimum yeyovórag est adscrip- 
tum, et propter totum additamentum 
TOUg TOUTOW TOV Tta gaOecy ucoy , cum to0s 
sine hoec To)ru» Btare non posset, al- 
terum -«e)r0» omissum est quod fuit 
ante elyxc. Nullus dubito equidem hunc 
locum sic legere: oigat 9& xol ToDg T03- 
Aeüg ToUrG» lat dx cupávw» xal (ámct- 
Ade» xal QuvxaTé» xal và vOv TtÓ)tev» mpa- 
E£&vroy.. Ád cobro» enim sine dubio in- 
telligendum ex OC «ej; dw&roug co); 
TapabelyuaTa dynprnpévoug, qui etiam 
ad à» in à» éyó onu intelhgendi. Ger- 
manus, optime de Platone meritus, 
jam notavit verba v» mapaSetyuavov. 
At nemo tamen viam ab eo monstra- 
tam ingressus emendationem absolvit. 

— E o) y&p olpat iE» — 3) ol; dE2»] 
Quam vellem ejusdem Germani coU T&v) 
scrinia inspiciendi facultas mihi esset. 
Vix fleri potuit , ut haec ejus aciem fu- 


 gerint. Agnosciane iterum sordidam an- 


notationem? quid enim sibi volunt o) 
J& — df» «oct? Q;uid facere Thersitae 
vel el privato non licuisse dicit auctor? 
Respondes uéytera xod àyosttat a, &panp- 
váLxtk pxptk»uy.  Assentior, nihil 
aliud intelligi potest ad illud 4$. 
Atque interpolator nihil aliud voluit 
dicere. Verum num sic recte ea scrip- 
sit, ut intelligenda &d ea ex tanto in- 


tervallo superius scriptis lectori pe- 


tenda sint. Qui credit afferat exempla, 
ego non credo. Prseterea enim vide, 
num nihil intersit inter &£eocí ctw 
&poapravtty et OU éEovcia» ttg &uxprá- 
yt. Neque.reliqua ài xoi sDztsové- 
ctepos "j» 7j ol; éi i» dicentem Socratem 
facere potuit Plato. Si Socrates talia 
peAAtóp.tvoy audisset, exclamnsset: 'Og 
dvoTtoy xoi dOoyov Ouely.y&p d62lot» &U- 
OatjoyÉotepos i» oUx &v ela GÜQtorreposg 
pévyvot à Ouv&ovos dyiatog ó. Vide 473. 
Ego igitur, etiamsi vel nihil offensio- 
nis haberet dictio, tamen non deside- 
rarem id, quod dicere voluit interpo- 
lator, sed perverse enunciavit. Qyua- 
propter lubenter assentior verba illa 
Ot xol 00. xvé. notanti. 
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yéyove xai sig TOUS &AAoUG "EAAWVx6 , "Apirreloug Ó Avcipiaocov* ol 
dà moAAOd?, & pice , Xaxo) ylyyovrou Tüv ÜuvacTUV. 

LXXXIL "Omep oiv lAeyov, &reibày 0 "PaoapavÜuc ixeivos ro100- 
vÓy Tix A&(w, XAAO j4ip epi aüTOU ox oldcv, oU0 OcTiIG o00 
GvTiWy , Üri Q& owvwWpoc Tig" X4) TOUTO XAmidOy derémEpu ey elg dp- 
Tapoy ÉmicW(AMVRuEV0G , édy T^ idcij40; Édy T. Avlarog Soxij elvaw Ó 


à' éxcio dQixópevog TàÀ TpooXxovra macer éylore 9 XAAwV cioi-O 


Quy óclec (Befioxuim» xal eT  &AwÜsimc, dyOpüg iduOTOU TiVÓG , | .- 
Ama pipy, Éyuyé Qua, 0 KaAAMKAeG, QiAGÓQos à a)TOU Tp&- 
favrog xxi o0 ToAwTpAypnoywcavro; éy TQ (Qip, Wy&cÓ» Ts xxi ic 
paxapeoy v4couc amÜreu se. TxüTÀ TXÜTA Xx Ó Alaxóc. ÉxdTEpoc 
3» moUrwy ja(jócy fwuv DuxdZer Ó 5B Miwec ÉmiGxOTV xdÓwran, 


udyog Env xpusoüy cxójmTpov, Ge Qwoiy "O3ucctsUc 0- Opaipou i9eiv D 


aUTÜy 


«puccov oxymTTQoV Évoyrm, ÜspucTeUoyTA VéxucOIV. 


'E»à gi» obw, à KaAAMxAs, bà rovTGV TV Adyww méÉTEITUM, 
xal oxomü, ÓmuG GuoavoUpmi TC xpiTj Oc DyieoTATWV TV tbuseyv. 
exlpsiy oUv inowe rà "iG TÀG TV TOAADV dyÜpdTRV, TW) ÀAM- 
Óuxy cxomGy Eeipzoojci TQ Üvri Oc ày OUyupuni (OéNTI a TOS Dy xol 


526 B 06 'PabRuavÜus éxelyog] Diserte 
dicit auctor, post copiosius disputata 
de lasiuot; et dvt&rotg in 525 B—526 
B, se hic repetere p&ucis quae supe- 
rius dixerat in 524 D 'Emede4» c» — 
b '"Pabá a ay us Exalvous &ntovs)sas xcd. usque 
ad 525 À daria: và rtporcixovca. Ts. 
In quibus tantum quid de dwatorg fa- 
ceret Rhadamanthus docuerst, non- 
dum quid de iae(j4og suorum indige- 
narum, neque quid de ócíog; eorum 
fefuxósi. Quod igitur nunc tribus 
verbis enarrat complectens omnes, de 
quibus Rhadamantho judicium feren- 
dum. Itaque iidem omnes, quos ad 
pronomen éxeívou; in 524 D intelligen- 
dos esse diximus, etiam hic intelligan- 
tur necesse est. Unde apparet pro 
ixslvog iuisse dxeivg» l. e. cüy dx Tfjg 
'Acíag dgtxoyufvoy. — Porro legimus hic 
xai TOUTO xati00» Secundum omnes co- 
dices praeter unum («ó» Paris. V), qui 
habet cobro» pro «co0re. Nullam nos 
numero codicum auctoritatem tribuen- 
tes eum nunc sequimur codicem , ex 
quo uno multae bonae lectiones pro- 
dierunt. Quemadmodum vel nullo 
codice auctore, sed eodem Germano- 
rum critico, jvxyz» recipiendum cense- 


?, 


mus post ; d22ou rtvo; mox in C obvia. 
— D «x d0rav cxoné»] In Phae- 
donis editione jam verbo indicavi pro 
examGy reponendum esse dex&». In O 
concurrunt ócleg et uet! dinftlag cum 
t5», et apud Xenophontem Anab. IT. 6, 
25 unum idemque periodi membrum 
habet oi óetot et oi à)xOstx» daxoUvceg. 
Accedit primum, quod apud Plato- 
nem xal oxomG — oxonóv per se aliquam 
offensionem habet. Secundo, quod 
doxety et cxone?y facilime confundun- 
tur in codicibus. Imo pro priori exo- 
t4 nonnulli codices habent àexa. — 
Sequentia Tetpácojat Bl )rtaTog Ov xal 
Un» x«l, ine(jx» dTtoÜviaxe , àtoOvioxec. 
non intacta ab interpolatore. Quam 
enim vim habent iàmneóXk» dmofvjoxo 
dTo0vioxsty? Sciolus c6 drtoÜváaxe:) vim 
TOU vt&Üvkva. esse ratus vel potius opi- 
natus adscripsisse videtur illud érecóxy 
&noÜw4oxo , quod ego tamen neque cum 
150r&yat ferrem. Non opus esse tali 
medela .dicentes sudire mihi videor. 
Ferant igitur istud. Et ne solo eo 
gaudeant, accipiant etiam v. gr. t&pá- 
cojpxt —  eyprryopíyxt xal, med» xa- 
$s00oo , xaDeUóso. 


, 


GORGIAS. 149. 


E» xal, émeà» dm065wjcxe, dcobvucxsiw. TapxxxAG 0b xol TOUG 
&AAou; T&vrxc GyÜpwmOUc, xa' De: DUvauai, xa) 3 xol cà dv- 
THTZpaxxAG Éml TOUToy TÜy (loy xol riy dva, ToUTOV , 0v éyh Qutai 
&vr) Tüvrwv TOV évÓXO  dydywy ciymi, xol ÓyeiDituo c0), ÓTL OUM, 
cl; v' ice cavrQ (jowÜscou, üra» 94 Ob cos $ xol 9» xploic , Mv 
Vüy 2M éyà ÉAsyov, AA dAÓRv mapa Tü» Üuxmo TW» TÜv Tc Aly lyyc 
D2'luióv, émreB4v» cov émiAm(Mdpsvog yw, wameuxXcei xal iAryyiaoeus 
 oU0iy $^rrOy 9 é£yà évÜdBe cU dxel, xml cc iyvw6 TUTTAOE) Tig xXl 
éx) xdppuc drluse xal zavrug TpoTWAGxiE. "Taya 9 ov T&UTA 
pude co: Boxei A&yscÜmi, Gap wpaóc, xol xoraxDpoveig aUTGV. 
xal o0oéy 9? à» Ww ÜavpxaTiy xarzQpoveiy TojTuV , el Tw Cyrobvrec 
elqopev abrGv (dexrlo xxl dAwÜfcrepm eüpely vüv 9 0pdio , 0r1 pelo 
dyreg Üpsic, olrep coQurxTo doré TV vUv "EAAxwwv, cU TE Xo) 
BIIZAe; xai Llopyím;, oóx Ewer! drodsitau, dc 06i &AAov riw (Oiov 
Cv 9» ToUTOV, Ümsp Rdxsics Qalverou cupQipay AAA év rocovToI; 
Adyoig TR MAAwy dAeyMopéyuv qudyog oDTOg Wpepel Ó Adyog, dc 
&e)Am[owréoy égTi T ZXixelv qXAMOV *») TÓ dOmnkeloÓau , xad) TxvTÜG 
[AEAAoV dyüp) pueAeTWTÉOV 00 TD Ooxtly siyaa dymÜüy, AAAA TO &lycu 
xxl idiq xXx) Owpwocie à» Bé vig xaT Ti xAxbg ylyvyrai, xoAc- 
Ceréog it, xol ToUro De/UTepoy dyaÜny werk TD &lvou Dixauov, TÀ 
- ylyvecÓni xal xoAmGopsevoy Ji3dyau Olxww: xal mRaav xoAmxelxy xal 
TH» ep) éxurüy xal TXy Tépl ToU; ÀAAOUG, xal eph ÓAlyoUg xal 
"mph moAAcUe, .Qevxríow xol Tij. Dwropixii oUrw vpyaTéov, Em) TÓ 

DÍxeuoy del, xal Ti AAA Tdcw mpáia. 


927 A xol ini xéppns diues] Assen- 
timur delenti àviges. Sed etiam illud 
xal abjicrendum. Qjuidni optime de 
apparatu critico meritus hic contra 
auctoritatem plurimorum codicum eam 
voculam omisit, qui tamen in C à; ó 
cóg Àóyog cnpalwt ejecit pronomen a3; 
nullum ceodieem secutus. Sine ullo 
enim dubio idem 24£yo; intelligendus, 
qui in B (&évg — o)vog b Jóyog) et 
deinde bis vel ter memoratur, et in 
fine opponitur. àxevo TG 26yo, O ob 
(KaAlxAfg: Ttoreüos dpi Tapaxaiel;. 

— O xe xolatógtvos Ot06yat dixo] 
Post enucleate dicta et demonstrata 
ad 476 E, 477 A et 525 A paucis 
haec absolvere possum. Qui uno verbo 
xolÀaetéog dicitur, ad eundem referen- 
dum et xoAagópusvo» illud et illud ài$6- 
»xt óí«q In loco autem saepius lau- 
dato Rep. 380 B qui dicuntur $en65yat 
xoÀxcsog, lidem dicuntur ótSóvreg ix» 
Qps)tioÜx:, non vero simul óuóvreg 


6b» simul xoAatféptvc. Adde nunc 
Rep. 445 A iéXvmep ju Oi6 Db oi 
fieàvioy ylyyarat xolatópsvos. Neque hio 
vides simul xoAa5óp.tvo; cum Síxny Otous. 
Quum igitur et secundum argumen- 
tationes, quas supfr& persecuti sumus, 
et secundum haec exempla duo illa sic 
deinceps stare non possunt, utpote 
prorsus eandem vim habentis, illud 
xola&óus»o» & sciolis ex xoàxetéo; con- 
fectum  abjiciendum. Sed emendatio : 
absolvenda. Seripsit Plato cà yiyves0at 
Otüóvra. Oixav ,. non và yiyvtaÜot xal xola- 
Gój.tyov  Ot0óyat Oixqy. Scribae autem 
xoÀa&ój.tvoy desiderari rati ut construc- 
tioni quodapmodo consulerent, xal 
addiderunt et ex participio 9i8óvra Sixqy 
infinitivum fecerunt $(6óvat $ixny.. Nam 
recte demum dici ói«auov, dya0by , BsYcico 
yiyveaÜat (1. e. dpsAetoDat) Oubóvra Dien», 
non vero — xal ótóóvat óixe» (sive xal 
xola&óp.tyoy) ad 525 ostendimus. 


b] 
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PLATONIS 


^X LXXXIIL 'Euo) oiv meibóusvog dxoAoUÉwacy ivrxUbm, ol àquxd- 


puévog. &üomupsoyya sig xxi Qoy xxi TtAEUT4GXG, (e 0 loügl AOyog 
cwuxlyei, xnl Éacdy Tiv& cov xaTaxDpoviioxi: de GvoWTOU xai zrpoTM- 
Auxlomi, dk» (QoUAMTOL , xal vcl uà Am cU ye Üxppüv vaTaLauD 
TWv ATijoy TAXUTWV TAWyNV' oU0by vàp Osyüy Tice, dy TG Üvri 
Wc xaA0g; xdyaÜóg, drxGv dperWv. xActiÜ oUTMw xoi GoxscavTEG, 
TÓT. $24, é£ày Qoxj$ ppivoun, émibucdpeÜm Toig ToArTIXOPG , € ÜvroioV 
&y Ti XWiv Ooxi, TÓTS (QouAsuaduueÓx , (QeXTlouc Üvrsc (QouAeUeaÜou 
34 vüv. aicxpy yàp 8wovrác y' $c vüv QouvónsÜ ixav, rera 
yexyiEUsT x. c Ti Üyrxg, ol; oU0EmOTE TXÜTÀ Joxéi ép) TGV MÜTOV, 
xci TAUTA Tcp) TÀV [u&ylaTOw sie TomoUTOV Wxojuey draiosuciac | B) 
GeTsp oUv Wysuów TQ Adyg xpiccuueÓm TQ vüv Tapaavévri, 0c 
5»niy cuuxlysi, Ori oUTO; Ó TpüzOg; &pimroc TOU (Olou, xad TWV Dixauc- 
cUy4y xal THy ÀAAWV Aper4v doxoUvrTAG XOl QXv xai TEÜvayau. TCUTG 
obv E&müpsÜm, xal Tob; XAAOUG "TAXpAXARAG[uEV, jAÀ Extlyg, Q GU 
Ti0TEUGy du TxpaxeAdc leri yp oddevüg AEio;, OQ KAAAIxA&IG. 


— D xal — cb ys 0n ppt» tavát at To» — 
TmÀwyi».] Interpretes haec corrigere 
eonantes mire infestarunt. Non assen- 
tientes reponenti érí ye xóppns tria verba 
pro tribus c) ys Üapp6» , aequato Marte 


" certamen inierunt, alteri v&rabat, al- 
leri tacabac verum esse conteudentes. . 


Ego neutros secuturus sed prorsus 
aliam viam ingressurus rogo tandem 
cesses mirari audaciam, quam cepi 
argumentationes Socraticas explorans 
et emendans. Qui enim non abstinue- 


runt ab his prorsus dyuetaypámron, 


in reliqua vel majori licentia grassatos 
esse, jam persuasum habeo. Platonem 
igitur scripsisse contendo —- ic». fov- 
A«r&t xal val j Ala cU ye Ücppst tz» 
druAc) v&Utq) TÀw74v o00zv y&p Ótwby 
T&(cs( xrí.. Nimirum quod sexcenties 
fecerunt in argumentationibus et in 
lis, quae argumentationum opera cor- 
reximus er. gr. in 525 B, et, de quo 
loco modo vidimus, in 527 O xa 
xola&ój.tvoy Ot0óvat Obxqy, idem hio ausi 
sunt facere. Adscripsit aliquis terá£at. 
Quo in textum iuvecto succurrendum 
erat constructioni. Itaque ex 6&op«: fac- 
tum 6appí». Antiquorum aliquis inter- 
pres vocem zacrá£at desideravit , recen- 
tiorum aliquis voces éml xóppn;. Sed 
tres has voces respuunt Miectivum 
&rusov et pronomen cabtq: illud enim 
T2» üTl xóppns nÀwy», hoe màinyzvistam 


notam saepe in superiore sermone ad- 
hibitam non signifleare non potest. 
Quam vim «o0 o)ro; sic positi nemo 
ignorat. Superest, ut de appst» dica- 
mus. Mitto refutare nugantes, qui ex. 
gr. iacó» a« post 0app&» intelligi jubent. 
Quid multa? Exquisitumne 6zppel «t 
v, C. Ü&vxvo» (in Phdone), u&xynv i. e. non 
ignave reformidare mortem, pugnam? 
Sicuti etiam dicunt cpégue xt.. Itaque 
hanc demum concinnam sententiam Pla- 
toni reddidi: e£ fw per deos fortiter 
Jer ignominiosam istam plagam : mhil 
enim mali tibi accidet, si revera bo- 
nus sis viriutem colens. Non est , quod 
efferam locos, quos omnes norunt. 
Nemini saltem non succurrit jam apud 
Homerum obvius in Odyss. 8 v. 197. 
— si 0t Ükopori vóvÓe y' die02ov. — Po- 
stremo in E ojro; à vpóno; dpieros TOU 
flou, xal cz» Ütxatosuvyqy xal — xol ty 
xal v£Üv&yat recentiores perverse rece- 
perunt xal, quod est post fiov, ex 
plurimis codicibus, opinione semel 
imbuti, ab ért per anacoluthiam sci- 
licet ad inflnitivum imprudenter de- 
labi auctores Atticos. Quid mirum? 
Neque scribae viderunt optimam con- 
structionem aceusativi cum infinitivo 
post dictionem, cujusmodi est ouUrog 
6 vpóno;. Nolim enim suspicari , quem- 
quam putare illud xai referri posse ad 
t9»» OuxatogUynv. 
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